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Tazwert 

Ullis, iban-d seg zik, yettwassen ɣer yal agdud, deg yal tallit, deg yal 

timetti. Yedda-d d umezruy n talsa*. Yettili-d yid-nneɣ deg tudert n yal-ass. D 

talɣa yellan deg tsekla timawit ddu-d armi tekcem tsekla annar n tira (tirawit). 

Seg zzman aqdim, tettili-d taywalt gar yimdanen, ttalsen-d gar-asen tiqsiḍin i 

icudden ɣer tudert-nsen, ttawin-d annect-a ama s tneqqisin, s tumgizin d wayen 

akk s wacu ttamnen. Ufan yimdanen, deg wayen i d-ttalsen am teɛwint iseg i d-

ttagmen timussniwin. Yuɣal wullis,d yiwen n ṣṣenf n yinaw, yettidir deg yal 

lawan. Icudd nezzah ɣer wayen iwumi semman yimussnawen tasekla i d-

yemmalen inaw i ireṣṣan ɣef tfulka* n wawal d tẓuri*. D talɣa i usenfali n umdan 

ɣef yiḥulfan-is, tiktiwin d tmussniwin yekseb deg tudert-is, s wallalen d tɣunba  

yessemras ama d tamedyazt  neɣ d tasrit. Taneggarut-a, tettili-d s wudem n 

tneqqist i yebḍan s timad-is ɣef tewsatin yecban tullist, tamacahut, ungal...atg. 

Tazrawt n unadi-nneɣ, d tin i d-yewwin ɣef tsekla tamaziɣt, i yettwassen s 

tewsatin-ines tiseklanin yemgaraden; ama deg yiswan ama deg yisental. 

Tessaweḍ ad d-tejbed lwelha n waṭas n yimeɣriyen akked yimnadiyen akken ad 

as-rren azal, wa ad zerwen tiwsatin iɣef tbedd. Deg unadi-agi, tamsaltad tt-ncudd 

ɣer yiwet n tewsit tamaynut i d-yufraren deg unnar-a. D tamaynut; acku agdud 

amaziɣ s umata, neɣ aqbayli aladɣa, d win yefkan azal ugar i tewsatin n teskla 

timensayin. Ɣef wakken i d-yessenfali unagmay Mohamed DJELLAOUI deg 

wawal-is: « Tumgizin, tiqsiḍin, timucuha, inzan, lemɛun, timseɛraq. D tiwsatin n 

tesrit tamensayt yuɣen amkan s tehri deg tmetti n umdan aqbaylideg talliyin-nni 

yezrin ».
1
Maca, tallit tamirant, tefka-d udem amaynut i tsekla, ideg i d-nulfant 

tewsatin nniḍen, werǧin llant yakan; am tullisin, timezgunin akked wungalen.. 

Tɛedda-d tsekla tamaziɣt deg tallit-a tamirant, tiqentyar n temhezt*d 

unerni; teslal-d amaynut, anda ahat ass-a, d tidet ma nenna-d; tasekla tamaziɣt, 

tewweḍ ɣer uswir n tsekla tagraɣlant, s tfulka d tẓuri  . Gar tewsatin i d-nebder 

yakan, gar tid ikesben azal deg tsekla-agi tamirant d tawsit n«Ungal». Amecwar 

                                                             
1
Mohamed DJELLAOUI.2007, Tiwsatin timensayin n tesrit taqbaylit, tazrigt n HCA. P.05. 
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n teḥkayt i d-iteddun deg-s, d tirza ɣer umaḍal n usedhu d umeɛɛen akken ad t-

nefhem s telqayt. Ungal, yeṭṭef adeg d ameqqran, yessenfalay-d ɣef yisental 

yemgaraden, akken i d-yessenfalay ɣef tiɣri n unaggal d wayen yettidir ugdud 

deg tmetti-ines.D ayen i yeǧǧan tawsit-a, ad tettwassen ugar imi tessaweḍ ad d-

tebgen tilin-ines gar tewsatin-nniḍen wa ad treṣṣi tisuddsin iɣef ara tbedd. 

S tidet, uguren i d-temmugger tewsit-a deg umecwar-ines, aladɣa deg 

wayen yerzan akatar n tesleḍt-ines, meqqrit. Akken tamsalt-a n tesleḍt n yinaw 

anaglan ur yeɛni ara kan ungal, lameɛna yerza inaw-a s timad-is acku deg wungal 

iteddu-d yinaw, ihi, amek i d-yettili yinaw-a iwakken ad d-ttwagenses teḥkayt n 

wungal akken iwata?. Ahat, taḥkayt tezmer ad tili d yiwet deg waṭas n wungalen 

maca, amek i yettbeddil yinaw-a seg teḥkayt ɣer tayeḍ? Amer ad nefk i 

yinaggalen yiwet n teḥkayt, s ubeggen n yiwudam-is, ineḍruyen-is, akud d 

wadeg-ines...atg. Ad d-naf yal wa d acu n yinaw ara d-yefk akken ad tt-id-yalles. 

Ɣas ulamma d yiwet n teḥkayt, maca yettban-d umgired deg tekta, deg tmuɣli, 

deg tarrayt n usiwel...atg.. Mebla cekk, ayen yessemgaraden d aɣen anaggal ɣef 

wayeḍ d tama n tẓuri, asnulfu, tadyizt n uḍris, tugna, tutlayt, aɣanib* neɣ d 

asugen, taneggarut-agi dɣa teṭṭafar kra n yiberdan, kra n tɣunba i d-yeslalayen 

amgired seg unaggal ɣer wayeḍ. 

Ihi, asnulfu d yiwet n temhelt yerzan allaɣ, yessefk ad tili tella ɣer yal 

amsnulfuy, tebna ɣef wamuɣ n tɣessa, utlay d tẓuri, iseg i d-yettlal umaynut. 

Aḍris anaglan seg yiḍrisen n tesrit i d-ineǧren abrid n tmussni d tekta i ildin ɣef 

yiman-is.Ɣef wakken nettwali tizrawin akk yettwaxedmen ɣef tẓuri-agi n wungal 

mseḍfarent-d yiwet yiwet, ta deffir ta. Seg tama, akken ad mlilent deg yiwen n 

ubrid (n umecwar), akken ad wwḍent ad sbeddent tawsit-a n wungal s 

yiseddaggen-is. Seg tama nniḍen, akken ad rekkzent ɣef tilin n tsiwelt deg uḍris 

anaglan.Deg waya ad d-naf anagmayPierre CHARTIER yenna-d deg wawal-is: « 
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Amyaru ur nessaweḍ ara ad d-yaru ungal-ines akken i ilaq, yettban-iyi-d d 

amyaru ur nekcim ara deg tsekla s tezmert».
2
 

D acu kan, iswi n umnadi am yal tikelt d asekfel n lbaḍnat yefren deg yal 

aḍris yettwarun. D annect-a s umata, i yettarran aḍris ad yidir i lebda, d ayen 

yessemras umyaru deg-s, i aɣ-yettarran nekkni s timad-nneɣ ad nezzi ɣer tezrawt 

n yinawen i d-iteddun deg-s. Nettarra ad nadi ɣef yiferdisen-is d wamek i 

ttuseqdacen deg-s ama d akud, d adeg, d iwudam...atg. 

Seg tama-nneɣ, neɛreḍ ad nqerreb ula d nekkni ɣer tewsit-a, ad neg 

tazrawt i talɣiwin i d-yezzin i yinaw anaglan; s yiswi n usiweḍ ɣer tesleḍt 

tasiwlant i yiḍrisen i d-nefren deg tezrawt-nneɣ, yerzan tira tanaggalt ɣer umyaru 

Racid ƐELLIC. 

Aya-agi, yettuɣal imi yal anaggal deg tira-as, yeḥsa s wayen yessemras n 

yiferdisen iẓuriyen iɣef yettwabna umahil anaglan, d iɣen ayen i yesnernayen 

deg-s imi tettwarez ɣer yibeddilen n tmetti, tasertit, tadamsa d yidles, aladɣa imi 

anaggal yettidir ibeddilen-a i d-iḍerrun. Ihi, yewwi-d ad yessiweḍ aya-agi i 

yimsefliden d yimeɣriyen s ttawil-agi n tira n wungal s tarrayt-ines tamazlayt*. 

Ungal, gar tewsatin tigejdanin iɣef yerra umyaru amaziɣ neɣ aqbayli 

lwelha-s, d ṣṣenf yuɣen tunti-s d temkant-is deg unnar n usnulfu aseklan, aṭas n 

tulmisin d twuriwin i t-yezdin, yufrar-d ɣef leṣṣnaf nniḍen aladɣa deg wayen 

yeɛnan tasiwelt*, d tumant tamaynut yesɛan azal d ameqqran deg uḍris aseklan, 

acku tasiwelt d tarrayt n umsawal, deg-s i yettaf iman-is iwakken ad d-yessenfali, 

ad d-yessefruri tiktiwin-ines ɣef yineḍruyen d tigawin n teḥkayt, annect-a akk 

nettaf-it-id yal tikelt degwungal. 

Akken, ma nḍegger tiṭ ɣer wudem n wungal aqbayli deg tsekla tatrart, ad 

d-naf d win  yennernan s yiquddimen ɣer sdat ɣas ulamma lsas-ines amenzu 

ireṣṣa ɣef wayen i yura unaggal Belɛid At ƐLI.Maca aswir n tira deg unnar 

                                                             
2Pierre CHARTIER. 2005, Introduction aux grandes théories du roman, Ed, Armand Colin, 

Paris, p 43.« Un ecrivain qui n’a pas sufaire un roman me parait n’etre point entré dans la 

carière deslettres par implusion du génie ». 
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aseklan aqbayli ikemmel ɣer sdat s tlalit n yinaggalen nniḍen yuran ismawen-

nsen deg umezruy s yini yeɣman. Aya, d ayen i d-yettwabggnen deg tira n 

yinagmayen d akken ungal aqbayli iɛedda-d seg yiwet n tallit s wazal-is, yedda 

armi yekcem talemmast, yennerna, yufrar-d ɣef tewasatin nniḍen, yettuṣennef gar 

tewsatin timaynutin i d-ibanen s tulmisin ifazen i as-yefkan udem n ccbaḥa d 

tfulka. Ayen akk i d-fkant tremtinn usnulfu n yinaggalen-agi, yettbeggin-d s tidet 

belliungal yettullemmeẓ*ilmend n wamek d-yedda seg zik ɣer tizi n wass-a. 

Ungal aqbayli, yessaweḍ ad d-yessileɣ* timuɣliwin icuban taẓuri ɛlayen 

acku  azal ameqqran yettunefken i temsalt-a n usnulfu n tinugla (romanesque). 

Terra-t yufrar-d ɣef akken yella yakan. yekcem deg unnar n usnulfu s wudem 

lqayen. Deg waya ad d-naf yal anaggal deg unnar-a iɛrreḍ ad-ibeggen tira-s d 

tiremt-ines ara t-yesswaḍen ɣer uswir ɛlayen wa ad yefk azal d telqi i yiḍrisen 

yettaru. 

Inaggalen n tallit-a tamirant, tefka-asen tmetti-nsen, ayen ur tefki tmetti 

tamensayt i yimsnulfuyen imenza, imi ɣran, unagen ddan d unerni n tɣerma 

akked yidles agraɣlan. Annect-a meṛṛa yefka-asen afuddeg usnerni n tekta akked 

tmuɣliwin, d ayen i d-ibanen s ttbut deg unnar n usnulfu n wungal atrar, imi ass-a 

yuli uswir n tira tanaggalt, yewweḍ icuba ungal agraɣlan s umata.Rnu ɣer wazal 

yettunefken i tmiḍrant-a  n tsiwelt,  terra lwelha n waṭas n yinagmayen, imyura d 

yimnadiyen ad fken azal i tewsit-a imi deg-s id tettban tsiwelt s tuget. 

D acu kan, tazrawt-nneɣ ara yilin ɣef wungal, mačči d ameslay s 

telqaytɣef tlalit-is neɣ ɣef umhaz n umezruy-ines ɣas ulamma annect-a ad d-

yettwabder, maca s tewzel, lameɛna d tin ara yilin ɣef tesleḍt n kra n yiferdisen 

iɣef yebna yal ungal gar-asen; akud akked wadeg deg tira tanaggalt n Racid 

ƐELLIC.Timiḍranin-a,seg yiferdisen igejdanen yesuddusen ungal, keččmen deg 

uzeṭṭa n wassaɣen d yiferdisen nniḍen n teḥkayt deg tsiwelt ama d iwudan, 

tigawin, tutlayt...atg. Ayen i ten-yettaǧgan ad kesben tulmisin d tɣara deg uḍris 

anaglan akken i kesben d iɣen inumak, nnɛut d lemɛani deg-s. 
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Rnu ɣer tama, tezrawt-a mačči d anekcum ɣer tezrawin n tsiwelt s wudem 

amatu, maca d anekcum ɣer ubeggen n tmiḍranin akked tfukkas* yettuseqdacen 

deg tesleḍt n uḍris asiwlan, ara aɣ-yessawḍen deg taggara ad nefsi ayen icebken 

deg yiḍrisen-a i d-nefren i tesleḍt, d tiririt n lwelha ɣef yiferdisen-nsen n tsiwelt 

imi yal aḍris yesɛa tulmisin deg usemres-ines aẓrayan*. 

S umata, anagraw* n wungal yesɛa kullec-i, am wayen yettidir umdan deg 

tilawt. Akud d wadeg ttemyekcamen gar-asen. Ɣef waya nezmer ad d-nini ur 

yeshil ara akken ad asen-nerr lwelhaneɣ ad d-nessuffeɣinumak-nsen 

seguḍrisanaglan. Yernaasnulfu n wakud d wadegyettili-d degyiwet n temhelt* 

tebɛedɣefwayen i izemrenadyegzem gar-asent.Ɣef waya, ma nemmesla-d ɣef 

wadeg yessefk ad d-nawi awal ɣef wakud acku ur nezmir ara ad nebḍu ta ɣef 

tayeḍ. Yal yiwet d akemmel i tayeḍ. Akken d iɣen, deg tezrawt-a, mačči d beṭṭu 

ara nebḍu gar-asen maca d timlilit ara ten-nessemlil. 

Ilmend n waya, nefren kra n tezrawin i d-yufraren s ṭṭaqa, yettwaxedmen 

ɣef yiferdisen-a am tin yecban tazrawt n Gérard GENETTE ɣef wakud neɣ tin n 

Youri LOUTMAN ɣef wadeg, rnu ɣer tiyyaḍ ara d-yettwabedren i teɣzi n 

umahil-a. 

Tazrewt-a, mačči d tamaynut deg wayen yeɛnana udem-is aẓrayan.Imi 

ayen ara d-nebder n teẓriwin tiseklanin ttwabedrent-d yakan, aṭas n wid d-

yemmeslan ɣef wungal deg lebni n yiferdisen-is yemxalafen.Lameɛna, amaynut 

d win ara d-yilin ahat seg tama nniḍen, d ayen yerzan idlisen n Racid ƐELLIC. 

Ɣas ulamma yettuneḥsab gar yimezwura i d-ineǧren abrid n tira n wungal aqbayli 

atrar seg wasmi i d-iban Belɛid AT ƐLI  ɣer wass-a, maca, idlisen-is ur asen-

tettunefk ara tegnit akken ad ttwazerwen akken ilaq, bexlaf ayen tura fell-asen 

Dahbia ABROUS neɣ Salem CHAKER. 

Rnu ɣer-s, kra n tezrawin yettwaxedmen ɣef wungal aqbayli, nufa-d tuget 

deg-sent rzant tasleḍt n yiwudam,  tasleḍt n yisental iɣef d-yettawi, kra wwint-d 

ɣef tutlayt i sseqdacen yinnagalen deg wungalen-nsen, kra nniḍen ɣef ukenni gar 

sin wungalen.Ḍiɣen, llant tid i d-yewwin ɣef usemres n teẓriwin yemxallafen am 
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tiẓri tasnamekt* (tiẓri n unamek), tiẓri tasnesɣelt*neɣ tiẓri tamyeḍrest*, ma deg 

wayen yeɛnan tiẓri tasensiwelt*, imi d tiẓri wessiɛen deg yiferdisen i d-yettakken 

tuddsa n uḍris ur d llint ara s waṭas.  

Deg yiberdan n tezrawin d umgired-nsent deg tmuɣliwin d tekta. Ad 

neɛreḍ ad nkemmel deg ubrid n tesleḍt i yettwaxedmen, maca s wudem nniḍen, s 

tgensest ara d-yilin ɣef wakud d wadeg deg wungalen « Faffa »,« Asfel », imi yal 

anaggal yemgarad d wayeḍ deg wayen yesseqdac n tfukkas iwakken ad d-

yessawel ineḍruyen n teḥkayt deg wungal-ines 

1. Afran n usentel  

Afran n usentel-a« Agenses* n wakud d wadeg deg wungalen n Racid 

ƐELLIC »,ur d-yelli ara kan akka, maca afran-ines yesɛa assaɣ akked wayen 

teḥwaǧ tsekla tamaziɣt deg unnar n unadi. Imi yal leqdic ara yettwaxedmen 

yeṭṭalab seg umnadi ad yerr deg tamatafasa*-ines d tmuɣli wessiɛen, ilaq ad yaɣ 

abrid n usikked, akkedtesleḍtiwakken ad d-yessekfel ayen yeffren d wayen 

icebken deg tira n yiḍrisen iseklanen. Ihi, afran-nneɣ i usentel-a i yellan d annar n 

unadi: 

 D lebɣi ameqqran, akken ad nɣer iḍrisen n unaggal Racid ƐELLIC imi 

tirmit*-ines tanaggalt tesnerna deg uswir n tsekla d yildes Amaziɣ neɣ ahat 

iḍrisen-is, neǧǧren-d abrid, fkan-d tikti i waṭas n yimnadiyen akken ad arun, ad 

ten-iwellah ɣer wazal i tesɛa tira taseklant taqbaylit i d-yeslalayen tidet n 

umezruy aqbayli d tgemmi-ines. 

 D lebɣi, akken ad naweḍ ad d-nessekfel, ad d-nessegzi, ad nesleḍt 

tisuddsin n uḍris asiwlan deg wungal aqbayli. 

 Ad nẓer, wa ad d-nessukkeslbaḍnat yefren deg yiḍrisen n Racid ƐELLIC, 

seg tama n kra n tfukkas yezdin ungalen-ines. 

 D tamuɣli-nneɣ yerzan tsekla n tmaziɣt yettwarun, akked tsekliwin n 

ddunit i d-yeslalayen tiwsatin timaynutin am tin yecban ungal, s ubridn yiwet n 

tussna iwumisemman « Tasensiwelt », i yellan d anekmar iuslaḍ agensay neɣ 
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aɣessay n uḍris aseklan.Aya-agi, yella-aɣ-d d addud iǧehden i tezrawt-a deg 

wayen ara nexdem ɣef tussna-agi. 

 Ungalen n Racid ƐELLIC i d-yettwafernen i tezrawt-a, ttwafernen-d ɣef 

wiyyaḍ acku yella wayen i ten-yessemgarden. Tamezwarut n tmezwura, imi ulac 

inaggalaen uqbel-is i t-yezwaren ɣer tira tanaggalt s wudem usrid bexlaf ayen 

yura Belɛit AT ƐLI. Tis snat, imi timsal iɣef d-yewwi deg wungalen-ines d timsal 

n tallit-is d wayen yedder netta s timad-is ama d lɣerba, tamagit, tutlayt, 

timetti...atg.  

Ggtent tmental i aɣ-yeǧǧan ad nefren asentel-a gar-asent: 

 Anerni n tesrit deg tsekla tamziɣt i d-ibanen taggara-agi, aladɣa tawsit n 

wungal imi i yettuneḥsab d yiwet n talɣa i wulmen i usniret*n wayen iceɣben 

timetti. 

 Lqella n tezrawin yettxeṣṣen deg tezrawt n tewsit-a deg tsekla tamaziɣt, 

aladɣa ma yella nkenni-tt ɣer wayen i d-yetteffɣen akka deg tsekliwin nniḍen. 

Ɣef waya nerra ad tili tezrawt-a ɣef wungal aqbayli. 

 Azal sɛant tmiḍranin-agi n wakud d wadeg deg wungalen, ẓẓan-t deg wul-

iw lebɣi, akken ad zziɣ tiṭ ɣer tezrawt-nsent deg wungal aqbayli. Akken 

diɣen,rriɣ lwelha s waṭas ɣur-sent, seg wasmi ɣriɣ ayen yettwarunfell-asent deg 

tira n yinagmayen, d wazal i asent-fkan imi ara ad tent-id-nemmager deg uḍris 

anaglan. 

 Rriɣ lwelha d iɣen ɣer tezrawt n wungal acku d tawsit taseklant, neḥsa 

belli d tallalt iwulmen i usenfali ɣef tudert n umdan,yeṭṭafar tikli n tmetti akked  

yineḍruyedn-is. 

2. Iswi n tezrawt 

Iswi-nneɣ seg tezrawt-a: 

 Ad d-nebgen tira tamaynut seg tama n lebni asiwlan deg wungal aqbayli. 

 Ad neg tasleḍt tagensayt, ara yilin ɣef tfukkas n tsiwelt deg tewsit-agi n 

wungal, ara yerren tilisa, gar-as d tewsatin nniḍen neɣ ara d-yefken tulmisin 
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tigejdanin n tsiwelt deg temsalt n usemres n tfukkas-a deg wungalen n Racid 

ƐELLIC. 

 Ad d-nebgenamek i yurar, i yesselḥaunaggalineḍruyen d tedyanin n 

wungalen-ines s wakud d wadeg. 

 Ad d-nezrewtiẓriwin n tsekla, ad tent-nessin, wa ad nẓeramekara tent-

nesseqdecdegyiḍriseniseklanenyettwarun s tmaziɣt. 

 Tizrawin i d-ibanen deg tsekla tamaziɣt, llint-aɣ abrid akken ad nekcem 

deg tlemmast n wammud-a n tezrawin ɣef wungal, iwakken ad d-nbeggen 

tazrawt-nneɣ deg wungal aqbayli ara yilin sya d asawen d tazrawt ara ikecmen 

deg urti aseklan ɣef tira tanaggalt n Racid ƐELLIC.   

 Ad nessehriwtimiẓriwtdeguḥric-agi n teẓriwin n tsekla. 

3. Tamukrist 

Yal amahil ussnan, yettwabna ɣef tmukrist iɣef ara yeddu ugbur n tezrawt 

d yiswi-ines. Tamukrist n tezrawt-a, tban-aɣ-d mi neɣra ungalen n Racid 

ƐELLIC. Imi i aɣ-d-iban belli ungalen-a ččuren d inumak. 

Uqbel ad naweḍ ad d-nefk tamukrist n tezrewt-a, tella-d tɣuri d ugraw n 

kra n yidlisen n teẓri akked tsenarrayt ara aɣ-d-ineǧren abrid ɣer yiswi-nneɣ, wa 

ad teddu tazrawt akken iwata. Gar yidlisen i izerwen tamiḍrant-a n tsiwelt deg 

tneqqist ɣef wakud d wadeg deg wungal ad d-naf gtent, ɣas ulamma d tid 

yettwarun ɣef ifassen n yinagmayen ibeṛṛaniyen s tefransist akked  yinagmayen 

iɛraben s taɛrabt.Ma yella d idlisen yettwarun s tmaziɣt ur d-llin ara s waṭas 

bexlaf kra i d-iwehhan ɣer-s am umyaru Mohand AKLI SALHI i d-yefkan agraw 

n tbadutin ɣef tmiḍranin-a, rnu tizrawin n Duktura i d-yellan sɣur Achilli 

FADILA i d-yewwin ɣef lebni n tsiwelt deg wungalen n Amar MEZDAD. 

Bourai OUARDIA i d-yefkan deg tkatut n Magister tazrawt ɣef tsiwelt n wungal 

«Asfel». 

S umata taḥawact n yidlisen i d-negrew i tezrawt-nneɣ d wigi ɣas ulamma 

ad d-nebder kan kra gar-asen: Gerard GENETTE« Figure III ». Roland 

BARTHES« Introduction à l’analyse structurale », Jean-Piere GOLDENSTINE 
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«Lire le roman», RAIMAND, (M.) « Le roman»   Yves REUTER « Introduction 

à l’analyse d’un roman », Tzvetan TODOROVE « qu’est ce que le 

structuralisme? 2.poétique ». Michel BUTOUR« Essais sur le roman ».  Harald 

WEINRICHE« le temps ».Jean RICARDOU « probléme de nouveau roman », 

Henri MITTERAN « discours du roman »,Mouhand AKLI SALHI « asegzawal 

amectuḥ n tsekla »...atg.Neɣ idlisen n taɛrabt gar asen: 

 ٌغشدٞج د. ق١ّذٌكّذجْ، ذ١ٕسجٌٕـ. 

 ٟعؼ١ذ ٠مط١ٓ،  ضك١ًٍ جٌخطحخ جٌشٚجت . 

 ١ِؾحي ذٛضٛس، ذكٛظ فٟ جٌشٚج٠س جٌؿذ٠ذز،  ضشؾّس فش٠ذ جٔط١ٔٛٛط. 

 ٝجٌؾخق١س ،جٌضِٓ ،جٌفنحء : قغٓ ذكشجٚٞ،  ذ١ٕس جٌؾىً جٌشٚجت. 

  ٟػّش قٍٝ ، جٌّٕٙؽ، ضشؾّس ِكّذ ِؼطقُ ػرذ جٌؿ١ًٍ جلاصدٞؾ١شجس ؾ١ٕص ، خطحخ جٌكىح٠س،  ذكع ف. 

 ِٕذلاٚ، ضشؾّس ذىش ػرحط،  جٌضِٓ ٚ جٌشٚج٠س. 

 ف١ٕظش٠سجٌشٚج٠س،ػرذجٌّحٌىّشضحك. 

Ilmend n wayen neɣra n yidlisen-a, i aɣ-d-tusa tikti n tmukrist i nebḍa  ɣef 

sin n yisteqsiyen: 

1. Asteqsi agejdan: 

 Amek i d-yella usgenses n wakud d wadeg deg wungalen n Racid 

ƐELLIC? D acu-t unamek-nsen deg uḍris? 

2. Asteqsi anaday: 

 Amek i d-yella usseqdec-nsen deg uḍris anaglan, armi ssawḍen yiḍrisen 

n Racid ƐELLIC ad kesben kra n ṭṭabeɛ n tsiwelt i t-yessemgarden ɣef 

wiyyaḍ ?  

4. Turdiwin 

Turdiwin kkatent ad d-rrent ɣef yisteqsiyen i d-nefka yakan. Ihi deg tɣuri-

nneɣ tamenzut nexdem i wammud n tezrawt-nneɣ, negza-d belli akud d wadeg 

sɛan tamlilt meqqret deg yidlisen n Racid ƐELLIC. Ɣef waya nessaweḍ ad d-nefk 

tiririt ɣef yisteqsiyen ilmend n turdiwin-a yemwatan d tezrawt-nneɣ: 
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 Anaggal Racid ƐELLIC yesseqdec snat n tfukkas-a n tsiwelt akken iwata, 

yal aneḍruy ibedd ɣef wakud d wadeg i t-id-yemmalen. 

 Anaggal yurar s wakud d wadeg deg lebni n wungal, yella-d usgenses-

nsen deg uzeṭṭa n teḥkayt. 

Am wakken neẓra, ulac tazrawt imenɛen seg wuguren i d-tettmagar yal tikelt, 

gar wuguren  i d-nemmuger deg umecwar n unadi-nneɣ llan: 

 Lexṣas n tezrawin yettwaxedmen ɣef wungalen n Racid ƐELLIC. 

 Tinimar*id nemmuger akken ad d-naf kra n yidlisen n yimyura iṛumiyen 

deg temkerḍit i yellan d igejdanen i tezrawt-nneɣ. 

 lqella n yiḍrisen yettwarun s tmaziɣt, yerra-aɣ yal tikelt ad nuɣal ɣer 

yiḍrisen s tefransist neɣ s taɛrabt d tsuqilt-nsen ɣer tmaziɣt. 

 Lewɛara n yiberdan n unadi, imi tazrawt ɣef tsiwelt teṭṭalab seg umnadi 

tasleḍt d umeɛɛen deg yiferdisen yessuddusen aḍris; ama d akud s tfukkas-ines 

yemxalafen, ama d adeg s leṣnaf n yimeḍqan-is neɣ d iwudam s twuriwin-nsen 

deg uḍris. 

5. Tasnarrayt 

Tamukrist akked turdiwin n tezrawt, welhent-aɣ akken ad nqerreb 

ɣer«Tesnarrayt».Iwakken ad neg deg tama aswir n tarrayt ara yettusqedcen deg 

umahil-a.  

Ggten yinekmar*d tarrayin yettnadin deg tussna n tsiwelt, iwakken ad d-

segzin wa ad d-sbegnen ayen yefren deg uḍris n tneqqist.Tin yernan ɣur-s, inaw 

aseklan, iɛedda-d seg waṭas n tezrawin tiseklanin i iɛerḍen  ad d-segzint tisukla n 

uḍris asiwlan akken ad wwḍent ad sbeddent tasnarrayt ( tarrayin) iwulmen i 

tezrawt n yiḍrisen. Deg tugget, annar n tezrawin-a, yerza aḍris anaglan acku d 

inaw aseklan i d-yettarran ɣef wayen ḥwaǧen yinawen n tsiwelt, inumak-is d 

wallalen n useqdec-ines. S lmendad n teẓriwin-a n tsiwelt i d-terza tikti-agi n 

uxeddim ɣef wungal amaziɣ d wamek i d-tebna teẓri-agi n tsiwelt deg-s. 
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Iwakken ad d-nerr ɣef yisteqsiyen i d-nefka s wudem ubriz, nefren ad 

nebnu tazrewt-a ɣef unekmar n tsensiwelt ideg ddukklent aṭas n tarrayin. Ɣef 

wakken d-begnen yimaẓrayen n tsekla; d timiḍranin yesɛan azal d ameqqran, 

hrawit, wessiɛit deg yinumak, mačči d yiwen n unagmay neɣ sin i d-yemmeslan  

fell-asent, yal wa s tmuɣli-s akked tekta i d-yewwi.Maca, seg tama-nneɣ nefren 

tizrawin i iqerben ugar ɣer tmiḍranin-a, i d-yemmeslan s telqayt fell-asent. Seg 

tama nniḍen, nefren ad nesseqdec tiẓriwin iwulmen i tesleḍt, acku iswi-nneɣ seg 

tezrewt-a; ad naweḍ ad d-nessekfel,  wa ad nesleḍ iḍrisen mačči kan d asefhem n 

teẓriwin n tsekla.  

 Ihi, snat n tmiḍranin-a ɣas ulamma ttemyekmalent war gar-asent maca  

ttemgaradent deg unamek.Yal ta tebna ɣef tarrayt i tt-id yettbeginen ama d 

tiẓriwin tiseklanin ama d imaẓrayin i yesbedden tiẓriwin-a. 

Deg wayen yerzan tamiḍrant n «wakud» nefren tarrayt taɣessant tadyizt 

(approche poétique) n Gerard GENETTE. Ma yella d tamiḍrant n «wadeg» 

nefren tarrayt tadyizt-Tasnasɣelt (approche poétique-sémantique)i-d 

yettwabegnen sɣur yinagmayen yecban Henri METTERAND, Roland 

BERNEUF, Youri LOUTMAN...atg. S umata,«tadyizt» d awal yeččuren d 

inumak.Amezruy-ines,ittuɣal ɣer tallit-nni n zik. D acu kan, yettbeddil unamek-is 

seg tallit ɣer tayeḍ, yal amaẓray yeddren tallit-is d acu n tekti i d-yefka fell-as.Ur 

nezmir ara ad neḥbes neɣ ad nuɣal ɣer wayen i d-yessumer yiwen deg-sen.
3
 

Ihi, tadyiztd taɣult deg tussna n tsekla. Tettawi-d ɣef lewṣayef n uḍris 

aseklan akken yebɣu yili; ama d ayen yeɛnana tamsalt n tewsit n tsekla, ama d 

lebni n uḍris s timad-is.
4
 

Gar yisteqsiyen igejdanen i d-yettmagar yimeɣri deg tɣuriwin-ines i uḍris 

aseklan, ad d-naf: d acu-tent lbaḍnat  yefren deffir n yal aḍris? D acu i aɣ-

                                                             
3
 Dahbia HABI. 2013, Analyse stylistique de l‟œuvre de Ben Mohamed ( cas des répétition et 

parallélisme dans le montage poétique « yemma », mémoire de Magistère, Université Tizi 

OUZOU. P 17. 
4
Mohand Akli SALHI. 2017, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla. Tazrigt l‟odyssée. Tizi wezzu. Sb. 

47. 
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yettarran ad nmil neɣ ad nezzi tiṭ ɣer kra n uḍris ɣef wayeḍ? D acu i yettaǧǧan 

aḍris-a ad yidir deg wallaɣ n win ara t-yeɣren neɣ ad as-yeɛǧeb? Aṭas n 

yisteqsiyen i d-irezzun deg wallaɣɣef tmagit n uḍris d yiḥricen-is udyizin i t-

yessemgaraden ɣef yiḍrisen nniḍen. Ahat nekkni s yimeɣriyen, ad nemgarad deg 

usegzi-nneɣ i uḍris, maca nezmer ad neddukkel ɣef wudem udyiz i d-yettbanen 

deg-s acku d ayen i yezmer ad iwali yal yiwen seg-nneɣ war ma nenker belli d 

win i aɣ-ijebden ɣur-s, s tfulka-s d thuski-ines. Rnu ɣer tezrirt i d-yettaǧǧa deg 

wul n win ara t-yeɣren acku d udem udyiz i yettarran imeɣri ad iḥulfu s lbenna-s. 

Aḍris aseklan am wakkenneẓra,yennekmal, yal aferdis yurez ɣer wayeḍ akken ad 

d-yessuleɣ tasekla-s d tedyizt-ines acku taneggarut-a urd-tettili ara s lmendad n 

tlin n yiwen n uferdis maca s temlilit n wamuɣ n yiferdisen deg uḍris, i d-

tettaxlaq tugna-agi n tedyizt. 

Akken ad naweḍ ɣer yiswi n tezrewt-nneɣ, nebna ixfawen-ines ɣef yiwen 

n uɣawas yemwatan d tarrayt akked tmukrist i nefren deg tazwara. Am yal 

amahil, nebda aɣawas s tezwert tamatut, nerna-d sdis (06) n yixfawen. 

Deg yixef amenzu, iwumi nefka azwel « Ungal s teqbaylit », newwi-d 

deg-s awal ɣef wungal s wudem amatu d wamuɣn tbadutin i d-yettunefken fell-

as, seg tama nniḍen newwi-d ɣef wungal aqbayli d tḥawact n tezrawin i d-fkan 

yinagmayen d yimnuda deg unnar n tsekla d yidles amaziɣ. S yin nerna-d 

amezruy d tlalit-ines deg tsekla n tmaziiɣt, am wakken i nezzi tiṭ ɣer tulmisin iɣef 

ibedd. Rnuɣer wassaɣ yesɛa wungal akked timawit.Ɣer taggara, nessumer-d 

taḥawact n yiferdisen yessudusen ungal am tigawt, awadem, akud, adeg, 

tutlayt...atg. 

Deg yixef wis sin, newwi-d ɣef « tezrawt ɣef tɣessa n wakud anaglan ». I 

tazwara, nesbadu-dtamiḍrant-a n wakud, nessisen-d amezruy-ines d tezrawin 

yettwxedmen fell-as. S yin akin nemmeslay-d ɣef wakud n teḥkayt, nerna-d 

tasleḍt-ines deg wungalen n Racid ƐELLIC.  

Ma yella d ixef wis kraḍ, d win yerzan « Akud n tsiwelt », nefka-d deg-s 

anamek n wakud-a, amek i d-yettili, d wamek i nezmer ad t-nɛqel deg 
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wungal.Aya-agi yettubeggen-d s tarrayt n unagmay Gerard GENETTE deg 

temsalt n wakud i d-yettbanen deg umizzwer akudan, tanzagt akked timezgit. 

Ixef wis ukkuz, d win i d-newwi ɣef «Tmiḍrant n wadeg », nbedd ɣer 

tbadut-ines d yinumak-is deg tira n yinagmayen, am wakken i d-nessa kra n 

tezrawin yettwassnen deg unnar ɣef wadeg. S yin, nurez aferdis-a, ɣer yiferdisen 

nniḍen s lmendad n wassaɣen i ibennu yid-sen,assaɣ-is d wungal. Seg tama 

nniḍen nebgen-d deg yixef-a, tamerrawt n wadeg deg unadi ɣef tmagit. Nessuli 

ixef-a s usisen n leṣṣnaf n yidgan i nezmer ad ten-id nemmager deg wungal ama 

d d adeg ara klan, d amseḍris neɣ d asnamkan. Yal wa nefka-as-d tabadut-ines d 

kra n yimedyaten seg wungalen. 

Ayen yerzan «Tismidegt d tedyizt n uglam n yidgan», newwi-ten-id deg 

yixef wis semmus. Deg-s nesbadu-d yal tamiḍrant i yiman-is. Tulmisin n 

tesmidegt, timussniwin i tesseqdac akked tesmidegt n yidgan deg wungal 

«Faffa»akked «Asfel». S yin, nuɣal-d ɣer uglam n wadeg, tiwuriwin-ines, d 

wamek i d-tettili tfukkest-a deg yidgan i d-yettwasisnen deg wungalen. 

Deg yixef aneggaru iwumi nefka azwel «Tasnawayt* n yidgan», anda i 

nṣennef akk idgan n wangalen. Newwi-d ɣef tamiwin n wadeg i d-yellan s 

wudem n temsinit gar wadeg ineldi mgal adeg uqfil. Nbedd ɣer yinumak-nsen d 

wayen iɣef i d-ssenfalayen. syin nessuffeɣ-d imedyaten seg yiḍrisen nga-asen 

tasleḍt. 

Ɣer taggara nessuli tazrawt, s teggrayt tamatut ideg i d-nnessisen agraw n 

yigemmad iɣer nessaweḍ ama deg wayen yeɛnan akud neɣ adeg. S yin nerna-d 

tiɣbula i nesseqdec i teɣzi n tezrawt. Am wakken i d-nerna amawal yettusmersen 

i teɣzi n tezrawt, d agraw n wawalen i d-nelqeḍ seg yimawalen yettwarun; 

tafransit-tamaziɣt / tamaziɣt – tafransist. S yin nwehha-d ɣer-sen s yitri 

(*)maḥsub yal awal i d-nura s tmaziɣt yettunefk-as-d unamek-is  s tefransist. 

S umata d wa-agi i d aɣawas iɣef tebna tezrawt n unadi-nneɣ. 
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6. Asisen n umaru 

Racid ƐELLIC, d amyaru s tutlayt n tmaziɣt, d anaggal, ilul ass n 07 deg 

yebrir 1953 deg Tgemmunt-Ɛzzuz (At Maḥmud).Yemmut deg Lezzayer ass n 18 

deg Maɣres 2008. Yeǧǧa tudert ɣef leɛmer n 55 n yiseggasen. Racid ƐELLIC, gar 

yinaggalen imenza n tmurt n leqbayel, ikemmel tizrawin-ines deg tseddawit n 

Lezzayer deg yiseggasen n 70 . Yeɣra kra n temsirin n tmaziɣt ɣef yifassen n 

unagmay Mulud  Mɛemri. Yella d win yettnadin tamussni, d win yeṭṭfen deg 

tgemmi-ines taqbaylit. 

Yexdem d anfaras*n yiwet n tedwilt tadelsant deg umaṭṭaf wis sin (chaine 

II), d acu kan lmil-ines ɣer tsekla taqbaylit yettwarun tufrar-d ugar ɣef wayen 

nniḍen. Aṭas n tedwilin i d-yesɛedda deg umaṭaf-a, bdu seg  useggas n 1990 anda 

d-yexdem tadwilt ɣef tutlayt d tɣerma n tmaziɣt, tadwilt nniḍen ɣef warrac 

imectaḥ yettawi-d ɣef wayen yeɛnan (tuɣac, lleɛb, asmessu*, tanfalit, 

tasekla...atg) ma yella seg useggas n 1998 yexdem tadwilt ɣef tɣerma  akked 

yidles agrakal. 

Racid ƐELLIC, yelmed aṭas ɣer unagmay Mulud MƐEMRI. Yella d 

aselmad ula d netta, yettrebbi imecṭaḥ deg nnuba « Emission infantile » n rradyu 

n teqbaylit Chaine II, anda i asen-yemmal d acu i d taẓuri, akken ad ten-yerr d 

imusnawenn n wayen ilaqen d wayen ur nlaq ara, akken ad issinen, ad izmiren s 

wayen akk lemden akken ad qazmen ddunit mebla akukru. Racid ƐELLIC 

ikemmel tizrawin-ines, yewweḍ ɣer uswir ɛlayen; yewwi-d agerdas deg tussna n 

tsengama* seg tesdawit n  Lezzayer, DEUG d tasekla i d-yewwi deg Lyon-II, 

anda deg-s i ikemmel aselmed n tesnilest tafriqt, tussna n tesnamkaakked 

l‟ethnologie. Am wakken i yella yettkemmil timsirin deg ulmad n tutlayt 

talalmanit. 

Racid ƐELLIC, yeǧǧa-d ixulaf i d-yettuleqmen s wadif n tussna-s, ara 

yesmeɣren aselmed n leqdic-is ɣef tmeslayt ntmaziɣt deg yal amḍiq n tmurt n 

lejdud. Ay-agi yettbeggin-d s ttbut belli tameslayt n tmaziɣt tezmer ad d-
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tessenṭeq akk timeslayin nniḍen yellan deg ddunit s sshala mebla uguren. Dda 

Lmulud yeǧǧa-d awal s wazal-is i yellan yettwassen ɣerwat zik ileqqem-it-id d 

asmekti i tsutiwin i d-iteddun, yenna-d: Yella yiwen : ulac-it yella, yella yiwen : 

yella ulac-it. Racid ƐELLIC, yaǧǧa-d amkan-is yeɛmeri lebda. Yeǧǧa-d tiṣeḍwin 

yefrurin s ṣṣaba n tmaziɣt, yal amusnaw yessnen azal n leqder d tẓuri,  ttɛuzzun-t 

akk medden.
5
 

S umata, yella d amenzu yeldin tawwurt i tira n tewsit-agi tamaynut 

“ungal”, yessaweḍ ad yessnerni annar n usnulfu n wungal s waṭas n wudmawen 

werǧin ttwassnen yakan. Udmawen-a d wid icudden ɣer yisental, tutlayt akked 

uɣanib. Ihi, nezmer ad d-nini anaggal-a yerẓa asalu ɣer tikti n tira d umaynut; imi 

deg yal ajerrid i d-yura d tamussni.
6
 Abrid i yeḍfer d abrid yeddan d umennuɣ ɣef 

tutlayt d yidles Amaziɣ, seg tama-s yekka deg umennuɣ-a s tira-s taseklant, 

tanaggalt, yesɛan azal d ameqqran aladɣa imi seg-s i bdant ttbanent-d lewṣayef 

timenza n uḍris anaglan s teqbaylit. Ɣas ulamma  aṭas ur t-neḥsib ara d amezwaru 

yuran ungal s teqbaylit imi ɣef wakken i d-begnen yimusnawen belli yezwar-it 

Bel3it At Ɛli deg usurif amenzu i tira n tewsit-agi. 

Anadi ɣef wassaɣen n umyaru akked ddunit ( amek yettxemmim ?) d 

tmetti-ines (Amek yedder neɣ yettidir?) Akked wassaɣen-ines d yimdanen 

nniḍen.
7
 Yeǧǧa aṭas n yimdanen ad nadin ɣef tmeddurt n R. ƐELLIC, ɣef tmenna 

n wayen akk yexdem deg usnulfu, timenna n wayen i d-yenna d wayen yura ɣef 

yiman-is, d tidiwenniyin i as-xedmen wiyyaḍ ama deg tɣamsa, deg rradyu 

(amaṭaf) neɣ d timenna n wayen nnan d wayen uran fell-as, d inadiyen 

isdawanen, d idlisen neɣ d imagraden,  gar-asent: Yiwet n tdiwnit n  Ԑumar 

Ulaԑmara akked Racid ԐELLIC ass 27 deg uɣuct 1981 deg temdint n lyon aṭas n 

usderdec n wawal ay d-wwin ɣef wungal asfel.  

                                                             
5
Tamaziɣt tura,Uṭṭun 1/Tasɣunt s Tmaziɣt n Usqamu Unnig n Timmuzɣa. Yennayer 2009, 

Alger.Sb 15-16 
6
Nacira ABROUS.2011,http://www.imyura.net, article, RacidAlilchAmyaruaqbayli. consulté le 

20/10/2016à 10h30. 
7
Mohand Akli SALḤI.2015, Kra n tsura i tɣuri n tsekla 1. Ɣef tsekla d tɣuri, Tiẓrigin Tira, 

Bgayet, , sb 26. 



Tazwert tamatut  

 

22 
 

Deg lewhi n unaggal Racid ƐELLIC,ungal «Asfel», ɣur-s taḥkayt i yebḍan 

d isuraf, asurif amenzu asmi yeṭṭef tanezduɣt netta d twacult-is deg temdint n 

Lezzayer, taggara n useggas n 1962, imir deg leɛmer-is tẓa (09) n yiseggazen, 

yuɣ-it wugur n tmeslayt. ur yessin ula d awal s taɛrabt imi ur yegmin ara ad tt-yaf 

din wala anda nniḍen, tawacult-nsen tettwaɛzel acku ala nutni i yellan d 

iqbayliyen gar-asen, annect-a yeǧǧa limara deg wul-is. 

Asurif wis sin, asmi i iruḥ ɣer tmurt n Fransa, din ɣlint-d gar yifassen-is 

kra n tektabin yettwarun s Tifinaɣ seg tid d-ssuffɣen lawan-nni deg Fransa. Ma 

yella d asurif wis kraḍ yella-d asmi yebda taɣuri-ines n tmaziɣt ɣef ufus n 

uselmad Mulud AT MƐEMMER, ma yella d asurif aneggaru yella-d mi i yebda 

yettḥulfu s tmagit-is, yeffud tamussni, yettnadi ɣef tidet d tlelli. 

Amek i d-yella usdukkel n tmeslay n yal-ass deg wayen yura? (yesteqsa-

tԐ. Ulaԑmara) 

Ur yezmir ara umdan ad yaru s tmeslay ur nettwaru ara, s tutlayt ur nban 

ara tira-s. Wid yeɣran deg lawan-nni, teɛreq-asen ula d targit s tmaziɣt, d 

tafransist ay d tutlayt-nsen deg nnekwat kan ay d izzayriyin, d imaziɣen wama 

deg umeslay, asenfali akked tira d iṛumiyen. Ilmend n wayen i d-yebder R. 

ƐELLIC deg tdiwnit-a yenna-d:  

«Deg tazwara nudaɣ, ufiɣ terẓeg deg tmeslayin tibeṛṛaniyen, s yin rziɣ ɣer 

tmeslayt-iw n tmaziɣt ufiɣ-tt ɣer temɣarin dtyemmatin-nneɣ, leqdeɣ-d seg-sent 

imeslayen, lemtul d lemɛun d wayen akk i aɣ-d-ǧǧan imezwura-nneɣ ».

Racid ƐELLIC asmi yebda tira, yenwa ad tishil, yufa tella tira tin akken 

nettmeslay tban-as tecbaḥ d ayen kan, ur teqqim ara I trusi ɣef lkaɣeḍ, yufa belli 

ilaq ad yeffeɣ seg teqdimin acku yella wayen bubbent d ammus, rnu ɣer-s tlul-d 

tsuta tamaynut yebɣan ad iqabel tameddurt s wudem amaynut, yufa-d tamurt 

tettidir deg ẓmik. 
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Ihi, asmi  ifuk tira n wungal, rsent tekta, rekden yimeslayen ɣas akken 

anaggal ur as-yefki ara udem aḥeqqani deg tira, aladɣa deg wayen yeɛnan 

tajerrumt akked tirawallt, uguren n yimiren tuqten, ur ireṣṣa ara lsas n tjerrumt 

lawan-nni, maca yeffeɣ-d wungal, am wakken i d-nebder yakan deg tezrigin n 

Fédérop, Lyon, i tazwara Racid ƐELLIC, yerza ɣer la “ SNED” ulamma ur tesɛiḍ 

deg wayen yeḍmeɛ, deg wawal-is yenna-d: «ɛniɣ seg umdan amezwaru yeḥseb-

iyi d ameslub amek tegga teqbaylit-a, win sin yedhec imi i yufa belli nuẓa, nedda 

deg tmeslayt ɣer sdat». Maca, ɣer taggara yettwaḍbeɛ-d wungal-ines. 

D ta ihi, i d taḥawact n wawal ɣef tmeddurt n unaggal Racid ƐELLIC, d 

wayen yexdem ɣas ulamma lmut-ines d lexṣara tameqqrant deg unnar n tsekla 

taqbaylit.Maca,amkan-is yeɛmer, d amyaru n lḥeq, n tidet, iḥurben ɣef tnaṣlit d 

tjadit s yimru d wawal. Ay akken nebɣu nemmesla-d fell-as drus, d amyaru  

yekkren  s wulac, ɣas akken abrid i d-yewwi yessagad, lameɛna yekker s lǧehd n 

wurfan, s lɣiḍ d tnifit ɣef tnettit-is.  

7. Asisen n wammud 

Ur yeshil ara ɣef umyaru Racid ƐELLIC akken ad yaru ungalen imi deg 

tallit-is tira n wungal s tmaziɣt ɛud ulac acku tawsit-a n wungal ur telli ara d tin 

yettwasnen deg yidles amaziɣ. Maca ɣer taggara n useggas n 1970 armi d 

tazwara n useggas 1980, adlis i d-yessuffeɣ Belɛid AT ƐLI win iwumi isemma 

“Lwali n wedrar” yeǧǧa-d later-is, ɣas ulamma deg tazwara mi i d-yeffeɣ 

yettunḥsab d taneqqist n tmacahut mačči d ungal. 

Asnulfu ur d-yettekk ara seg wulac, ɣef waya ad d-naf Racid ƐELLIC deg 

tira-s yegmer-d kra n yiseddagen akked d teɣbula seg tsekla n tmaziɣt 

yettwabnan ɣef tmawit akked tsekliwin yettwasnen deg umaḍal; gar-asent tasekla 

tefransit terna-as-d afud deg tira-ines tannagalt s wudmawen yemgarden. Ayen i 

d-yugem seg tmenzut (tasekla n tmaziɣt ) yettban-d deg ugbur, ma yella d ayen 

d-yugem deg tis snat ( tasekla tafransist) yettban-d deg talɣa n wungalen-ines. 
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Racid ƐELLIC, yessuffeɣ-d sin wungalen, amenzu isemma-s « Asfel » 

(1981) wis sin yefka-as azwel « Faffa » (1986).  

Amahil-is ɣef tsekla tamaziɣtd anadi ɣef tmagit taqbaylit. Ungal-ines 

«Asfel», d asurif amenzu n uɛeddi ɣer yidles n tira tamazɣant, i d-yewwin isuḍaf* 

d imaynuten  aladɣa seg tama n talɣa. Ma yella d axeddim i d-yufraren ugar d 

win yexdem ɣef tsekla taqbaylit tatrart yettwarun. ɣas akken aswir n leqraya-ines 

ur yeɛni ara annar n tsekla imi yesɛa agerdas deg tsengama-takrura (diplôme 

physique-chimie) lameɛna yefren abrid n ugdel*  ɣef tutlayt-is, d tgemmi n 

temnaḍt-is,akked leqbayel s umata.
8
 

Ihi, Ammud n tezrawt-a, terza sin n wungalen igejdanen yura unaggal R. 

ƐELLIC s teqbaylit, s tira n tmaziɣt talatinit yettwasnen deg yiseggasen n 80, d 

tira tamsislant d awalen  i d-yura ilmend n wamek i ten-yessusruy (yettmeslay) 

mačči ilmend n yilugan n tira imi deg lawan-nni tira n tmaziɣt mazal-itt deg 

yisurifen-ines imenza. ɣef waya deg tɣuri-nneɣ i wungalen-a, yettiwɛir aṭas 

akken ad nefhem inumak n kra n wawalen d-yeddan deg-sen.  

Racid ƐELLIC, iban-d wassaɣ-is akked tallit n tsekla tatrart imi s 

ussuffeɣ-ines i wungal «Asfel» i tekcem-d tewsit tamaynut ɣer unnar aseklan 

aqbayli, ɣef waya i d-nnan aṭas n wid yuran fell-as d akken ɣef yifassen-is id-tlul 

tewsit n wungal s teqbaylit.Tawsit-a taneglant tessekcem-d tinefkin* timaynutin 

seg tama n yisental, taɣessa n wullis, akked wassaɣ d tutlayt.
9
 

 Asfel 

Tnagmayt Dahbiya ƐEBRUS tessenfal-d ɣef wungal-a tenna-d: « Asfel est 

le roman de l’éclatement ».
10

Yeffeɣ-d deg tezrigin n «Fédérop»deg Fransa, 

tazwert-ines yura-tt unagmay Mulud MƐMRI, yenna-d deg wawal-is:«Taneqqist 

                                                             
8
http://www.depechedekabylie.com,  le : 18/05/2016  à 20h40. 

9
Extrait de "Hommes et Femmes de Kabylie", Dictionnaire Biographique de la Kabylie, Tome 

1, sous la direction de Salem Chaker, INA-YAS Edision, Alger, Aix-en-Provence, 2001.p 33-

34. 
10

Dahbiya ABROUS. 1989, la production romanesque kabyle: une experience de passage a 

l‟ecrit, université provence, p 36.  

http://www.depechedekabylie.com,/
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yura ass-a Racid ƐELLIC d tasrit, deg tedmi-w d tawsit tamenzut,yesɛan azal». 

M. MƐEMRI ur yessemres ara awal-a «Ungal»akken ad d-yessenfali ɣef uḍris n 

Racid ƐELLIC, inuda ad yesseqdec awal « taneqqist»iwakken ad t-iṣennef. 
11

 

Asfel d aḍris ur nebni ara ɣef tkerrist n teḥkayt, ur iquder ara ilugan n 

wugal amensay, ɣef waya i yettuneḥsab seg wungalen imaynuten. Tira-ines d 

tudyizt, llan yennawen d-yettasen s talɣa n usefru. Aya-agi yettban-d deg kra n  

yisebtar. Am wakken i yettwassen daɣen s tenfaliyin tukrifin deg usenfali-ines 

ɣef kra n temsal. 

Deg wungal « Asfel» anadi ɣef tmagit yewweḍ γer lḥedd-is, Amaru iglem-

d tamurt n tmazγa am tbeckurt yerẓen ur tezmir ad teddem aman daxel-is, tamsalt 

tɛedda akin i tmurt n Leqbayel, tewweḍ γer Tihert, Γdames, Tugurt…atg. Ɣef 

waya, ad naf awal «Asfel» ɣer Racid ƐELLIC, d asfel n tmagit, anwa ara yefken 

iman-is d asfel i tmagit tamaziγt? deg wawal-is mi i d-yenna:«Tamazγa neγ 

tamurt n Yimaziγen d taneggarut deg ddunit i mazal ddaw uzaglu n 

yimnekcamen, amek a tawaγit gar wazal n ɛecrin melyun d aterras, gar wacḥal d 

ajenyur, d amejjay, d aselmad, ulac meyya ara yemmten γef tikelt d asfel…».
12

 

Ungal-a d win yessawḍen ɣer 139 n yisebtar, yettwabḍa d ixfawen, yal 

ixef s uzwel-ines: 

- Ixef amenzu: tayri, yufa ajeǧǧig i wul-is (sb 11- 28) 

- Ixef wis sin: Caɛban d Muḥend ( Sb 29- 41) 

- Ixef wis kraḍ: taluft (Sb 43-53) 

- Ixef wis ukkuz: Imeṭṭi, taḍsa ( Sb 55-69) 

- Ixef wis semmus: Ameddakkel ( Sb 71- 79) 

- Ixef wis sdis: Temẓi ( Sb 81- 94) 

- Ixef wis sa: Tirga, temẓi ( Sb 95- 105) 

- Ixef wis ṭam: asefsex umezruy ( Sb 107-121) 

                                                             
11Nassserdine AIT OUALI. 2015, l‟écriture romanesque kabyle d‟expression berbère (1946-

2014), ed. L‟odyssee, paris, p 35. 
12

R  acid ƐELLIC. 1981 , Asfel, ed. Fédérop, france, p 121. 
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- Ixef wis tẓa: anekcum s amdaɣ ( Sb 123- 136) 

 Faffa 

D ungal wis sin i d-yessuffeɣ, yemgarad ɣeg wungal Asfel, ama deg talɣa 

ama deg yisental, yeffeɣ-d s xemsa n yiseggasen deffir n wungal amenzu.
13

 

Azwel i yefka Racid ƐELLIC i wungal-a « Faffa », yessenfalay-d deg-s 

kra n temsal yesɛan assaɣ d tmurt n Fransa. Asentel agejdan iɣef itezzi d tamsalt 

n yinig ɣer tmurt-a, deg-s ad d-naf iwudam yesseḍran, yesselḥayen ineḍruyen n 

teḥkay-a, yal wa s yisem-is, rnu ɣer-s asaḍ, qqaren-as Ɛmerd awadem agejdan, 

ma yella d iwudam isennanyen  gar-asen ad naf Mɛemmr, Dda Caɛban, Jaklin, 

Ferruǧa…atg. Tasentalant d tekta n wungal « Faffa » mgaradent ɣef tid n wungal 

«Asfel», acku anadi d unaḍaḥ ɣef tmagit ur ten-id-ibeggen ara unaggal akken 

iwata am wakken i d-ttwabegnen deg wungal « Faffa » yewwi-iten-id s telqayt. 

Asaḍ yerẓa-t yinig, yenneslax seg teqbaylit-is yuγal d taγawsa. Ɛmer i 

yeffγen seg teqbaylit-is yuγal d taγawsa d akli deg tmurt taberranit. Imi terẓeg d 

lḥif n lγerba tessegra-d i Ɛmer tifrat n tunγiman, yewweḍ armi yetteffeγ i leɛqel-is 

akken i as-semman aṭṭan n « Schizophrénie »; dγa Ɛmer mi yeqqim γef yiri n 

wuzzal n lbabur ara t-yessawḍen niqal γer Lezzayer (netta yesker),yefka iman-is 

d asfel iḍegger iman-is γer yilel agrakal. Ungal-a d iɣen d win yessawḍen ɣer 160 

n yisebtar, yettwaḍa ɣef ṭam (08) n yixfawenwarazwel.

                                                             
13

Nasserdine AIT OUALI, idem, p39. 
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Tazwert 

Tasekla tamaziɣt, ur temgared ara ɣef tsekliwin nniḍen, ula d nettat 

tɛedda-d seg timawit. Tedda-d seg yimi ɣer tmezzuɣt. Ayen i d-yeqqimen deg-s d 

aberruy amecṭuḥ seg wayen i d-ǧǧan yimezwura, imi aḥric ameqqran seg-s 

yettwattu. Ahat aberruy-agi i d-yeggran ass-a, yeggra-d acku ḥerzen-t-id s tira, 

maca drus maḍi ma nkkenn-it ɣer ugerruj tekseb yakan tsekla tamaziɣt. Asekfel n 

wayen idergen d tasekla i kra n ugdud s wazal-is, imi yis-s i nezmer ad nekcem 

ɣer tuffirin yedreg umezruy n talsa. S tsekla nezmer ad nḍil ɣef yiferdisen yeddan 

deg cfawat n umdan. 

Ass-a, tasekla n tmaziɣt tekcem deg lqaleb n tetrarit, nnulfan-t-d kra n 

tewsatin timaynutin gar-asent « Ungal » imi timsirin i d-teǧǧa yal timetti, ixef-

nsent yella deg wayen yuran d ungal, d tullist neɣ d ayen nniḍen. Ihi, tatrarit d 

ayen i d-yeskanayen udem amaynut i tsekla, aladɣa deg uḥric n tewsatin d wayen 

i tent-yezdin n yisental, talɣiwin akked twuri n yiḍrisen. Ɣef waya, aṭas n 

yinagmayen i yuran fell-asent, yal yiwen d acu n tekta iɣer yessaweḍ deg unnar n 

tezrawt-ines, ssawḍen ad d-beggnen s tidet ayen i icuden ɣer-sent d wazal 

kesbent deg tmetti. 

Deg yixef-agi amenzu, iwumi nefka azwel « Ungal s teqbaylit », d leqdic 

ara d-yilin ɣef yiwet seg tewsatin n tsekla tamaziɣt; d tawsit n wungal yettwarun 

s teqbaylit. Newwi-d deg tazwara ɣef tbatut n wungal deg tira n yinagmayen, 

talalit-is deg tsekla tamaziɣt akked ubdar n talliyin iseg i d-iɛedda, s usenned ɣer 

kra n yisteqsiyen; melmi d wamek i d-ilul? Amek armi i yuttuneḥsab d tawsit 

tamaynut i d-ibanen? Anwi-ten yinaggalen i yezwaren ɣer tira n tewsit-a? S yin 

nezzi tiṭ ɣer yiwet n tḥawact wezzilen ɣef kra n tezrawin i d-yufraren s tira  n 

yimnadiyen deg unnar n tsekla d yidles amaziɣ ɣef wungal yettwarun s teqbaylit. 

Am wakken i d-nebder seg tama, adeg n teẓrigin ideg i d-ffɣen wungalen-a (anda 

?). Syin, nerna deg wawal ɣef kra n tulmisin iɣef yebna. Ɣer taggara nessuli-t s 

yiferdisen igejdanen yessudusen tawsit-agi n wungal ama deg tsekla tamaziɣt 

nneɣ tagraɣlant s wudem amatu.  
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1. Tabadut n wungal 

Deg wudmawen n tsekla, ungal yettuneḥsab d taqacuct-ines. Igduden anda 

ma llan, reṣṣan taɣerma-nsen ɣef wayen kesben d tasekla, rran azal d ameqqran i 

tewsit n wungal. Ungal iεedda-d seg timawit ɣer tira, asnulfu-is icudd ɣer tira. 

Deg yal tasekla, yettili-d am temrayt deg usenfali ɣef tmetti d umezruy; ɣef 

wayen akk yrttidir umdan deg tmetti-ines. Rnu tixutar yekseb wungal deg 

tlemmast n tewsatin nniḍen s wazal-nsent. Annect-a yettubeggen-d deg wayen i 

d-yettunefken fell-as, d tibadutin neɣ d timuɣliwin n yinagmayen, ɣas  mgaradent 

deg kra n temsal maca iswi d yiwen, ttemlilint ɣer yiwet n tekti i as-yettakken 

anamek-is aḥeqqani. 

Ilmend n yisegzawalen yettwassnen, anagmay Michel RAIMAND, yugem-

d seg-sen γef usbadu n wungal. Deg wayen i d-yeddan deg usegzawal n larousse, 

yenna-d: 

«Larousse n tsut tis XIX, yessemgarad gar ungal aqbur (d ullis n tidet 

neγ n tikerkas) d wungal atrar, (d ullis s tesrit n yineḍruyen i d-

yettwasugnen akken ad rren lwelha n yimeγri). Γer usegzawal Le 

Robert, ungal d adlis n usugen s tesrit, γezzif s umata, yeskan-d, yerna 

yessidir deg yiwen n umaḍal n yiwudam i d-yettusissnen amzun d 

tilawt, yeskanaγ-d tiklisent-nsen, tawenza-nsen d tedyanin-nsen».
14

 

Deg wayen yerzan amhaz n wawal, anagmay M. RAIMOND yefka-d 

tamḥezt n tmiḍrant-agi, belli deg tazwara n tsut tis 12 ungal yettwehhi γer tutlayt 

tafessast, i yemgarden d tlatinit. Anamek wis sin n wawal ungal; d aḍris s tutlayt 

tafessast i yellan d tasuqilt n uḍris s tlaṭinit […] Awal ungal yedda arami yesɛa 

anamek n yal adlis yettwarun s tutlayt tafessast, ladγa idlisen n usugen i 

                                                             
14

Michel RAIMAND. 2005, Le roman, 2
em

 Edition. Armand Colin. Paris. P. 19. « Le larousse 

du XIX siècle oppose le roman ancien, un récit vrai ou faux, au roman moderne, récit en prose 

d’aventures imaginaires inventées et combinées pour inéresser le lecteur. Pour le robert, le 

roman est une œuvre d0’imagination en prose, assez longue, qui présente et fait vivre dans un 

milieu des personnages donnés comme réels, nous fait connaitre leur psychologie, leur destin, 

leur aventures ».  
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yemgaraden ɣef wiyyaḍ.Ungal d asefru yettwarun, yettalles-d tadyant, anda asaḍ 

ad d-yemmager uguren deg ubrid-is iwakken ad yaweḍ ɣer lebγi-ines.
15

 

Akken i d-nenna, yal tamuɣli  tettkemmil i tayed akken ad reṣṣin tabadut i 

as-iwulmen. ɣef waya anagmay Mikhail BAKHTIN deg wayen yura ɣef tewsit-a, 

yessumer-d tamuɣli nniḍen yeɛnan ungal, imi deg tidmi-s ilaq anadi ɣef tɣessa-

ines yerzan tutlayt d uɣanib, yettwali belli aẓar n wungal yettuɣal ɣer taggayt 

taɣerfant*, acku ungal yugem-d tasnukyest* d uɣanib-ines utlay seg tsekla 

taɣerfant, lmeɛna-as ungal d ayen i d-tesnulfa tsekla n uɣref-a ɣef wayen i tt-

yezdin n yidles. 

Ɣef wakken yettwali diɣen BAKHTIN, ayen yessemgarden ungal ɣef 

tewsatin nniḍen, imi d tawsit yeldin ɣef tewsatin yellan, yerna d uddis*, taɣessa 

tagensayt i d-nettaf d axel n wungal d asexleḍ gar waṭas n tewsatin am tmedyazt, 

tasrit, akaten, izen...atg. Rnu ɣer ussexleḍ gar tutlayin yemxalafen am tutlayt 

tumrist, tamsislant, tutlayin n taggayin n tmetti, tutlayt n usadur*, akked useqdec 

n tantaliyin nniḍen. Lmeɛna-as ungal d win yettwassnen s usemres n waṭas n 

tutlayin.
16

 

S umata, asemgired deg tutlayin-a, d tulmist tagejdant i yinaw anaglan 

acku ungal deg lewhi n BAKHTIN yettlal-d deg-s umgired-a s umgired n tmetti i 

tutlayin akked leṣwat yeɛnan yiwen n umdan (amadwan). D acu kan ulac akka 

tabadut tamatut, talqayant d akken d yiwen n ṣṣenf n tsekla, d ayen i t-yeǧǧan ad 

yeqqim i waṭas n yiseggasen.D yiwen n unnar ussnan ur nnekmal ara deg 

yinumak acku yal amnadi d acu-t unamek i d as-yefka. S wakka dɣa, i d-

yessenfali Abd El Malek MERTAD, maḥsub yettaddam wungal i yiman-is aṭas n 

wudmawen, yettban-d sdat n yimeɣri s waṭas n talɣiwin, d ayen i yessaɛsaqen 

                                                             
15

RAIMAND Michel. Op.cit. P. 17. 
16

 .33.، ؿ1جٌشٚجتٟ، ضشؾّس ِكّذ ذشجدز، دجس جلاِحْ، جٌشذحه، ه خذحخط١ٓ، جٌخطح١ِخحت١ً  
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tabadut-ines, akken ad tili d yiwet. Akken i yezmer ad yemlil d tewsatin nniḍen i 

yezmer ad yemgired fell-asent deg kra n tulmisin d talɣiwin.
17

 

Ungal ihi, ittekki akked tewsatin nniḍen n tsekla. Itekki ɣer tmetti imi i d-

yettak udem i tudert n umdan d wayen yellan deg umaḍal, ittekki d tmedyazt 

acku ungal iḥeṛṛes aṭas ɣef tutlayt akken ad tili tira-s tbedd ɣef tugniwin n 

tedyizt, maḥsub yeṭṭaz ɣer tutlayt n tmedyazt i d-yettakken udem n tfulka d tẓuri 

ɛlayen. Am wakken i ittekki d iɣen ɣer umezgun, imi i d-yettili deg-s useqdec n 

yiwudam yetturaren, rnu ɣer useqdec n wadeg, akud akked yiferdisen nniḍen, 

acku ulac ungal neɣ tamezgunt war iferdisen-a. 

D acu kan, akken yebɣu yettwarez wungal ɣer tewsatin nniḍen, yezzga 

yella wayen i t-ixulfen ɣef tiyyaḍ deg tulmisin. Aya-agi, ittuɣal imi d atwsit 

ɣezzifen. D amerkanṭi deg umahil utlay. Tezmer tutlayt-a, ad tessemlil gar tutlayt 

tudyizt akked tutlayt n yal-ass i d-nettaf deg umezgun.
18

 D aɣen, ur yewwiḍ ara 

ad icabi tin n tmedyazt acku mačči d tutlay tudyizt ɣef tikelt, mačči d tin n yal-

ass, maca d tin kan iwulmen i tira tanaggalt. Rnu ɣer-s, ungal d taẓuri n tesrit, d 

asugnan, ɣezzif cwiṭ ma nkenni-t ɣer tullist, s lmendad n teɣzi-ines yettak-d 

amḍal n yineḍruyen d wassaɣen wessiɛen. Deg wungal, yettban-d yidles akked 

tsekla yemxalafen, acku ungal yettarra-aɣ ad nekcem ɣer ugbur-ines, akked 

leṣnaf n usenfali-ines. 

Deg Usegzawal afransis (Dictionnaire de l‟Académie française, 1694) 

tettunnefk-d yiwet n tbadut ɣef wungal maḥsub d amezruy n tedyanin neɣ n 

yineḍruyen i ittwaqqnen ɣer tudert n umdan, yezmer ad yili deg-s usugen, tidet 

neɣ tikerkas.
19

 

Aya-agi d ayen yezdin tabadut n wungal s umata.Ma d ungal amaziγ 

(aqbayli), d ungal yettwarun s teqbaylit akken yebγu usentel iγef d-yewwi.Rnu 

                                                             
17

 ، جٌى٠ٛص.ٚجٌطٛص٠غ، فٝ ٔظش٠س جٌشٚج٠س )ذكع فٟ ضم١ٕحش جٌغشد(، دجس ػحٌُ جٌّؼشفس ٌٍٕؾش 1998. ػرذ جٌّحٌه ِشضحك د. 

 .11.ؿ
 .13جٌّشؾغ، ؿ. ظٔف .ِشضحكػرذ جٌّحٌه  د.18

19
 Pierre CHARTIER. 1901, introduction aux grandes théories de roman, Ed. Bordas, Paris, 

1901, p.02.  
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diɣen, ungal yettmeslayen γef teqbaylit s tutlayt-nniḍen, ur yettwaḥsab ara d 

ungal s teqbaylit akken yebγu yili umaru d wadeg n usiẓreg neγ n usnulfu-ines.D 

acu ay d ungal s teqbaylit?Aγbel-a twehha-d γur-s tnagmayt Daniella 

MEROLLA mi d-tenna: 

«Seg tama tasentalant, tasekla taqbaylit ilaq ad tili tesɛa anamek n 

tsekla γef leqbayel akken bγun ilin yimura d wadeg n usnulfu-nsen. Ma 

yella wammud n tsekla taqbaylit yettubeggen-d ɛla ḥsab n wadeg n 

usnulfu n yidlisen. Ad d-nini belli asnulfu aseklan n teqbaylit tebna 

fell-asen, ttwaffɣen-d s teqbaylit (akken yebɣu yili umyaru), deg 

liḥala-agi, tasekla taqbaylit tessenfalay-d ɣef tsekla n leqbayel».
20

 

Tamuγli-agi, ur temgarad ara d tin n Mohand Akli SALHI i yettwalin belli 

yal aḍris yettwarun s teqbaylit yeddem amseḍris* ungal. Ɣef waya, aḍris yura 

uqbayli s tutlayt tafransist neγ taɛrabt, ur yettwaḥsab ara deg tezrawt-a d ungal s 

teqbaylit. Aferdis n tutlayt d netta i d lsas n usemgired.
21

 Lwelha i nerra deg 

tmuγliwin-agi d ayen yerzan tutlayt, imi taneggarut-agi d nettat i d asefren agejdan 

n usemgired gar wungal s teqbaylit d wungalen-nniḍen.  

Deg unnar n tsekla n tmaziɣt ddeqs n yimyura i igren afus ula d nutni akken 

ad aɣ-ssqerben ɣer unamek n tewsit-a deg wayen i d-fkan n tbadutin d tmuɣliwin 

gar-asen anagmay Nasserddine AIT OUALI yesbadu-t-id:  

«Ungal d adlis aseklan ɣezzifen, i ixelḍen gar tilawt d usugen, talɣa-

as tebna ɣef kra seg tensayit. Yettnadi ad yejbed lwelha akked tedfit* n 

yimeɣri».
22

 

                                                             
20

 Daneilla MEROLLA. 1995, Peut-on parler d‟un espace littéraire kabyle ? Ed. Edisud. EDB 

N° 13, P. 16. « Sur la base du critère thématique la « littérature kabyle » aurait ici la 

signification de la littérature sur la kabylie, quels que soient les auteurs et le lieu de production. 

Si le corpus littéraire kabyle est défini sur la base du lieu de production des œuvres, on pourrait 

dire alore que les productions littéraires kabyles sont celle composées/ publiées en kabylie (quel 

que soit l’auteur) et dans ce cas là littérature kabyle signifierait littérature de la kabylie ». 
21Mohand Akli SALHI. 2011, Etude de la littérature kabyle, Ed. ENAG. Alger. p. 82. 
22

Nasserdine AIT OUALI. 2015, l‟écriture romanesque kabyle d‟expression berbère (1946-

2014), Ed. L‟odyssee. Paris. P. 21. « Le roman est une œuvre littéraire en prose d’une certaine 
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Seg tama-as diɣen, yemmesla-d ɣef temsalt n tfarest n wungal s teqbaylit, 

yettwali maḥsub ungalen yettwarun s tefransist sɣur yimyura iqbayliyen ttawin-d 

s tuget ɣef umaḍal n tmetti taqbaylit d usgenses-ines. Ttarran-d deg uḍris inawen 

d usgenses n wayen i d-qqaren yiwudam iqbayliyen. D acu kan s tutlayt nniḍen ( 

tafransist). Tafarest*-a tanaggalt tesɛa azal d ameqqran ɣef wungalen i yettwarun 

s tmaziɣt sɣur yinaggalen iqbayliyen, mačči dɣa ad nerr ayen yettwarun s 

tefransist deg rrif, lameɛna  ungal aqbayli s tenfalit tafransist deg kra n yisutal 

yeṭṭef adeg d ameqqran deg tlemmast n tsekla tazzayrit.
23

 

Ɣef tsemlilt n wayen akk i d-yettunefken ɣef wungal nessaweḍ ad negzu 

belli d tawsit n tsekla, i d-ibeggnen tilin-ines, yerra lmil ɣef tewsatin nniḍen, deg 

wayen akk iɣef d-yessenfalay; ɣef wuguren i d-yettmaggar umdan deg tudert 

akked temsal i icudden ɣer-s. Am wakken neẓra, seg wasmi i tebda tetteflali-d 

tewsit-a deg unnar tuɣal amzun akken d ajgu uɣur tettsennid tsekla imi i d-

yettawi ɣef temsal ur nelli ara yakan deg tsekla. 

S umata, simmal ttlalent-d tezrawin, simmal ttqerribent ɣer tbadut isehhan 

i tewsit-agi n wungal. Akken nezmer ad d-nernu deg wawal maḥsub, d amaḍal n 

usugen, yesnulfa-t-id unaggal s yiwudam s tigawin s wakud akked wadeg. D 

tamrayt i tilawt n umdan, ayen yettidir n temsal i t-iceɣben. Ungal d aḍris yesɛa 

aɣanib-ines deg wallus n teḥkayt, taneggarut-a d tagerruma n tedyanin yeḍran, 

yessugun-itent-id unaggal. 

2. Taḥawact n kra n tezrawin ɣef wungal s teqbaylit 

2.1. Tizrawin i d-yettwazergen d idlisen 

Ɣef tewsit n wungal, banen-d yinagmayen d yimnuda imaziɣen i 

yeswesɛen annar n unadi fell-as. Deg uzrug-agi, iḍrisen n wungal wwin-d 

tektiwin timaynutin, fkan-d udem nniḍen i tsekla taqbaylit, ffɣen segtewsit n 

tmacahut, yerna wwin-d timsal urǧin llant yakan. D acu kan, tuget n yimyura deg 
                                                                                                                                                                                   
longueur, mélant le réel et l’imaginaire, et qui, dans sa forme la plus traditionnelle, cherche à 

susciter l’intérêt, le plaisire du lecteur ». 
23Nasserdine AIT OUALI. 2015, l‟écriture romanesque kabyle d‟expression berbère (1946-

2014), Ed. L‟odyssee. Paris. P. 7. 
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tezrawin-nsen ur sɣerṣen ara lxiḍ-nni n tsekla tamensayt. Imi zgan ttarzen gar 

wayen yuran d atrar akked wayen d-yeddan seg timawit deg wungal. Yella 

wanda i ttuɣalen ɣer usekfel n temsal n tensayit degwungalen.Ma neddem deg 

umedya tazrawt n unagmay Amar AMEZIANEi d-yeflalin deg unnar aseklan ɣef 

wungal ad d-naf deg udlis-is « Tradition et renouvellement dans la literature 

kabyle», yezrew belli, abeddel n tsekla taqbaylit timawit i d-yeddan s ubrid n 

yimi d ccfawat n lejdud, yella-d s ubeddel n tudert d wansayen n umdan deg 

tallit-agi tamirant. Amar AMEZIANE, ibgen-d aya-agi deg tezrawin-ines, mi i d-

yessekfel udmawen n tensayit deg yiḍrisen ɣef kra n wungalen i d-yufraren deg 

tsekla taqbaylit tamirant, am wungal n Amar MEZDAD “Iḍ d was”, akked 

wungal “lwali n udrar” n Belaid AIT ALI. 

Ma yella d anagmay Nasserddine AIT OUALI, iger afus ula d netta i 

tezrawt n wungal aqbayli deg udlis: «L’ecriture Romanesque kabyle d éxpression 

bèrbère (1946-2014)». Yezrew tamsalt n tfarest tanaglant deg unnar aseklan 

amaziɣ, anda i d-yewwi ɣef ussuffeɣ n wungal amenzu akk deg unnar n tsekla 

taqbaylit armi d ungal aneggaru i d-yeffɣen; yal ungal yefka-d fell-as tikti ɣef 

wakud d wadeg n usiẓreg-ines. Yegga agzul i teḥkayt iɣef ietezzi yal yiwen. 

Maca, deg tazwara n udlis, iwekked-d deg wawal-is belli ulac win yerran lwelha 

ɣer usnulfu n wungal s tenfalit n tmaziɣt acku imaziɣen imenza yuran ungalen, 

uran-ten s tefransist, yerna seg wass mi i d-yeffeɣ wungal amenzu n Belaid AIT 

ALI yeqqim unnar-a d ilem, armi ɛeddan aṭas n yiseggasen i d-rnan wiyyaḍ.
24

Am 

wakken i d-ibeggen deg tira-as maḥsub ma nezzi tiṭ ɣer wakud yerzan tasekla 

taqbaylit yettwarun s tenfalit n tmaziɣt, ad tt-naf d amecwar wezzilen maḍi. Dɣa 

tamsalt-a, teɛna imaziɣen meṛṛa.
25

 D acu kan deg tɛecrett-agi taneggarut tennerna 

tsekla taqbaylit deg uḥric n tira, am tewsatin akk nniḍen, maḥsub d anadi ɣef 

yiseddagen* i d-yeslalen ungal, akken kan i yebda yettaddam kra n uswir deg 
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 Nasserdine AIT OUALI. 2015, l‟écriture romanesque kabyle d‟expression berbère (1946-

2014), Ed. L‟odyssee. Paris. P. 7-8 
25

Ibidem. P.11. 
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unerni-ines. Aladɣa d annect-agi i d-yeslalen aṭas n yisteqsiyen ɣef wullis  n 

Belaid AIT ALI “ lwali n udrar”.
26

 

Ɣer tama ad d-naf tazrawt n  unagmay Mohand AKLI SALHI i d-

yessuffeɣ ɣef tsekla taqbaylit s wazal-is. Deg-s yewwi-d aḥric s lekmal-is ɣef 

wungal aqbayli, yefka-d tamuɣli-s ɣef wungal, yenna-d: «Ungal s tenfalit 

tamaziɣt (taqbalit), d asnulfu amaynut».
27

 

2.2. Tizrawin n unadi ussnan asdawan 

Tizrawin i d-yufraren, ideg d-tedda tewsit-a n wungal s wudem alqayan, d 

tizrawin uran yimyura-agi yecban tnagmayt Dahbia ABROUS deg tezrawt s 

uzwel «la production Romanesque en Kabyle: une expérience de passage à 

l’ecrit». D takatut n DEA. Temmesla-d ɣef wungalen imezwura yettwarun 

(Asfel, faffa n Racid ƐELLIC), (Askuti n Saɛid SAƐDI),  teɛreḍ ad teqqen gar 

wungalen-a. Ɣas ulamma ayen akken yeḍran deg tmurt n leqbayel yesɛa afus 

akked tlalit n wungal, tettwali belli tilawt tugar aya. Ungal yuran s teqbaylit ur i 

d-ilul ara seg wulac, mi i d-ffɣen wungalen imezwura, tasekla taqbaylit tella 

tettidir imiren deg yiwet n tallit ideg i d-tezger i tqenṭert yettawin gar timawit d 

tira. 

Ɣas ulamma tamsalt-agi tban-d akken iwata seg tama n tutlayt d usentel, 

lameɛna ur teqqim ara kan ɣer-sen. ABROUS mi i texdem tasleḍt i kra n 

yiferdisen n tedyizt deg wungalen-a twala belli yemxalaf amek i d-yettban 

usentel n tmagit seg uḍris ɣer wayeḍ; deg wungal «Asfel», tacbaylit i iruḥen d 

iceqfan tettwehhi ɣer tutlayt tamaziɣt yebḍan d tantaliyin. Deg «Faffa», asaḍ n 

teḥkayt yenɣan iman-is imi ur yessaweḍ ara ad d-yaf tifrat i wuguren-nni i d-

yemmuger  deg unadi ɣef tnettit-is. Ihi tanagmayt-a, tettwali belli tallit n 

wungalen imezwura; «Asfel» akked «Faffa», d nutni i ijerden anegzum γef 

wungalen n yiseggasen n xemsin (50) am Mouloud FERAOUN d Mouloud 
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 Mohand AkliSALHI. 2011, Etude de littérature kabyle, Ed Enag. Alger. P. 81. « Le roman 
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MAMMERI, imi isental-nsen bnan γef tzamulit n umaḍal amaziγ aladγa γer 

Racid ƐELLIC.
28

 

2.3. Imagraden 

Tazrawt i yexdem unagmay Salem CHAKER i d-yessuffeɣ deg yiwen n 

umagrad s uzwel: «La naissance d’une littérature écrite: le cas de bérbère 

(kabylie ». D tin i d-iwehhan ɣer waṭas n temsal i icudden ɣer tmaziɣt d 

yimaziɣen s umata.  Deg tazwara yemmesla-d ɣef tudert n tsekla tamaziɣt deg 

tallit n umnekcam aṛumi deg tmurt n Lezzayer iwehha-d ɣer yimyura iṛumiyen 

imezwura i yuran ɣef tutlayt d yidles amaziɣt syin yerna-d awal ɣef yimyura 

iqbayliyen aladɣa inaggalen i d-teslal tallit-a i yellan ssenfalayen-d s tefransist. 

Am wakken i d-yewwi diɣen deg umagrad-a, ɣef wamek i d-yella uɛeddi seg 

timawit ɣer tira d wamek i tekcem tsekla tamaziɣt deg tetrarit, asnulfu d unerni 

deg kra n tewsatin imi deg lewhi-ines tira s teqbaylit tella d yiwet n temsalt iɣef 

yegget umennuɣ. Deg wayen i d-yewwi ɣef wungal, yemmesla-d ɣef tira n 

Belaid AIT ALI i d-ileqmen ixulaf yefren deg tsekla timawit. Rnu ɣer wawal i d-

yewwi ɣef yimyura n talli-a tamirant, i d-ibanen am teftilin yeḍwan, s sebba n 

usuter-nsen ɣef tmagit, gar-asen ungal n Racid ƐELLIC « Asfel » i yettnadin ɣef 

tira s tmaziɣt iwakken ad d teqqim i tsutiwin i d-iteddun. Ihi, deg lewhi n 

unagmay tira s teqbaylit tuɣal d lebɣi n yal amyaru iwakken ad d-ǧǧen later n 

yidles-nsen i yal tasuta. 

Ma yella d tanagmayt Daniella MEROLLA deg umagrad i d-tura s talɣa-

agi n usteqsi: « Peut-on parler d’un espaec littéraire kabyle?».Ayen i d-tura d 

wayen d-tenna s wazal-is, yal tikti tesnerrnay deg wazal n tmaziɣt deg unnar n 

tsekla. Seg tama-s tewwi-d awal ɣef unerni n tsekla tamaziɣt i d-yellan s temlilit 
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 Dahbia ABROUS. 1989, la production romanesque kabyle : une experience de passage a 

l‟ecrit, université provence. PP.47. 48.  
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akked usdukel n yisefranen* yettwarun deg tsekla tamaziɣt akked tsekliwin 

nniḍen.
29

 

Ma d ayen yeɛnan afares s tira, tettwali maḥsub yella-d s waṭas s teqbaylit, 

aladɣa s tlalit n yimyura iqbayliyen i yettarun s teqbaylit, anda i d-ugmen aṭas seg 

timawit, d ayen yerran asnulfu aseklan n tmaziɣt yeflali-d s temlilit n tewsatin 

tiseklanin yemxalafen deg tsekla tamaziɣt yettwarun am wungalen. Rnu ɣer 

waya, tussna n wawalen deg uɛeddi ɣer tira tesnerna afares n tira s teqbaylit seg 

tazwara n lqern wis 21.
30

 

Dahbia ABROUS d iɣen terra lwelha-as ugar ɣer wungal «Asfel» deg 

yiwen n umagrad iwumi tsemma: «asfel, compte-rendu du roman». Tger 

tamawat ɣer ṭṭaqa n wawalen imaynuten i yessemres deg yiḍrisen-a akken ad 

ssefḍen yal awal s taɛrabt. 

3. Amezruy d tlalit n wungal s teqbaylit 

Uqbel ad d-nemmeslay ɣef talliyin iseg i d-iɛedda wungal s teqbaylit d 

umecwar i d-tegzem tewsit-a deg tlalit-ines armi i d-tewweḍ ɣer tizi n wass-

a.Yessefk deg tazwara, ad d-nessgzi amecwar n tsekla n tmaziɣt neɣ amezruy-

ines s umata. 

Tasekla tamaziɣt (taqbaylit) s timad-is ḥebsen-tt leqrun akked yineḍruyen 

n umzruy deg teɣzi n talliyin yezrin, tesmeɛdez akken ad tuɣal d lemri i ugdud, 

acku deg tuget tsenned kan ɣef tira tawezlant am tmedyazt d tmucuha (ɣas 

ulamma annect-a d iɣen s wazal-is). Leqrun hemjen deg wayen i d-snulfan 

yimezwura, ɣebban-t deg ugni n tutut. Cwiṭ-nni i aɣ-d-yewwḍen, ur yezmir ara 

ad d-yefk udem aḥeqqani ɣef wamek ddren lejdud-nneɣ, ɣef wamek tella tidmi-

nsen neɣ sani  twehha tmuɣli-nsen. 
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Asmi bdant ttlalent-d limarat n tira, yebda yetteflali-d wudem-is s tidet. 

Syin akin, tettwaru ɣef ufus n yimussnawen, inagmayen akked yimyura i d-

yeskeflen ayen tɣebba tutut d wayen i d-yeqqimen deg cfawat n yimdanen, 

tettwaḥrez, tettwajebber-d, ttwaleqqmen-d yiẓuran-is i d-yesnulfan ass-a kra n 

wayen akk icudden ɣer tsekla-as. Am wakken i d-yura umyaru Moussa 

IMARAZENE deg temsalt yecban ta:  

«Ma yella seg zik i tettidir tsekla-agi s timawit, ass yecban 

ass-a, ur ilaq ara ad nettkel kan ɣef ubrid-agi, ilaq ad tt-

naru, ad tt-nesdukkel iwakken ur tettezzer ara di tesraft n 

tutut ».
31

 

S usiked ɣer wamuɣ n tezrawin akk i d-yewwin ɣef tsekla n tmaziɣt seg 

zik ɣer tura, rrant lwelha i yinagmayen akken ad tent-bḍun d talliyin. Ma 

neddem-d deg umedya anagmay Amar AMEZIANE, yebḍa talliyin n tezrawin 

γef tsekla tamaziγt (ladγa taqbaylit) γefkraḍ. Beṭṭu-agi yusa-d ilmend n tmuγli n 

tezrawin-a γer tsekla tamaziγt. Tallittamezwarut; d tallit n umnekcam aṛumi, anda 

tizrawin n tallit-a, aḍris n tsekla ɣer-sent d allal n tikcin yissalen γef tmetti 

tamaziγt, iwakken ad yili ureṣṣi n temharsa s tegzi ntumant* tanmettit, imi 

tizrawin-a d iγallen n tedbelt tafransist i tent-ixedmen. Tallit tissnat; d tallit n 

Mouloud MAMMERI, anda anagmay-agi yefka azal i uḍris, yeččur ilem-nni n 

lexṣaṣ ntezrawin n yiṛumiyen, i d-yefkan tamuγli tafulklurit i tsekla taqbaylit.
32

 

Ma yella d tallit tis kraḍet d talit-agi tamirant ideg tejjuǧǧeg tsekla tamaziɣt, 

tennera s waṭas n yisuraf ɣer sdat. 

Deg kraḍ n talliyin-a, Amar AMEZIANE yessumer-d kraḍ (3) n tezrawin i 

yesɛan tixutert meqqren deg umezruy n tsekla tamaziγt. Yiwet deg tallit n 

temḥarsa tafrensist «Essai surla literature des berbères» n Hénri BASSET 

(1920), d nettat i d tazrawt tamezwarut i d-igerwen akk tasekla n yigran 

imaziγen. Snat n tezrawin-nniḍen deg tallit tis kraḍ. Tamezwarut «Littératures 
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berbères: des voix, des lettres»n tnagmayt P. Galand-Pernet anda i d-teglem s 

telqayt anagraw aseklan amaziγ, Galand-Pernet tesleḍ timeẓra yesɛan tixutert deg 

taywalt taseklant gar tantaliyin timaziγin.
33

Tazrawt tis snat «Introduction à la 

littérature berbère 1. Poésie»n Abd Llah BOUNFOUR. Amaru yerra tisukla deg 

wul n tesleḍt, am wakken daγen yugi ad yeqbel asemmi (tasekla timawit / tirawit) 

imi asemmi-agi ur ikeččem ara deg usatal* n lqaleb n tmaziγt. 

Ma yella d anagmay Salem CHAKER yemmesla-d deg wayen yura ɣef 

nnḍam n tira deg tsekla tamaziɣt d acu kan mačči d tin i d-ibanen s wudem ubriz, 

imi agdud amaziɣ deg tallit yezrin yettwassen s usemres n kra n yisekkilen n 

tifineɣ, yenna-d: «Agdud amaziɣ seg zik imi i yesɛa nḍḍam-ines deg tira».
34

 

Amecwar i d-tewwi tsekkla-agi deg umezruy, yebḍa-tt seg tama-as d talliyin; ɣer 

wayen i d-iwehha unagmay-a deg tira-s maḥsub ma nessaweḍ ass-a la d-

nettmeslay ɣef tetrarit d umaynut i d-yellan deg tsekla tamaziɣt, annect-a  ittuɣal 

ɣer wamek i d-telḥa neɣ abrid i d-teḍfer seg talli-nni yezrin ɣer tallit n wass-a, 

imi tɛedda-d seg waṭas n talliyin, rnu ɣer kra n  yimeskar* i d-yellan deg lmendad 

n usnerni-ines . Gar-asen ayen icudden ɣer tewtilin d talɣiwin i d-yettbanen; deg 

temmerwayt* n Fransa am wakken neẓra agdud aqbayli akked tutlayt-is tella 

ddaw leɛnaya n yiṛumiyin  anda ara d-naf tilin n umnekcam aṛumi akked 

tadbelt*-ines temmeɣ deg tmurt n leqbayel, rnu ɣer yilmeẓyen izzayriyen i ttawin 

yiṛumiyen iwakken ad kkin deg tegrawliwin-ines d tmura-nniḍen,inig ɣer Fransa 

i d-yebdan seg lqern wis 20. Taɣuri d tussna n tulayt tafransit ɣas ulamma mebla 

lebɣi.
35

 Annect-a akk yegla-d s ugellel*n ugdud akken ad yeg isuraf deg unnar-

agi n tira. Baxlaf kra n tmura yellan ttmeslayen-tt, imi ur tt-iḥuz ara umnekcam. 

Ihi, tamezwarut d tallit n temharsa; d tallit n umnekcam aṛumi, ur d-tufrar 

ara tira deg lawan-nni acku timetti taqbaylit, tettwareẓ ɣef yifassen n yiṛumiyen, 

d anect-a i yeǧǧan tasekla tamazɣant ad tuɣal deg rrif. Deg tmurt n lezzayer 
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aladɣa tama n ugafa amnekcam yeẓẓa deg-s iẓuran-is, imi amnekcam yesna aṭas 

n yiseggase azal n lqern d nnefṣ, aya-agi d ayen i t-yeǧǧan ad yemḥu tamagit d 

tilin n ugdud aqbayli, wa ad terreẓ idles-is d tutlay-ines. 

Aya s umata yesseɣli ifadden n ugdud, ur yessaweḍ ara ad yessin wa ad 

yelmed tutlay-is, anda ara yezmir ad yesnernu asnulfu-ines. Said BOULIFA ɛla 

ḥsab n wamek i t-id yeglem unagmay-a, yettuneḥsab d amenzu i d-igeren abrid 

ɣer tira, yessuffeɣ-d ayen yellan d imawi d wayen yellan yettwaxzen deg ccfawat 

n yimdanen ɣer ugni n tira. Yettwali d akken ayen yerran tasekla tirawit ad tban 

deg taggara n lqern wis 20 d liḥala n tmetti taqbaylit akked tsertit tazzayrit imi 

tella ddaw leɛnaya n temharsa deg tnaṣfa n lqern wis 19. Aya-agi yerra 

imusnawen, imedyazen d wid d-yesnulfayen iḍrisen s yimi, ad ruḥen mebla ma 

ttwaḥerzen, d ayen yeǧǧan aṭas i iruḥen seg tsuta-agi tamenzut.
36

 

Ihi, tazwara n lqern wis 20 yella-d am tafat i yimusnawen d yinagmayen 

deg usekfel n tgemmi-nsen. Ɣef waya i d-yemmesla Salem CHAKER ɣef twuri n 

unagmay BOULIFA i d-yefkan rruḥ i wayen d-ǧǧan lejdud, isekfel-d iḍrisen n 

yisefra d wayen akk i d-yenna umedyaz ameqqran Si Mouhand U Mhand. Deg 

wayen yerzan agraw n yimyura imenza yuran ɣef tsekla taqbaylit, yenna-d belli 

Timetti taqbaylit d tin i yettwasnen aṭas s yidles-is d umezruy-is akked yimyura-

ines, tettwassen s tsekla-s. Ma yella tasekla tamensayt taqbaylit d tin i yellan d 

timawit, yerna tiwsatin-is d tid i yerzan anagar tamedyezt, timucuha, inzan d 

temseεraq. Maca, deg taggara n lqern wis ttaɛṭac (19) d tazwara n lqern wis 

ɛecrin (20), tegga asurif ɣer sdat, Seg tama-as yebder-d imyura yettarun s tenfalit 

tafransist. Yettwali belli aṭas n yimyura i d-ibanen di tallit n umnekcam aṛumi, d 

tin it-ḥettem tlalit-is akken ad sutren yis-s yimyura n tallit-a timsal yurzen ɣer 

tudert d tlelli n tmurt. D ayen i ten-yeǧǧan ad arun wa ad ssenfalin s tutlayt n 

uɛdaw ɣas ulamma ur tt-bɣin ara, ttwaḥetmen ad ɣeren ɣef ifassen-nsen, wa ad 

lemden tutlayt-nsen, ɣas akken ayen uran yella-d s tefransist maca tiktiwn d 

wayen akk iɣef d-mmeslan icudd srid ɣer ugdud d tmetti taqbaylit.Gar wid i 

iḍefren abrid-agi ad naf Jean Amrouche deg udlis yura «Les chants berbére de 
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kabylie (1939)», «Les poémes de Si Mohand (1960)» n Mouloud Feraoun, «Le 

grain magique (1966)» n Ṭaos Amrouche, «Les isefra de Si Mohand (1960» 

akked «Les poèmes kabyles anciens (1980)» n Mouloud Mammeri.
37

 

Idlisen-a meṛṛa, ɣas ma ttwarun s tefransist lamaɛna d nutni i d-ixedmen 

isurifin imenza i unerni n tsekla taqbaylit. 

Mačči d aya kan, anagmay S. CHAKER yerza tikti-ines ɣer yimeɣnasen, 

deg lewhi-s uɣen tunti-nsen deg usnulfu asekan aqbayli ɣas ma llan d wid 

yettnaḍaḥen ɣef tmurt s yimi, maca llan aṭas deg-sen i yerran lwelha ɣer tira 

aladɣa lawan-nni, annar n tira n tutlayt n tmaziɣt tella tetteflali-d ugar.Gar-asen 

ad naf imeɣnasen n ukabar n PPA akked ukabar n MTLD. Am win yecban 

Mohand Ameziane XLIFATI yesnerna i ugemmay* n tmaziɣt deg useggas n 

1930. 

Gar useggas n 1945 d 1950 imyura akk yettarun isefra ɣef twaṭanit s 

tmaziɣt, aladɣa tin i d-ibanen s tuget d tin n Idir Ayt AMRANE, tessenfali-d ɣef 

usentel n tmagit, yerna yesnulfa-d isekkelin n tlatinit, iseg d-banen yiswiren d 

nnḍam n tutlayt deg 1945-1950.
38

 

Tis snat d tallit deffir n timmunent, ɣur-s asnulfu ikemmel, yennerna ɣer 

sdat seg yiseggasen n 1970 d asawen anda ssawḍen yimyura nniḍen ad d-suqlen 

wa ad serwsen aṭas n yiḍrisen n tsekliwin n tmura tiyyaḍ ama seg tsekla 

tagraɣlant neɣ d tin n tefriqt ugafa. Tamlilt n lɣerba d tamsalt iɣef d-yemmesla d 

iɣen unagmay, imi d tin i d-teslal tallit-a, aṭas n wid yunagen ɣer tmurt n fransa, 

mi wwḍen ɣer din uɣalen ssefrayen ttarun ɣef temsal n ugdud amaziɣ. Rnu din, 

ay ufan adeg i ussuffeɣ n wayen ttarun deg teẓrigin n tmurt n Fransa akken i 

yettwali unagmay-a d akken deg tmurt n Lezzayer tasekla tamaziɣt tettwaɛzel 

abeɛda tanfalit s tira. S umata, tallit-a ɣef wakken i d-yessenfali fell-as unagmay 

deg wawali-is: 

                                                             
37

SalemCHAKER.Op.cit. P.3. 
38

Ibidem. P.3. 



Ixef amezwaru       Ungal s teqbaylit 

43 
 

«Ass-a ihi, nezmer ad d-nemmeslay ɣef tsekla tamaziɣt 

yettwarun, yerna mazal-tt d tamaynut, la tettnerni sdat 

wallen-nneɣ. D acu kan ur ilaq ara ad iɣab yiẓri-nneɣ ɣef 

umhaz-ines, tlul-d, yerna la tettnerni ddaw tegnatin iṣaɛben 

aṭas».
39

 

Ma yella d tallit tamirant;deg lewhi n unagmay d ayen i d-ibanen ɣef 

yifassen n wid i d-yerran rruḥ i tsekla-agi iwumi isemma (les inspirations) i d-

yewwin atrar (modernisme), i yessekecmen  idles amaziɣ deg teɣbula titrarin 

akked tegraɣlanin akken ad tt-ssuffɣen  seg  tensayit. Idles akked tsekla tamaziɣt 

i iqerben ɣer tetrarit tamaziγt (taqbaylit), xersum erḍen seg 1945, ad rren 

tamaziγt d allal i usenfali d usnulfu s uqerreb ɣer yimussuyen n tedmi n umaḍal 

atrar akked yidles agraγlan. Am wakken i d-tettban tallit-a diɣen deg temsalt n 

umennuɣ ɣef ubeggen n tsekla imi deg tidmi-ines tamsalt-a mačči d tamaynut, 

seg zik  i tella tsekla d tallat i umennuɣ. Aya-agi iband s wudem ubriz deg wayen 

d-nnan yimezwura-nneɣ deg yisefra-nsen, asmi llan ddaw temhersa tafransist, 

yis-sen ay ṭurḍen amnekcam  aṛumi, s wawal  iqublen tixidas-nsen, llan-asen-d 

mgal adabu d tsertit, wwten ɣef tmagit-nsen. Taneggart-a dɣa d tin i d-ibanen s 

telqayt deg tallit-a tamirant, anda anadi ɣef tmagit n teqbaylit treṣṣa ɣef 

tutlayt.Tira s teqbaylit tella d yiwet n temsalt iɣef yegget umennuɣ,  tuɣal d lebɣi 

n yal amyaru iwakken ad d-ǧǧen later n yidles-nsen i wiyyaḍ. Akken tamsalt-agi 

n tira mačči d tin kan iceɣben Rachid ALLICHE neɣ Said SADI maca ɣer 

yimyura akken ma llan. Aladɣa s wakka i d-yessenfali unagmay ɣef tsekla-agi n 

tmaziɣt i d-yufraren deg tallit-a, yenna-d: «Tasekla n umennuɣ, tasekla n 

ubeggen n tilawt d unadi ɣef tmagit». 
40

 

Ilmend n wayen i d-tewwi tsekla-agi ɣef wakken i tt-id-gelmen 

yinagmayen deg umecwar-ines yewwi-d ad d-nini; d tidet, ungal deg tsekla 
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taqbaylit am tewsatin n tsekla nniḍen ur d-ilul ara seg wulac, amezruy d tɣerma n 

talsa n ugdud amaziɣ yeslal-d tagnit i tlalit n ṣṣenf-a. D acu kan, mi ara nessiked 

ɣer tsekla taqbaylit, ad tt-naf tettwehhi-d ɣer lexṣas-ines, seg tama n ufares 

aseklan (tira akked usnulfu ) neɣ seg tama n tezrawin. Annect-a  icudd nezzah γer 

tutlayt n usenfali i d-yellan s tutlayt n umnekcam. Ilmend n wayen i d-ikemmel 

unagmay-a deg tira-as: 

«Yewwi-d ahat ad nerju tallit n umnekcam afransis d tezrirt 

n uγerbaz akked yidles-ines, iwakken ad d-ilal usnulfu (s 

tira) aseklan s tmaziγt ladγa deg temnaḍt n leqbayel».
41

 

Ihi, ma nenna-d ungal, ad d-nini tira, deg tsekla taqbaylit d aɛeddi seg 

timawit γer tira i d-yeslalen tasekla-agi sɣur yimsuda imezwura i d-isilleγ 

uγerbaz aṛumi. Tira-agi teḥrez aṭas n tsekla timawit, yerna teslal-d ayen iwumi 

isemma Salem CHAKER tasekla qrib-tatrart (néo-littérature) aladγa s tira 

tamezwarut n Belaid At Ali, dayen i izemren ad ijerred tasekla taqbaylit deg 

tegreγlanit akked tatrarit. 

D acu, γas akken iγeblan n tsekla tamensayt ur tent-nettaf ara s tuget deg 

tsekla tatrart, imi tiwsatin n tneggarut-a, tuget deg-sent llant yakan deg tsekla 

tabeṛṛanit, dγa ad naf imyura n tsekla-agi ssexdamen lqaleb-nni yellan yakan deg 

tsekla tabeṛṛanit deg usnulfu n tewsatin-nsen, ama d amezgun, tullist neγ d ungal. 

D acu, ungal s teqbaylit yezmer ad d-imager aγbel n usismel, imi aṭas n yimyura 

aladγa imyura imezwuru, ur sɛin ara lqaleb utlay iγef ara senden, degmi tikwal ad 

naf kra n wungalen uγen-d rruḥ seg tmucuha neγ ahat qerben γer tullisin. 

Ihi, ayen yerzan talalit n wungal s teqbaylit; d talalit i ijerdent iman-is deg 

tlemmast n rreḥba n tsekliwin tigraγlanin, d acu talalit-a tusa-d deg yiwet n tallit 

n ẓẓmek, imi tutlayt n wungalen teqqim war aẓayer yerna d tin yettidirin kan deg 

timawit. Imyura akked yimeγriyen xerṣum wid yettmeslayen taqbaylit, asileγ-

                                                             
41Salem CHAKER. Op.cit. P 01. « Il faut donc attendre la période coloniale et la très forte 

influence de l’Ecole et de la culture francaises pour que naisse une véritable production 

littéraire écrite en langue berbère ». 
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nsen yella-d kan s tutlayin-nniḍen gar-asent tutlayt tafransist i d-yellan s ṭṭaqqa 

ma nessiked ɣer wayen akk yettwarun. 

Seg tama nniḍen, ɣas ma yella wungal s teqbaylit ur yewwi ara aḥric 

ameqqran deg usnulfu, ma nessemgared-it d tmedyazt yuran, maca yewwi 

tixutert yuklalen deg tsekla taqbaylit tatrart, imi yezmer ad tt-yessekcem deg 

tegraγlanit. 

Ihi deg yiseggasen-agi n 40 i yefka Belaid Ait Ali udem amaynut i tsekla 

taqbaylit neɣ ayen iwumi semman talalit n tsekla taqbaylit tatrart. Aladɣa tazrawt 

i yexdem Nasserdine AIT OUALI i wungal «Lwali n Udrar» d tin i d-ibeggnen 

udem-a.  Anda i yewweḍ isemma i unaggal-a « le précurseur ». Am wakken i d-

yerna deg wawal-is ɣef temsalt n uṣennef n tewsatin deg tsekla taqbaylit deg 

tazwara n yiseggasen-a, yettwali maḥsub tamsalt n tewsit ur telli ara d aseqsi 

amezwaru i iceɣben anaggal-a, netta yura-d  lwali n udrar deg useggas n 1946, d 

ayen. D acu, deffir-s s kra n yiseggasen bdan yimnadiyen n tsekla tamaziɣt deg 

uṣennef n wullis-a, d acu-t ? Deg uḍris-a, Belaid yerra lwelha s waṭas ɣer tira 

akked taywalt s teqbaylit, neɣ ɣer wassaɣ yellan gar teqbaylit akked tfelsa* n 

ugdud. Ma yella ɣef usteqsi yerzan tiwsatin, yella-d s tuget ɣer wanta tawsit iɣer 

ittuɣal wullis-ines? 
42

D acu kan deg lewhi n kra n yimyura iqbayliyen yecban 

Mohand Akli SALHI, Amar AMEZYANE d Said CEMMAX, d wa i d ungal 

amenzu yuran s teqbaylit, imi aḍris-agi yewwi-d kra n limarat n wungal.
43

 

Ma yella ɣef tira n Belaid yerna-d Nasserddin AIT AOULI: « Belaid Ait 

Ali d anaggal ay akken yebɣu yili ».
44

Ad negzu seg waya, belli s tira tamezwarut  

n unaggal-a i tekcem tsekla taqbaylit deg tetrarit, i d-tlul tewsit-a n wungal. 

Mohand Akli SALHI iwehha-d dɣa deg tira-s ɣer tmiḍrant-a n tetrarit s unamek n 

tbadut i d-yefka: «Tatrarit d ayen id-yeskanen udem amaynut deg tsekla (ama 

                                                             
42Nasserdine AIT OUALI.Op.cit. P. 33. 
43Nabila SADI. 2011, L‟expression de l‟identité dans le roman Tafrara de Salem Zenia, 

mémoire de Magister, université Tizi-Ouzou, P 153. 
44Nasserdine AIT OUALI.Op.cit. P. 24. « Belaid Ait Ali romancier malgré lui ». 
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deg usentel ama deg talɣa ama di twuri n yiḍrisen). Aferdis atrar d aferdis ur 

nnumen ara medden deg tsekla-nsen».
45

 

Ihi, ilmend n wayen i d-yettwarun akka ɣef tsekla n tmaziɣt s umata d 

tsekla taqbaylit s wudem amazlay, ttwabḍant talliyin n wungal aqbayli ɣef 

kraḍet: 

3.1. Tallit deffir n timmunent 

Asmi d-tewwi Lezzayer timmunent, yebda ukatal n useɛreb deg wakal n 

tegduda, d ayen i yeǧǧan imdanen n tmurt n Leqbayel; d imyura neɣ d imedyazen 

ad nadin ɣef yidles-nsen, i d-sskeflen s wudem n tira n yiḍrisen imezwura yellan 

s timawit am yisefra. 

Aḥulfu s tmettant n wayen i d-ǧǧan yimezwura, yessak-id tikci i kra n 

yimnuda akken ad d-sskeflen ayen i d-yeggran deg tsekla tamaziɣt seg tuccar n 

tatut akked ɣebbu. I tikkelt tamezwarut ara tekcem tsekla n tmaziɣt deg unnar 

adelsan, tufa leqrar deg tira. Akken ad yihriw usalu ad yuɣal d abrid, tennulfa-d 

tjerrumt ara igen ilugan i tira. S yin mi bdan srusun kra n yisekkilen n tmaziɣt 

tebda tsekla tettaki-d, ttlalent-d tewsatin timaynutin gar-asent « Ungal », aladɣa 

imi tuget n wid i ineǧren abrid n tira seg wid yeɣran, yessikiden ɣer tsekliwin n 

umaḍal. 

3.2. Tallit n wungalen imezwura. 

Imyura i d-yufraren taggara-agi deg unnar n tsekla n tmaziɣt, mmeslan-d 

ɣef temsalt-agi n timawit d wayen i tt-yezdin, amek i tekcem tsekla-agi annar n 

tira d usnulfu? D anwi-ten inagmayen d yimyura i yezwaren ɣer tira ? Acu i d-

wwin d amaynut d wacu i d-rrnan i tsekla? Anti talliyin iseg i d-tɛedda? Amek 

almi tewweḍ ass-a tekcem annar n tetrarit?...atg. 

Ungal deg tsekla n tmaziɣt, d tawsit tatrart, akken kan iteddu ad treṣṣi 

tirkkizin-ines, tnulfa-d deg yiseggasen n tmanyin (80), d tawaḍa tamenzut i 

ubeɛzeq n wungal yettwarun s tmaziɣt aladɣa s teqbaylit. Anda bdan yimyura n 
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leqbayel ttaran lwelha-nsen ɣer tira, ladɣa ad suffɣen tamaziɣt seg timawit 

iwakken ad as-rren azal. Deg tallit-agi n tmanyin (80) aṭas n tedyanin i yeḍran, 

tugdi, leḥbus, taɛessirt,…atg. 

Tamurt tenneqlab, ṣṣber yewweḍ ɣer lḥedd-is. Agdud labudd ad iqabel 

tidet, yufa-d belli d lawan iwakken ad fsin leqyud yurzen tutlayt. Dɣa s waya, 

yekker yimenɣi i d-yeslalen tafsut n yimaziɣen, deg 20 yebrir 1980, i yesɛan azal 

d ameqqran deg umezruy n leqbayel amzun akken d tamrayt i swacu i d-yuki 

ugdud. Yeffeɣ-d lɣiḍ-nni i izedɣen ulawen n yimeɣriyen d yimyura s ujerred n 

wawalen, s tira n wungalen akked d usenfali ɣef tnettit. Deg tallit-a, ayen yezdin 

akk ungalen i d-yeffɣen s teqbayli seg tama n yisental, ad naf tuget deg-sen 

wwin-d ɣef tlufa n tmaziɣt, tumast akked wayen tettidir tmurt n leqbayel. Deg 

lawan-nni, yal wa d acu n ubrid i yeḍfer iwakken ad d-yessebggen lɣiḍ- is, llan 

wid yeffɣen ɣer yiberdan, wiyyaḍ xtarren abrid n tira. Acku s tewsit-agi i zemren 

ad d-ssenfalin ɣef wayen yeḍran deg tallit-nni, ttawin-d s umata ɣef umennuɣ n 

tmanyin (80), ɣef tutlayt d yidles amaziɣ, tamagit, asenqed n tmetti, rrebrab, 

tayri...atg. 

S unerni n umennuɣ n yinaggalen ɣef tmagit-nsen, ɣef yizerfan n umdan 

aqbayli, ffɣen-d wungalen ideg i d-yettubeggen wudem n ubeddel d temhezt. Ɣas 

akkenacḥal d iseggasen i iɛeddan seg wasmi i d-yeffeɣ “Lwali n udrar”, annar n 

wungal yuran s teqbaylit yeqqim d asuki armi d aseggas n 1981 ideg i d-

yessuffeɣ Rachid ALLICHE ungal-ines amezwaru, “Asfel ”, i yettuneḥsaben d 

taẓuri ɛlayen neɣ ahat d tirmit tamezwarut, taẓurant i d-yeflalin deg unnar, 

annect-a ibgen-it-id unagmayAmar AMEZIANE deg wawal-is: «Aseggas n 1981 

mi id-yeffeɣ wungal Asfel n Racid Ɛellic d tallit yettwasen s tlalit n talɣa 

tamaynut n usnulfu : Ungal».
46

 

Deffir-s, ḍefren-t-id sin wungalen nniḍen i igan asurif d ameqqran d iɣen i 

usbeddi n wungal aqbayli, amezwaru d ungal n Said SAADI (1983) isemma-s 

“Askuti” yeffeɣ-d deg tazwara d iḥricen seg tesɣunt Tafsut. Ma d wis sin, d 
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Amar AMEZIANE. 2002, Les formes littéraires traditionnelles dans le roman iḍ d wass de 

Mezdad: Du genre au procédé, mémoire de DEA. INALCO. P. 08. « L’année 1981 a vu, avec la 

publication de Asfel de Rachid Aliche, la naissance d’une autre nouvelle forme de création : le 

roman ».  
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“Faffa”(1986) i yura diɣen R. ALLICHE. Talalit n wungalen-a tella-d seld ( 

deffir ) n tedyanin n tefsut n 80, d annect-a i yefkan i yinaggalen akken ad zzin tiṭ 

γer umezruy, ad d-silγen inaw asertan usrid γef yidabuyen i iɛeddan γef Lezzayer 

seg timmunent; S. SADI yesseγzef tiṭ γer umussu aγelnaw seg 1945.
47

Ɣef 

wakken i d-yessenfali unagmay Nasserddine AIT AOULI ɣef tallit-a n 80 yenna-

d: 

«Armi d tafsut n yimaziɣen 1980 i tebda tira tanaggalt s 

tenfalit tamaziɣt tetteflali-d s tidet sɣur yimezwura yecban 

Racid ƐELLIC i d-yessuffɣen sin n wungalen gar 1981- 

1986, maca ur iɛawed ara i tarmit-a armi d asmi i iɣab deg 

2008. Ma yella d Said SADI d anaggal i yiwen n wungal i 

d-yessuffeɣ deg 1983. Tumant-a  turez ɣer yineḍruyen n 

yebrir 1980 anda Said SADI ibeggen-d amahil-is s wudem 

unṣib».
48

 

Ma yella d uguren i d-yemmuger wungal s teqbaylit, d aɣbel n usismel, 

imi aṭas n yimura aladγa inaggalen imezwuru, ur sɛin ara lqaleb n tesnillest iγef 

ara senden, degmi i d-nettaf kra n wungalen ttwarun s tira tamsislant ilmend n 

ususru war ma tcudd ɣer kra n ulugen*wiyyaḍ uran s tira tamɛemmrit, wid 

yeɣran ɣer M. MAMMERI mi yella d aselmad deg Lezzayer tamanaɣt gar-asen 

anaggal R. ALLICHE i yuran s lmendad n wayen yelmed ɣef yifassen-ines. 

S umata, imyura n tallit-agi n 80, iswi-nsen ad arun tutlayt-nsen, imi 

adabu yettḥarab tira n tutlayt n tmaziγt ugar n umeslay deg tutlay-a.Ihi talalit n 

kraḍ n wungalen-a i d-nebder yakan,wwin-d s waṭas ɣef tmagit, d asentel agejdan 

deg wungalen-a. “Askuti” d ungal i izerwen tamsalt n tmagit s wudem usrid, 

ladγa tidyanin n tefsut n 80 anda amaru yessexdem asaḍ (Mezyan) n teḥkayt-ines 
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Dahbia ABROUS.Op.cit. Paris. P. 48. 
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Nasserdine AIT OUALI.Op.cit. P.33. « Ce n’est qu’après le printemps berbère de 1980 que 

l’ecriture romanesque d’expression amazighe sera véritablement expérimentée les pionniers 

que sont Rachid Alliche et Said Sadi. R. Alliche a publié deux romans entre 1981 et 1986 et n’a 

plus rééditté cette expérience jusqu’à sa disparition en 2008.S. Sadi est l’auteur d’un seul 

roman en 1983. Cette fiction se réfère aux événements d’avril 1980 auxquel Sadi avait pris part 

de façon très active ». 
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d yiwen i yettekkin deg tegrawla n Lezzayer, d acu kan seld timmunent, yufa-d 

iman-is ixeddem d amsaltu n udabu, dayen i t-yeğğan yebḍa γef sin: Seg tama 

asaḍ d win yekkaten γef tmagit-ines tamaziγt, taneggarut-a aɛdaw-ines d adabu 

akked yimsulṭa-ines. 

3.3. Tallit tamirant. 

D tallit n yiseggasen n 90 d asawen, ideg annar n tsekla n tmaziɣt yelli 

tawwurt i tlalit n waṭas n yinaggalen, i yekkaten amek ara snernin deg uswir n 

tira tanaggalt. Seg wasmi i tebda tikli  n wungal aqbayli deg taggara n yiseggasen 

n 80, nettat deg unerni d ubeddel ama deg talɣa, deg yisental i d-yettilin s 

lmendad n ubeddel d umhaz n tmetti, anerni deg tɣessa-as; tadelsant, tinmettit d 

tdamsa, d ayen i yerran imuren neɣ iḥricen yezdi wungal ad nnekmalen akken 

iwata. 

Seg yiseggasen-a, d amazrar n wungalen i d-yeffɣen, wwin-d ɣef waṭas n 

temsal; ɣef tmagit, tayri, tallit n temharsa, timetti taqbaylit, ansayen d leɛwayed, 

lɣerba...atg. 
49

 Imi ungalen-agi s umata cerken-d yiwet n tallit akked tedyanin 

yuɣen tamurt n leqbayel. Tin yernan ɣer-s, Anaggal deg tira-ines i wungal s 

teqbaylit, yerra-d ɣef leɛwayed akked wansayen n tmetti-is s wudem icebḥen, 

yefka-as ṛṛuḥ n umhaz ama deg usentel neɣ deg tikta yezdin iḍrisen n wungal. 

Akken i d-yessenfali Nasserdine AIT OUALI ɣef tfarest n wungal s teqbaylit: 

«Awi-d kan imi tafarest-a tanaggalt tesnulfa-d iḍrisen ifazen 

maḍi, i yettarran lwelha ɣer tɣuri-nsen. Amur ameqqran seg 

wungalen akked tullisin tteffɣent-d s lmendad n wazal i 

ttakkent i tama n tedyizt, tafulka, tasentalant neɣ taktawant. 

D ayen yeǧǧan asfillet s uennerni ad yili ugar deg tewsatin 

yecban-tigi»
50
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 Amar AMEZIANE. 2005, Les formes littéraires traditionnelles dans le roman kabyle : du 

genre au procédé, un Actes du colloque „La littérature amazighe, oralité et écriture, spécificités 

et perspectives, IRCAM, Rabat. 
50Nasserdine AIT OUALI. 2015, op.cit. P. 9.« Heureusement que cette production romanesque 

recèle de très beaux textes dont la lecture procure beaucoup de plaisir. Une partie des romans 

et des nouvelles publiés sont intéressants sur les plans poétique, esthétique, thématique ou 

idéologique. Ce qui laisse augurer un développement prometteur de ces genres ». 
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Rnu ɣer yiferdisen-agi i yessemras unaggal, ad d-naf diɣen ungal amiran 

yettawi-d ɣef yineḍruyen n teḥkayt icudden ɣer tilawt. D timsal, neɣ ahat d 

tiɣawsiwin yettwaɣebban, yebɣa unaggal ad tent-id-yessekfel neɣ ad tent-id-

yessebggen, neɣ tiɣawsiwin-agi xuṣṣent deg tmetti-is, yebɣa ad tent-ibeddel, neɣ 

ad tent-id-yerrnu ɣer tmetti-ines...atg. 

S umata, simmal izerri wakud ɣef kra n tallit simmal yettlal-d umaynut, 

aladɣa  seg yiseggasen n 2000 d asawen ddeq-s n wungalen s teqbaylit i d-

yetteffɣen, γas akken gar useggas n 1990-2000 i teɣzi n mraw n yiseggasen, sdis 

n wungalen i d-yeffγen maca ass yecban ass-a nettragu ungal deg yal aseggas. 

Dɣa amyaru Muḥend Akli Salḥi yura-d: 

«Deg yiseggasen n tesɛin ffγen-d sdis n wungalen win n A. 

Mezdad (1990), A. Uḥemza (1994), S. Zinya (1995), B. 

Hemdani (1998), Nekkar (1999) akked Ayet Budawud 

(1999).Asnulfu n wungalen s teqbaylit izad ugar deg 

2000.Mraw d yiwen n wungalen i d-yeffγen d ayen i d 

yefkan zyada n 100 % γef wayen yellan yakan n yiḍrisen».
51

 

S umata, tagi d tamuɣli tamatut ɣef wamek i d-tban tewsit-a n wungal 

aqbayli. 

4. Tulmisin n wungal s teqbaylit. 

Deg tallit n wass-a ungal aqbayli ur yemgared ara s waṭas γef wungalen n 

umaḍal, γas akken tira-s d tamaynut deg unnar n tsekla taqbaylit. Ma nexdem 

akenni gar wungal aqbayli d wungal afransis ad d-naf aneggaru-agi acḥal d 

aseggas i d-yelḥa deg umecwar-ines, yennerna γef waṭas n yiswiren, seg tama n 

tγunba, isental akked tutlayt. Tira n wungal-a, yella-d deg-s umgired seg wungal 

γer wayeḍ. Armi d tasut tis 19 adabu n tmurt n Fransa yefka-d iwilihen i usdukel 

n tutlayt tafransist deg yal aswir.Ɣef tulmisin n wungal afransis, iwehha-d ɣer-s 
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 Mohand AkliSALHI, Etudes de la littérature kabyle. Op. Cit. PP. 83-84.« Les années quatre-

vingt dis ont vu la publication de six romans dus respectivement à A. Mezdad (1990), A. 

Ouhemza (1994), S. Zenia (1995), B. Hamdani (1998), Nekkar (1999) et Ait Boudaoud (1999). 

La création du genrs romanesque va s’accélérer puisque à partire de l’an 2000. Onze (11) 

romans seront éditées. Ce qui représente une augmentation de plus de 100%par apport au 

nombre de textes déjà existant ».  
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Yves REUTER maḥsub Asdukel n tutlayt tafransist yettwasexdem kan deg tasut 

tis 19, tajmilt ad ttuγal γer tmuγli tasertant talqayant i d-yefkan aṛessi n taγessa n 

tutlayt d uslugen-ines.
52 

Ma yella d ungal aqbayli ad naf liḥala-ines seg tama n tutlayt tecba liḥala 

n wungal afransis deg lqarn wis 20.Tutlayt n tmaziγt ur teddukel ara, ula d 

taqbaylit diɣen, llant aṭas n tamiwin yal yiwet temgarad γef tayeḍ, rnu γer-s 

inaggalen tugget deg-sen xeddmen taγuri-nsen s tefransist, aya-agi ituɣal γer 

usmiḍren n yimura d wamek i ttxemmimen, tuget deg-sen ttxammimen s 

tefransist. Ɣef waya, i d-nettmagar deg wungalen n teqbaylit talɣiwin d 

wudmawen tikelt ttakkent acbi ɣer taɛrabt tikelt ɣer tefransist lmeɛna-as tettili-d 

tezrirt n tutlayin nniḍen deg tutlayt n teqbaylit aladɣa deg tira n wungalen. Dɣa 

anermis*-a yellan gar tutlayin tmmeslay-d fell-as tnagmayt Dahbia ABROUS 

tenna-d:  

«Yal yiwen deg unnar-ines yettbeggin-d imataren i yettuɣalen 

ɣer talɣiwin d tefsniwin n unermis-ines. Seg tama yettlili-d gar 

teqbaylit d  taɛrabt  (tutlayt n yal ass), seg tama nniḍen gar 

teqbaylit d tefransist ».
53 

Am wakken i d-terna ɣef tulmist-a n tutlayt deg wungal aqbayli, ad d-naf 

deg-s ayen yurzen ɣer usemres n wawalen ijentaḍen i nezmer ad-ten i d-naf kkan-

d seg tutlayt n taεrabt akked tefransist; teddem-d amedya ɣef  tira n kraḍ n 

wungalen-a ( asfel, faffa, askuti) belli awalen ijentaḍen deg-sen ttuγalen γer 

umyekcem gar teqbaylit akked tutlayin nniḍen. 
54 

Ayen i yeǧǧan awalen-a ijenṭṭaden ad d-banen deg tutlayt n teqbaylit, imi 

taneggarut-a, ur tesεi ara  aẓayer*, maca tutlayt n taεrabt akked tefransist γur-sent 

iṣuḍaf ara yesḥbibren fell-asent. Ambiwel-a n uẓayer i yeǧǧan taεrabt d tefransist 

ad ṭṭfent adeg i tmaziγt (taqbaylit) deg tmetti.Timentelt n war taγdemt gar 

tutlayin deg tmetti tazzayrit akked lexṣas i yeǧǧan inaggalen n teqbaylit ad d-

skecmen  awalen-a deg tira-nsen, tikwal rezzun ɣer usnulfu n wawalen 
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imaynuten, yal mi ara d-mmagren laxṣas deg tutlayt. Ass-a, tugget n yimura n 

wungal sseqdacen awalen-a iwakken ad d-ssiwḍen timuγliwin-nsen γer yimeγri. 

Ahat tikwal ula d imeγri yettiwεir fell-as ad yefhem d acu ay d anamek-ines, 

ladγa ma ur yessin ara tamaziγt.
 

Deg waya, ad d-naf tulmisin n wungal s teqbaylit ur bɛident ara ɣef tid n 

tegraɣlanit, am wakken d-nenna yakan aṭas ay d-yugem unaggal aqbayli seg 

wungalen igraɣlaniyen, ama d ayen yerzan tarrayin d tfukkas n tsiwelt neɣ d 

tulmisin. Ihi annect-a akk nettaf-it-id yal tikelt deg wungal aqbayli, maca ɣas ma 

yella kra n umgired gar-as ugraɣlan ad t-id naf seg tama n talɣa mačči deg ugbur. 

Ma yella d ayen yessemgarden ungal aqbayli ɣef wungalen nniḍen d isental.
 

Taggara-agi, aṭas n wungalen i d-yeffγen yal wa d acu n usentel i izerrew, 

d acu kan, asentel n tmagit yewwi aḥric meqqren deg wungalen-a, bdu-tt-id seg 

wungalen imenza armi d ass-a, ɣas akken kra n yimura bγan ad ffγen seg usental-

a γer yisental nniḍen, maca asentel n timagit yettuγal-d s wudem neγ s wayeḍ.
55 

Bexlaf asentel n tmagit, Dahbia ABROUS, tebder-d sin n yisental nniḍen 

d igejdanen urzen γer usntel n tmagit; amezwaru d asentel n tsertit ara naf yebda 

yakan deg tmedyazt tamensayt i yugin lbaṭel n tedbelt Tafrensist, dayen i yeğğan 

iṛumiyen ad xedmen lḥers γef yimedyazen n tallit-nni seld tawaγit n 1871. 

Asentel nniḍen d winn uṭṭerdeq (éclatement). Asentel-agi, ilmend n ABROUS, ad 

t-naf kan deg wungalen imenza. Aladγa wid n Racid ƐELLIC anda s wudem n 

tcemmuxt yerẓen, asaḍen wwḍen armi γer tunγiman.
56 

Isental-agi ɣer wass-a, mazal uγen aẓar deg wungalen s teqbaylit, dayen i 

yeğğan ad fken udem aḥeqqani i tnaṣlit.Ungal s yiles amaziγ, ṭṭuqten deg-s 

yisental yettemyekcamen war gar-asen. Yal wa s talγa-s akked yini-ines. Asentel 

id-yettuγalen s ttbut deg uḍris, d tasertit.Tasertit tuγal d allal i usuter γef yidles n 

tmaziγt.
 

Deg tizi n wass-a, ungal aqbayli ibeddel cwiṭ seg tama n usentel, γas 

akken yella wanda i d-tettedu tmagit lamaεna ur yeṭṭuqet ara fell-as wawal, 
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nulfan-d inaggalen imaynuten wwin-d yid-sen isental d imaynuten, amedya n 

tnaggalt Linda KOURDACHE, deg wungal-is « Aεeciw n Tmest» id-

yettmeslayen γef uzref n tmeṭṭut d wazal-ines deg tmetti tazzayrit, anaggal Taher 

WAMAR, s usentel-ines deg wungal «Bururu» yemmesla-d γef rebrab d ssebat-

ines, asentel n tayri γer Brahim TAZAΓART « Salas d Nnuǧa», «Inig aneggaru» 

ɣef lɣerba, Salem ARKAT «Abrid n Tala»...atg.
 

Seg tama n usentel deg tallit-a, yella wayen i ibedlen deg-s, ahat abeddel-a 

yesεa timental am tid n ubeddel n tmetti d tsuta tamaynut, id-yettenkkaren, d 

wayen i yezdin amdan s umata γer tmetti-ines.
 

5. Assaγ n wungal s teqbaylit akked timawit 

Timawit s yinumak-ines yemgaraden, tettas-d deg tmuɣli n yinagmayen 

mgal tirawit s wayen akk i tekseb n lemɛani. Timawit deg tmetti tamensayt tella-

d d tallalt tagejdant i swayes ttemsefhamen yimdanen, i swayes ttemsawaḍen 

tikta d yiznawen, d iɣen s timawit i yettwabna nḍam n tmetti taqburt, yis-s i 

ttɛeddint tmusniwin seg tsuta ɣer tayeḍ, yis-s i d-tezger tgemmi tadelsant ẓẓerb n 

leqrun d tlisa deg yal adeg. 

Ma nebder-d timawit deg unnar n usnulfu aseklan, ad tt-naf tesɛa inumak 

nniḍen, acku tettwabna ɣef wayen akk i d-yettak unnar aseklan amensay n 

tewsatin n tesrit neɣ n tmedyazt. Timawit-agi iɣef i d-tedda tutlayt d yidles 

amaziɣ seg zzman aqdim, tebḍa-tt d tantaliyin, maca tefka-s lǧehd d tudert i tt-id-

yesmenɛen si tatut, tɛedda-d seg  yal tallit almi i d-telḥeq tizi n wass-a. Yerna 

tirawit tebɛed aṭas ɣef lexṣaṣat d-yettwabegnen deg  timawit, imi tettmudu tudert 

i uḍris aseklan, d iɣen tesnulfuy-d tawilat imaynuten i uṣiweḍ n yiznawen akked 

tikta.
57

 

Aṭas n yimyura Imaziɣen, yerran lwelha ɣer temsalt-agi ama d Izzayriyen, 

d Imeṛṛukiyen i d-yewwin deg wayen uran ɣef tensayit d tetrarit, aladɣa  ɣef 
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yiwet n tewsit yecban tamedyazt. Akken d iɣen, tizrawin yerzan tasekla-agi seg 

wasmi bdant, leǧwayeh n lqern wis 19 d asawen, d tid i yezzin tiṭ s waṭas ɣer 

tsekla n Tefriqt s umata, imi ɣef akken neẓra, idles neɣ tasekla-s tettwabna meṛṛa 

ɣef timawit. 

Ilmend n wawalen-a, ad naf inagmayen Iṛumiyin yecban Ursula 

BAUMGARDT, Jean DERIVE d wiyyaḍ cerken yiwen n udlis d agejdan, 

semman-as: «Littérature orale africain, perspectives methodologique et 

théorique», ssawḍen ad d-beggnen ayen akk iɣef treṣṣa tsekla timawit n 

yiferdisen igejdanen deg tmetti tamensayt ɣer ugdud n tefriqt, d wamek i d-yella 

ubeddel d usiweḍ n wayen yellan d imawi ɣer tizi n wass-a. Ihi, nezmer ad negzu 

seg wayen i d-uran deg udlis-a akked wayen i d-uran yinagmayen imaziɣen belli 

d agerruj i d-ineǧren abrid n unadi, akked uwehhi lqayen i yimyura nniḍen, 

imnadiyen neɣ inaggalen ad kemmlen tizrawin-nsen deg usekfel n ugerruj yefren 

deg timawit, wa ad cudden assaɣ gar wayen yellan d wayen i d-yennulfan d 

amaynut s ubrid ntira aladɣa deg uḥric yerzan talalit n tewsatin timaynutin gar-

asent «Ungal». 

Deg wayen yerzan assaɣ yezdin ungal yuran s teqbaylit akked timawit 

yessefk ad nezzi tiṭ deg tazwara ɣer yinumak n tmiḍrant-a deg tira n yinagmayen 

akken ad naweḍ ad nefhem assaɣ-a s wudem lqayen, wa ad nefhem timental i 

yettarran imyura n tallit-agi tamirant ad d-agmen, wa ad d-leqqḍen seg timawit. 

Anagmay Mohamed DJELLAOUI, deg yiwet n tbadut lqayen i d-yefka 

ɣef timawit yenna-d: 

«Timawit d yiwet seg tulmisin tigejdanin iɣef tṛeṣṣa tsekla 

tamaziɣt, am wakken i d-tella d iɣen d aferdis yesɛan azal 

deg unnar n uṣennef d usemmi n tewsatin-is». 
58
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Mohand Akli SALHI yura-d ɣef wassaɣ-agi imi i yeqqen gar wayen i d-

yettwannan s yimi akked tira-ines, yenna-d: 

«Timawit ur telli ara kan d ayen i d-ttawin medden s yimi, 

ur teqqin ara kan d iɣen ɣer wansay yettɛeddin seg tsuta 

ɣer tayeḍ mebla ma sxedmen tira. Issefk ad neḥseb timawit 

d abrid (ttawil) i ssexdamen yimdanen akken ad idiren 

taɣerma-nsen. Timawit akked tira d sin n yiberdan s wayes 

tettili tɣerma. Ɣas akken mxalafent ( acku yal yiwet deg 

sent amek tbennu tidmi) ur ttemyeɛzalent ara. Ass yecban 

ass-a ulac deg ddunit timetti ideg ur tettili ara timawit ɣer 

tama n tira».
59

 

Ma yella deg tira n yinagmayen igraɣlaniyen; yettuqet wayen i d-wwin ɣef 

timawit d ubrid i d-teḍfer seg zik ɣer wass-a, gar-asen anagmay Jean DERIVE 

ɣef timawit, yenna-d: 

«Iwakken ad nezrew tasekla timawit,  ama n tefriqt neɣ n 

Lurup ilaq ad nerr lwelha-nneɣ s waṭas ɣer tektiwin n 

“Timawit”, imi tettuneḥsab d idles, d abrid n taywalt gar 

yimdanen i yellan d sebban usnulfu n tsekla-agi. timawit 

tɛedda akkin i unamek-nni n tenfalit s yimi, acku awal d-

yettfɣen seg yimi d taẓuri n wawal yeččuren d inumak d 

lemɛani».
60

 

Anagmay Jean DERIVE deg wawal-is ibeggen-d sin n wudmawen i 

icudden ɣer unnar n tsekla, yettwali belli deg yidles imawi ansay, asiweḍ n uḍris 

immediate, tettili-d deg yiwen n lweqt, lmeɛna-s amennay yessen imsefliden-ines 
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ttqabalen-t-id srid, tejmaɛ-iten yiwet n tegnit, yiwen n wakud akked wadeg, 

amennay ad yemmesli, imsefliden sellen-as. Ɣef waya i as-semman: “la literature 

oral immediate”. Ma yella deg yidles irawi, asiweḍ n uḍris «mediatisée», s 

wacu ? S tallalt n udlis. Amyaru yezmer ad yesnerni i usnulfu-ines iwakken ad 

as-yefk rruḥ wa ad iban akken iwatan, yeqɛed, iseggem…Acku d-agi asnulfu-

ines waḥdes, yettwasen s yisem-is. Rnu ɣer-s amyaru ur yessin ara azayez*-is mi 

ara d-yini aḍris, meɛna alamma d-yessuffeɣ ayen akken yura deg yidlisen neɣ 

deg tesɣunin, ara t-issinin yimeɣriyen. Neɣ tikkwal yezmer ad t-yissin ilmend n 

wayen d-yura imi tawgiṭ* n umaru tettban-d deg tira-s neɣ yezmer ad yesɛu tikti 

fell-as.S umata nezmer ad d-nin, assaɣ n umsiwel deg timawit akked 

yimsefliden-is d assaɣ usrid ma yella deg tirawit d assaɣ arusrid.
61

 

Ma yella d ttanagmayt Ursula BAUMGARDT, deg yiwen n uḥric n udlis 

iwumi tsemma “ la performance”, temmel-d deg tira-as amek i d-tewweḍ 

timawit-a ɣer wass-a? Deg lewhi-ines llant kraḍ n tmiḍranin i d-yeglan aya-agi; 

Abeddel, asiweḍ, asnulfu.
62

 

Tineggura-agi, d udmawen i icudden ɣer tsekla s umata ama d timawit neɣ 

d tirawit. Ma nemmesla-d ɣef ubeddel ad naf ulac aḍris i ibedden iman-is war ma 

yella-d deg-s kra n ubeddel, rnu ɣer-s iḍrisen i aɣ-d yewwḍen i wass-a ur d-

wwiḍen ara waḥdes-sen, maca s usiweḍ-nsen seg wa ɣer wa. Ma d tamiḍrant n 

usnulfu ad d-naf ayen yellan ass-a d tirawit, deg tidet yekka-d seg timawit ɣas 

ulamma d ayen d-yeddan s yimi, maca ayen d-yettefɣen seg yimi s wazal-it 

yeččur d inumak d lemɛani ɣef waya tirawit d akemmel, d assnerni s usnulfu d 

ubedel i timawit. 

Ihi, tanagmayt-a turez gar tmiḍranin-a akked wassaɣ yezdin gar-asent. Ɣef 

ubeddel d usiweḍ tettwali belli imdanen deg tmetti tansayt timawit, ur ttḥulfun 

ara s ubeddel n yiḍrisen yellan, ttwalin-ten d ayla neɣ d taɣerma-nsen. Imi tasekla 

timawit d tadelsant ttekkin akk deg-s yimdanen, mačči n yiwen n umdan neɣ d 
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yiwen i tt-id yesnulfan. Lmeɛna-as amsnulfuy n uḍris d udrig*, mebla cekk 

yettwafham belli ulac win i t-id yesnulfan. Tasekla timawit, d idles n yimdanen 

meṛṛa, ɣas ulamma ur tettwassen wi ittilan neɣ win i tt-d yennan, maca tiktiwin d 

twuri-ines d isuraf n tudert,aya-agi akk yettaweḍ s tallalt n usiweḍ lqayen n 

yiḍrisen i ten-yeǧǧan ad d-zegren i leqrun seg tsuta ɣer tayeḍ. 
63

 

Tamuɣli ɣer tsekla timawit s wudem n tansayit teldi annar n unadi i waṭas 

n yimnadiyen n tura yecfan i zik, aladɣa wid yeddan deg leɛmer, llan d inagan 

ɣef tallit-nni yezrin, imi ssawḍen s unadi-nsen ad d-smenɛen cwiṭ seg wayen 

yefren deg ccfawat n umdan, iwakken ad sbedden timetti tansayt. S tidet n wayen 

i d-nnan akked tmussni-nsen, sselḥan-d idles imawi ɣer unnar n tmussni. Anda 

imdanen n wass-a sɛan akk tikti ɣef yidles d tɣerma n tmetti tamensayt. 

Deg uḥric-agi n ubeddel d usiweḍ n yiḍrisen n tsekla timawit, Ursula 

BAUMGARDT tefka-d kra n yiferdisen igejdanen s wacu d-tewweḍ tsekla-agi i 

tallit-a tamirant, gar-asen:Asexzen d ulemmud*, Timeskanin* n ubeddel, 

Abeddel d useḍru, Tafesna* akked uswir n ubeddel. 

Tanagmayt deg wawal-is ɣef usnulfu deg tsekla tirawit, tbeggen-d belli 

seg yiseggasen n 60 d asawen, anadi n yinagmayen yennerna s waṭas ɣef unamek 

n usnulfu aseklan akked win i tt-id yesnulfan, daymi ssawḍen yinagmayen ad d-

ssufɣen tiẓri tsekla i izerwen aya. Ɣer taggara, tewweḍ tbeggen-d belli d ayen 

isahlen maḍi ad nessin d acu i d asnulfu? D tikti-nni i d-yessefhamen asnulfu, d 

axeddim n yiwen n umdan yesɛan ticki ɛlayen deg usnulfu. Tanagmayt tefka-d 

amedya n yiwen n wungal yura Jakobson, tettwali-t belli d adlis udyiz yesɛan 

talɣa taseklant tamaynut akked tiktiwin ifazen. Aya-agi d ayen i d-yettaken azal 

meqqren i umusnulfuy deg taɣult n tiẓri taseklant aladɣa imsnulfuyen n wungalen 

imaynuten, imi asnulfu n wungal s yineḍruyen-is ɣezzifen yeṭṭalab asugen d 

usewseɛ n wallaɣ, lmeɛna-s amsnulfuy ilaq ad yili «génie créature».
64
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Seg tama nniḍen, tasleḍt n ugbur xeddmen i yiḍrisen yettwarun tgellu-d s 

unerni n tsekla, i yellan deg tidet d aḍris imawi, ɣef waya, aṭas n tezrawin 

yettwaxedmen ɣef userwes gar uḍris imawi d tira-ines. Ɣas akka aṭas i yettwalin 

timawit, d tukrift, ulac limarat n uḍris, ansi i d-yekka d wanwa i t-yuran, D 

lexsasat-agi akk i as-yefka yir tamuɣli, maca ma nuɣal ɣer tidet ad tt-naf d nettat i 

d lsas n tallit-a, yis-s i tennerna tsekla tirawit.
65

 

Ilmend n wayen, i d-yettubegnen sɣur yinagmayen nezmer ad d-nini belli 

anerni n tewsit-agi n wungal deg unnar-a, yella ibedd ɣef sin n yiswiren, ansay d 

umaynut. Ihi,  d leɣlaḍ ameqqran ma nerra timawit deg rrif, ulac d acu i d-tewwi i 

tsekla tatrart. Deg tidet d nettat i d ajgu iɣef tbedd tneggarut-a. Jean DERIVE 

yefka-d yiwet n tikti belli ass-a, assemres n tira iɛum akk timura, tuki-d seg tatut, 

tekcem annar n tira d usnulfu, aya-agi iban-d deg usekfel n wayen yefren deg 

tmettiyin timesayin.
66

 

Akka ula d tasekla taqbaylit ur temniɛ ara seg timawit, d agerruj i d-

yettwaleqmen ɣer tira d usnulfu, d acu kan nezmer ad d-nini belli tella-d deg 

tazwara s tmentelt n tuɣalin ɣer usekfel n tɣerma tamensayt d yidles amaziɣ. Tis 

snat s tmentelt n umqabal gar tsekla tagraɣlant (lɣerb) s tussniwin d yidles-is 

akked tsekla tamaziɣt i d-yeflalin taggara-agi. D acu, γas akken iγeblan n tsekla 

tamensayt ur tent-nettaf ara s tuget deg tsekla tatrart, imi tiwsatin n tneggarut-a, 

tuget deg-sent llant yakan deg tsekla tabeṛṛanit. Dγa ad naf imyura n tsekla-agi 

tamirant ssexdamen leqwaleb yellan deg tsekla tagraɣlant i usnulfu n tewsatin-

nsen. 

Rnu ɣer waya, ddeqs n yimyura ibeṛṛaniyen i d-yewwin-d deg tira-nsen 

ɣef tewsatin n tsekla taqbaylit, anda ɛerḍen ad ggen tamawt i tewsit-a tanaggalt. 

Gar-asen ad naf Camilla Lacoste DUJARDIN temmesla-d ɣef tsekla taqbaylit 

belli d agerruj n timawit, imi tamensayt tesseqdec kra n limarat n wungal, d acu 

kan tettili-d s tenfalit timawit ur nettwaru ara, maca tatrarit tebgen-d limarat-a, 
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ttwarunt, ttwaffɣent-d s talɣa-agi n wungal.
67

Ad nefhem belli ɣas ma yella 

yedda-d yakan deg tensayit, maca s wudem nniḍen yettili-d deg-s wallus, ama s 

talɣa n tmucuha neɣ s tumgisin. 

Imyura iqbayliyen gar-asen Amar AMEZIANE yezrew deg udlis-is i d-

yewwi ɣef wansay d umynut deg tsekla taqbaylit; abeddel n tsekla taqbaylit 

timawit i d-yeddan s ubrid n yimi d ccfawat n lejdud yella-d ilmend n ubeddel n 

tudert d wansayen n umdan deg tallit-agi tamirant, aya-agi ittuɣal ɣer ttawilat 

timaynutin i d-yennulfan taggara-agi  am umaṭaf, tiliẓri, iḍefsiyen, i yettjerriden 

talalit n timawit-tamaynut (néo-oralité ). 

Seg tama ad naf assaɣ i d-yettlalen gar tsekla timawit tamensayt akked 

tsekla tirawit tatrart yettban-d deg uɛawed n wayen yellan d ansay. Akken i d-

iwekked diɣen unagmay Jean DERIVE imi i yettwali belli amezruy ur yewwiḍ 

ara ad yefhem timawi akken i ilaq, ɣef wakken nettwali idles irawi yezga yurez 

ɣer yiles imawi. Ilmend n waya yenna-d: « timawit mačči d idles i d-ibanen s 

leɣlaḍ ». 
68

 

Ihi, tasekla tirawit, tezga ddaw tezrirt n timawit tamensayt, aya 

yettwabgen-d deg waṭas n tezrawin yecban tigi. Rnu ɣer tnagmaytDaneilla 

MEROLLA i d-yemmeslan seg tama-s ɣef temsalt usnulfu n tira deg tsekla 

tamaziɣt i d-yellan s udukkel n wayen yellan yakan deg timawit, am usemlili n 

tewsatin yellan zik akked wungalen yettwarun,  rnu ɣer usdukel n tsekla-agi d 

tsekliwin nniḍen n umaḍal.  Aladɣa deg lewhi-ines d annect-agi i yesqerben 

tasekla taqbaylit ɣer umaynut (néo-littéraire kabyle). Imi deg lewhi-ines amḍan n 

teɣbula yellan tura ɣef tfarest tirawit s teqbaylit yesɛa assaɣ ɣer umḍan n yimyura 

yettarun s teqbalit, rnu ɣer ṭṭabaɛ imawi i d-yesnulfan tasekla s tmaziɣt i d-
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yeflalin s uɛeddi seg timawit ɣer tira deg kra n tewsatin n teqbaylit yellan 

yakan.
69

 

Ma yella d Amar AMEZIANE deg wayen i d-yura deg udlis ɣef wansay d 

umaynut deg tsekla taqbaylit.
70

 d tiktiwin yesɛan azal imi deg tidmi-ines  tasekla 

tamensayt i d-yellan s yimi tettwassen kan s kra n tewsatin imucaɛen deg tallit n 

lawan-nni am tmucuha, tiqsiḍin, inzan, lemɛun), maca tatrarit terra lwelha s 

waṭas ɣer-sent anda i tent-id tessekfel tessekcem-itent deg unnar irawi. Aladɣa 

seg useggas n 1930, nernant s tewseɛ. Anda ay uɣalent banent-d s sin 

wudmawen; tamezwrut s unerni i kra n tewsatin timensayin yellan seg zik, 

yettwabeddel-asent kra kecment deg tetrarit. Tis snat s unerni n tarrayin i yerran 

tawuri n yidles anaṣli (ansay) ad yettwabeddel, zik asiweḍ n yiḍrisen yettili-d seg 

yimi ɣer tmezuɣt yettili-d ger ugraw n yimdanen, maca ass-a tbeddel twuri imi 

asiweḍ-nsen yuɣal seg yiwen n umdan waḥdes ama s useqdec n ssut-ines neɣ deg 

usnulfu-ines. 

Am wakken i iger tamaw diɣen i yiferdisen yessemres unaggal Amar 

MEZDAD deg tira-as am  yiwudam i d-yellan s wudem n uɣersiw, yessemres d 

iɣen deg tsiwelt-ines, tumgizin  d teqsiḍin i d-yugem seg tmetti tamensayt, ɣas 

ulamma yella-d deg-sent cwiṭ ubeddel meɛna mačči s waṭas, acku iswi-ines i 

wakken ad yesnerni deg yinumak, wa ad yernu ugar n ccbaḥa I yineḍruyen n 

teḥkayin-ines. 

Ma yella deg “Lwali n wedrar” n Belaid AIT ALI, amyaru Amar 

AMEZIANE yexdem tasleḍt i yiwet n talɣa  s wazal-is,  d talɣa n userwes uqlib 

(parodie) i d-ibanen deg tira n Belaid AIT ALI, d tiqsiḍin timensayin i d-yerra 

deg tira-s maca s useqdec n talɣa-agi, yessemres-itt ahat i tyita d uqejjem (aɛekki, 

asmejger) deg wayen i d-nnan yakan. Aya-agi s umata ixdem-as umyaru-agi 

tasleḍt ibgen-itt-id s telqayt. Tamsalt nniḍen iɣef d-yewwi AMEZIANE awal, 
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terza ɣef wamek i d-yettili usemres n yinzan akked lemtul n zik deg tira-agi 

tamaynut imi llant s waṭas, tikwal ulac ullis ideg ur ten-id nettaf ara. Yesleḍ 

tarrayin d tfukkas i yesseqdac umyaru iwakken ad d-iseddu ansay-agi n yinzan d 

lemtul. Ihi nezmer ad negzu seg wayen I d-yebder unagmay-a belli tumant-a tuɣ 

aẓar deg tira n yinaggalen iqbayliyen meṛṛa. Ɣer taggara, yessaweḍ ad d-ibeggen 

belli asdukel gar tensayit d tetrarit deg usnulfu aseklan aladɣa deg tezrawin 

yettwaxedmen ɣef tsekla taqbaylit snernant aṭas tasekla-nneɣ, fkant-d afud d 

tezmert i yimaɣriyen d yimanadiyen deg taɣult-a. Ɣas ma yella-d kra n lexṣaṣ 

ladɣa deg tewsit n umezgun ulac aṭas n usnulfu fell-as maca s tebɣest yezmer 

umdan ad iɛeddi akk tilas, wa ad yezger seg yal ugur I d-yettmagar neɣ i d-

tettmagar tsekla taqbaylit s umata. 

Ayen akka i d-yewwi Amar AMEZIANE, yettwakked-d sɣur yinagmayen 

nniḍen ideg iḍrisen n tsekla taqbaylit yettwarun, yella wayen i-ten yezdin ɣer 

timawit. Timawit-a fell-as ireṣṣan-t akk tewsatin n tsekla, amedya tamedyazt s 

leṣṣnaf-is, timucuha, inzan d lemεun, timsaεraq mebla ma nettu iḍrisen i-deg 

yella usnulfu. Ihi, Mohand Akli Haddadou  yemmeslay-d γef yiḍrisen n Belεid At 

Ɛli id-ssufγen imrabḍen irumiyen deg udlis Les cahiers de belaid ou la kabylie d 

antan maḥsub yesnulfa-d aγanib n tira igerzen, d win i yimgarden s waṭas γef 

uγanib-nni amensay.
71

 

Ass-a, ungal s tira n teqbaylit γas akken yella-d deg-s usnulfu seg tama n 

yiγunab, akked unagraw n yiwudam, maca, yella anda anaggal deg tira n wungal-

is yettuγal deg tira-as ɣer wayen yellan deg tmetti, yettarra-t d agerruj-ines. D acu 

kan llan yinagmayen nnḍen i yettwalin belli assaɣ yezdin ungal aqbayli d 

timawit-ines yettban-d akken nniḍen, mačči ilaq kan anaggal aqbayli ad yagem 

seg tensayit n leqbayel, yezmer ad d-yawi seg tensayit akk n umaḍal. Dɣa d tikti-

agi i d-ibeggen Mohand AKLI SALHI. Deg tidmi-ines assaɣen yettqabalen 

iḍrisen-agi n wungal akked t imawit tamensayt d assaɣ ukris, imi nezmer ad nerr 

tiwsatin-a am wungal, amezgun, tullist d akken kesbent lqaleb aseklan akked 
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tfulka seg wansay nniḍen ( ansay n tmura n lɣerb), ur sɛint ula d yiwen n wassaɣ 

akked wansay aseklan n teqbaylit. D tidet seg tama n tfulka tawsit n wungal 

tessaxdem akken ilaq iseddagen d yiḍrisen n tensayit taqbaylit s tira rnu ɣer 

lexṣaṣ yellan, yelli tagnit akken ad yettwarez ɣer kra n tewsatin n tensayit am 

yinzan,timucuha, iḍrisen n tmedyazt...atg. Yenna-d deg wawal-is: «Imyura i 

ifernen tira tanaglant ttuγalen γer timawit tamensayt  iwakken ad reṣṣin iḍrisen-

nsen».
72

 

Udmawen n tansayit deg tira n wungalen id-nebder, ttbanen-d deg kra n 

yiswiren tid yarzan tiɣunba i d-yettilin. Deg ugbur-ines amedya: allus n umaru i 

kra n tefyar, rnu γer-s tewzelt n teggzimin n tsiwelt, assaγ-a i yellan gar timawit, 

d assaγ n tezrirt i yezdin anagal d timawit, nettaf-d tugget n wungalen ur d-ffiɣen 

ara s tɣessa iɣef treṣṣa tsekla timawit, ɣas akken llan wid yettaεraḍen ad d-

snulfun kra n yiɣunab ara yilin mgaraden γef wid i yallan yakan deg tensayit. 

S umata, s lmendand n wayen i d-jerden yinagmayen, iban-d belli aṭas n 

yimyura i d-igerwen ayen yellan deg timawit, rnan senfalin-d s ɣur-sen, seg tallit-

nni ɣer wass-a, yella-d umaynut, yella-d wayen yellan d atrar. Ihi,  timawit 

tamensayt deg tallit n wass-a, ur terzi ara kan tira n wungal, ad d-naf daɣen 

tazrirt-ines deg kra n tewsatin n tsekla taqbaylit yettwarun, am  tullist, amezgun, 

yettedu-d deg unagraw n tsiwelt, kra n tulmisin i yettuɣalen γer wansay n timawit 

d wayen i tekseb d agerruj yefren. Imeskaren n tsekla taqbaylit yettwarun 

ttagmen-d seg timawit, acu kan aṭas n ubiddel i d-yettilin mi ara arun iḍrisen-

nsen, ttbanent-d deg tegnatin yecban aseḍru, d win ara yilin yemgarad ɣef win i 

yellan deg timawit, amedya asefru neγ tamacahut yuran, temgarad γef tin yellan 

deg timawit tesεa tulmisin n useḍru-ines. 
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6. Asiẓreg n wungalen 

Tiẓrigin d allal i d-yessufuγen adlis γer rreḥba n yimeγriyen, deg wayen 

yerzan adlis aqbayli nezmer ad nebder ukuz n lesnaf n teẓrigin. 
73

 SALHI 

Muḥend Akli iwehha-d dɣa ɣer temsalt-a n usiẓreg n wungalen yettwarun s 

teqbaylit i yettwali belli tiwtilin n usebded  n wungal aqbayli yettban-d i tazwara 

deg tilin n ussuffeɣ-ines (ma yella wanda ara d-yeffeɣ?). Deg wammuɣ n 

yiḍrisen i d-yeffɣen, ṭam (08) deg-sen ffɣen-d deg Fransa. Mraw d sin (12) 

wiyyaḍ deg Lezzayer d acu kan deg tuget tteffɣen-d ɣef ddemma n umyaru. 

Tiẓrigin yellan deg Lezzayer yettwassnen (i d-yufraren) fazent. Yiwen n uḍris 

kan, Ccnan yebẓaẓ n Ait BOUDAOUD yeffeɣ-d deg teẓrigt tasadrit* n Casbah. 

Akken diɣen ilaq ad nẓer belli aḍris-a d amesnawal* (yeffeɣ-d s snat n tutlayin 

Français-kabyle) maḥsub udem n tefrnsist yettili-d deg tazwara ma yella d 

imataren i icudden ɣer tmiẓrit* n umesnawal-a neɣ ɣer tmiẓrit n uḍris s teqbaylit 

ttakkent-id deg usebter n uzwel neɣ deg tɣellaft tis rebɛa n udlis. 

Rnu ɣer-s, deg wayen yeɛnan tamhelt-agi n tɣellaft anagmay SALHI 

yefka-d yiwen n usteqsi ɣef wamek i nezmer deg liḥala-agi ad d-nejbed lwelha n 

yimeɣriyen iqbayliyen? Tiẓrigin nniḍen, ɛud tuget deg-sent  d timeɣnasin (d tid 

yettnaḍaḥen ɣef tutlayt d yidles) am teẓrigin n Yuba wis sin, agraw adelsan 

Amaziɣ neɣ tiddukla am teẓrigt n Usalu d asegrew* ɣef tutlayt d tugdut. Seg 

tama, ugur yezdin iḍrisen ɣef wakken i d-iwekked unagmay-a d ugur n usiẓreg. 

Kra n yiḍrisen am Ddida n OULANSI akked uḍris nekk akked kemm, kemm 

akked nekk n HAMDANI ur nzin ara, baxlaf ayen uɣen deg temnaḍin-nsen; 

amezwaru deg Bgayet wis sin deg Tizi-wezzu. 

Ma yella  deg umeslay-ines ɣef yiḍrisen i d-yeffɣen deg tmurt n Fransa 

ulac-iten deg Lezzayer baxlaf aḍris wis sin n R. ALLICHE, faffa, akked askuti n 

S. SADI. Ineggura-agi yettuɛawed usiẓreg-nsen; yiwen yeffeɣ-d ɣef ddemma n 

umyaru, wayeḍ ɣef demma n teẓrigt n partisane. Ilmend n waya ara d-naf iḍrisen 
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i d-yeffɣen deg Fransa ur ten-yessin ara ugdud akken d iɣen ur ttwassnen ara 

yimyura-as belli d inaggalen.
74

 

Nasserddine AIT OUALI diɣen, gar wid i d-yemmalen tikti-agi imi i d-

yemmesla ɣef lexṣaṣ n tfarest tanaggalt s teqbaylit deg unnar n tsekla. Yewwi-d 

deg wawal ɣef temsalt n uṣennef n kra n yiḍrisen i yettuneḥsaben d ungal.  Ɣer-s 

annect-a yuqel d ugur ameqqran. Ula d ullisen yesɛan 30 ɣer 80 n yisebtar 

ttwaseẓergen-d s wudem n wungal. Ullis n Meziane   BOULERIAH“akal”deg 

1994 yesɛa 77 n yisebtar, yeffeɣ-d ɣef ddemma-as deg tmurt n Fransa, maca deg 

kra n teɣbula yettuṣṣennef d ungal. Aladɣa mačči d teɣzi n wullis s timad-is ideg 

yella wugur, lameɛna ayen i t-yettaǧǧan ad yaweḍ ɣer uswir n tira tanaggalt. 

Diɣen yerna-d deg tira-as ɣef tfarest n wungal aqbayli s tenfalit tamaziɣt 

belli ur yelli d win i d-yeflalin s waṭas akken ad nizmir ad d-nemmeslay fell-as, 

aladɣa azal n rebɛa utlatin n yiseggasen-a anagar yiwen n wungal i d-yetteffɣen 

deg useggas. Ula d iḍrisen ur nesɛi ara azal s waṭas seg tama n tedyizt d tfulka 

neḥseb-iten s tidet d imuhal iseklanen. Akken ula d ayen yeɛnan tullisin ɛud ur 

tgerrez ara tegnit.
75

 

Seg teẓrigin, nezmer ad d-nebder diɣen tid i igan ahil-nsent i udlis kan 

am l‟Harmattan, La Découverte, Florus… Tiẓrigin-a ula d nutenti fkant azal i 

udlis aqbayli, d acu ma yella ur yettnuz ara s waṭas, ad ḥebsent asiẓreg-ines, imi 

tiẓrigin-a bnant γef lfayda d udrim, yerna tiẓrigin-a d idlidsen n sin utlayen i 

smenyafent, am udlis «Timsal»n Yusef ALIOUI…Γas akken kra deg-sent s 

teqbaylit kan i d-ssufuγent am wungalen n Salem Zinya d Djamal BENAOUF 

(iɣil d wefru, timlilit n tγermiwin) γer l‟Harmatan. Nezmer ad d-nebder daγen 

tiẓrigin Baγdadi, Berti, tiẓrigin Azur. 

Rnu ɣer teẓrigin n tdukliwin d tid n timuγnest*. Tiẓrigin-a mačči d 

tunṣibin, iswi-nsent d tallelt n wid yettarun s tmaziγt. Gar teẓrigin-a am Numidya 
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deg Yihran, Talantikit, Ayamun. Snat n tnuggura-agi sazergent-d Yirtimlilit n 

Hamid BOULIOUA, Ass-nni n Amar MEZDAD. 

Tineggura-agi dɣa, seg yiseggasen n 2000 ɣer wass-a ufrarent-d teẓrigin n 

usqamu Unnig n Timuzγa (HCA). Aṭas n yidlisen i d-yeffγen γef leḥsab n 

usqamu-agi, d ayen i yeğğan ad yernu tabγest i imyura ad kemmlen deg tira-nsen. 

Asiẓreg n HCA yettili-d akka s uxelleṣ n teẓrigin (Tiẓrigin les Oliviers, Odyssé) i 

usuffeγ n udlis n umyaru. Ad ferqen azgen ameqqran n yidlisen-nni γef tdukliwin 

tidelsanin d temkerḍiwin akken ad yettwassen umyaru-nni. Azgen n yidlisen i d-

yeggran ad ten-yefk i umyaru-nni, ad iẓer d acu ara yexdem yis-sen. Mi ara 

yemmel umyaru adlis-ines i teẓrigin-nniḍen ahat ur ttkukrunt ara deg usiẓreg-ines 

imi yettusiẓreg-d yakan ssnen-t yimeγriyen s lmendad n HCA ( iγerbazen, 

timkerḍiwin, tidukliwin…) 

7. Iferdisen n tsiwelt yessudusen ungal 

Deg udlis yura umyaru Mohend Akli SALHI iwumi yefka azwel « Kra n 

tsura i tɣuri n tsekla », deg usuneḍ amenzu i d-yewwi «Ɣef tsekla d tɣuri», 

yemmel-aɣ-d deg-s amek i ilaq ad nɣer tiwsatin n tsekla gar-asent «Ungal». 

Yebder-d belli deg tɣuri n uḍris n wungal s timad-is aṭas n yisteqsiyen i d-irezzun 

s allaɣ; ɣef wacu i d-yettawi wungal? D acu-ten yisental-is? Isental-a d 

imaynuten neɣ llan yakan deg tsekla. Maca, mi ara ad nekcem deg tɣessa n 

wungal iwakken ad d-nessukkes iferdisen iɣef yebna, nettak asteqsi ɣef wamek i 

d-yeḥka umsawal ineḍruyenn n teḥkayt-a? Ittekki deg-sen neɣ ala? Ineḍruyen n 

teḥkayt, wwin-d aẓar seg tilawt neɣ d asugen? amek i tga tsiwelt n yineḍruyen d 

tafessast neɣ d taẓẓayant? Amek i gan yiwudam? D acu-ten wassaɣen n uwadem 

agejdan d yineḍruyen? Anda i tḍerru teḥkayt? amek i gan yidgan? Amek i iga 

umawal, ma n yal ass, neɣ yella umawal amaynut? 
76

 Melmi i ḍrant tiggawin? 

...atg. 
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Ur yeshil ara iwakken ad d-nerr akk ɣef yisestanen-a, ma yella ur telli ara 

tɣuri lqayen. Am wakken ur nezmir ara ad nsemmi i kra n wungal d ungal ma 

yella ur t-zdin ara yiferdisen-a, acku ineggura-agi myekcamen, myekmalen war 

gar-asen. D awezɣi ad yidir kra n uferdis d axel n wungal i yiman-is. 

Ɣef waya, ad naɛreḍ seg tama-nneɣ ad nbedd ɣer yal aferdis, wa ad naɛreḍ 

ad d-nefk tibadutin i d-yettunefken fell-asen, ɣas akken tikwal yettili-d umgired 

gar yinagmayen, maca ɣer taggara ttemlilin ɣer yiwet n tekti. Ihi,Taɣessa n 

wungal d yiwet ama d ungal s teqbaylit, s tefransist neɣ s taɛrabt. Tbedd ɣef 

waṭas n yiferdisen i tt-yessuddusen, d acu kan seg tama-nneɣ ad d-nawi ameslay 

ɣef yiferdisen igejdanen i d-yettbanen s wudem ubriz imi seg-sen ay beddun-t 

tfukkas n usiwel anaglan. Gar yiferdisen-a ad d-naf tigawt, iwudam, akud, adeg d 

tutlayt, ideg ara d-yettwasegzi yal yiwen s yiḥricen-is d wayen akk i icudden ɣur-

s. D acu kan iferdisen iɣef tebna tezrawt-nneɣ (akud d wadeg) ttwasegzan-d s 

telqayt deg yiḥricen i d-iteddun. 

7.1. Tigawt* 

Tigawt d amazrar* n yineḍruyen yemcudden deg lmeɛna d unamek, 

ttemyeḍferen yineḍruyen-a seg tazwara, ɣer tlemmast, alamma d taggara. D 

anagraw n nnḍam yezdin tigawin, ɣef wakken i d-yessenfali Aristot deg wawal-

is: « Tigawt, d aɛeddi seg umellil n diri ɣer umellil n leḥna neɣ tikwal s 

unemgel».
77

  Neɣ d snat n tigawin i yezemren ad awint ɣer tigawt tameqqrant. 

Ma yella deg tbadut i d-yefka unagmay Roland BARTHE, ɣer-s tigawt d agraw n 

twuriwin i ixeddmen yimsagan neɣ yiwen n umsag, acku tawuri n umsag d 

yiswi-ines ad yexdem tigawt.
78
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Akken neẓra, iswi agejdan n tneqqist (récit) d tigawt, mi ara d-nefk asistan 

«D acu i d taneqqist?», ad d-nerr s umata: 
79

 

- D tigawt i iḍerrun  

- D tigawt, d acuddu, d tuqqna n yineḍruyen.  

- D tigawt tagejdant n uwadem.  

- D aglam n tigawin yettkemmilen alamma d taggara.  

- D assaɣ n tigawin i yettemseḍfaren akk d uwadem. 

Tigawt ihi, d ajgu alemmas yeṭṭfen iferdisen nniḍen ama d akud d adeg, 

iwudam, tutlayt...atg. Tigawt tanaggalt, txulef ɣef tigawt tilawayt (i nxeddem deg 

tudert-nneɣ n yal ass), acku anaggal mi ara yaru ungal-ines iferren ayen iwulmen 

i tira-s seg yineḍruyen n yal-ass, akken i yettekkes neɣ irennu-d kra i wayen 

yessen yakan akked usugen-ines, ayen i yettarran tigawt tanaggalt d ayen nniḍen, 

mačči d ayen nessen deg tudert nettidir ( ur tettak ara acbi ɣer tin n tilawt). D 

anect-a s umata i d-yeslalayen aṭas n tfukkas n tsiwelt am udiwni, allus s tuɣalin 

ɣer deffir, neɣ tikli ɣer sdat, aɣiwel, azayes, aneggez...atg.80 

S umata, d ta i d tababut wezzilen ɣef tigawt, imi ur nezmir ara ad 

nessuget fell-as awal,  acku deg yiferdisen i d-iteddun ad d-yili wawal fell-as 

ugar . Am wakken neẓra aḍris n wungal d amuɣ ( agraw) n tigawin. Tin yernan 

ɣer-d ayen akk xeddmen yiwudam d tigawin. 

7.2. Awadem* 

Awadem d aferdis agejdan deg wungal, d lsas n usnulfu-ines, d yiwen n 

tawil i yesseqdac unaggal  iwakken ad d-yessismel anagraw anaglan yezdin 

ungal. fell-as i yebna, imi amsawal yettawi-d taḥkayt n yiwudam, awadem d bab 

n tigawt deg uḍris, d netta i d-yeslalayen ineḍruyen deg wassaɣen i t-yezdin neɣ i 

t-iferqen d yiwudam nniḍen. Ma yella d azal yesɛa daxel n uḍris anaglan, 
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meqqer, ulac taḥkayt ur nesɛi iwudam, yerna ulac awadem yellan deg uḍris 

weḥdes, imi yezga yeqqen ɣer yiwudam nniḍen ukkud yecrek tameddurt. Maca 

zemren ad mxalafen deg tmuɣliwin neɣ deg wazalen-nsen, ayen i d-yeslalayen 

ameckukel gar-asen.
81

Deg udlis « Taɣessa tasiwlant deg wungal » i yura 

unagmay Abd El Mounaim ZAKARIYA yesbadu-d tamiḍrant n uwadem s 

wakka: 

«Awadem d win i yettekkin deg yineḍruyen n wungal s 

wudem yelhan neɣ s wudem n diri, ma d win ur nettekk ara 

deg uneḍruy-nni ur ittuɣal ara ɣer yiwudam, yettuneḥsab d 

aḥric seg uglam».
82

 

Rnu ɣer waya, awadem d aferdis deg tesleḍt n tsiwelt. Ur yessefk ara ad 

yesseɛdel yiwen gar uwadem akked umdan. Awadem, yettili kan deg uḍris. 

Tudert-is, teqqen ɣer tin n uḍris, nettmagar-iten-id seg tazwara alamma d taggara, 

maḥsub tbeddu yis-sen teḥkayt, seg wawalen imezwura, tkeffu yis-sen ɣer 

taggara n tɣuri n teḥkayt, akken ad yili uwadem (am netta am umsawal d 

umsiwal), yessefk ad yili uḍris. Ma yella d amdan, yettidir deg tilawt, ur yeḥwaǧ 

ara aḍris akken ad yili. 

Deg tsekla, imyura ssemrasen sin n yiberdan iwakken ad d-gelmen (ad d-

weṣṣfen) awadem; aglam usrid akked uglam arusrid. Yettili uglam d usrid, mi ara 

yilin yisallen (abeɛda ɣef uwadem) yettak-iten-id umsawal qbala mebla tuzzya 

deg wawal. Ad yefhem imeɣri, mi ara yeqqar, lewṣayef n win yettwagelmen 

mebla ugur, imi isallen i d-yettunefken fell-as, llan-d ilmend n usenɛet n uwadem 

i yimeɣri (yettwaweṣṣef-d uwadem akken ad t-yissin yimeɣri, ad iẓer wi t-ilan d 

wamek yemmug).
83
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Iwudam sɛan tamlilit d wazal meqqren deg tuddsa n teḥkayt, d netta i as-

yettaken lbenna akked lmeɛna, yerna taḥkayt akken ma tella d taḥkayt n 

yiwudam, am wakken i d-ttilin d lsas n tneqqist ur yezmir ḥedd ad d-isugen 

taneqqist mebla awadem, yettunaḥsab d taneqqiṭ tagejdant deg yidles akk n 

yinaggalen.
84

Ɣer tama ad naf Boris TOMACHEVESKI iwehha-d deg wawal-is s 

yiwet tbadud, yenna-d belli iwudam ttawin-d ayen iwumi neqqar tignatin 

tiḍisanin, jebbden-d afrayen d lwelha n yimeɣriyen, ssefraḥen kra n yimeɣriyen, 

akken i sseḥzanen wiyaḍ, akken i llan wid i yessaggaden, rnu yettili-d uḍfar n 

win yellan d asaḍ deg teḥkayt.
85

 

Ihi, iwudam d allal i yessexdam unaggal iwakken ad yerr lwelha n 

yimeɣriyen, jebden-d afrayen-nsen, llan wid yessefraḥen, wiyaḍ saḥzanen-ten, 

am wakken llan wiyaḍ saggaden-ten.Annagal iwakken ad yerr iwudam-is deg 

tudert n tneqqist, yessemras kra n tarrayin i usebgen n uwadem-nni deg wungal, 

yettak-as ɣas ulamma d asugnan tulmist n uwadem ilaway, s useqdec n unagraw 

n yisaɣlen d yizamulen ara as-yefken tulmist-a.
86

 

Tin yernan ɣer-s, iwudam deg uḍris d anaggal i ten-id yesnulfan s 

taggameṭ*-nsen taɣarant*, s tewgiṭ-nsen akked tmagit-nsen,  iferdisen-a ttuɣalen 

d tulmisin n yiwudam s wudem usrid ma yella d amyaru i ten-tid yefkan yerna 

ibeggen-tent-id akken iwata. Maca ttuɣalent d tulmisin s wudem arusrid ma yella 

d imeɣri, ilaq ad iseɛreq neɣ ad ibeddel iferdisen-a ilmend n yinnan n yiwudam ( 

nezmer ad neḥkem ɣef uwadem ilmend n wayen i d-yeqqar, ayen i ixeddem neɣ 

tilin-ines). Deg waya anagmay Jean-Piere GOLDENSTEIN yerna-d deg wawal-

is: 

«Limarat n tfekka, tettaǧǧaɣ ad nesɛu tikti tamenzut ɣef 

uwadem, ma yella d bu cci, d igellil, d amsejji (soigné), d 
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abandu (ur ibedd ara deg yiman-is) , d anaɣlaf neɣ d 

imsetḥi, yelha neɣ d ucmit?».
87

 

S umata amsawal deg wungal, yessawal-d taḥkayt n yiwudam ibennu-ten 

ilmend n rebɛa n yiḥricen-a; tamlilt-nsen deg uḍris, tamagit-nsen (isem, leɛmer, 

axeddim...), taɣara n tfekka akked tewgiṭ-nsen. Yettak i yal awadem lewṣṣayef-is, 

am wid yesɛan lermaḥ yelhan, ula d ṭṭbiɛa-nsen kif kif.
88

 

Ilmend n waya, nezmer ad d-nini belli aseqdec n uferdis-a n uwadem deg 

wungal d ayen isahlen maḍi ɣef unaggal. Maca tamukrist i t-icudden seg zik 

mazal-itt ɣer tura. Tuget n teẓriwin n tsekla ɣer wass-as yettkemmil unadi deg 

unnar-a imi ḥsan s wazal-is deg uḍris anaglan, ɣas ulamma tikwal yettban-d 

amzun akken yettwasuddes deg unamek-is. 

Ɣef waya, lulent-d kra n teẓriwin yettnadin ad zegrent i wugur-a. Acku d 

agejdu alemmas deg yal amahil asiwlan, ur nezmir ara ad d-nessugen tadyant 

mebɣir ineḍruyen am wakken ur nezmir ara ad d-nessugen ineḍruyen mebɣir 

iwudam
89

. Ɛud ulac aḍris anaglan ur nbedd ara ɣef yiwudam i yesseddayen 

ineḍruyen n teḥkayt neɣ i itezzin i teḥkayt ama deg wungal amensay neɣ atrar. 

Tin yernan ɣur-s, ayen yerran ahat anadi ad ikemmel deg waṭas n tezrawin 

tiseklanin i d-yetteffɣen akka taggara-agi, d lebɣi akken ad wwḍen ɣer unamek 

iseḥḥan i tmiḍran-a. D acu i d awadem? D acu-t unamek-is deg usenqed ɣef 

wungal amensay? D acu-tt tmuɣli neɣ udem amaynut i as-yettunefken deg  

tezrawin-a titrarin?...atg. Ihi, gar tmuɣli tamensayt d tmuɣli tatarart i tmiḍrant-a, 

yella umgired, deg wacu ?. 

Tamuɣli tamensayt; tella tbedd ɣef lewṣayef kan i t-yezdin, d aymi i d-

yettili usexleḍ gar uwadem (personnage) n teḥkayt akked umdan n tidet (amdan 

“personne”). D anect-a ahat i yeǧǧan anagmay Michel ZARRAFA ad imeyyez 
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gar-asen, asmi i yerra awadem n tneqqist d azamul kan ɣef uwadem n tidet, 

yeddem-d deg umedya, asaḍ n wungal belli d amdan, yettili-d d  azamul i 

usenfali ɣef kra n umdan ilaway.
90

 

Inaggalen deg tallit tamensayt, ttarran ṣṣifat n uwadem anaglan ɣer umdan 

n tidet, iwakken ad ǧǧen imeɣri ad yamen belli awadem anaglan d asgenses* n 

wayen yettidir umdan deg tilawt.
91

 Awadem deg tidmi-nsen d tugna tmectuḥt ɣef 

umaḍal ilaway. Ihi, awalen-a amdan, awadem deg wungal amensay d timiḍranin 

yettwasnen s temsullest*  deg unamek, yesseɛb maḍi akken ad nessemgired gar-

asen. Ɣef waya, i ilaq ad nerr lwelha ɣer tezrewt-nsen iwakken ur d-yettili ara 

usexleḍ deg usemres-nsen, wa ad naweḍ ad nessefrez tamsullest-a ugar. Imi 

amdan d wid yellan d tidet, nettwali-t, yesɛa leṣel-is, tamagit-is, d wadeg araklan 

ideg yettidir. 

Ma yella d awadem, d win yeddren daxel n wungal, deg teḥkayt, yettidir 

ilmend n yimenzayen i d-as yefka umesnulfuy n wungal.D iɣen awadem d 

asugnan, tamlilt-is d asnerni deg yineḍruyen yezdin ungal neɣ akken i d-yenna 

Roland BARTHE: «D imdanen i d-yexleq, i d-yessugen umyaru».
92

 

Ɣef akken i d-nebder tamiḍrant n uwadem tella-d seg zzman aqdim, bdu-

tt-id seg yijerriden imenza yersen deg wungal, tikwal seg tefyirt tamenzut. 

Lameɛna tamsalt i mazal ɣer wass-a ur iban ara yixef-is, d tamsalt n tarrayt i 

ilaqen i unaggal iwakken ad d-iseken iwudam n wungal-ines. Yerna nekkni ma 

nezzi tiṭ ɣer umezruy n tewsit-agi tanaggalt, ad nẓer belli yuɛer aṭas akken ad d-

nefk asenfali aseklan iwulmen i uwadem. Ihi, sdat n wuguren i d-tettmagar 

tmiḍrant-a deg wungal, yuɣ lḥal ilaq ad d-afen yinagmyen d yimnadiyen tarrayt 

ara ten-iqerben ɣer tegzi n yinumak, izumal d lemɛani i as-d-yezzin, wa  ad tt-

ttwaṣennef akken iwata. 
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Dɣa d annect-a i d-ibanen ambeɛd, tlul-d tmuɣli tatrart, i d-yefkan udem 

amaynut ɣef kra n tarrayin n uslaḍ n tneqqist s umata. Tuqtent tarrayin i d-

issefhamen iferdisen n tneqqist akken i ggtent tmuɣliwin ɣef wayen yerzan 

tiɣessa n uḍris.
93

 

Aṭas n tarrayin iqesḍen yinagmyen iwakken ad ssisnen* iwudanm i 

yimeɣriyen. D acu kan inaggalen ur ɛdilen ara; llan wid i d-yettbeginen iwudam-

nsen s telqi ,wiyyaḍ ḥeǧben fell-asen, ma d wiyyaḍ ttawin-ten-id s wudem usrid, 

ubriz, ad d-yesken ṭṭbayaɛ d lewṣayef-nsen neɣ tikwal ɣas d asugen, tikwal d 

aɣen s tarrayt n uglam iman i d-yettak deg umedya wasaḍ ɣef yiman-is. d agi ma 

yella uwadem ittekki deg yineḍruyen d amsawal-awadem.
94

 

Ma yella tizrawin tizɣanin n yimselɣuyen irrusiyen, mmalent s waṭas ɣer 

yinadiyen n Valdmir PROPP, deg tama ad naf azɣan* n tussna  n tnamka 

mmalent ɣer unadi yexdem GREIMAS,  deg sin, ɛerḍen ad d-beggnen “Tamagit 

n uwadem” deg tneqqist s wudem amatu ilmend n wamuɣ n tigawin-nsen ( n 

wayen xeddmen). Akken diɣen, ur ɣfilen ara neɣ zzin tamuɣli ɣef wassaɣ i 

yettilin gar yiwen n uwadem akked yiwudam nniḍen iɣef yebna uḍris. Acku 

awadem-a, yezmer ad d-yettwabgen seg lewṣayef-ines akked tggameṭ-ines n 

berra.  

Ilmend n wazal yettunefken i tmiṛant-a n uwadem. Banent-t aṭas n  

tarrayin i tezrewt d uslaḍ yemtawan d unamek-is. Seg tama-nneɣ, ad neɛreḍ ad d-

nebgen tarrayin-a, s ṛṛay d tmuɣli n tarrayt n yal amyaru. 

Gar tarrayin i d-yufraren deg uḥric-agi n usmiḍren* ɣef uwadem, ɣas 

ulamma ggtent maca ad d-nebder kra, tid iɣef yuzzel wawal, yettwasmersen deg 

uslaḍ n uferdis-agi deg wungal. Gar-asent: 
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Tarrayt n Valdmir PROPP gar yimenza i d-yefrurin seg uɣerbaz n 

yimselɣuyen Irusiyen, d amenzu sémantique). seg yimaẓrayen deg unnar n 

tezrawin n tɣessa tanamka.Yefka-d unagmay-a tiẓri-ines ɣef uwadem deg udlis 

iwumi yefka azwel “Morphologie de conte”, deg-s isenned ɣef talɣa ugar n 

wayen i d-iteddun deg ugbur, d aymi i yella yettwali d akken tawuri d aferdis 

agejdan deg tsiwelt, ihi tazrewt-is tetturkez s waṭas ɣef tesleḍt n yiwudam ilmend 

n twuriwin-nsen. 

Ihi, yessumer-d seg wamud n tmucuha tiɣerfanin n Russe i yessawḍen ɣer 

wazal n twinest (meyya) n tmacahut yiwet n tezrewt tagelmant ɣef yiferdisen 

urkiden n tmucuha dɣa yessuffeɣ-d ayen iwumi isemma “Tiwuriwin n 

yiwudam”.
95

 

Arussi Vladimir PROPP mi i yettnadi ad yefhem amek bnant tmucuha n 

tmurt n Russ, iwala snat n lewṣayef ttuɣalent-d aṭas deg tmucuha-agi. 

Tamezwarut, timucuha akk i yezrew mxalafent, yal yiwet taḥkayt-is. Tin ɣer-s, 

ɣas akken mxalafen deg teḥkayt ttaken acbi deg talɣa; ttemcabint amek i d-

ttwaḥkant. Syin akkin, yeɛreḍ amek ara d-yekkes talɣa-agi i yesdukulen 

timucuha. Yekker ikenni gar tmucuha, akken ad iwali d acu i d-yettuɣalen deg-

sent d wacu  ur d-nettuɣal ara. Ɣer Vladimir PROPP d tigawin n yiwudam (ayen 

xeddmen) i d tayunin yessuddusen tamacahut. Iwudam,  ttbeddilen seg tmacahut 

ɣer tayeḍ, d acu kan ayen xeddmen yettemcabi seg tmacahut ɣer tayeḍ. D 

tayunin-agi i yerra PROPPd lsas n talɣa n tmacahut, isemm-asent tiwuriwin.
96

 

S umata, tamuɣli n PROPP treṣṣa ɣef teḥkayt deg-s iferdisen d irekdanen 

(ur ttbeddilen ara(stable), wiyyaḍ d imbeddilen, arekdan d tiwuriwin (tigawin) , 

ibeddilen d ismawen.
97

 

Ad neɛreḍ ad d-nefk kra n yimedyaden ɣef twuriwin-a ɣas ulamma deg 

tesleḍt yexdem PROPP yessaweḍ yufa llant kraḍ d yiwen (31) seg-sent maca seg 
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tama-nneɣ ad nebder kan tigi ilmend n wakken i ten-id-yebder Hamid 

LAHMADANI deg udlis-is: 

 Agellid ad yefk i wasaḍ igider, igider-a ad t-yeddem ɣer tmurt nniḍen.  

 Asaḍ ad as-yefk jeddi-s aɛawdiw, aɛawdiw-a ad t-yeddem ɣer tmurt 

nniḍen. 

 Aseḥḥar ad yefk i wasaḍ taflukt ara t-yeddmen ɣer tmurt-nniḍen.  

 Tageldunt ad as-tefk taxatemt, ad d-ffɣen seg-s irgazen yeqwawan ara 

irefden asaḍ ɣer tmurt-nniḍen. 

Seg yimedyaten-a iban-d d akken arekdan d tiwuriwin i yexdem wasaḍ, 

seg waya nezmer ad d-nini belli ayen yesɛan azal deg tezrewt n teḥkayt d asteqsi 

ɣef wayen xedmen yiwudam, ma yella anwa i t-ixedmen, melmi i t-yexdem, 

anect-a ulac fella-as asteqsi. Anect-a yettbeggin-d maḥsub tamuɣli n PROPP 

treṣṣa kan ɣef twuri n yal awadem mebla ma yezzi tamuɣli ɣer lewṣayef neɣ 

tamagit-nsen. 

S tidet tazrawt n PROPP ɣef twuri tessaweḍ-it ad d-yekkes seg 31 

twuriwin d sa (07) n tegnatin n tigawt n yiwudam (sphére d‟action). Yal awadem 

s twuriwin yeqqnen ɣur-s.
98

Mohand AKLI SALHIibder- itent-id, yerna yesbadu-

tent-id akken iwata, ad d-naf: 

 Amawaḍ: d win ara yawḍen asaḍ.  

 Amalal: win ara yefken allal ara iɛawnen asaḍ deg unadi-ines.  

 allal yettɛawanen: d ayen ara iɛawnen asaḍ deg unadi-ines.  

 Awadem iɣef ttnadin: d ayen iɣef yettnadi wasaḍ.  

 Amsifaḍ: d win ara iceyyɛen asaḍ akken ad d-yawi ayen ixuṣṣenama i 

netta ama i wayeḍ.  

 Asaḍ: d awadem ara inadi ad d-yawi ayen ixuṣṣen  

 Asaḍ n tkerkas: d awadem i yebɣan ad yeṭṭef adeg n wasaḍ n tidet. 

Awadem-agi d bu tḥerci icemten, d bu lexdeɛ. 
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Yal awadem seg yiwudam-a tezmer ad texdem aṭas n twuriwin. S umata 

seg wayen yexdem PROPP yewweḍ yefka-d anamek n wawal amsag mebla ma 

yesseqdec awal-a deg yiman-is aladɣa imi i iferreq aṭas n tiwuriwin-a ɣer sa (07) 

n yiwudam igejdanen i yeddem mbeɛd GREIMAS d imigan. 

- Tarrayt n Claud BRIMOND,tikli tamenzut deg tezrawin n unagmay-a, 

tebda mi i yeɣra adlis n PROPP “Morpologie de conte”, aya-agi iban-d deg udlis-

is “la logique du recit” tameẓla n wullis. Seg tezrewt-ines yessaweḍ ad d-yegrew 

amuɣ n yigemmaḍ gar-asent: 

- Tarrayt yeḍfer PROPP nezmer ad tt-nesnes ɣef tewsatin akk n tneqqist 

akken yebɣu mxalafent talɣiwin n teḥkayt. 

- PROPP ifak-d tazrawt-is s snat n tneqqiḍin d tigejdanin seg lqaleb n 

twuriwin yexdem, tamenzut d amseḍfer n twuriwin deg tmucuha n Russ, belli kif 

kif-itent. Tis snat akk timucuha ma yella nmeɛɛen tamuɣli deg-sent ttekkint ɣer 

yiwen n lqaleb. 

BRIMOND, iwala belli amseḍfer-agi n twuriwin ɣer PROPP d aḥettem, 

ilaq ad mseḍfarent twuriwin-a deg wakud (ta deffir ta), ur yeǧǧi ula d tagnit i 

tmiẓriwin ( tmuɣliwin ) nniḍen, ma neddem-d amedya tawuri-nni n umennuɣ n 

waṣaḍ ilaq ad tt-id-teḍfer twuri n uzarug (timunent), ma yella tfak teḥkayt s tirẓi , 

PROPP, deg liḥala-agi ur yettaru ara tawuri tamenzut meɛna ad tt-ibeddel belli 

asaḍ yettwaḍlem. Yeɛreḍ BRIMOND ad yeffeɣ i lqaleb-agi d tmuɣli n PROPP, 

wa ad d-yefk tamuɣli tamaynut i tɣessa n tneqqist.99 

Tamuɣli-s temxalaf ɣef tin n PROPP akked tin n GREIMAS, ur 

ttemseḍferent ara twuriwin (tigawin n yiwudam) am uzrar, ta deffir n ta. Rṛay n 

BRIMAND, yebna ɣef lebɣi n unermas (d ameɣri neɣ d amseflid) akken ad 

yaweḍ ɣer taggara n tneqqist. Amek tebɣiḍ ad inadi yiwen ɣef taggara n teḥkayt 

ma yella yeḥsa yakan amek mseḍfaren yineḍruyen-ines neɣ ma yella yeẓra yakan 

amek ara tekfu ?. 
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Yefka BREMOND azal ameqqran i tlelli n umsawal. D amsawal ara 

yeḥsun taḥkayt akken i as-yehwa. Ɣer-s, yal lawan deg tneqqist d tagnit i 

umsawal (win i d-iḥekkun taḥkayt) akken ad yefren amek ara ikemmel taḥkayt i 

d-iḥekku. Yal tikelt ara d-tili tegnit n tigawt, ad d-yaf iman-is umsawal gar sin n 

yiberdan: tezmer tigawt-nni ad d-teḍru, tezmer ur tḍerru ara, ma yella teḍra, 

tezmer ad tekfu akken tezmer ur  tkeffu ara. 
100

 

 

 

 

Azenziɣ-a, nezmer ad t-nɣer seg yeffus ɣer zelmeḍ, nezmer ad t-nɣer seg 

zelmeḍ ɣer yeffus. Ma nwellah taɣuri-nneɣ seg zelmeḍ ɣer yeffus ad nefhem 

amek yefren umsawwal ad d-yeḥku taḥkayt. Dagi aql-aɣ deg uswir n tlelli n 

umsawal. Ma yella neɣra-t-id seg yeffus ɣer zelmeḍ ad nefhem amek i teḍra 

teḥkayt. Aswir-agi wis sin yeqqen ɣer unerni n tsiwelt 

Deg tidmi n BRIMOND, llan sin n yiberdan deg usuddes n tsiwelt n 

tneqqist:
101

 

- Asuddes amenzu yebna ɣef useggem n liḥala, liḥala n uwadem tella ur 

telhi ara deg tazwara n tneqqist, ad tuɣal ad telhu deg taggara. 

- Asuddes wis sin yebna ɣef usexṣer n liḥala n uwadem, deg ssenf-agi n 

usuddes, simmal tettnerni tneqqist simal txeṣṣer liḥala n uwadem agejdan. 

Ma yella deg usuddes amenzu, simmal tleḥḥu tneqqist simmal tlehhu 

(tettseggim) liḥala n uwadem. 

Tarrayt n Algirdas Julien GREIMAS,i d-yewwi ɣef twuri n yiwudam, deg 

yiwet n tezrawt yexdem, i yemucaɛen s waṭas, d tazaewt yeɛnan iwudam d 
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tigawin deg tmucuha, imi yessaweḍ ad yini belli timucuha akken ma llant sɛant 

yiwet n tɣessa, ɣas akken mgaradent deg teɣzi, maca dduklen-t deg yiwet n 

taggayt n yimigan, d tagejdant i yal takerrist. Ihi ifren-d aḍris n tsemlilin n wid 

ixedmen tigawin, i ittekkin deg tneqqist, deg wawal-nneɣ ɣef tarrayt n 

GREIMAS ad neɛreḍ ad nefk imigan i d-yettilin deg tneqqist. D wamek i 

yessaweḍ ad-yessuffeɣ ayen i wumi isemma “azenziɣ amsagan”, aya-agi s umata 

d ayen ara ad yilin s telqayt. 

Azenziɣ amesgan, d lqaleb aɣessay id-yewwi GREIMAS akken ad d-

yessefhem tigawin nyiwudam d wamek uddsent tneqqisin.  Yebna ɣef sdis (06) n 

yiferdisen. Iferdisen-a, qqnen d tiyuga, yal yiwen yemgarad d wayeḍ: amsifaḍ, 

anermas, amegay, taɣawsa, amalal, amnamar.
102

 

Turda neɣ takti n GREIMAS i tikelt tamenzut, tella-d ɣef tesleḍt n 31 

twuriwin tisewlanin yexdem PROPP, yessaweḍ ad tent-id-yessuffeɣ s tuɣalin-

ines ɣer tigawin n yiwudam, yeḥseb belli timucuha timensayin n Russe ttwabnan-

t ɣef yiwen n lqaleb yesɛan sebɛa (07) n yimigan , yusa-d GREIMAS yeḍfer 

tarrayt-agi n PROPP yessuffeɣ-d imigan-a i yuɣalen d tarrayt yettwasnen s waṭas 

deg tesleḍt n wungalen, ullisen d tmucuha. 

Amsag* s umata,yemmal-dtawuri n umigaw (acteur) deg teḥkayt, d ayen i 

ixeddem umigaw, neɣ d ayen i as-xeddmen.Tawuri-agi, teqqen ɣer ṣṣenf n tigawt 

n umigaw, yal ṣṣenf ittak-damsag. 

Amsag deg tmuɣli n GREIMAS, d ayen akk ixeddmen tawuri, yezmer ad 

yili d amdan, d aɣersiw (d aqjun, d itbir, d inisi...) neɣ d taɣawsa (d tiẓgi, d aḍu, d 

asif...), yezmer ad yili diɣen d ayen yellan deg tillawt (amdan, aɣersiw, taɣawsa), 

akken yezmer ad yili d ayen i d-yesnulfa wallaɣ n bnadem ( awaɣzen, tteryel, 

amɣar azemni, talafsa, mm-sebɛa iqerray...) neɣ d afray (d aḥulfu am tayri, 
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tismin, lferḥ, lqerḥ...).
103

 Ihi, amsag d win yesnernayen taneqqist d unamek n 

teḥkayt s tigawin n yimigan. 

Seg tama ibgen-d GREIMAS belli yiwen n umigaw, yezmer ad itekki deg 

sin n yimigan abeɛda ma llan-t snat n teḥkayin deg tneqqist, akken diɣen zemren 

ad ilin sin n yimigan neɣ ugar deg yiwen n umsag. 

Tarrayt n  philippe HAMON, akken  Philippe Hamon, awadem ɣur-s d 

azamul deg wullis, Phillipe Hamon isummer-d azal n sdis (06) n tulmisin, isahlen 

maḍi i uebeggen d ussuggen n yiwudam ɛla ḥsab n wacu xeddmen d wamek i d-

ttbanen deg uḍris anaglan: 

 Amgired deg Ṣṣifat (La qualification différentielle); teɛna tamagant 

d tsmekta n ṣṣifat i swacu yettwassen yis-sent uwadem am uglam n tfekka-s, 

tanefsit d tmetti-s.  

 Amgired deg twuri; ur teɛni ara kan tilin n uwadem deg teḥkayt 

lameɛna d tawuri-ines deg wayen ixeddem.  

 Amgired deg Beṭṭu (La distribution différentielle); teɛna tastratigit 

n beṭṭu n yiwudam yal wa d acu n umkan ideg i t-id-yebder umsawal, am 

tnezduɣt n uwadem ama yeqreb neɣ yebɛed.  

 Tafulmanit yemgarden (L'autonomie différentielle), ɛla ḥsab tilin n 

uwadem d wayen ixeddem, i t-yettaǧǧan ad yemgared ɣef wiyyaḍ.  

 La pré-désignation conventionnelle ; d abeggen n lḥila neɣ tiddas n 

wayen ixeddem uwadem.  

 Le commentaire explicite: Adiwenni i yeggar umsawal gar iwudam. 

Ɣer taggara, nezmer ad d-nini belli,  yal taḥkayt ara d-yettwallsen, seg 

tama teḥwaǧ iuwadam, am wakken i teḥwaǧ  iferdisen nniḍen ɣer tam-as am 

wakud d wadeg i asen-ilaqen, iɣef ara rsent tigawin n yiwudam-a. Deg waya ara 

d-naf anagmay Hassan BAHRAWI yenna-d: 
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«Awadem yedder deg wul n wungal s timad-is imi ulac  

ungal mebla awadem i yesselḥayen ineḍruyen, yessuddusen 

tigawin, yettakken i teḥkayt ṣṣaba d unamek, rnu ɣer-s 

awadem anaglan nnig waya yettuneḥsab d aferdis awḥid 

iɣer ttemlilin akk yiferdisen nniḍen am tmiḍranin n wakud 

dwadeg i ilaqen i unerni n yinaw anaglan.
104

 

7.3. Akud 

D aferdis deg tesleḍt n tsiwelt. Yettban-d wazal-is deg ubeddel swayes i d-

gellun yineḍruyen n teḥkayt.  

7.4. Adeg 

D aferdis deg tesleḍt n tsiwelt. D adeg i d yemmalen anda tḍerru tigawt. D 

netta diɣen i d-yeskanen, deg waṭas n tegnatin, amek igga uwadem.Yettili-d 

wannect-a s uglam n wadeg (ismawen d lewsayef n yimukan) anda tḍerru 

teḥkayt.
105

 

7.5. Tutlayt 

Tutlayt d tamatart* ɣef tilin n wungal, mebla yis-s ur d-tettili ara tẓuri 

taseklant.Tutlayt, gar temsal iceɣben axemmen n yinagmayen d yifaylasufiyen 

seg zzman aqdim, bdu tt-id seg SUQRAT, AFLATUN, ARISTOT, tedduḍ ɣer 

IBN SINA, IBN XALDUN...atg. Acku tutlayt d axemmem, d asugen, d tamussni, 

d tudert s lekmal-is. Ur yezmir ara umdan ad ixemmem berra i tutlayt, yis-s i d-

yessenfalay ɣef tektiwin-is d wafrayen-ines. 

Anaggal ma yerra azal i wungal yura, yefka-d aɣanib utlay d amerkanṭi 

seg tama n tesnukyest neɣ n uzamul, annect-a yettarra-t ad iqerreb ugar ɣer 

wayen iwumli semman ass-a « Ungal udyiz », maḥsub ungal ara yesɛun kra n 
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tulmisin n tɣunba deg yinawen-ines, d useqdec n tesnukyest, anda i yettmil ɣer 

usuget n tegnatin, yettuɣal ṣṣenf-a n tira iseɛɛu anya-ines i swacu ara yettwassen, 

annect-a s umata yettak-as tawuri tadyezt i yinaw ɣef twuri n tesrit. Aladɣa 

tikwal nettaf-d iman-nneɣ nettmeslay-d ɣef tmedyazt mačči ɣef wungal.
106

 

Deg tɣessa n tutlayt tasiwlant, ttbinint-d aṭas n temsal tutlayin i nezmer ad 

tent-nerr ɣer wayen i d-yebder Ferdinand DESAUSSURE, imi i yefrez deg 

tezrawt-ines ɣef tutlayt, gar tutlayt ( taɣessa*-s) akked umeslay, tutlayt d nnḍam 

aẓrayan i kra n tutlayt d tɣessa-as, lmeɛna-as d tagerruma ( d agraw) n yilugan i 

ilaqen i win yettmeslayen ad ten-yeḍfer mi ara yebɣu ad yemmeslay d wiyyaḍ. 

Ma yella d ameslay d aseqdec n yal ass i nnḍam-a gar wid yettmeslayen. Ilmend 

n waya tettlal-d temsinit gar tutlayt tumrist (tufsiḥt) akked tutlayt tamsislant. 

Ihi, deg wawal-nneɣ ɣef uferdis-a,  mačči d abgan n tutlayt tasimyutikit  i 

d-yettbegginen  asusru n tutlayt, i d-yettwehhin ɣer  unamek, asɣal d uzamul n 

wawal neɣ ad nerr ad d-nemmeslay ɣef tutlayt s unamek-is asenawal, lmeɛna-s 

tutlayt s unamek n umawal, n tjerrumt d tseftit, maḥsub ayen i wumi semman 

“tasnillest*” imi temgarad ɣef tjerrumt, iswi n tussna-agi n yiles d asbadu n 

tutlayt. Am wakken neẓra ababat n tesnilest d asnilsan Ferdinand DESAUSSURE 

f, dɣa segmi i d-yeffeɣ udlis-is iwumi semman wid i t-id-yessuffɣen «timsirin n 

tesnilest tamatut».
107

 Mi ara d-nemmeslay d agi ɣef tutlayt mačči s unamek n 

yilugan-is ikeččmen deg ususru n wawalen, maca s lmeɛna n twuri-ines, tutlayt  s 

wacu yettaru umyaru aḍris aseklan. 

Uqbel ad d-nemmeslay ɣef yiswiren n tutlayt deg tira tanaggalt, yessefk ad 

nebder belli tamsalt-a n tutlayt ɣas ulamma azal-is meqqer imi mebla asenfali s 

tutlayt ur d-tettili ara tira, la tira n wungal wala tira n tewsit nniḍen. Maca azal-is 

deg  usenqed d teẓri deg unnar aseklan ɛud ixus, aladɣa deg tsekla taɛrabt d 

tamaziɣt. Drus n wid i tt-id ibedren s wudem unṣib. D acu kan, yal tikkelt nettaf-

d imyura n tmura lɣerb d nutni i-aɣ izeggiren ɣer temsal yecben tigi. Ihi imyura-
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agi, d wid yerran lwelha ɣer wuguren akk i d-tettmagar tsiwelt. Rran azal i 

uwadem acku fell-as i d-tɣelli tigawt. Rran azal i wakud acku yis-s ttnernin 

yineḍruyen, akked wadeg imi deg-s i ḍerrunt tigawin. Ma yella d tutlayt ur 

tettumeɛɛen ara deg-s tmuɣli akken iwata. 

Amek i ilaq ihi, ad tili tutlayt d axel n wungal?  D acu-ten yiswiren-ines? 

D acu-tt twuri-ines d wudmawen-ines? D acu-t wassaɣ-is d wayen i iḍerrun deg 

wungal? D acu n tutlayt i s wayes yettaru unaggal? yettaru-tt s tutlayt tacadimit 

neɣ s tutlayt n yal-ass, i ttmeslayen akk yimdanen neɣ d talemmast tettili gar 

tutlayt tacadimit d tin n yal-ass. Amek i illaq ad tili tutlayt n tsiwelt? am tin n 

udewni neɣ yal ta s tutlayt-is.
108

  Dɣa deg temsal-a banent-d kra n teẓriwi 

tizɣanin i yettwalin belli deg wungal ilaq ad yemsawi unaggal gar sin yiswiren n 

tutlayt, aswir amenzu, yerza tasiwelt, ilaq ad tili tutlayt-is d tufsiḥt, tseḥḥa, d 

aswir ɛlayen. Aswir wis sin, yerza adiwni,  ideg ara tili tutlay-t d tushilt, d tin 

yuzzlen deg tmetti, fahmen-tt akk medden. 

Ahat d tiẓriwin-a, i yerran tuget n yinaggalen ad arun s tarrayt-a, armi 

tuqel tɣuri n wungal tenɣes, acku deg waṭas n tegnatin imussnawen (wid yesɛan 

asiwir n leqrayaa) ur ttawḍen ara ad fehmen tutlay n yal ass imi ungal yettwaru 

akk i yimdanen mačči i yiwet n tmetti neɣ i yiwen n ugdud, maca ungal d amatu, 

ietteffeɣ akkin i umaḍal. 
109

 

Tumant-a, iceɣben tira n wungal,  seg zik ay d-tban, ma neddem-d amedya 

ɣef tsekla tfransist, ad d-naf ungalen yettwarun ɣef ifassen n unaggal BALZAK, 

Victor HUGO d wiyyaḍ, ur yeshil ara maḍi akken ad tfeḥmeḍ inumak d lemɛani 

yezdin ungalen-nsen. Ala win yesɛan aswir ɛlayen  i yezemren ad gzun leqsud-

nsen. Maca, syin d asawen imi i tebda tettnerni tira tanaggalt, banen-d yinaggalen 

nniḍen i yerẓan tamsullenst-a i tt-yeskerfen i waṭas n yiseggasen, gar-asen yufrar-

d yiwen n unaggal yemmucaɛen s waṭas deg tallit-is Marsel PROUST i iɛerḍen 

deg tira-s ad iqis tutlayt ɣef akken tella liḥala (addad) n umdan deg tmetti-is. D 
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acu kan ma nessiked ɣer tsekla taɛrabt ad tt-naf terra lwalha ugar ɣer temsalt-agi 

n yiswiren n tutlayt. 

Am wakken i tella diɣen yiwet n tumant n usiwel i d-yettbanen s waṭas 

deg tɣessa n tutlayt tasiwlant, i yettuɣalen ɣer yiseggasen n 60 seg tsut-agi 

iɛeddan d tumantn umyiḍresi d-ibanen s ṭṭaqqa deg unnar n uzɣan aṛumi seg 

wasmi i d-tefka tnagmayt Julia KRISTIVAIN tamuɣli-ines ɣef uḍris. Yessemras-

itt unaggal s waṭas akken ad d-yaru ungal-ines acku ulac aḍris yezdi wungal war 

ma yugem-d kra seg yiḍrisen nniḍen. Tamiḍrant n umyiḍres d nettat i tt-

ssexdmen i tikelt tamenzut deg (1969), tessegza-d yis-s awal i yessemres M. 

BAKHTIN mi i d-yemmeslay ɣef wassaɣen yellan gar yinnawen deg uḍris 

(dialogisme).
110

 

Aḍris ɣer J. KRISTEVAIN d timlilit n yiḥricen n yiḍrisen yettwarun 

yakan, yis-sen i d-yetteffeɣ uḍris amaynut.Ɣer-s, mačči kan d arwas neɣ d allus i 

d amyeḍres, maca d askan s wudem nniḍen i yiḍrisen yellan yakan. Yal aḍris, 

amek i t-yeẓda win i t-yuran, lmeɛna-as d asdukkel n wawalen ara d-yefken 

taɣessa i uḍris-s. 

Seg tmuɣli-agi, ad d-neseggzi iwacu id-tenna aya, yettusemma d asdukkel 

n wawalen ara d-yefken taɣessa i uḍris n umaru.Yezmer ad t-id-yaru d aḍris i deg 

ara yessexdem imeslayen yellan yakan maca ad asen-yefk taɣessa tamaynut neɣ 

ad asen-yefk udem nniḍen s tɣessa d lebni imaynuten, maca ur yettusemma ara d 

arwas neɣ d allus. 

Keččmen-d yimeslayen d tefyar n yiḍrisen i yettwasnen yakan neɣ 

ttwarun, ttemyekcamen yimeslayen nniḍen, alamma slalen-d aḍris neɣ ad d-

suffuɣen aḍris amaynut.Nezmer ad d-nini aḍris d azeṭṭa n yiḍrisen, ihi ulac aḍris i 

d-ilulen iman-is.
111

 yella deffir-s d acu i t-id yeslalen yuɣal d aḍris amaynut ama 
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 Eric BORDAS, Claire BAREL-MOISAN, BONNETGilles et d‟autres. 2011, l‟analyse 

littéraire, Ed. Armand Colin. Paris. PP. 101-102.  
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d tifyar neɣ dayen nniḍen. Maḥsub taktawant* imi taneggarut-a tesɛa tawuri n 

umeḍres anda i d-tettili temlilit n waṭas n yiḍrisen deg tmetti d umezruy. 

S tidet, tamsalt-a n yiswiren n tutlayt daxel n wungal  lmeɛna-as amyaru n 

wungal, ilaq-as ad yessemres agraw n yiswiren ara iwulmen addad n yiwudam s 

tektiwin, idles d tmetti-nsen. Ma yella nemmugger-d deg wungal  iwudam, d 

amussnaw, d afaylasuf, d afellaḥ, damejjay, d aselmad ....atg. Yessefk ɣef 

unaggal ad yesseqdec tutlayt iwulmen i yal awadem.  
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Taggrayt  

Ɣer taggara,ad d-nini d akken ungal d tawsit yettnernin seg useggas γer 

wayeḍ, seg tsuta ɣer tayeḍ, imi aṭas n yimnadiyen i ixeddmen fell-as, akken nufa-

t-id d yiwet n tewsit i yemɣen deg umaḍal meṛṛa, ulac tamur ideg 

uryettwassenara, ula d tamurt n tmazγa iban-d deg-s γas akken aṭas n yinagmayen 

i d-wekden belli ungal amezwaru deg umaḍal d ungal amaziγ, imi deg waya, 

mazal anadi ussnan deg-s, diγen deg uswir n wungal ad d-naf ama deg umaḍal 

neγ deg tmurt imaziγen aladγa tamurt n leqbayel am nettat am tiyyaḍ d anaqel 

seg tutlayt timawit γer tutlayt tirawit. Akken diγen ad d-nini ungal s teqbaylit ur 

yemgarad ara γef ungalen n tsekliwin nniḍen, akken yella deg tsekliwin 

tigraγlanin i t-id-iwin γer tsekla tamaziγt. 

S umata, d tagi i d taḥawact n wawal ɣef wungal yettwarun s teqbaylit 

akked tsekla tamaziɣt s wudem amatu. Rnu ɣer usissen n tbadutin ɣef wungal 

neɣ assien n tmuɣliwin timazrayin i d-yewwin ɣef tmiḍranin tigejdanin i yerzan 

talɣa tanaggalt. D ixef ideg nessaweḍ ad nbeggen inumak, d tbadutin, d turdiwin 

n yiferdisen iɣef yebna wungal. Maca tazrawt tettkemmil deg yixfawen i d-

iteddun anda i nebna tazrawt ɣef sin n yiferdisen i yettuneḥsaben d lsas i yal 

amahil angalan, d tamiḍrant n wukud akked wadeg iɣef ara nessegget awal i teɣzi 

n umecwar ara d-ḍfer tezrawt-a Ɣer taggara ad d-nni tasekla n tamaziɣt ladɣa n 

teqbaylit, yettuneḥsaben ass-a d tamaynut ur d-telli ara kan akka, acku s tezrawin 

yettwaxdamen s tira n yimyura akked yimnadiyen i d-yettunefk wafud i uflali n 

tsekla tamaziɣt s umata. 
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Tazwert 

 Akud, yedder deg yal taẓuri, d acu kan, yettban-d wazal-is ugar mi ara t-

ncud ɣer tẓuri n wungal, i yettuneḥsaben seg talɣiwin n tsekla i d-yufraren ɣef 

tiyyaḍ.Ɣas ma yella nkenni-t (nquren-it) ɣer tewsatin nniḍen, ad t-naf gar 

tewsatin tineggura i d-ibanen, maca, yedda deg ubrid iseḥḥan, imi ssawḍen 

yinaggalen, ad as-fken udem yelhan, i yessuffɣen ungal neɣ taneqqist s umata 

seg wuguren i tt-yezdin i waṭas n yiseggasen.Amtin yecban tumgist neɣ 

tamacahut zik. Annect-a, yettuɣal imi ulac kra n tarrayt i d-ibanen zik, tzerrew 

tawsit-a, ɣef akken d-yessenfali yiwen seg yinaggalen imezwura deg wawal-is: 

 «Nesɛa zzhernekkni s yinaggalen, neɣini-d nekkni, wid 

yettarun ɣef tudert, imi ur yezwar ara Aristot ad yegg 

ilugan s wacu ara nesselḥu taneqqist ama d ayen yeɛnan 

iferdisen n umahil, akud neɣ adeg akken i ten-ggan yakan 

yimezwura ɣef wid yettarun ticqufin n umezgun».
112

 

Ihi, agellel-a iḍefren ungal, yegla-d s tlelli i yinaggalen iwakken ad fernen; 

tiɣunba timaynutiniwulmen i usbeddi n tneqqist, aladɣa ungal. 

Awal ɣef wungal, yettarra-aɣ ad nezzi tamuɣli ɣer  uferdis-agi n “wakud”. 

Imi i d-yettban wazal-is s waṭas aladɣa seg tezrawin yettwaxedmen fell-as.  Almi 

i yuɣal, d taneqqiṭ tagejdant i uɣerbaz n tneqqist s lekmal-is, i d-igerwen amuɣ n 

yismawen n yinagmayen itraren, yemmucaɛen deg unnar n tsekla. Nezmer ad d-

nwehhi, ɣer  wid akk ixedmen tizrawin, s yiswi n usnerni n wungal seg tama n 

talɣa d tesnarrayt. Ideg  rran lwelha ugar ɣer wakud d tuddsa-ines deg wungal. 

Ad neɛreḍdeg yixef-a, ad d-nwehhi, wa ad d-nebgen inumak n  wakud n 

teḥkayt, tuddsa-ines d axel n uḍris anaglan. 
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1. Akud  

Ungal, am wakken d-nenna,d tawsit wessiɛen deg tbadut, aṭas n yinnan i 

d-yettunefken fell-as, gar-asen tabadut i d-yefka Jean HYTIER, yenna-d: 

«Tamezwrut n tmezwura, ungal d adlis n umeslay i itezzin deg 

wakud».
113

Lmeɛna-s d tigawt n umeslay i icudden s waṭas ɣer uferdis n wakud. 

1.1. Tabadut n wakud deg tira n yinagmayen 

Akud, d tamiḍrant yesɛan azal meqqren deg tezrawin yettwaxedmen ɣef 

wungal, yettuneḥsab gar tfukkas tigejdanin i ikeččmen deg uẓeṭṭa n tɣessa 

tasiwlant, seg-s i nferrez iḍrisen n wungal. Aladɣa, mačči kan deg wungal, d 

tumant tagejdant ula deg tudert n umdan seg zzman aqdim. 

Deg yixef-a, ad neɛreḍ ad nerzu ɣer tezrawt n tmiḍrant-a s wudem aseklan 

(akud aseklan). Imi i yemgrad ɣef wakud n tidet, annect-a ad d-yili s ubeggen n 

yinumak d lemɛani-ines. D acu i d akud ? Amek i d-yettban deg uḍris 

anaglan?...atg. 

Akud anaglan, yuqel d amaḍal s timad-is, ɣef waya ilaq ad nqerreb ɣer 

yinumak-is, iwakken ad t-nessers deg tegnit n tezrawt d uslaḍ, imi ula d netta d 

yiwen seg yiferdisen n yinaw aseklan.Akken ad nefhem d acu ay d akud, yewwi-

d ad nuɣal ɣer yiwet n tbadut talqayant i d-tefka temyarut Siza KASIM deg 

wawal-is:  

«Akud d uddis-nni, gar yizri, imira akked yimal, 

yettwasuddes ɣef tɣessa-agi, acku ula d tudert tettili-d am 

uzrar yurzen  gar yiḍelli, ass-a d uzekka ».
114

 

S wawal-a, ad negzu maḥsub akud yebḍa ɣef sin; izri, imal, yettbedda-d 

gar-asen yimira.  
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Jean- Piere GOLDENSTEIE. Op. cit. P. 119.«  un roman est d’abord une oeuvre de langage 
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1.2. Amezruy n tmiḍrant 

Ma nuɣal-d ɣer umezruy n tmiḍrant,ad naf imselɣuyen Irussiyen llan d 

imezwura i yessisemlen tamiḍrant n wakud deg teẓri n tsekla, sqedcen kra n 

unbaduten-is (séléctions) deg yimahilen n tsiwelt yemgarden.
115

 Tmuɣli-nsen ur 

tessersiy (tettureggez) ara ɣef tegmawit* n yineḍruyen s timad-nsen, maca ɣef 

wassaɣen i ijemɛen gar yineḍruyen-nni akked wayen yettarzen gar yiferdisen-is. 

Ɣur-sen, asisen n yineḍruyen deg yinaw aseklan, yezmer ad ibedd ɣef snat 

n tarrayin; ya ad d-tasen yineḍruyen mseḍfaren wa deffir wa, d ayen iwumi 

semman « fable », neɣ ad d-tasen xelḍen, tikwal iteddu aṭas ɣer sdat, tikwal 

ittuɣal ɣer deffir aya-agi semman-as « sujet ». D annect-agi i ten-yerran ad 

semgirden gar le sujet et la fable (taneqqist), amenzu yeḥwaǧ akud akked tmeẓla, 

ara iqeɛden ineḍruyen-nni yezdin inaw aseklan, ma yella d wis sin ur yerri ara 

deg tama akud neɣ tameẓla*lameɛna yerra azal i umseḍfer n yineḍruyen d uskan-

nsen i yimeɣriyen akken ad ẓren amek i d-ttwalles teḥkayt. 

D tta, i d tamuɣli swacu i d-iban uɣerbas-agi n yimselɣuyen deg tsut-agi 

tis ɛecrin, i yettwassnen s tezrawt-ines i wakud deg tsiwelt s wudem usrid. D acu 

kan, bḥal tamuɣli-agi banent-d tmuɣliwin nniḍen.
116

Gar-asent timuɣliwin n 

yimyura n Lunglu Saksun am wid yecban PERSI, LAUBOUK, IDUIN, 

MOUIRE…Akken ma llant ɛerḍent amek ara as-qerbent timeẓrit n wakud deg 

umahil anaglan, yal wa d acu n  tarrayt i d-yefka  iwakken ad aɣ-d-ibgen tiẓri-

ines. D acu kan, tarrayin-a ur ufint ara sḍa ɣer yimdanen, ulac win yeddmen 

igemmaḍ-a iɣer ssawḍen, yella-d usenqeḍ meqqer deg wannect-a.  

Tɛedda kra n tallit ɣef wayen d-nnan yimezwura-agi, tlul-d tallit nniḍen i 

d-yeglan s yimyura imaynuten, wid iwumi qqaren imselɣuyen* Iṛumiyen, deg 

tmurt n fransa, i d-yefkan asenqeḍ i wayen yellan yakan, ddmen kra n 

wadduden* snernan deg-sen s wudem ubriz, deg tesleḍt n yiḍrisen n wungal, rran 

deg tama  aferdis-a n wakud, d aferdis agejdan seg yiferdisen n talɣa tanaggalt. 
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Anebdad n uɣerbaz-a, d anagmay Roland BARTHE i iɛerḍen ad d-ibeggen 

tiktiwin-ines ɣef wakud n tsiwelt seg tedyizt Tayunanit, aladɣa seg Aristote i 

yefkan azal neɣ tazwert i wayen yellan d tameẓla ɣef wayen yellan d akud, rnu 

ɣer-s, tiktiwin i d-yewwi seg tarrayt n Vladmir PROPP i inudan deg tazwara n 

tsut-agi tis ɛecrin ɣer tḍullit*  n usrusu n teḥkayt deg wakud-ines. 

Mi kan d-yessuffeɣ Roland BARTH adlis-is « le degré zéro de 

l’ecriture»,yewwet amek ara d-yessaki tamsalt-agi n wakud asiwlan, deg 

umeslay-ines ɣef tira tanaggalt, yenna-d belli akud n tigawin i iḍerrun deg tudert 

tilawayt n umdan akked tremtin-ines ur yesɛi ara yiwen n unamek akked wakud 

yeddren deg uḍris.
117

 

Adlis nniḍen, «Essais sur le roman», d adlis i yura unagmay Michel 

BUTOUR yeffeɣ-d deg useggas n 1964, yefka-d tamuɣli-s imi d anaggal i yella 

ula d netta ɣef temsalt-agi. Deg tazwara yebda-d s uwehhi ɣer umizzwer n 

yineḍruyen deg wungal belli ur yeshil ara akken ad ten-id nalles mseḍfaren ɣef 

yiwen n ujerrid (wa deffir wa) ɣas ma yehwa-ak s tarrayt n tsiwelt i izemren ahat 

ad tent-id-tawi mseḍfaren akken iwata. Acku ur nezmir ara ad nidir akud-a s 

ukemmel d umseḍfer-is. Yettili-d unegzum, aḥbas,  d uneggez seg uneḍruy ɣer 

wayeḍ deg tsiwelt. Maca, llant tegnatin anda i d-ttbanen yineḍruyen-a mseḍfaren, 

aladɣa ma yella yimeɣri ur yerri ara lwalḥa ɣer-s. Annect-a, yettuɣal ɣer win 

yuɣen tannumi n tɣuri, imi i yettɣas tikwal ɣef wakud. Rnu ɣer-s, M. BUTOUR 

yettwali tamsalt-a n unegzum tennerna ugar deg tallit-a tamirant, acku ulac 

taɣuri-nni lqayen i wungal.
118

 

Iswi-nneɣ seg usisen n tmuɣliwin-a d wayen d-nnan n yinagmayen, d 

abgan n umtawa amenzu i d-yellan gar-asen ɣef tidet n tilin n wakud deg uḍris 

anaglan. Ur ilaq ara ad t-nerr deg rrif acku yettuneḥsab d tagnit ideg d-yettili 

yinaw aseklan. Deg waya, ad d-naf anagmay Hassan BAHRAWI yenna-d:  
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«Akud deg wungal d aḍris s timad-is, nezmer ad t-neddem 

wa ad t-nefhem s yiḥricen-ines, am wakken i nezmer ad d-

nebgen imenzayen iɣef yebna, ihi ur ilaq ad nuɣal ɣer 

tmuɣliwin-nni yettazun (dépouillé) aḍris seg usatal-ines 

akudan, ttarrant d tamiḍrant war anamek».
119

 

Am wakken i d-yerna Tzvetan TODOROVE, belli imselɣuyen Irussiyen 

fran ugur-agi n wakud seg zik, ulac cekk ɣef tidet n tilin n uferdis-a imi d-nnan 

maḥsubd yiwet n tɣessa ibedden s yiman-is deg umaḍal n wungal. D ayen i t-

yeǧǧan ad yuɣal seg tallit n yimselɣuyen ɣer wass-a, d annar i tezrawin d tkatutin 

yegman ɣer sdat.
120

 

S umata, abaɣur (lfayda) i yezmer umnadi ad t-yekseb seg  tezrawt-ines i  

tmiḍrant-a n wakud anaglan, tamezwrut; seg-s i yezmer ad yefhem aseqdec-ines 

deg umahil aseklan imi  akud yettidir deg wul n uḍris, seg tama nniḍen ad 

yessaweḍ ɣer usbadu ubriz i tɣessa takudant ara t-yeǧǧen ad d-yegrew akk 

udmawen i d-yettwehhin ɣer tmeẓla takudant i yessuddusen aḍris. Tis snat;  

tamussni i tfukkest-a n wakud tessishil teɛkemt i umyaru n wungal iwakken ad 

yessemres akud s telqayt akken i d as-yehwa. D acu kan, tikkwal deffir n shala-

agi n tira, ttlalen-d aṭas n wuguren. Ihi, d acu-ten wuguren i yezmer unaggal ad 

ten-id imager mi ara yebɣu ad yesniret akud?. 

Deg tazwara, ilaq ad nẓer belli uguren  n wakud asiwlan deg yinaw, 

ttnernin, aladɣa mi ara tili temsalt tcudd ɣer yinaw asugnan. Deg lewhi n 

umaẓray Tzvetan TODOROVE, ungal yesɛa sin wudmawen n wakud; amenzu d 

akud agensay*, i yebḍan s timad-is ɣef  kraḍ (03) n lesnaf, yella; « wakud n 

teḥkayt », yerza akud n umaḍal asugnan. « Akud  n tsiwelt (n tira) », yesɛa assaɣ 

d ususru, d awalen akk i d-yeqqar unaggal. Rnu ɣer-s « akud n tɣuri», d akud-nni 

i ilaqen i tɣuri n uḍris. Wis sin d akud aniri* i ibennun ula d netta assaɣ-is akked 

uḍris asugnan, ad naf deg-s « akud n umaru »i d-yessenfalayen ɣef tallit tadelsant 
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ideg yedder umaru, « akud n yimeɣri », d akud  ideg yeɣra imeɣri aḍris, anda i d-

yettakk tamuɣli tasefrayt, tasegzayt i wayen yettwarun. Rnu ɣer « wakud n 

umezruy» i d-yettbanen deg wassaɣ n usugen akked tilawt.
121

Maca, aṣṣenef-agi 

nT. TODOROVE i wakud n wungal mačči d amaynut, yella yezwar-it yakan 

Michel BUTOUR deg useggas n 1964, ilmed n tirmit-ines deg unnar n tira n 

wungal, yessumer-d ad nefrez gar kraḍ n wakuden yemgarden, yemnekcamen 

deg yinaw anaglan. Amenzu d «Akud n ucali*», “akud n tsiwelt” (n tira) akked 

«wakud n tɣuri», yenna-d belli tallit gar wakuden-a tneqqes cwiṭcwiṭ seg wakud 

ɣer wayeḍ, deg umedya;  mi ara yekker umyaru ad d-yefk agzul d amectuḥ i 

yineḍruyen yeḍran deg sin yiseggasen wagi d akud n ucali, tira n yineḍruyen-a 

ahat ttwarun deg snat tsaɛtin  d akud n tira, yerna ineḍruyen-a nezmer ad ten-nɣer 

deg snat n ddqayeq d akud n tɣuri.
122

 

Ilmend n wudmawen-a yezdin akud, banent-d tmuɣliwin nniḍen i iɛerḍen 

ad ssiwzlen udmawen-a deg sin n wudmawen, iwakken seg tama ad tishil 

teɛkemt i umnadi, seg tama nniḍen ad fken udem iseḥḥan i tmiḍrant-a n wakud. 

Ihi deg waya, tban-d tmuɣli n unagmay Alalmani Harald WEINRICHE,  i yellan 

d amezwaru i d-yefkan udem-a amaynut iwakken ad yesqerdec timsal-a n wakud 

deg wungal. Imeyyez H. WEINRICHE gar sin wakuden, akud n tsiwelt (temps de 

narration) d wakud n tneqqist (temps du récit).
123

 S wakka H. WEINRICHE yelli 

tawwurt i sin n yimenzayen-a i d-yefka i yellan d lwert seg yimselɣuyen 

Irussiyen am wakken d-nebder yakan. 

Gar wid i yesnernan i tikti-agi n wakud yebnan ɣef sin n wudmawen, d T. 

TODOROVE, deg useggas n 1966, ibeggen-d belli tamsalt-a n wakud deg 

tsiwelt, sebba-s d tamgerda-nni i yettilin gar wakud n teḥkayt d wakud n yinaw. 

TODOROVE yettwali belli akud n yinaw iteddu ɣef yiwen n ujerrid maca win n 

teḥkayt yemxalaf. Deg teḥkayt, zemren ad ḍrun aṭas n yineḍruyen yerna deg 

yiwen n lweqt,  maca mi d-yeḥder ad ten-id-nalles deg yinaw yettuḥettem ad ten-
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id-nessizzwer wa deffir wa. D annect-a, i yettarran anaggal ad yeǧǧ asizzwer-a ur 

t-yeṭṭfar ara.Deg waṭas n tegnatin, yettaf-d iman-is ilaq ad yettuɣal ɣer uḥerref n 

wakud i kra n yineḍruyen iwakken ad yaweḍ ɣer yiswi-s, amer ahat ad d-yernu 

kra n yiferdisen n thuski d ccbaḥa i uḍris-is.
124

 

Deg lewhi n TODOROVE, maḥsub ilaq ad ttunefk tlelli d tegnit, i unaggal 

iwakken ad yessexdem aḥerref-a, ad d-yesseḍfer ineḍruyen-a akken yebɣa,  

ilmend n yiswi-ines, ilmend n wayen yeḥwaǧ umahil anaglan akked wayen 

teḥwaǧ teḥkayt. S yin d asawen, deg useggas n 1968 yezzi TODOROVE 

tamuɣli-s, yuɣal yettnadi ad d-yesnulfu yiwet n tarrayt ara t-yessawḍen ad 

yesseqdec akud s yiwen n wudem ara t-yerren ad yeg assaɣ, wa ad yarez gar sin 

wakuden-a. Dɣa yebḍa-ten ɣef kraḍ n yiḥricen. Aḥric n umizzwer* akudan, aḥric 

n tenzagt* imi tezmer ad tessihrew  aneḍruy (ɣezzif) am wakken i tezmer ad 

tessiwzel-it, dɣa d annect-a i d-ixelqen ayen iwumi semman yinagmayen “les 

anachronies temporels”. Aḥric n tmezgit*, teɛna tarrayt i iferren unaggal i tullsa 

(ḥekku) n teḥkayt-is am uɛawed n yineḍruyen, yiwet n tikelt, snat neɣ ugar.
125

 

Deg unadi-nneɣ ɣef wkud anaglan, nufa-d belli iḥricen-a, tiktiwin-a, 

timsal-a akk, ttwabedrent-d s tebrezt, s telqayt ɣer umaẓray Gérard GENETTE, d 

ayen i d-yettbegginen belli imsenqad Iṛumiyen ɛeddan akkin i tlisa n wayen d-

yefka Harald WEINRICHE d wiyyaḍ. 

Uqbel ad nɛeddi ɣer usenked n teẓri n G. GENETTE, ad nezzi tamuɣli 

fessusen ɣer yiwen n unagmay i yeṭṭfen ula d netta deg tikti-agi (ɣef sin 

wudmawen yesɛa wakud) ɣas ulamma yessenfalay-d fell-as s uɣanib-is d tarrayt-

is.  Anagmay Jean RICARDOU,  yebgen-d belli yal amahil anaglan i ibedden ɣef 

tsiwelt yebḍa ɣef sin yiswiren n wakuden; akud n teḥkayt, akud n uferriɣ*, assaɣ 

-nni i yellan gar-asen d netta i d-yettaxlaqen tagmawit n tsiwelt.Yerna d annect-a 

i yettaǧǧan amnadi ad yessin ayen iwumi qqaren tirurda* n teḥkayt  
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D acu kan, terna-d fell-as tnagmayt FRANCOISE Rossum deg udlis la 

«critique de roman», mi teɛreḍ ad d-tessisen akud n uferriɣ sdat n wakud n 

teḥkayt, iwakken ad d-tebgen amgired yellan gar-asen ɣas ulamma yis-sen i d-

yettenkar yinaw anaglan d acu kan tfeṣṣel gar-asen, imi i d-tenna belli Akud n 

uferriɣ yettban-d deg udem-nni n ugamaam uwehhi ɣer tsemhay, agguren, ussan. 

Udem n wayen yettididr umdan deg tudert-is n yal ass, udem n tnefsit-ines am 

tririt n wakaten, tigawin, iḥulfan..., maca akud n wallus d win akken ibedden ɣef 

umseḍfer n yineḍruyen yettawi-ten-id akken kan llan deg tilawt mwatan.
126

 

S umata, akud anaglan s wudmawen d twuriwin-ines yemgarden yessers 

tuget n  yinagmayn deg waṭas n wuguren, ayen i ten-yerran ad nadin amek ara 

snernin deg tezrawin-nsen, ara ten-yessawḍen ad gzun ugar tamiḍrant-a, ad as-d-

sbedden imenzayen i as-ilaqen, wa ad yers deg wadeg i as-iwulmen deg uḍris. 

Ahat d annect-a, i yerran amaẓray Gérard GENETTE deg useggas n 1972 

ad ibeddel tikli  n wugur-a seg uẓar-is, imi iwala belli akud asiwlan d akud uzgil* 

(ucciḍ-fautif), acu yexdem? yekker yezrew seg tama-as sin n wudmawen n 

wakud; akud n tsiwelt akked wakud n teḥkayt. 

2. Akud n teḥkayt 

Anaggal yettaf iman-is deg tira n teḥkayt n wungal-is, imi s yimru-ines i 

ittekkes lḥijab ɣef waṭas n tɣawsiwin i yezdin timetti-ines. Yella wanda anaggal, 

yettawi-d kra n tɣawsiwin ṣṣeḥant, llant deg tilawt, am wakken ara ad d-yefk 

azemz iṣṣeḥan n yineḍruyen neɣ ad d-yessisen ismawen n yimdanen i yellan deg 

tilawt am wid yettwasnen deg umezruy..atg. Гef wannect-a, i yettamenyimeɣri 

belli taḥkayt-a n wungal teḍra s tidet.Aladɣa ma yella icudd-itt aṭas ɣer wakud 

yettidir umdan deg tilawt. 

Deg tezrawt-nneɣ ɣef wakud, yessefk ad nerr lwelha ɣer tɣessa-s d axel n 

wungal, imi taɣessa d lsas iɣef yettwabna, yis-s i nezmer ad nessemgired aferdis-

a ɣef yiferdisen nniḍen.Γef tɣessant-agi diɣen ad naf aṭas n yimnuda i d-
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yemmeslan fell-as s telqayt, gar-asen ad d- nebder Gérard GENETTE deg udlis-

is « Figure III », yessaweḍ am netta am yimnuda nniḍen ad d-inin belli akud 

yettwbnan ɣef yiwet n tɣessa i yesselḥayen taḥkayt. Rnu ɣer-s, assuffeɣ n tɣessa-

stessishil tigzi n lebni-ines, d leqdic agejdan, iwakken ad nissin akken iwata aḍris 

i nebɣa ad nesleḍ seg tama takudant*, acku assuffeɣ n tɣessa d allal mačči kan d 

iswi. 

Uqbel ad nɛeddi ɣer tbadut n wakud-a, ad nuɣal deg wawal ɣer tezrawtn 

Gérard GENETTE d wamek i d-tebda tikli-s, armi yessaweḍ ireṣṣa tiẓri s 

lekmali-s deg temsal n uslaḍ n wakud anaglan. 

Gérard GENETTE d amyaru aṛumi, yufrar-d deg unnar n tsekla, yeffeɣ-d 

seg uɣerbaz amqqran n yiselmaden, kra n yiseggasen yekcem deg unnar n uzɣan 

aselḍan*. Aladɣa ma neḥbes ɣer unamek n timiḍrant-a, ad d-naf anagmay 

Mohand AKLI SALHI, yessefhem-d, yarna yessaweḍ-aɣ-d tikti akken iwata imi i 

d-yenna deg wawal-is: 

«Deg yiseggasen n 60, iban-d ṣṣenf ajdid n uzɣan, semman-

as azɣan amaynut, yennulfa-d asmi i d-nnan yimaẓrayen n 

tsekla; ayen yellan d agejdan deg tsekla d aḍris s timmad-

is, mačči d tameddurt n umaru neɣ d timetti deg i d-tban 

tsekla neɣ d amezruy. Azɣan-agi amaynut, yerra aḍris 

aseklan amzun akken daẓeṭṭa;ilaq ad iẓer yiwen amek 

yeẓḍa uẓeṭṭa-agi d wamek yebna [...] Azɣan-agi amaynut d 

azɣan aselḍan acku ur yettnadi ara ad issefhem tasekla s 

wayen yellan beṛṛa i uḍris aseklan (amaru, timetti, 

amezruy) maca yettnadi ɣef yiferdisen swayes yebna uḍris 

akked wassaɣen yellan gar-asen».
127

 

Ihi, GENETTE deg uzɣan-ines ibedd ɣer yal aḍris yellan, d amensayneɣ d 

atrar. Yessuffeɣ-d gar yiseggasen n 1959-1965 aṭas n yimagraden deg uḥric-agi n 
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uzɣan. Maca ɣer taggara, igrew-ten-id (ijmeɛ-ten-id) deg yiwen n udlis iwumi 

yefka azwel «Figure I». S yin yesseḍfer-d sin n yidlisen nniḍen «Figure II»,  

«Figure III». idlisen-a d amazrar, ideg i d-yesbadu amahil aseklan belli d aḍris, d 

azeṭṭa n wudmawen. 

S wannect-a i yebda yeggar asurif ɣer lebni n teẓri, ara yilin d tamatut i 

tegzi n talɣiwin n tsekla i d-yettbegginen tizemmar n yinaw. Aladɣa seg 

tɣuriwin-ines timensayin akked tetrarin i yimyura yettwassnen deg umaḍal, am 

win yecban anaggal amensay Marcel PROUST, anda i d-yessefhem tigi  n tira s 

timad-is. 

D acu kan, aṭas n yiɣerbazen i t-yerran deg rrif, acku ur yerri ara azal i wid 

akk d-yefkan isuḍaf (lois) iṣeɛbenɣef temsaltn uṣennef n yiḍrisen iseklanen. Rnu 

ɣer-s, G. GENETTE d amsnulfuy n umagrad «Tadyizt» d anebdad ɣef yimyura-

ines. Aladɣa ma nessiked neɣ neḍfer ayen akk i d-yefka deg unnar-agi n tedyizt, 

yettban-aɣ-d belli d netta i d izri, d imal n unnar-a. Dɣa, nezmer ad t-neḥseb d 

tajadit n ARISTOT, i d-yefkan deg udlis-is iwumi isemma ula d netta «Tadyizt-

poétique d „ARISTOT», d aslaḍamenzu i yexdem i tɣessa n yiswiren n umahil 

atrajidi d yiferdisen-is. Am wakken i nezmer ad neḥseb inaw-ines ɣef tsekla, deg 

uswir-nni n yinaw ɣerGALILI i issutren ad tt-ttunefk tbadut i tsekla belli d 

asentel utlayan, neɣ ayen i d-yenna JACKOPSON i yekkaten amek ara aɣ-d-

yessefhem belli yal inaw i d-yettwantaqen d inaw udyiz.
128

 

Adlis yura GENNETE «Figure III», yesɛa azal d ameqqran , d abrid i 

ineǧren amezruy i tesleḍt n tsiwelt, d amezruy n tedyizt tamirant s umata. 

GENETTE deg udlis-a, yefka-d tasemlilt ɣef wayen yellan d amatau ɣer wayen 

yellan d uzzig, inuda ad yebnu tiẓri seg tesleḍt-nni talqayant i yexdem ɣef 

wungal n Marcel PROUST iwumi isemma «Anadi ɣef wakud iḍaɛen- A la 

recherche du temps perdu». Dɣa yenna-d deg wawal-is: 
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«Tasleḍt mačči ilaq ad nekk seg umatu ɣer wuzzig, maca 

seg wuzzig ɣer umatu. Lmeɛna-as ad nekk seg yiwen n 

uferdis ɣer waṭas n yiferdisen i t-yezdin, d iɣen ad nekk seg 

wudmawen d tarrayin yettwasmersen s waṭas, 

yemmucaɛen, acku deg tugget mi ara iliɣ ttnadiɣ ɣef 

wuzzig, yettban-iyi-d umatu, yerna mi ara iliɣ bɣiɣ ad rreɣ 

tiẓri ddaw ufus n uzɣan ttafeɣ-d azɣan ddaw ufus n teẓri 

mebla lebɣi-w».
129

 

Deg-s, yefka-d inumak yezdin awal-a taneqqist. Imeyyez gar snat; 

taneqqist s wudem n yinaw asiwlan, taneqqist s wudem n tigi tasiwlant. Armi 

yessaweḍ ibeggen-d tamiḍrant-a n tsensiwelt; deg yinaw asiwlan d wassaɣ-ines d 

tigawt yeḍran akked uneḍruy. Rnu ɣur-s, iwakken ad d-yessegzi assaɣ-a, yessers 

tasensiwelt, yessenfal-d fell-as s yiwet n tarrayt isahlen maḍi, anda i d-ibeggen 

aferdis-a n wakud deg wungal maḥsub yettban-d s kraḍ n wudmawen: amizzwer, 

tanzagt, timezgit. 

S umata, yebna-d tiẓri seg tezrawt-ines ɣef wungal n PROUST, yerna 

yefka-d ahil i ilaqen i tesleḍt. Tella-d lwelha ɣer tussna-agi n tsensiwelt s waṭas, 

d aymi ara d-naf tugget n yidlisen-is, ttwasuqlen-d ɣer tutlayin nniḍen, gar-asent 

tutlayt n taɛrabt. Dɣa seg tama-nneɣ nessemres-iten s tuget deg tezrawt-agi nneɣ. 

Annect-a, yettuɣal ɣer wazal sɛan akked tektiwin tigejdanin d-yeddan deg-sen. 

Deg unnar n tsekla taɛrabt, nufa-d anagmay ABD RRAHMAN Ayoub yessuqel-d 

deg useggas n 1985 adlis n GENETTE «Introduction à l’architexte », yerra-t-id 

ɣer taɛrabt s uzwel  “ ."ِذخً ئٌٟ جٌٕـ جٌؿحِغ  . Deg useggas n 1988 yessuqel-d BEN 

AISSA Bouhmal adlis «Les limites narrative» yessuffeɣ-t-id deg yiwen n 

umagrad «Afak». Ma yella seg udlis «Figure III», deg useggas n 1989 yessuqel-d 

                                                             
129

Gérard GENETTE. 1972, Figure III, Ed. De Seuil, Paris, p68.« L’analyse, c’est aller non du 

général au particulier, mais bien du particulier au général : de cet être incomparable qu’est la 

recherche à ces éléments fort communs, figures et procédés d’utilité publique et de circulation 

courante que j’appelle anachronies, itératifs, focalisations, paralepse et autre. Ce que je 

propose ici est essentiellement une méthode d’analyse ; il me faut donc bien reconnaitre qu’en 

cherchant le spécifique je trouve de l’universel, et qu’en voulant mettre la théorie au service de 

la critique je mets malgré moi la critique au service de la théorie ». 



Ixef wis sin Tazrawt ɣef tɣessa n wakud anaglan 

98 
 

Moustafa NADJI aḥric seg yixef wis ukkuz (04), yessuffeɣ-t-id s uzwel i as-

yefka «»جٌغشد ِٓ ٚؾٙس جٌٕظش ئٌٟ جٌطرث١ش ظش٠سٔ . Aḥric«Discours du récit»yettwasuqel-d 

sɣur Mouhamed MUATASIM d wiyyaḍ.S umata, adlis-a(FigureIII) yemmel-aɣ-d 

abrid, yekkes uguren i yeskerfen tiẓri n tesleḍt n uḍris asiwlan. Yis-s, i nessaweḍ 

ad nefhem wa ad nessin tisuddsin n tneqqist d tfukkas-ines tigejdanen. 

Seg tama d iɣen, yella-d d allal i wid yerran lwelha ɣer tezrawt n tneqqist s 

timad-is. D yiwen seg yimahilen igejdanen yesbedd uɣerbaz n yiɣessayen (les 

structuralisme), acku tazrawt ɣef tsekla tezga tcudd ɣer yismawen-a, yecban R. 

BARTHE, T. TODOROVE, G. GENETTE d wiyyaḍ, ur telli ara tekkat ad d-

tessefhem kan d acu ay d tasekla, maca tewwet ad tt-nadi ɣef tarrayin n lebni-

ines.
130

 

GENETTE imi i yexdem tasleḍt taɣessant i tneqqist, iswi-ines ad yeg tilas 

i wid d-yesfukulen belli tasleḍt-a, terza kan tineqqisin timectaḥ (am tmacahut) 

maca, seg tama-s yessaweḍ ad d-ibeggen belli tezmer ad tt-ttwaɛreḍ ula ɣef 

tneqqisin nniḍen am tin yecban ungal. Ɣef waya, i yegga tasleḍt-ines ɣef wungal 

n Proust i yellan seg wungalen iṣaɛben maḍi i tesleḍt. D acu kan d tabɣest i d-

yerna, seg tezrawt-ines i wungal-a.
131

 

Ayen i d-yewwi, d ayen ur d-nelli ara yakan deg tezrawin n yimezwura, 

aladɣa imi i as-yettunefk wazal meqqren. S umata GENETTE, yezrew assaɣ-nni i  

izemren ad yili gar sin wakuden (akud n teḥkayt d wakud n tsiwelt) ideg 

ttwaṣenfen wassaɣen-a ɣef kraḍ n wudmawen gar umizzwer, tanzagt d tmezgit.  

Inagmayen i izerwen taneqqist sbadun-d amizzwer d tenzagt akken ilaq, amenzu 

yettban-d deg tuɣalin s yineḍruyen ɣer deffir neɣ tikwal d tikli s yineḍruyen ɣer 

sdat. Ma yella d wis sin yettban-d deg usiwzel d tukksa neɣ aɛeddi ɣef kra n 

yineḍruyen. Ma d ayen yerzan tafukkest-agi n tmezgit ur yettuqet fell-as 

wawal.
132

Yenna-d GENETTE deg wawal-is: 
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«Akud d tugzimt takudant yebḍan ɣef sin n yiberdan, yella 

wakud n wayen i d-nulles (i d-neḥka), yella wakud n 

teḥkayt s timad-is. Lmeɛna-as akud n umesɣal, akud n 

umesɣul (temps de signifiant, temps de signifier). Sin 

wakuden-a ur d-ttbegginen ara inumak n wakud akken ma 

llan, d acu d awehhi i d-ttwehhin ɣur-s. Ma neddem-d deg 

umedya; kraḍ n yiseggasen seg tudert n wasaḍ, zemren ad 

d-ttwagezlen (résumi) deg snat n tefyar deg wungal».
133

 

Sin wakuden-a uɣur d-iwehha GENETTE, wehhan-d ɣer-s ula d imsenqad 

n Lalman, s tmuɣli tanemgalt gar wkud n tsiwelt d wakud n teḥkayt. Aya-agi 

nettaf-it-id mačči kan deg tewsit timawit ur nettwaru ara, maca ula deg tewsatin 

yettwarun am wungal neɣ tullist.
134

 Akud n tsiwelt akken i as-semma GENETTE 

d akud ur necbi tilawt, yettaṭtaf adeg n wakud ilaway. 

Ad neɛreḍ seg tama-nneɣ ad d-nessuget fell-as awal, imi d wa i d iswi n 

yixef. Ad nezrew assaɣen yezdin gar wakud n teḥkayt d wakud n tsiwelt, ilmend 

n tmuɣli n GENETTE iten-id ibegnen deg kraḍ n wudmawen igejdanen; amenzu, 

d assaɣen gar umizzwer akudan yerzan amseḍfer n yineḍruyen deg teḥkayt d 

umizzwer akudan ur necbi tillawt d tuddsa-ines deg tsiwelt.Wis sin, assaɣen gar 

tenzagt i yettbeddilen tikli n yineḍruyen-a, i yessiɣzifen neɣ yessiwzilen aḍris n 

teḥkayt deg wungal am trurda. Wis kraḍ d assaɣen n tmezgit i d yettbanen deg 

uɛiwed n kra n yineḍruyen. 

Seg wannect-a ihi, i yessaweḍ GENETTE ad d-yessuffeɣ ayen iwumi 

isemma Timgarda n wakud (les anachronies du temps).Lmeɛna-as; tazrawt ɣef 

umizzwer akudan s ukenni gar nnḍam n yineḍruyen d umseḍfer-nsen deg wakud 

n tsiwelt akked nnḍam n umseḍfer n yineḍruyen-a deg wakud n teḥkayt. 
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Gérard GENETTE. 1972, figure III, Ed. Du Seuil, p 77.« Le récit est une séquence deux fois 

temporelle…, il y a le temps de la chose-racontée et le temps du récit (temps du signifié et temps 

du signifiant). Cette dualité n’est pas seulement ce qui rend possible toutes les distorsions 

temporelles qu’il est banal de relever dans les récits (trois ans de la vie du héros résumés en 

deux phrases d’un roman ». 
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Timgarda-agi ttemmalent-d udmawen n umgired gar wakud n teḥkayt d wakud n 

tsiwelt ɣef wakken i d-yenna GENETTE deg umeslay-ines: 

«Tamacahut ɣef akken i d-ttban, tezga tettwarez deg 

yiseddagen-ines igejdanen ɣer umizzwer akudan, maca 

ansayen-nneɣ iseklanen, bdan  akken nniḍen, yettban-d  

umgired-a n wakud s telqi»..135
 

Deg waṭas n yiberdan, nettaf-d amsawal iwakken ad d-yessawel taḥkayt, 

yettuɣal tikwal ɣer taggara, ad yebdu seg-s s yin ad d-yuɣal ɣer tazwara. Ihi 

mačči akken ara teḍru teḥkayt deg tilawt akken ara d-ttwalles (tasiwelt ). 

Ihi, timgarda n wakud, ssenfalent-d ɣef wudmawen-nni n umgired gar 

umizzwer n wakud n teḥkayt akked win n yinaw (tsiwelt). Ma neddem-d deg 

umidya, mi ara d-yebdu umsawal tullsa seg tlemmast, s yin ad yebdu ittuɣal ɣer 

deffir, annect-a yessexlaq-d timgerda-agi*. 
136

Rnu ɣer-s, iwakken ad d-teḍru, ilaq 

tilin n umsawal akked umsiwal (narrataire). D acu kan, keččmen-d yiferdisen 

nniḍen bḥal wigi, i yettarran taɣessa n uḍris aseklan, tettas-d s wudem-agi n 

temgerda.
137

 

S umata, amsnulfuy n temgarda-agi yeḥwaǧ tazmert, tamussni, lǧehd 

akked ticki tasnulfant ( talent créatif) i lebni n tsegda*-agi takudant d axel n 

wungal, am wakken i ḥwaǧent diɣen imeɣri i iẓewren ara ten-id-yeskeflen neɣ ad 

yeḥsu yis-sent daxel n uḍris.Ilmend n waya, ara d-naf R.BARTHE asmi i d-

iberraḥ ɣef « Tmettant n umaru », yella yessaram ad d-iban yimeɣri. Imeɣri-agi d 

yiwen gar yiferdisen n tsekla. Deg 1975, yexdem BARTHE yiwen n usarag ɣef 

                                                             
ٌبدو أن الحكاٌة الشعبٌة قد اعتادت أن تتقٌد فً تمفصلاتها  الكبرى علً الأقل بالترتٌب  ». 47-46نفس المرجع ص  135

 «لك بأثر مفارقة زمنٌة متمٌزذالزمنً لكن تقالٌدنا الأدبٌة بدأت على العكس من 
النشر ( الترجمة و 2003) 1ط8 ،ترجمة عابد خزندار،المصطلح السردي) معجم المصطلحات(،1987جٌرالد برانس . 136

 .24ص  ،القاهرة  ،محفوظة للمجلس الاعلً للثقافة و النشر
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tɣuri; yenna-d deg-s belliilaq ad yettwaḥseb yimeɣri am uwadem (gar yiwudam) 

n uḍris aseklan. Acku d netta s timmad-is ara as-yefken  anamek i uḍris-a.
138

 

Rnu ɣer tama, beṭṭu-agi n wakud s wacu i d-usan yimselɣuyen irrusiyen 

deg tazwara yerra imnadiyen ad senden fell-as,  d ayemi i d-iban ujadel meqqren 

gar-asen s temntelt n wudmawen n wakud yemgarden deg yiwen n yinaw. Gar-

asen GENETTE yeɛerḍ seg udlis-is “ Figure III” ad d-yaf yiwet n tɣuri ara yilin d 

tamaynut, d talqayant i wakud asiwlan deg tesleḍt yexdem i yinaw anaglan. Am 

wakken d-yenna deg wawal-is: 

«Taḥkayt d tsiwelt,ur d-ttilint ara siwa mayekcem-d gar-

asen yinaw, d iɣen inaw-a ur yezmir ara ad yili d inaw siwa 

ma tella yakkan teḥkayt i d-yettwallsen, ammer ur d-

ttwalles ara tneggarut –a, d acu ara yeǧǧen tasiwelt ad tili, 

aldɣa imi d amsawal i tt-id yessawalen, lukan mačči d 

asiwel-a ur yettili ara yinaw.Ihi, deg lewhi-nneɣ tasleḍt n 

yinaw asiwlan d tazrewt n wassaɣen gar yinaw-taḥkayt, 

gar yinaw-tasiwelt, taḥkayt-tasiwelt». 
139

 

Deg tezrawt-a, nezzi ɣer yilugan igejdanen i d-Yefka G.GENETTE. Aya-

agi, ilmend n kraḍ n yiferdisen igejdanen deg yal anadi i yekkaten ad yezrew 

ṣṣenf n wassaɣ yezdin gar wakud n teḥkayt dwakud n tsiwelt. 

2.1. D acu i d akud n teḳkayt? 

D akud n uferriɣ akken i as-semman yinagmayen nniḍen.D amseḍfer n 

yineḍruyen segmi ara tebdu teḥkayt alamma tekfa.Tenna-d C.C.ACHOUR d S. 

REZZOUG: « Akud n teḥkayt, d lawan i d-tettak tigawt iwakken ad teḍru 
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Mohand Akli SALHI. Op.cit. Sb 27. 
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Gérard GENETTE. 1972, figure III, Ed. Seuil, 74. « Histoire et narration n’existent donc 

pour que par le truchement du récit. Mais réciproquement le récit, le discours narratif ne peut 

être tel qu’en tant qu’il raconte une histoire, faute de quoi il ne serait pas narratif, et en tant 

qu’il est proféré par quelqu’un, faute de quoi il ne serait pas en lui-même un discours. Com 

narratif, il vit de son rapport à la narration qui le profère.  L’analyse du discours narratif sera 

donc pour nous, essentielement, l’etude des relation entre récit et histoire, entre récit et 

narration, et entre histoire et narration ». 
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».
140

Rnu ɣer tama, akud n teḥkayt, d akud yerzanlawan n tidet, akken i tezmer ad 

teḍru deg tillawt. D amseḍfer i yesɛan tameẓla n yineḍruyen n teḥkayt seg mi ara 

tebdu armi tekfa. Anagmay Jean-Pierre GOLDENSTEIN, ikemmel-dɣef 

unamek-a yenna-d: “Akud n teḥkayt, neɣ akud i d-yettwallsen, yettak-d tanzagt n 

wamek tleḥḥu tigawt ».
141

 Lmeɛna-as lawan-nni id d-yettilin gar tigawt d tayeḍ. 

Ma d amyaru Mohand Akli SALHI ɣef wakken i d-yessenfali ɣef wakud-

a, belliyal ungal iteddu-d deg-s ayen iwumi qqaren akud n uferriɣ, aferriɣ am 

wakken i t-id-yebder;                    d azal n yini i yettuneḥsaben amzun akken immal-d ayen 

yeḍran s tidet deg tilawt, d iferdisen iẓeṭṭen aḍris, akud tikwal ur yettili ara d 

tidet, lameɛna ttkellixen yis-s imeɣri ttaran-d ineḍruyen n teḥkayt amzun akken 

ḍran s tidet deg tilawt. Abaɛda ma yella yessaweḍ win akken yeqqaren, ad yeg 

assaɣ gar wayen yellan deg teḥkayt d wayen yellan deg tilawt ideg yettidir.
142

 

S umata, d akud i d-yessugen unaggal deg tira-s, yemmal-d ayen yeḍran s 

tidet deg tilawt, yessuffuɣ-it-id wallaɣ n umsawal. Dɣa, d annect-agi i d-nufa deg 

wungal «Faffa», amsawal yerra-d akud n yineḍruyen amzun d tidet deg tilawt, 

ɣas ulamma yesedhuy i yis-s imeɣri, maca Racid ƐELLIC yeṣṣaweḍ ad yerr yal 

imeɣri ad yeg assaɣ gar wayen yellan deg teḥkayt n wungal-a, d wayen yettidir 

deg tilawt. Wa ad iḥulfu s tidet n yineḍruyen i d-yeddan deg wungal-ines. 

2.2. Tasleḍt n wakud n teḥkayt deg wungalen n Racid ƐELLI 

2.2.1. Talliyin n wakud n teḥkayt 

Ttbegginen-d kra n yiwellihen i d-yettwabedren deg yiḍrisen, belli 

ineḍruyen n wungal ḍran deg useggas n 1962 ambaɛd timunent s kra n 

yiseggasen. D tallit n tsuta i  ifernen tudert deg yinig imi ur ufin ara leqrar deg 

tmurt, ttmagaren-d akka arraw n tmurt i ten-yezwaren (wid yunagen ɣer Fransa 

deg tallit deffir n timunent).  Ayen i aɣ-yeǧǧan ad naẓ ɣer tallit-agi, d ayen 
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Christiane ACHOUR et Simone REZZOUG.2005, Introduction à la lecture du littéraire, Ed 

O.P.O, Alger, P 216. « Le temps de l’histoire est la durée de déroulement de l’action ». 
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Jean-Pierre GOLDENSTIN. 2005, Lire le roman, Collection Savoir en Pratique, Ed. De 

Boeck université, P 125. « Le temps de la fiction, ou temps raconté, représente la durée du 

déroulement de l’action ». 
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yeḍran akked yilmeẓyen n tmurt.S umata nezmer ad d-nessegzi aya-agi deg 

yinnan-a, i d-yemmalen annect-a deg wungal am: 

- Leɛmer n wasaḍ « Ɛmer » : 

Imi i d-iberraḥ s timad-is ɣef leɛmer-ines belli yesɛa 30 n yiseggasen, aya-

agi ibder-it-id deg udiwennni-ines akked Dda CAƐBAN mi i d-as- yenna : 

«Taneggarut a Dda CAƐBAN, yella wayen i aɣ-icerken. 

Tzegreḍ-d deg laɛmer-ik sṭac iseggasen, tura ɣur-k sta 

uxemsin, nekk kecmeɣ-d sṭac iseggasen tura ɣur-i tlatin».
143

 

Seg waya, nezmer ad negzu belli 16 n yiseggasen (leɛmer n wasaḍ mi i 

yezger ɣer tmurt n fransa) +14 n yiseggasen (d tallit i yesɛedda deg yinig) = 30 n 

yiseggasen ( d leɛmer-is seg useggas n 1964). Ihi, yunag Ɛmer seg 1964 almi d 

1980 ideg yessaweḍ 30 deg leɛmer. Ilmend n leḥsab-agi,  nufa-d belli akud n 

teḥkayt deg wungal-a ur yeffiɣ ara seg tallit i d-nebder (1980) baxlaf kra n 

yinnan i d-yeskanayen tuɣalin n umsawal ɣer tallit yezrin imi ara d-yemmekti kra 

n temsal i icudden ɣer temẓi-ines i yezemren ahat ad tezwir tallit-a am : 

«Cfiɣ-d akka am wass-a, ass-n d timecreṭ, tasebḥit neffeɣ s 

warrac, ad neks izgaren ara yemmezlen, ad d-nekkes 

afersiwan faydeg ara yefser uksum, nɛebba i yiɣyal 

tibettiyin. Timecreṭ n useggas-nni ur d-ttuɣal ara, ar ass-a 

ur d-tuɣal imi acḥal d aseggas ur as-ḥḍireɣ».
144

 

- Inig n Ɛmer ɣer tmurt n fransa: 

Amsawal yebder-d d akken Ɛmer yunag ɣer tmurt n Fransa akken ad 

ikkemmel leqraya-ines, maca mi yewweḍ ɣer din yeɛna axeddim, d amesṭajer de 

tferka n yiferes, beṛṛa i temdint, akken ad d-iḥelli tamɛict-ines, ayen i d-ibeggnen 

aya mi i t-yesteqsa Dda CAƐBAN ɣef leqraya-as ma yessuli-tt neɣ ala, yenna-as:  
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Racid ƐELLIC. 1986, FAFFA, Édition Fédérop, Paris. P. 95. 
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«I kečč dɣa, leqraya-k, tselkeḍ ? ifka-ak rebbi laɛqel alarmi 

tḍalleḍ. Tselkeḍ aqerruy-ik, ad ak-ifk rebbi lehna a mmi» 

145
. 

- Zzwaǧ n Ɛmer akked tṛumit: 

Jacqueline yellan d taselmadt-ines deg uɣerbaz anda yeqqar, maca mi i d-

yezzi ɣer tmurt akken ad isɛeddi kra n wussan yettuḥettem ad yezweǧ d Ferruǧa i 

d-yeǧǧa deg tmurt, Ɛmer yufa-d iman-is gar snat (Jacquelin d Ferruǧa). 

Akka ay d lɛada deg tmetti taqbaylit, akken kan ara temmed teqcict, ad tt-

ɛagnen yimawlan i kra n yilemẓi n taddart neɣ yiwen seg twacult, ama s lebɣi 

neɣ war lebɣi-s. Kif kif dɣa ula d ilemzi seg wasmi ara yili meẓẓi ad as-semmin 

taqcicit ɣas ad yebɣu ad yeffeɣ akken ad iɣer neɣ ad yexdem, ad d-yaf iman-is 

ddaw leḥkem n yimawlan i icudden tudert-is uqbel ara yessin d acu i d tudert. 

Ihi,akka ay teḍra i Ɛmer, aqcic yessaram ad yezger ilel, ad ikemmel cwiṭ i 

leqraya-nni yeɣra wa ad iḥelli tudert igerzen i swacu ara yekkes lḥif i leɛmer-is 

akked yimawlan-is, maca yufa-d iman-is yettwarez ɣer teqcict i as-ɛeggnen 

yimawlan-is. Maca, mi i yezger ɣer tmurt n Fransa yezga yeqqar i yimawlan-is 

ad ruḥeɣ ad kkeɣ aseggas neɣ sin ad d-uɣaleɣ. Lameɛna, argaz tewwi-t tṛumit, 

anda i yettu ula d iman-is. 

Ihi tamsalt-a, d yiwet seg temsal i yedder umdan aqbayli deg tallit yezrin, 

tuget n wid yunagen ɣer Fransa zzewǧen d tṛumiyin,  wama  tura zzman ibeddel, 

zzwaǧ yettuɣal ɣer lebɣi n yilmeẓyen mačči ɣer yimawlan. 

Ma yella newwi-d ineḍruyen akken llan deg teḥkayt (tilawt) ad tebdu s: 

Tudert nƐmer deg taddart               Inig nƐmer ɣer tmurt n Fransa                Ussan 

yettidir Ɛmer deg temdint n Paris            Anerzuf-ines ɣer taddart              Tuɣalin 

ɣer fransa             Tirza i tikelt nniḍen ɣer tmurt                    Timenɣiwt nyiman-

ines deg lbabur uqbel ara yekcem akal n tmurt-is.  

Diɣen, ɣef wakken i aɣ-d-ttbanen yineḍruyen n teḥkayt-a, d wid yeḍran i 

teɣzi n snat n tsemhay n useggas ( tagrest-anebdu). Gar yimedyaten i d-
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yemmalen aya, ad d-naf deg tazwara n wungal, mi i yekker Ɛmer tasebḥit akken 

ad isired udem-is wa ad iruḥ s axeddim, yenna-d umsawal: 

«Yesɛedda ɣef wudem amand isemmaḍen am gris...isseɣzef 

Ɛmer ameccaq, iquzem aḍu asemmaḍ yesseẓraqen armac i 

wallen».
146

 

Deg umedya-agi, amsawal yettmeslay-d ɣef tsemhuyt n tegrest (cetwa), 

deg-s i ttismiḍin waman, am gris, deg-s i yettili qqajar, aḍu semmeḍ, aladɣa win 

ara yeffɣen tasebḥit i tafrara. Akka am yiminigen deg tmurt n Fransa d wa i d 

akud ideg tteffɣen akken ad laḥqen axeddim ɣef zik lḥal, ama deg lluzinat neɣ 

deg tferkiwin. 

Amedya nniḍen, d win i d-yewwi umsawal ɣef tsemhuyt n unebdu, asmi i 

d-yerza Ɛmer ɣer tmurt, yusa-d deg tallit-agi n unebdu, yekka yiwen n wggur deg 

uxxam n baba-s gar twacult-is. Gar yimedyaten i d-nufa deg wungal, d ayen i d-

yulles umsawal ɣef wussan i yesɛedda Ɛmer d yimawlan-is. 

Imi akud n teḥkayt yettwasefti, tikelt yettalles-d umsawal ɣef yizri ( ayen 

iɛeddan), tikelt ɣef yimira (ayen ttidiren yiwudam yal ass) tikelt ɣef wayen i d-

iteddun.Yezmer ahat umsawal ad imal (ad isenned) ɣer yiwet n tmeẓri ugar tayeḍ 

neɣ yetturar gar-asent. Ihi, ma nezzi tiṭ ɣer tmeẓri n wungal-a ad naf tuget n 

tenfaliyin llant-d deg wurmir acku amsawal yettalles-d tudert n Ɛmer d 

yimdukkal-is deg temdint n Paris. 

Akken mebla ma nettu timeẓri n yiri i d-ibanen deg wungal, aladɣa deg 

useqdec n tfukkest yerzan tuɣalin ɣer deffir imi i d-tettban deg usmekti n 

yiwudam i kra n tedyanin iɛeddan. Annect-a dɣa yeṭṭalab aseqdec n tmeẓri-agi. 

Deg wungal «Asfel», akud n teḥkayt, d tallit yedder umaru, anda tutlayt n 

tmaziɣt tella tettidir uguren d imeqqranen deg tlemmant n tmetti tazzayrit akked 

ddaw leɛnaya n leḥkem amesbaṭli, i as-yerẓen ifadden. Akken neẓra,  amennuɣ 
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ɣef tmaziɣt d amennuɣ aqdim  deg tmurt n lezzayer. Tamsalt n tmaziɣt mačči d 

tamsalt n yilmeẓyen n wass-a, udem-is aḥeqqani iban-d seg yiseggasen n 1945, 

ideg d-banen wid yettnaɣen ɣef tlelli d yizerfan n uqbayli. Dɣa deg tallit-nni aṭas 

n yilmeẓyen i d-yekkren. Tecɣeb-iten temsalt n tmaziɣt, kkaten amek ara tt-id- 

snekkren, maca llan kra i asen-d-yekkren mgal, wigi d wid i tezdeɣ taɛdawt deg 

yidammen imi ḥulfan belli tamaziɣt d ugur neɣ d tamsalt ara yesseɣlin ccan-nsen. 

Leqdic ikemmel ɣer sdat almi i d-yewweḍ useggas n 1980, win ikecmen 

deg umezruy s telqayt. Wwten nnuḍḥen yilmeẓyen akkenad zerɛen imɣi n 

tmaziɣt ara yessiwḍen ɣer yiswi. Ihi, amaru n wungal d win yellan seg tsuta-agi n 

yilmeẓyen, yeddren tallit-a n 80. Ayen yettḥulfu d wayen yessarram i tutlayt 

yerra-t-id s tallalt-agi n wungal i swacu i yezmer ad d-yini ayen yellan deg wul-is 

d wayen yessaram ad t-iwali ɣef tmaziɣt sya ɣer sdat. Deg waungal-a, nufa-d 

awadem Muḥend d netta i yenneslaxen seg tmagit-is. Yerra tutlayt-a n tmaziɣt d 

amdan ukkud yettmeslay yal ass almi yewweḍ isemma-s« nettat», i yettargu iḍ d 

wass akken ad tili ɣer tama-s. 

Nemmuger-d deg wungal kra n yimedyaten i d-yemmalen tallit uqbel 80, 

asmi i ggan yilmeẓyen tiɣri ɣer tnekkra, ɣas ad zzlen yidamen, awi-d kan ad 

wwḍen ɣer yiswi. Gar yimedyaten-a ad naf deg wawal n umsawal: 

«Ad ɣlint tmegraḍ, ad azzlen idammen, d anect-a ahat iɣef 

ara d-yili umeslay. Ay ilmeẓyen, ay imuzal n tegrawla, 

heggit iɣallen-nwen, heggit timegraḍ-nwen, tennaqlem 

ixfawen-nwen».
147
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Taggrayt 

S umata, d tagi i d taḥawact n tekta i d-nessisen ɣef tmiḍrant n 

wakud. Nessaweḍ s lmendad n wayen i d-nugem seg tezrawin n 

yinagmayen, ad negzu kra seg yinumak-is deg wungal. Rnu, ɣer temlilt-ines 

deg yal amahil anaglan. Aneggaru-agi seg tama yebna ɣef teḥkayt i d-

yettalles umsawal. Tettezzi deg wakud. Aya-agi dɣa, d ayen i aɣ-d-mmalent 

teḥkayin deg wungalen n Racid ƐELLIC. Ineḍruyen d tedyanin, 

ssenfalayent-d ɣef wakud yedder umaru deg kra n tallit. 
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Tazwert 

Seg tɣuri-nneɣ talqayant i nexdem i wungalen, iban-aɣ-d amek i tezmer 

teḥkayt ad tili deg tilawt, ɣef laḥsab n wamek i tt-yettidir umdan deg tudert-is n 

yal-ass. Am temsalt n umezruy, tutlayt, tamagit d tnaṣlit deg wungal « Asfel » 

neɣ tamsalt n yinig, tanettit, tayri deg « Faffa» ...atg. D timsal-a meṛṛa iɣef yebna 

Racid ƐELLIC ungalen-ines. Maca, llant deg-sent tid iɣef yessuget awal, tiyaḍ d 

abdar kan, aya-agi mebla cekk d ayen yellan deg tilawt. Iswi n unaggal seg tira-

ines, ad yerr imeɣri ad yeddu yid-s, wa ad iḥulfu s yiwudam n wungal, imeɣri mi 

ara iɣer i teḥkayt n wasaḍ Ɛmer (deg wungal Faffa) d wussan yettidir deg lɣerba 

akked wid it-icuban, yal yiwen seg-sen ad iḥulfu yis-s, acku ad d-yaf iman-is deg 

wayen akken i d-qqaren. 

Maca seg tama, yettili-d umgired-ines ɣef tsiwelt, amek itt-id-yulles 

umsawal, ɣef waya i neɛreḍ ad nexdem tasleḍt i uḥric n tsiwelt ( amek i d-

ttwalsent tedyanin?) wa ad d-nseddu amgired-a yebḍan akud n teḥkayt ɣef win n 

tsiwelt. 

Deg wayen yeɛnan akud, imi yettunaḥsab d aferdis agejdan deg tesleḍt n 

tsiwelt, simmal ttnernin yineḍruyen, simmal gellun-d s ubeddel n wakud. Deg 

wungalen-a, ad d-nekkes iferdisen i d-yemmalen tamiḍrant-a n wakud, aneggaru-

a ad t-id-nawi ɣef laḥsab n wamek it-id-yules umsawal deg wungalen-ines. 

Akken deg tesleḍt yerzan aferdis-a n wakud, ad d-nwali aselḥu n umsawal i 

yineḍruyen.D acu-tent tfukkasiɣef yettkel deg wallus-ines ?. 

Deg tazwara n yixef, nesbadu-d akud n tsiwelt ilmend n tbadutin i d-

yeddan deg tira n yinagmayen akked yimaẓrayen am win yecban Gerard 

GENETTE. S yin, nesleḍ ayen i d-yettbegginen afares n wakud d tsiwelt d axel n 

wungal.Am wakken ara nɛeddi ɣer tukksa n tfukkas n tsiwelt akkedyiswiren-ines 

deg uselḥu n wakud n tsiwelt am tiremt*, tirurda, timezgit, amseḍfer (tamuɣli ɣer 

sdad / tuɣalin ɣer deffir)…atg.  
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1. Tasiwelt 

Ur ixulef ara uḥric-a ɣef wid iɛeddan, ggtenyinumak d tbadutin i d-

yettunefken ɣef tmiḍrant-a. Ad neɛreḍ ad nbedd ɣer yiferdisen i tt-yessuddusen 

deg yinaw asiwlan d tezrawt-ines ɣef tewsit yettwarun « Ungal ».  

Inaw aseklan, seg temsal iceɣben anadi ussnan amiran, mgaraden 

yinumak-ines akken mgaradent tmuɣliwin d yiswiren n tesleḍt. Deg tezrawin 

tiseklanin timensayin ttuɣalent deg tesleḍt n uḍris, ɣer wayen yellan deg tallit-is. 

Maca deg tazwara n tsut tis 20, iban-d unadi n yimselɣuyen Irussiyen i 

yesserṣiyen*ɣer yimuhal iseklanen. Rran azal s waṭas i tama n talɣa akked lebni 

agensay n umahil aseklan. Ɣef akken i d-yenna unagmay Saɛid YAQTIN 

belliimselɣuyen, deg tazwara, nudan ad d-slalen tussna tamaynut i tsekla, dɣa 

snulfan-d ayen iwumi semman “tisukla”, anamek-is mačči d awal kan ɣef tsekla s 

umata (d acu-tt?), maca d tisukla n tsekla .
148

 

Ihi, aɣerbaz-a n yimselɣuyen smersen tamiḍrant-a n tsukla s wudem 

ussnan, yerna nudan ad tt-wazrew akken iwata s yilugan-is d tulmisin-ines. Iswi-

nsen seg wannect-a, ad zegren i tmuɣli-nni tamensayt ɣef tsekla.  

Ihi, tassist* tamenzut n yinagmayen ɣer unnar-agi n tneqqist i tazwara 

yebda-d s usiked ɣer yiḥricen-is igejdanen yezdin talɣa-s tamenzut am talɣa 

tḥerfit n tmacahut yezrew Valdmir PROPP, akken imi nernant tezrawin yekcem 

deg talɣa tuddist am tin yecban talɣa n wungal.
149

 

Nella nebder-d yakan deg uferdis yerzan akud, belli ayen xedmen 

yimselɣuyen, yennerna ɣef ifassen n yiɣessayen, i yesfaydin aṭas seg tezrawin-

nsen. Ma neddem-d deg umedya anagmay T. DODOROV, i yebdan s umeyyez-

nni yexdem TOMACHOVESKI gar sujet / fable, ibgen-d belli yal taneqqist 

tebḍa ɣef sin n wudmawen, taḥkayt akked yinaw. Rnu ɣer-s, Gérard GENETTE i 

imeyyzen ula d netta gar tneqqist d yinaw. Nezmer ad d-nini ayen d-nnan 

                                                             
 .13ؿ. ٔفظ جٌّشؾغ ، عؼ١ذ ٠مط١ٓ، 148
149

جٌٕػش جٌمققٟ جٌمرحتٍٟ )دسجعس ِمحسٔس ذ١ٓ جٌغشد فٟ جٌكىح٠س جٌؾؼر١س جٌؾف٠ٛس ٚ  ، جٌغشد ف2002ٟ-2001ٔحد٠س ذشدٚط. 

 .11ِإٌفحش ذٍؼ١ذ جظ ػٍٟ ٚ جٌشٚج٠س جٌمرحت١ٍس(. ِذوشز جٌّحؾ١غطش فشع جلادخ جلاِحص٠غٟ ؾحِؼس ض١ضٞ ٚصٚ. ؿ.
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yimaẓrayen-a ur yeffiɣ ara berra n wayen d-nnan yimselɣuyen d aymmi i 

tennekmal teẓri-agi n tsiwelt. 

Ggtent tbadutin i d-yettunefken ɣef tmiḍrant-a, d aferdis seg yiferdisen n 

tsensiwelt i yellan d tussna n tsiwelt, d tazrawt ɣef yiferḍisen i d-yettaken aḍris n 

tsiwelt s timmad-is, am umsawal d tewsatin-ines, am tkerrist d wakud…atg. 

Tban-d tamiḍrant-agi n tsiwelt deg tlemmast n lqern wis ɛecrin (20), ma yella d 

awal i d-yemmalen tazrawt-a yesnulfa-t-id Tzvetan TODOROV deg yiseggasen n 

60.
150

D tamiḍrant iwumi yefka TODOROV anamek-a: «Tasensiwelt d tussna n 

tneqqist».
151

Tban-d ɣef ufus n umaẓray-a ɣer tama-s Gérard GENETTE, aladɣa 

imi i yefka azal s waṭas i tfukkas n tsiwelt. 

Ihi, tasiwelt d lsas n tussna-agi n tsensiwelt, d tumant yettwassnen ɣer 

yigduden meṛṛa, d tumant i tettak tsuta i tayeḍ. Mačči kan d tulmist taseklant, 

maca d tulmist n talsa, ssemrasen-tt akk yimdanen s yimi neɣ s tira. Deg waya i 

d-iwehha Jean MICHEL ADAM deg udlis « texte narrative» ɣer wazal n 

tmiḍrant-a, d twuriwin-ines tisenmettiyin , ama d tasiwelt tamagnut* neɣ d 

taseklant.
152

 

Deg wawal-nneɣ ɣef tsiwelt nefka-d tibadutin n yinagmayen d-

yettwaxedmen ɣef tmiḍrant-a. Seg tama, nezzi tiṭ ɣer yiwen n ṣṣenf n uḍris 

iwumi qqaren taneqqist, ideg ara nẓer iferdisen i tt-yesuddusen gar-asen tasiwelt. 

Ggten yimyura i d-yesbadun tamiḍṛant-a n tneqqist, lameɛna seg tama-

nneɣ ad d-nefk yiwet n tbadut lqayen i d-yefka unagmay n tsekla Mohand Akli 

SALHI, yewwet amek ara aɣ-d-iweḍḍah kraḍ n tmiḍranin yemcudden war gar-

asent imi aṭas ur nferreq ara gar-asent (taneqqist, taḥkayt, tasiwelt). Yenna-d deg 

wawal-is: 

                                                             
150

Mohand Akli SALHI. Op. cit. P. 60. 
151 Jean-Marie SCHAEFFER. 1999, « La narratologie » in nouveau dictionnaire encyclopédique 

des sciences de la langue, Ed Seuil. Paris. P. 228. « La science du récit  ». 
152

Jean MICHEL ADAM. 1994, texte narrative, Ed. Nathan. Paris. P. 06. 
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«Taneqqist d ṣṣenf n uḍris yebnan ɣef tsiwelt n yineḍruyen i 

d-yettakken taḥkayt. S umata, tettili tneqqist d aḍris n tesrit, 

yerna yebḍa ɣef waṭas n wanawen. Gar wanawen-agi, yella 

wungal». 

Am wakken i d-ikemmel: 

«Aṭas ur nferreq ara gar tneqqist d teḥkayt d tsiwelt. D 

tidet, timiḍranin-agi ttemyekcament, acku yal yiwet tettili 

s tayeḍ; d acu kan yessefk ad iẓer yiwen d acu i d-temmal 

yal yiwet deg-sent akken ad d-iban wazal-ines akken 

iwata. Taḥkayt d ayen yeḍran d ineḍruyen, ttemseḍfaren 

yineḍruyen-a wa deffir wa akken ḍran deg wakud; zemren 

ad ilin ḍran d tidet deg tilawt akken zemren ad ilin d 

asnulfu i ten-id-isnulfa umdan ( d amaru i ten-id-isugnen). 

Tasiwelt d abrid i yeḍfer umsawal akken ad d-yessawel 

(ad d-yeḥku) ineḍruyen n teḥkayt».
153

 

S umata Taneqqist = tasiwelt+ taḥkayt (ineḍruyen).
154

 

Aṣennef-a d iɣen, yettwaseqdec sɣur umaẓray Gérard GENETTE, 

iwakken ad yefrez (ad imeyyez, ad yefreq) gar kraḍ n yiswiren n tesleḍt n uḍris 

aseklan, acku deg tuget nessemras awalen nniḍen iwakken ad d-nessenfali ɣef 

tmiḍranin-agi, aya s umata deg wawalen-a i nerra gar tacciwin: 

 Taḥkayt: Qqaren-as d iɣen (aferriɣ, tanfust), d amaḍal i d-yexleq 

umesnulfuy, takerrist, tigawin, iwudam, akud, adeg...atg. S umata taḥkayt d ul n 

teḥkayt. 

 Tasiwelt: D tarrayt yessemras umasawal akken ad d-yalles taḥkayt, mi 

ara nessiked ɣer-s rezzun-d ɣer wallaɣ kra n yisteqsiyen, iwumi ara d-nalles 

taḥkayt-a ? D acu-tt tmuɣli n umsawal? Amek mseḍfaren yineḍruyen i d-

yessawel, s wacu n lqaleb? S umata, tasiwelt d tafekka n wungal. 

                                                             
153Mohand AkliSALHI. 2015, kra n tsura i tɣuri n tsekla-2. Taɣuri n tneqqist d usefru,Ed. Tira. 

Bgayet. Sb. 11. 
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 Ibidem. Sb. 12 
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 Taneqqist*: D tigit* takmamt* n teḥkayt akked tsiwelt i d-yettbanen deg 

wawalen-nni yettusqedcen, lebni n tefyar, afran n uɣanib, azmam n tutlayt 

yettusmersen..atg. 

Ihi, seg tbadutin-a ɣef tsiwelt, ad nefhem belli d yiwen n wallal i d-ibanen 

seg zzman aqdim, yis-s i d-yessenfalay umdan, ɣef tektiwin-ines, tettidir d 

umdan seg wasmi i yebda yettmeslay, tedda d tudert n talsa, tedder deg tutlayt 

yettwannan s yimi neɣ s tira, tedder deg wayen neqqar, nsel-itt neɣ nettaru-tt s 

wawal amagnu neɣ s tẓuri, d awal amatu yerna d imeskal*, seg-s i yewweḍ 

umdan ad iṣennef gar tewsatin n tsekla ama d tid n zik, timucuha, tumgizin,...atg. 

Neɣ tid n tura tamezgunt, tullist, ungal. Rnu ɣer-s, yal aɣref ila ( yesɛa) tarrayt-is 

n wamek i ten-id-yessawal, d agerruj ay kesben yimdanen maca simmal izerri 

wakud simmal yettɣabbi-itent zzman, ɣef waya cwiṭ yeqqim-d ma d amur 

ameqqran yedda deg tegnit n tataut am wayen yeḍran i tsekla tamazɣant.  

S wakka, tasiwelt d talɣa n teḥkayt, anaggal  mi ara yaru, iferren 

ineḍruyen ara d-yessawel, yerna ineḍruyen-a ur ṭṭafaren ara amseḍfer-nni n 

wakud acku zemren ahad ad ḍrun s ya ɣer sdat, d acu kan anaggal yettuḥettem, 

iwakken ad d-yefk udem icebḥen i wungal-is wa ad yezreɛ taneflit* deg tnefsit n 

yimeɣri.
155

 Akken i d-yenna saɛid yaqṭin deg wawal-is: 

«Tasiwelt, d tigawt ur nesɛi tilas, tettiwsiɛ iwakken ad d-

grew akk inawen, d iseklanen neɣ d ayen nniḍen, yesnulfuy-

itt-id umdan anda ma yella». 
156

 

Tasiwelt, d inaw i d-yessenfalayen ɣef yiwen n uneḍruy neɣ ugar, d 

asnulfu n teḥkayt ideg ara d-yettwalles wamuɣ neɣ amud n yineḍruyen d 

tedyanin. D asnulfu, d akemmel, d asentel, d tigawt, d taɣessa yesɛan assaɣ d 

uneḍruy ilaway neɣ asugnan, yessawaḍ-it yiwen i wayeḍ. Rnu ɣer waya, tasiwelt 

ur d-nettakk ara aneḍruy ur tettuneḥsab ara d tasiwelt. Ma neddem-d deg umedya 

tacquft n umezgun, tettak-d aṭas n yineḍruyen, lameɛna ur nezmir ara d tt-neḥseb 
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 .28.جِٕس ٠ٛعف، ٔفظ جٌّشؾغ، ؿ 
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 .19.،  ؿ1، جٌىلاَ ٚ جٌخرش )ِمذِس ٌٍغشد جٌؼشذٟ( ، جٌذجس جٌر١نحء، ه1997عؼ١ذ ٠مط١ٓ.
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d tasiwelt, i wacu ? Acku ineḍruyen-a ḍerrun sdat wallen-nneɣ srid ɣefuzayes (la 

scène) ur d-ttwallsen ara.
157

 

Tabadut nniḍen i d-yettunefken ɣef tsiwelt ad tt-id naf deg umawal 

asiwlan yura unagmay Gerald BRANS  imi i d-yenna: 

«Tasiwelt d ameslay, d asnulfu, d tamhelt, d iswi, d tigawt, 

d lebni aɣessay i yiwen n uneḍruy neɣ ugar, d ilaway neɣ d 

asugnan, d yiwen i tt-id yullsen neɣ aṭas, yezmer win ara tt-

id yallsen ad yili d agensay neɣ d azɣaray (yettban-d deg 

uḍris neɣ yeffer)». 
158

 

Aladɣa yefka-d kra n yimedyaten am wakken ara d-nini «Imdanen akk 

ttmettaten, ula d SUQRAT yemmut», «suker d aziḍan ula d kečč akken». 

Imedyaten-a, ur nezmir ara ad ten-neḥseb d iḍrisen n tsiwelt acku ulac asenfali 

ɣef tedyant, mačči am akken ara d-nini «Yekker urgaz yeldi tawwurt», «Yeɣli lkas 

deg tmurt». Ineggura-agi d tasiwelt acku yella wayen yeḍran. 

Deg temsalt-a, ad d-naf d iɣen anegmay Hamid LEHMADANI deg udlis « 

taɣessa n uḍris asiwlan», iwehha-d belli taneqqist tbedd ɣef sin yiferdisen d 

igejdanen, amezwaru, d taḥkayt ara zdin yineḍruyen, wis sin d tarrayt s wacu i d-

ttwalles teḥkayt-a. D tarrayt-a iwumi qqaren “tasiwelt”, anda yiwet n teḥkayt 

tezmer ad ttwalles s waṭa n yiberdan, ɣef waya i d-tettili tsiwelt,  d lsas uɣur 

nettuɣal iwakken ad nefrez gar iḥricen n tneqqist akken iwata.
159

D ungal, d 

tullist, d tamacahut. 

Taḥkayt ihi, ur d-ttban ara seg wayen kan yezdin agbur-is,  maca tettban-d 

deg talɣa, neɣ deg tarrayt i swacu d-yettwasenked wugbur-nni, d anect-a uɣur 

iruḥ unagmay Wolfgang KAYSER deg wawal-is mi i d-yenna: 

                                                             
 .123- 122نفس المرجع، ص . 157
158

 .145ؿ. ،ؾ١شجٌذ ذشجٔظ، جٌّقطٍف جٌغشدٞ
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 .45ق١ّذٌكّذجٟٔ، ٔفظ جٌّشؾغ،ؿ.
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«Ur yezmir ara  wungal ad d-yufrar s tulmisin-ines kan, 

maca yettufrar-d d iɣen s tarrayt-nni i as-d-yettakken talɣa-

s,lmeɛna-s, tarrayt-nni ara yesɛun tazwert, taneflit, 

taggara». 

Talɣa i d-yeqseḍ d agi unagmay d tarrayt s wacu i d-ttwallas teḥkayt deg 

wungal, allalen akked tiḥila i iferren umsawal akken ad d-yessawel taḥkayt-is.
160

 

Rnu ɣer unagmay Eves REUTER, yesbadu-d tasiwelt yenna-d: « Tasiwelt 

teskan-d tifran tigejdanin n tfukkas i yesseddayen tuddsa n teḥkayt d axel n 

tneqqist 
161

 

Ma yella d imyura ACHOURChristianeakked BEKKAT Amina deg 

lewhi-nsen, tasiwelt d annar yeɛnan tarrayt n wallus n teḥkayt. 
162

Ɣer Gerard 

Genette, tasiwelt d inaw asiwlan, d lsas n tesleḍt n uḍris deg wullis. 
163

 

Michel RAIMOND, seg tama-s immesla-d ɣef tsiwelt belli, d ayen akk 

yettwabnan, yettwalqem-d seg wamud n tedyanin s yimeslayen i d-yettilin s 

uɣanib usrid .
164

 

Rnu ɣer-s Jean-Michel Adam yenna deg wawal-is: 

“Tasiwelt, akken ma tella tleḥḥu s sin leqwani, amenzu 

yurrez ɣer ṣṣenf n uḍris am wullis, wis sin yurrez ɣer 

unagraw i yesseqɛaden ullis-agi, ɣef wacu ibedd d wamek i 

d-yettwagenses».
165

 

Deg wayen yeɛnan idlisen yettwarun s taɛrabt ɣef tsiwelt, ad naf tabadut i 

d-yefka umaru BAKR Amin belli tasiwelt s unamek-ines wessiɛen, teɛna allus n 
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 .48ؿ. ٔفظ جٌّشؾغ ،ق١ّذٌكّذجٟٔ، 
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Yves REUTER. op. cit. P. 40. « Désigne les grands choix techniques qui régissent 

l’organisation de la fiction dans le récit qui l’expose ». 
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 Cristiane ACHOUR & AminaBEKKAT. 2002, Clefs pour la lecture des récts, Ed du Tell. 

Blida. PP. 60-61. 
163 Gérard GENETTE. 1972,  Figure III, Ed le Seuil. Paris. PP. 71-72. 
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Michel RAIMOND. 2005, le roman, Ed Armand Colin. Paris.  P. 150. 
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uneḍruy neɣ n waṭas ineḍruyen i yezmer ad ten-id-yesnulfu umsawal ama d 

ineḍruyen n tilawt neɣ n usugen, am wakken teɛna diɣen ayen ara ad d-yales 

umsawal s yisem n yemsiwal, s umata tasiwelt d abrid-nni i s wacu i d-ttwales 

taḥkayt tettili-d deg ungal.
166

 

Deg udlis nniḍen n SALAH Brahim yewwi-d ɣef tsiwelt, d akken d tallalt 

n usnulfu n yineḍruyen isewlanen.
167

, yis-s i yettnerni uxeddim n unaggal, yis-s i 

yezmer diɣen ad yuɣal deg rrif, annect-a yettuɣal ɣer tezmert n umsawal d 

tmusniines deg ussexdem n yiferdisen n tsiwelt akk d wassaɣ-ines d yiwudam, 

aya-a d ayen ara ad yeǧǧen imeɣri ad yeqbel axeddem-agi wa ad as-yeɛjeb. 

S umata, Tamhelt n tsiwelt tbennu assaɣ inmetti d ameqqran deg tudert n 

umdan, yis-s i d-yettili usiweḍ gar waṭas n yimdanen, yerna tasiwelt deg urti 

aseklan, bdu-tt-id seg tumgist alamma d ungal d allus n wayen yedder umdan, 

yessexdam-itt umdan i wulmud*, iwakken ad yennerni ɣer sdat. Yenna-d Jean 

Michel ADAM:  

«Ur d-nettalles ara iwakken ad nessedhu iman-nneɣ neɣ ad 

nelmed kan kra n tmusniwin daya, maca i ubeddel. D 

abeddel i d iswi seg tsiwelt-a, i d-nettaf yal tikelt deg 

yimuhal n tsekla am yinaw acku aneggaru-agi d asnulfu d 

anerni ɣef tikelt».
168

 

Ilmend n yinnan-a s umata,  nessaweḍ ad nefhem belli ɣas ad ggtent 

tbadutin, ɣas ad mgaradent s umgired n tmuɣliwin n yinagmayen d yimsenqad 

akked yimnadiyen, maca, ad yeqqim unamek n tsiwelt d yiwen, belli d tallalt i 

yessemras umsawal iwakken ad aɣ-d-yessismel ineḍruyen n teḥkayt, ama d 

tilawayt neɣ d ayen i d-yessugen umsawal. Rnu ɣer-s, ur tettennekmal ara 

temhelt-agi n tsiwelt siwa ma yella tɛedda-d ɣef kraḍ n yiḥricen-a: Amasawal ara 
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d-yallsen taḥkayt, taḥkayt ara yilin d lasa i useḍru n tsiwelt, amsiwal ara yeslen 

neɣ ad iɣer taḥkayt-a 

2.Iḥricen tezdi tsiwelt 

Ungal imi d izen n umeslay ( d ayen i d-nettales) yeḥwaǧ amsawal ara d-

yalsen, amsiwal iwumi ara nales d wayen ara d-nales. ɣef waya i d-tettɛeddi 

tsiwelt deg wungal ilmend n uzenziɣ-a: 

 

2.1. Amsawal 

Amsawal d awadem amezwaru i d-yettbanenn deg tneqqist.
169

 Akken i d-

yessenfali fell-as Roland BARTHE belli d tallalt i yessemras unaggal akken ad d-

isekfel amaḍal n wungal-is.
170

Ad nefhem seg tbadut-a belli amsawal yemxalaf 

ɣef unaggal acku aneggaru-agi d awadem ilaway (d amdan) yeddren deg tilawt s 

tekta-s d uxemmem-ines, imi d iɣen d amsnulfuy n umaḍal asugnan iɣef wacu 

ibedd wungal, d netta i ifernen tigawin, iwudam inaglanen, tazwara n wungal, 

taggara-s...atg. 

Ɣef waya, anaggal iḥeǧǧeb iman-is deffir n umsawal iwakken ad d-

yessnefali s lmendad-is ɣef tmuɣliwin-ines.
171

 Ihi, Amsawal, d win i d-

yessawalen (i d-iḥekkun) taḥkayt (deg uḍris n tsiwelt). Amsawal, yemxallaf ɣef 

umaru. Amaru, d amdan yettidiren deg tilawt, ma d amsawal yettili kan deg 

uḍris. D taɣect-nni i d-iḥekkun deg uḍris (ama deg wungal, deg tullist, deg 

tamacahut neɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n tsiwelt). Amaru, yesnulfuy-d taḥkayt, ma 

d amsawal iḥekku-tt-id. Llan kraḍ n leṣnaf n yimsawalen: amsawal aniri, 

amsawal agensay d umsawal awadem
172

. 
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Lsas amenzu n yal taneqqist d akken yella win i tt-id-yettalsen. Mi ara tili 

tneqqist amsawal-ines d azɣaray, yessexdam amatar wis kraḍ “netta”, lmeɛna-as 

yettalles-d ɣef walbeɛḍ i yellan beṛṛa n teḥkayt. Ma yella yessemres amqim 

“Nekk” amsawal d agensay, ittekki deg yineḍruyen. Seg tama win i d-yettalsen 

dima yella win i as-isellen, amsawal yettalles-d i umsiwal ( i wayeḍ) deg wanect-

a Tzvetan TODOROVE iwehha-d deg umeslay: « mi ara nekker ad d-nesbadu 

amsawal ( s unamek wessiɛen) ilaq ad nessin d iɣen amessumu-ines ( arfiq-is), 

win iwumi yettmeslay, win umi neqqar ass-a amsiwal».
173

 Ma yella d R. 

BARTHE yerna-d: « Deg taywalt tasnilsant nessen d akken “nekk” akked “netta” 

ttwellihen ɣer yiwen i wayeḍ».
174 

2.1.1. Leṣnaf n umsawal  

a. Amsawal agensay 

D amsawal i d-iḥekkun taḥkayt ideg netta s timmad-is yettekki, d awadem 

gar yiwudam nniḍen. Yessen ayen i ssnen akk yiwudam, mačči am umsawal 

aniri. 
175

Yerna ma yella umsawal ittekki deg tigawt yezmer ad yesɛu aṭas n 

wudmawen: Amsawal d asaḍ n teḥkayt s wudem amenzu “Nekk”, amsawal d 

inigi, d awadem asnay*, s wudem n usget “Nekkni”, yezmer ad iban diɣen s 

wudem wis rebɛa “netta”, yettmeslay-d ɣef iman-is lameɛna s wudem-agi, 

yettban-d d akken d netta i d ameskar n wayen i dihekku
176

. 

b. Amsawal aniri 

D amsawal i d-iḥekkun taḥkayt ideg ur yelli ara d awadem. Ṣṣenf-a n 

umsawal iẓerr akk ayen yellan deg teḥkayt; ayen yessen d wayen yeẓra yugar 
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Tzevetan TODOROV. 1962, qu‟est ce que le structuralisme ? 2.poétique. Ed.Seuil. Paris. P. 
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 Mohend Akli SALHI. Op. cit P. 32. 
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ayen ssnen d wayen ẓran yiwudam yettikkin deg teḥkayt i d-iḥekku.
177

 Mi ara yili 

ṣṣenf-a n umsawal, yettili aṭas ussexdem n wudem wis tlata asuf (amatar 

udmawan «y» neɣ «t» deg yimyagen neɣ diɣen amqim ilelli: netta (t), tin yernan 

ɣer-s amsawal yettban-d d netta i d akerwa* n teḥkayt, ɣas akken ulac-it deg 

teḥkayt, lameɛna d netta id d-yekkan nnig n yiferdisen n teḥkayt 
178

. 

c. Amsawal-Awadem 

Yettusemma amsawal d awadem mi ara tili teḥkayt i d-iḥekku d taḥkayt-is 

(d ayen yeḍran yid-s). lmeɛna-s da, d awadem i d-yessawalen taḥkaytines. Mi ara 

yettwasexdem ṣṣenf-a n umsawal, yettili s waṭas usexdem n yimyagen deg 

wudem amenzu (amatar udmawan « ɣ », akken yettili s waṭas umqim ilelli « 

nekk ». Ixef amezwaru n wungal «Askuti» n Said Saadi, d amsawal awadem i d-

yeḥkan (d Meẓyan i d yeḥkan amek yeffeɣ s adrar d wamek i yesɛedda tallit n 

tegrawla n Lezzayer. D wamek yedder iseggasen imezwura segmi tzureg 

(testaqel) tmurt.
179

 

2.1.2. Tiwuriwin n umsawal 

Genette gar yinagmayen i d-yewwin ɣef twuriwin n umsawal, yebḍa-tent 

ɣef semmus (05) n twuriwin tigejdanin i d-yettbegginen tafesna* n tenkecimt* n 

umsawal deg tlemmast n teḥkayt, ad nebder:
180

 

 Tawuri tasiwlant (La fonction narrative): D tawuri tagejdant, yis-s i 

tleḥḥu tsiwelt, madam tella tneqqist, amsawal iban-d neɣ ulac-it yessefk fell-as 

ad ibab tamlilt*-ines. 

 Tawuri n uwellah: Deg-s yettaɛraḍ umsawal ad d-yejbed lwelha n 

wid iwumi i iḥekku, wa ad iẓer ma yella unermis* gar-asen neɣ ala. 
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 Christiane  ACHOUR et  Amina BEKKAT. 2002, Clefs pour la lecture des récts, Edition du 
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 Mohand Akli SALHI. Op. cit. P. 34. 
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 Tawuri n taywalt*: Amsawal deg wayen akk i d-yettales, iswi-ines 

ad yebnu assaɣ gar-as d yimeɣriyen, ayen ara yexdem umsawal ad yili yeqsed i 

yis-s srid imsiwal. 

 La fonction testimoniale: Amsawal yettbeggin-d tidet n teḥkayt i d-

yettales, ama deg tsiwelt, deg ineḍruyen neɣ deg tmuɣliwin-ines, tawuri-agi 

tettban-d s waṭas deg usenfali n umsawal ɣef wafrayen-ines, d ayemmi i d-

yeslalay wassaɣ gar-as d teḥkayt-is. 

 Tawuri tasnaktant*:Amsawal tikwal igezzem taḥkayt-ines iwakken 

ad d-yessefhem kra n temsal, s tmussniwin d tektiwin-ines, yeɛnan taneqqist-

ines. 

2.2. Amsiwal 

D win iwumi i d-ttwalles teḥkayt. Yemxalaf ɣef yimeɣri. Imeɣri d win 

yeqqaren, d amdan yettidiren deg tilawt.
181

  Yezmer ad yili d kra n yisem tezdi 

tɣessa n tsiwelt, yettusemma ula d netta am umsawal d awadem ɣef tferkit, 

yezmer ad yettwassen akken i yezmer ur yettwassan ara ( d sugnan), yezmer ad 

yili umsiwal d win yeqqaren aḍris ( d imeɣri) neɣ d timetti s lekmal-is d tikti neɣ 

d kra n temsalt yettak-itt-id amsawal.
182

 

2.3. Ayen i d-yettwallsen ( taḥkayt) 

D ungal s timad-is, teḥwaǧ amsawal d umsiwal neɣ anermas* d 

umseflid*.183 Taḥkayt, deg uḍris aseklan akked tmuɣli tasensiwlant, d tadyant i 

dyeggaren tadyant nniḍen s tmesẓla d usnimer n tigawin, maḥsub tigawin-agi 

teddunt, leḥḥunt s ya ɣer da d axel n taḥkayt.184 D aḥric seg wullis, teskan-d 
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 Mohand Akli SALHI. Op. cit. Sb. 33. 
 .42-41ٌمنى العٌد، نفس المرجع، ص182
 .41نفس المرجع، ص 183
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amaḍal yesseqdec umaru deg uḍris am wakud, adeg, iwudam s umata yettban-d 

deg usatal n uḍris aseklan neɣ deg wakud ideg neqqar.185 

3. D acu i d akud n tsiwelt ? 

D amseḍfer n yineḍruyen akken i ten-id-yeḥka umsawal. Yezmer ad 

yeffeɣ i wakud yellan deg tillawt (win n teḥkayt). Ggten yinagmayen i d-

yessenfalin fell-as gar-asen inagmayen C. ACHOURd S. REZZOUG nnan-d: 

«Tasiwelt tettbeddil asenfali n wakud, acku amsawal yettextiri amek mseḍfarent 

tedyanin».
186

 

Zemren ad ɛedlen sin n lesnaf-a n wakud ( gar wakud n teḥkayt d win n 

tsiwelt), akken zemren ad mxallafen. Ad ɛedlen, ma yella ineḍruyen yeḥka-ten-id 

umsawal akken mseḍfaren deg teḥkayt. Ad mxalafen, ma yella amsawal ur d-

yeḥki ara ineḍruyen akken mseḍfaren deg wakud. 

Deg tazwara, nella nessisen-d anamek d tbadutin yerzan timiḍranin-a 

(tasiwelt-taḥkayt). D acu kan, deg yixef-a ad d-nefk anamek n sin wakuden-a 

ilmend n teẓriwin d tmuɣliwin i d-yeddan deg yidlisen n kra n yinagmayen i d-

yufraren s waṭas, gar-asen adlis n Gérard GENETTE iwumi yefka azwel 

«Nouveau discours du récit », ideg i d-yefka udmawen n umgired yezdin sin 

wakuden-a.  

Rnu ɣer wayen yerzan tiẓri d tesnarrayt, ad neɛreḍ ad neg tasleḍt i 

wungalen-a «Faffa», «Asfel» s useqdec n teẓriwin tisiwlanin iɣef i d-nemmeslay 

yakan, s unamek n uslaḍ aseklan d wamek i d-yella wakud-a deg wungalen-agi, 

ideg ara d-nefk ayen i d-yeddan deg-sen n yiferdisen n tsiwelt s tesleḍt talqayant 

ɣef laḥsab n wayen yezdin iḍrisen yura unaggal Racid ƐELLIC. 
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Deg wungalen-a, ad d-nekkes iferdisen i d-yemmalen tamiḍrant n wakud, 

aneggaru-agi, ad t-id-nawi ɣef laḥsab n wamek it-id-yules umsawal deg 

wungalen-ines. Akken deg tesleḍt yerzan aferdis-a n wakud ad d-nwali aselḥu n 

umsawal i yineḍruyen, d acu-tent tfukkas iɣef yettkel deg wallus-ines. Deg 

tazwara, yesfk ad nẓer talɣa i yessexdem umaru deg tsiwelt, s yin ad nẓer 

amsawal d acu n ṣṣifa i s wacu i d-yettban (d agensay, d aniri neɣ d awadem). 

Am wakken seg tama nniḍen ad nseleḍ ayen id d yettbeginen afares n wakud d 

tsiwelt d axel n wungal, s yin ad nɛeddi ɣer tukksa n tfukkas n tsiwelt i yerzan 

iswiren-ines d uselḥu n wakud n tsiwelt am tiremt, tirurda, timezgit, amseḍfer 

(tamuɣli ɣer zdad / tuɣalin ɣer deffir)...atg. 

Yessefk ad d-nwehhi deg tazwara, belli tasleḍt n wakud-a n tsiwelt deg yal 

amahil asiwlan ilaq ad yebḍu neɣ ad ibedd ɣef snat n tfukkas d tigejdanin, 

iferren-itent unaggal akken ad yefru uguren i yezmer ad ten-id-yemmager deg 

temsalt yerzan aseqdec n wakud. Tafukkest tamenzut, d amizzwer n wakud (s 

tikli ɣer sdat neɣ s tuɣalin ɣer deffir), tis snat, d tanzagt (s tsemlilt akked 

unegzum). Rnu ɣer tfukkest nniḍen iwumi qqaren timezgit. Annect-a s umata am 

wakken i d-nenna d Gérard GENETTE i ten-id-yessumren mi i yegga tasleḍt i 

wakud deg wungal n PRUST deg wungal-ines «anadi-nneɣ ɣef wakud iḍaɛen». 

Amsawal deg wayen i d-yettales, yettarra lwelha-s deg wallus-ines ɣer kra 

n tfukkas, i swacu i yessawaḍ ad yeglem ineḍruyen d tedyanin akken iwata, ama 

deg wayen yerzan iswiren, neɣ akud n tsiwelt am tiremt, tirurda, timezgit, 

amseḍfer...atg. Aya-agi s umata, d ayen ara ad yettwakksen seg wungalen n 

Racid ƐELLIC, s telqayt n yimedyaten i d-yeddan deg yiḍrisen. 

Gar wudmawen imatuyen ideg i d-yettban umgired gar wakud n tsiwelt 

ɣef win n teḥkayt ad d-naf: 

3.1. Amizzwer akudan n wungal (l’ordre temporele d’un roman) 

 Teḥkayt, ɣef wakken i d-sfahmen yiɣessayen,mačči d ccerṭ ad neḍfer 

amseḍfer-nni n yineḍruyen akken llan deg tilawt, ḍran s tidet. Maca, amizzwer 
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yerza tidyanin n teḥkayt amek mseḍfarent d wamek i tent-id-yewwi umsawal deg 

tsiwelt-ines, am wakken i d-yenna Ives REUTER: «D assaɣ gar umseḍfer n 

tedyanin d wamek i d-ttwalsent».
187

 

Akken i d-nnan diɣen yinagmayen-a am Jean-Michel SCHEFFER akked 

Oswald  DUCROT: «Drus n yiḍrisen isiwlanen anda ttemseḍfarent tedyanin n 

teḥkayt akken i d-yettili umseḍfer n tsiwelt».
188

 

Amgired yellan gar wakud n teḥkayt d win tsiwelt, i aɣ-yeǧǧan ad nezzi 

ɣer umizzwer-a, imi d yiwet n tfukkest ur nezmir acemma ad tt-nerr deg tama. 

Ma yella d anagmay Hassan BAHRAWI, yerna-d deg wwal-is ɣef temsalt-

a yerzan amizzwer akudan, imi ula d netta ur yebɛid ara ɣef wayen d-nnan 

yimezwura, belli nezmer ad d-nemmeslay s wudem amatu ɣef sin imussuyen* d 

igejdanin rzan tasiwelt tanaglant deg  usniret-ines i wakud, i yettuɣalen deg tuget 

ɣer ufran n unaggal. Aladɣa mi ara yerr ad  yefru uguren i d-yettmagar deg tira-

ines i tmiḍrant n wakud asiwlan d axel n wungal. 

Amussu amenzu, yurez ɣer wakud n tsiwelt deg uselḥu-ines i wakud deg 

uḍris; ma yella yewwi-d ineḍruyen mseḍferen akken llan deg teḥkayt neɣ ala, 

acku deg tidet ineḍruyen n teḥkayt mseḍfaren deg wakud wa deffir wa, iteddu d 

teḥkayt alamma tewweḍ taggar-as, akken tella deg wallaɣ n unaggal, d acu kan 

mi ara yekker ad ten-id yessawel i teffeɣ i tumant-agi n umseḍfer.Yezmer wakud 

ad iqerreb neɣ ad yebɛed ɣef ubrid n tsiwelt, yezmer ad yuɣal ɣer deffir ad d-yerr 

ineḍruyen akken ḍran deg yizri am wakken i yezmer ad ineggez ɣer sdat iwakken 

ad d-yessizwer ayen ara d-yasen neɣ ayen ara yeḍrun sya ɣer sdat. Deg snat n 
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tegnatin-agi i d-tettili temgarda takudant, i ileddin abrid i rwaḥ d tuɣalin gar 

wayen iɛeddan d wayen d-iteddun.
189

 

Ma yella d amussu wis sin, yerza tirurda deg tullsa n yineḍruyen. aya-agi 

ad d-yettwabder s telqayt deg wayen i d-iteddun. 

Ula deg wungalen akk yeṭṭafaren amizzwer-a, tikwal teffɣen i tikli-agi, 

acku ma yella aṭas n yineḍruyen ḍran deg yiwen n wakud, yessefk ɣef unaggal ad 

ten-id-yawi deg lebni n wungal-is mseḍfaren wa deffir wa, acku anaggal ur 

yezmir ara ad d-yassawel tugget n yineḍruyen ɣef tikelt. Tin yernan ɣer-s, tira 

teṭṭalab amizzwer-a. Ɣef waya, aseɛdel gar wakud n tsiwelt akked wakud n 

teḥkayt d awezɣi ad yeḍru, nezmer ad t-id-naf ahat deg tmucuha timectaḥ, yerna 

ilaq ad ilin yineḍruyen-a, ttemyeḍfaren mačči ttemyekcamen.
190

 

Akud n teḥkayt d ilaway, ttemseḍfern yineḍruyen-is, ma yella d akud n 

tsiwelt ur ttemseḍferen ara. Ihi, nezmer ad nessemgired gar-asen s wakka: 

Taḥkayt:   A B C D 

Tasiwelt: C D B A 

S wannect-a, i d-iḍerru ayen iwumi isemma Gérard GENETTE «Timgarad 

n wakud» i yettilin gar sin wakuden-a. Ɣef waya, ttwalin yimsenqad n uɣerbaz 

aɣessay maḥsub asmi ur iɛeddel ara nnḍam n tsiwelt d nnḍan n teḥkayt, yettara 

amsawal ad d-yeslal bessif timgarda-agi. 

Urar s wakud ur yesɛi ara tilas, tikwal ad d-naf amsawal yebda-d tasiwel-

ines akken tella deg tilawt, teɛdel d wakud n teḥkayt, s yin ad yegzem iwakken 

ad yuɣal ɣer deffir neɣ ad yeddu ɣer sdat, ad yeffeɣ akk i wakud-nni n teḥkayt. 

Diɣen, ma yella taḥkayt tebna ɣef wakud-a: A-----B-----C, ad d-naf akud n 

tsiwelt yebna ɣef: A-------C-------B. 

                                                             
،  1، المركز الثقافً العربً للنشر،بٌروت، ط)الشخصٌة  -الزمن -الفضاء (الشكل الروائً، بنٌة 1990حسن بحراوي. 189

 .119.ص 
)ِٓ ِٕنٛس جٌٕمذ جلأدذٟ(،  جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ  ٜ، ذ١ٕسجٌٕـ جٌغشد1991 .ق١ّذٌكّذجٟٔد. 190

 .73،  ذ١شٚش ،ؿ1جٌطٛص٠غ، ه
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Nezmer ad nefhem tikti-agi ugar ilmend n uzenziɣ-a yellan ddaw: 

Akud n tehkayt A B C D 

 

Akud n tsiwelt C D B A 

Deg waṭas n yiberdan, Amsawal yessizwir-d ineḍruyen deg tsiwelt , anda i 

yezmer yimeɣri (amsiwal) ad ten-iẓer uqbel ara ḍrun deg wakud-nsen n teḥkayt. 

D agi, timgarda, tezmer ad teḍru s tuɣalin ɣer yineḍruyen i iɛeddan neɣ s usiwer 

n yineḍruyen i d-iteddun. Yerna yal timgarda takudant tesɛa aggay* akked tehri. 

Aggay n temgarda-agi, yettili-d d annar i igezzmen gar tneqqiṭ anda ara teḥbes 

tsiwelt, alamma bdan yineḍruyen i d-yettara tikwal ɣer sdat neɣ ad ten-iwexxer 

ɣer deffir. Dɣa Gérard GENETTE yenna-d deg temsalt-a:  

«Timgarda, tezmer ad tuɣal ɣer yizri neɣ ad teddu ɣer 

yimmal, tezmer ad tili teqreb neɣ tebɛed ɣef tallit n 

yimira, lmeɛna-as seg tallit-nni n teḥkayt anda ara teḥbes 

deg-s tsiwelt iwakken ad yeǧǧ amdiq i useḍru n temgarda, 

d anect-a umi neqqar aggay amgardan. Seg tama d iɣen 

tella tehri tamgardant, tezmer ad tḍul am wakken i tezmer 

ad tiwzil».
191

 

Ihi, mi ara yeffeɣ umsawal seg wakud-nni n teḥkay yettemseḍfaren ad 

yekcem deg wakud n tsiwel ur neṭṭafar ara amseḍfer-a, ttbinin-d deg-sen sin 

wudmawen n umizzwer akudan, d ayen iwumi semman yimaẓrayen “Prolepse” 

akked “analeps”. Lmaɛna-as, amsawal deg tsiwelt ya ad yeddu ɣer sdat neɣ ad 

yuɣal ɣer deffir.
192

 

                                                             
191

Gérard GENETTE. 1972, figure III, Ed. De Seuil, Paris, p89. «Une anachronie peut se 

porter, dans le passé ou dans l’avenir, plus ou moins loin du moment “présent”, c’est-à-dire du 

moment de l’histoire ou le récit s’est interrompu pour lui faire place: nous appelerons portée  

de l’anachronie cette distance temporelle. Elle peut aussi couvrir elle-meme une durée 

d’histoire plus au moin longue: c’est ce que nous appellerons son amplitude». 
192

Http:www.Espacefrancais.com/analyser-un-roman/.13/04/2016 à 12h00. 
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Aḥric-a n umizzwer, d tagnit anda ara ad d-nessegzi aselḥu n wakud i 

tedyanin yeḍran deg wungal-a « Asfel » akked « Faffa », amek i d-mseḍfarent d 

wamek iten-id-yewwi Racid ƐELLIC deg tsiwel-ines, ɣas akka qlil anda i d-

yettili umseḍfer n tedyanin n teḥkayt d tid n tsiwelt. S umata amseḍfer yettwabḍa 

ɣef sin yiswiren: 

3.1.1 Tamuɣli neɣ tikli ɣer sdat (prolepse)  

D tafukkest n wakud, tettwehhi-d ɣer yineḍruyen ara yeḍrun sya ɣer sdat 

neɣ deg wakud n tsiwelt i d-iteddun.
193

 Tezmer ad d-tas d anebbah n wayen ara 

yeḍrun i yiwudam, tezmer ad tili d tulɣa* neɣ d aberraḥ i taggara n yiwudam-a. 

Amsawal yettabdar-d ineḍruyen n teḥkayt uqbel ad ḍrun, s useggas neɣ 

ugar, yettmeslay-d ɣef wayen i d-iteddun. D acu kan, aneḍruy-a, yezmer ad yeḍru 

yezmer ur iḍerru ara, annect-a ittuɣal ɣer unerni n yineḍruyen, s anda teddun. 

Tettban-d tikti-agi ugar deg uzenziɣ-a: 

------------------ 3 ---------------- 1 ---------------------- 2 --------------------- 

Tasiwelt tasezwart (narration anticipation) 

Deg wungalen i d-nefren i tesleḍt, ulac aṭas n yimedyaten i d-yellan ɣef 

tffukest-agi, acku amsawal ur yessezwir ara tadyant uqbel ara teḍru, ma llant kra 

seg-s, ttilint amzun d tirga neɣ d akacef neɣ d ayen yettwali uwadem sya ɣer sdat.  

Deg tesleḍt nexdem i wungal «Faffa», deg tazwara-s ibder-d umasawal 

neɣ ixebber-aɣ-d s wayen ara yexdem wasaḍ Ɛmer mi ara d-yekker tasebḥit uqbel 

ara yeffeɣ seg uxxam, maḥsub d agi yedda cwiṭ s uneḍruy ɣer sdat.Yemmel-aɣ-d 

d acu ara yexdem deg wass uqbel ara yeffeɣ s axeddim. Yenna-d umsawal: 

«Ad yexdem ass-a, am wid iɛeddan, d amesṭajer deg tferka 

n yifires, beṛṛa i temdint. Ad yekkes ifires, yessemsawi-t 

                                                             
 . 121الرواٌة العربٌة البناء و الرؤٌا ) مقاربات نقدٌة(، اتحاد الكتاب العرب، دمشق، ص.  2003سمر روحً الفٌصل.  193
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deg tekwatin usenduq ara yawi ad iwzen. Tameddit n wass 

ad d-yerr deg selfa ayen d-iḥella». 
194

 

Ad nefhem seg umedya-agi, maḥsub ɣas tigawt urɛad teḍri maca amsawal 

yezmer ad d-yessizwer aneḍruy, ama d ayen i d-iteddun neɣ ayen ara yexdem 

uwadem ambeɛd. 

Amedya nniḍen i d-yemmalen tafukkest-a, d amedya-agi ideg amsawal 

yulles-d liḥala n yimyinig deg tmurt n lɣerba d wamek ara teḍru yid-sen mi ara 

yemmet yiwen deg yinig. Ɣas akken, iwudam n wungal d imuddiren ulac win i d-

tewweḍ tmettant, maca amsawal yulles-d tuggdi neɣ axemmem n yiminigen ɣef 

wass-nni ideg ara d-uɣalen deg usenduq ɣer yimawalan-nsen, imi ay akken 

yebɣu yekk-it umdan deg yinig labud ad d-yass wass ideg ara tejmaɛ tmurt-is. 

Ihi, d agi yessezwar-d umsawal tadyant-a uqbel ara teḍru s tidet, yenna-d: 

«tidet n tidet asmi ara nnefsusin, asmi ara fsin iciddan n 

yinig, ad t-jmaɛ tmurt-is».
195

 

Tamsalt nniḍen iɣef i d-yewwi-d umsawal, d temsalt n yimigen imezwura 

yettunagen ɣer tmurt n Fransa, syin mi tfukk lɣerba-nsen, zzin-d ɣer tmurt 

ttjeggiɛen tarwa-nsen ɣer din, ttweṣṣin-ten ɣef waya d waya, amek i ilaq ad 

qablen akk uguren i zemren ad ten-id-mmagren sya ɣer sdat deg yinig. maḥsub 

uqbel ara yunag mmi-s n walbaɛd i d-yuɣalen seg yinig ilaq ad yili yessen akk 

ayen yellan aqbel ara yessers aḍar amenzu din. Ad nefhem belli amsawal 

yesseɣzef tamuɣli ɣer sdat, uqbel ara yeḍru yinig yessizwer-d amek i teddun-d 

temsal dge yinig. Aya-agi s umata yettwabder-d deg umedya-agi: 

«Imenza, wid d-ineǧren abrid deg waman, uɣalen ɣer 

tmurt, ceggɛan-d tarwa-nsen...ad asen-mmlen iberdan, ad 

ten sḥircen, ad asen-swaɛden ɣef win yelhan d win ifuḥen, 

sḥefḍen-asen cufat. Ad lḥun deg later n yimezwura».
196

 

Amsawal yettmeslay-d ɣef Ɛmer uqbel ara yunag ɣer tmurt n fransa. 

Yenna i yimawlan-is belli ad iruḥ ad yekk kra n useggas neɣ sin, awadem yella 

                                                             
194Racid ƐELLIC. 1986, Faffa, Édition Fédérop. Paris. P. 07. 
195

 Ibidem. P. 17. 
196

 Ibidem. PP. 21-22 
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yettxemmim sya ɣer sdat ɣef tallit ara yeqqim akken ad d-yerzu ɣer tmurt, 

yettban-d wanect-a mi i d asen-yenna: 

«Nniɣ-asen ad uɣaleɣ. Ad kkeɣ aseggas neɣ sin. Iseggasen 

ttemseḍfaren, si tɛacret ɣer tayeḍ. Nugi tamurt, tugi-aɣ, 

nugad-itt, nekkukra-tt am win ara yeǧǧen yemma-

as.....asmi i d-yeḥder ad ruḥeɣ zuxxeɣ-asen aṭas i 

lwaldin».
197

 

Amsawal, ibder-d Ɛmer deg wayen yettwali tudert-is sya ɣer sdat deg 

tmurt tabeṛṛanit, maca ay akken yebɣu kkant deg tmurt-a, labudd ad d-yass wass 

ideg ara tt-ǧǧen. Wa ad d-zzin ɣer tmurt i ten-id yeslalen. Dɣa deg umeslay-ines 

akked umdakkel-is Mɛammer imi i d-mlalen deg uxxam yenna-as: 

«Nebḍa akk ɣef sin. Ger dihin d dagi, nebda-tt dagi 

neẓra ad tt-nfak anda nniḍen, d akal i aɣ-d-yeǧǧan ara 

aɣ-isbelɛen, d iẓuran i aɣ-d-yefkan isseg ara ncettel neɣ 

ala?».
198

 

Rnu diɣen, Ɛmer mi i yella deg ugni n lbabur, yessugen-d tudert-is ur nban 

ara leqrar-is amek ara teḍru yid-s, isugen-d amzun ibedd-d fell-as umɣar azemi, 

aderwic d yilemẓi, yal wa d acu i as-d-yenna, iḥar iwumi ara isel, syin iwala belli 

ad yesleb, yerna ma yesleb amek ara teḍru d yimawlan-is yenna-d: 

«Ma selbeɣ, ǧǧet-iyi ger imawlan-iw, ǧǧet-iyi ger warrac 

ara iyi-sseṛwun ṛṛjem, ɣas ad tfelleq tmelɣiɣt-iw, ɣas ad iyi 

ddawaren yizan, ɣas ad kkren dgi ilefḍan am imeccucen. 

Ma selbeɣ, anfet ad yaru ɣef unyir-iw usefru n tselbi, ad t-

walin warrac, ad t-ɣren at taddart, ad t-ḥeṣṣnben 

yemɣaren, ad t-neǧrent temɣarin s tɛeggazin deg uɣebbar n 

uzniq. Ma selbeɣ awi yufan ad iyi-ttawi waḍu uqebli, ad 

dduɣ d wecḍaḍ ubeṛnus-iw, d yizuraz uqerru-iw. Ma selbeɣ 

awi iqurben tizzya-s, tiqdimin, d kra bɣiɣ deg zik ad t-

wwḍeɣ. Ma tɛedda-d ɣef yidis-iw tinna akken...ma 

                                                             
197

 Idem. Op.cit. P.39. 
198

 Idem. Op. cit. P. 103. 
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teccarew, ma ɣlin-as imeṭṭawen, amek ara teḍru yidi? Ma 

tenḥaf yemma, ma yefrawes gma, ma teslexfet weltma, 

wicqa, nek allaɣ d yiẓri ɛelqen ɣef usalas alemmas, nnig 

tdekkant, rrif n lkanun, deg lḥara, deg tmazirt, wicqa ma 

wer ččiɣ neɣ ččiɣ abelluḍ, takermust s yiclem-is d usennan-

is, wicqa ma ddiɣ i usemmiḍ , ma nsiɣ d wuccanen, ma 

ddarayeɣ tiɣemmar am tblleḥleḥt».
199

 

Deg wungal «Asfel», tettusemres diɣen tfukkest-a, maca s wudem nniḍen. 

Akken i d-nenna yakan, amsawal deg wungal-a yulles-d ayen yessaram Muḥend 

(awadem agejdan iɣef tettezzi teḥkayt) ad t-yedder deg wussan i d-iteddun, 

taḥkayt-is am teḥkayt n uderwic yezgan deg tirga d usirem n wayen yebɣa wul-is 

ad t-yaweḍ. Muḥend tesderwec-it “tmaziɣt” iɣef yettnadi deg yal tallit. 

Ineḍruyen n wungal-a, mmalen-d s tuget immal n tmaziɣt sya ɣer sdat. 

Tamaziɣt yessugen-itt-id am akken d taqcict i yettmenni ad d-terzu yiwen wass 

ɣer-s, ad d-tekk akk imeḍqan n ddunit akken ad tezzuǧǧeg wa ad tennerni gar 

tmura n umaḍal. Aladɣa d aymi i d-yessenfalay fell-as s s wawal-agi “nettat”. 

Nettat tufrar-d ɣef tiyyaḍ tlul gar-asen tayri zeddigen ur nezmir ḥedd ad tt-yeṛṛeẓ. 

Tanfaliyin i d-yemmalen aya-agi llant, gar-asent amedya-agi ideg yettgani 

Muḥend ass-nni ideg ara yefru tamsalt yid-s, wa ad as-yemmel akk lbaḍnat yeffer 

deg wul-is. Yenna-d umsawal deg wawal-is: 

«Yettgani ass ideg ara tt-id-yefru yid-s, nettat. Ad as-yini 

kra n yimeslayen ara yesserkden tamsalt, am win ara 

ibeddlen aḥemmal deg tebḥirt, ad ibedd sdas s lqedd-is mi 

ara tili waḥdes, imir ad d-yenser wawal. Daya, imir 

tameddurt ad ternu ameccaq deg usurif-ines, ameccaq iɣef 

tebna tegnit».
200

 

Deg umedya-agi yellan ddaw, tafukkest n tmuɣli ɣer sdat tban-d deg 

wayen yettmenni uwadem, anda i icuba iman-is ɣer uceqquf i ineṭwen seg umkan 

ɣer wayeḍ akken kan ad yaweḍ ɣer wayen yebɣa. Yenna-d umsawal: 

                                                             
199

 Idem. Op. cit. PP. 149-150. 
200

RacidƐELLIC. 1981, Asfel, Ed. Fédérop. France. P. 17. 



Ixef wis kraḍ Akud n tsiwelt 
 

131 
 

«Ttmenniɣ ad neṭṭweɣ d iceqfan, afus akka, aḍar akin, ad 

d-yeggri ala laɛmer-iw. ṛuḥ-iw ad iruḥ anda i as-yehwa.  

ɣer-m».
201

 

Deg kra n yimedyaten, yulles-d umsawal ayen yebɣa Muḥend ad t-yexdem 

ambaɛd mi i ɛedda kan kra n wakud. Awal taswaɛt d win i d-yettemmalen wakud 

iqerrben. Maḥsub tigawt urɛad teḍri, ad teḍru sya ɣer sdat s kra n tsaɛtin. Aladɣa 

amedya-agi ibeggen-d aya-agi mi i d-yenna umsawal deg wawal-is: 

«Taswaɛt, ilaq ad ssuffɣeɣ lfeṭṭa taqdimt. Ad as-kseɣ 

aɣebbar, lfeṭṭa taqdimt tettak-d kra akken n rriḥa, ulamma 

tella rriḥa. Tella rriḥa, rriḥa n wayen iqedman d rriḥa n 

win ɛzizen».
202

 

Akken d iɣen llan inammalen n wakud i d-yettemmalen yal tikkelt imal n 

wayen yebɣa umdan. Awal-a “ Tasaɛet”, yemmal-d akud iqerben, d win ara 

yeḍrun deg wakud amectuḥ. Ma yella d anamal “ azekka”, i d-yeddan deg 

umedya-agi yellan ddaw, yessenfal-d ɣef cekk n umsawal i wayen ara yeḍrun 

azekka, ma d ṭṭlam ideg ara teqqim tmaziɣt neɣ ad d-tefrir fell-as tafat, akken i 

nezmer ad d-naf inamalen: ass-n, yiwen n wass, iḍelli ...atg. Deg wawal n 

umasawal , yenna-d : 

«Azekka. D acu ara yilin azekka ? azekka d ṭṭlam neɣ d 

tafat, ma d ṭṭlam aqel-i sdat-s, ma d tafat, ma d tafat aql-i 

deg-s».
203

 

Akken diɣen tuggdi seg wayen i d-iteddun, tettaǧǧa amdan ad d-isugen 

amek ara tili liḥala sya ɣer sdat « nugad ad aɣ-iɣur zzman ». 
204

 

Imi i d-nenna tafukkest-a deg wungal terza ayen yessaran uwadem ad t-

yaweḍ neɣ ad t-yexdem sya ɣer wussan i d-iteddun. Ɣef waya nettaf-d d akken 

tikkwal awadem yettak isteqsiyen i yiman-is, ɣef melmi ara yaweḍ akk lebɣi-s. 

Awadem Muḥend iḥar melmi ara d-t-as “nettat” ( tamaziɣt)  akken ad yefraḥ. 

Amedya-agi d win i d-yewwin ɣef wanect-a, deg wawal n umsawal: 

                                                             
201

Idem. Op. cit. P. 20. 
202 Ibidem. P. 21. 
203

 Ibidem. P. 24. 
204

 Ibidem. P. 28. 
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«Acu tebɣiḍ ad am-iniɣ, kem ur d-nusi ? Melmi ara d-tas 

nubba, nnuba n wid ara iferḥen?».
205

 

Amsawal diɣen yewwi-d ɣef temsalt n umezruy, win i ɣebban acḥal aya, 

yenna-d d akken yiwen wass ad d-yettwakfel wa ad imucaɣɛ yisem-nneɣ deg 

tɣermiwin. Deg umedya-agi yenna-d: 

«Ad bibbent zmamat-nni n umezruy ara d-yawin ɣef 

tɣermiwin iɣaben, ɣef tɣermiwin iɣemqen, ad bibbent isem-

nneɣ, rriḥa-nneɣ».
206

 

S umata, tagi d taḥawact n yimedyaten i d-yemmalen tafukkest-a i teɣzi n 

sin wungalen-a iwumi nga tasleḍt. 

3.1.2 Tuɣalin ɣer deffir (analepse) 

D tafukkest n wakud i yesseqdac unaggal deg tullsa n yineḍruyen n 

teḥkayt, tafukkest-a llan sseqdacen-tt yimseḍruyen (réalisateur) deg sinima, anda 

amsawal yettuɣal s tkatut*-ines ɣer deffir, ama ɣer yizri iqerben neɣ 

ibaɛden.
207

Tuɣalin-a,turez srid ɣer yiwudam akked yineḍruyen n teḥkayt, leḥḥun 

akken ɣef yiwen n wakud.
208

Amsawal ur yeṭṭafar ara amizzwer n wakud, 

yessawal-d s tuɣalin ɣer wayen i iɛeddan.Nezmer ad d-nebgen tikti-agi ilmend n 

uzenziɣ-a: 

------------------ 1 ---------------- 2 ---------------------- 3 -------------------Taḥkayt 

------------------ 2 ---------------- 3 ---------------------- 1 -------------------Tasiwelt 

Tasiwelt n tuɣalin (narration retour en arrière) 

Iwakken ad nsemmed tikti, nezmer ad d-nini belli taḥkayt iwakken ad d-

ttwalles ilaq ad tili teḍra deg kra n wakud, aladɣa mačči deg wakud amiran acku 

d awezɣi ad d-nales taḥkayt ineḍruyen-is mazal urɛad kfin, yerna d annect-a i 

                                                             
205

Idem. Op. cit.P. 19. 
206

Ibidem. P. 48. 
الخطاب السردي لمعالجة تفكٌكٌة سٌمٌائٌة مركبة لرواٌة زقاق المدن، سلسلة تحلٌل ، 1995  .عبد المالك مرتاض207

 .217المعرفة ، دٌوان المطبوعات الجامعٌة، ص.
 . 28، بنٌة النص السردي فً رواٌة فوضً الحواس، رسالة ماجٌستر، جامعة ورقلة، ص.2004 .احلام معمري208
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yettaran ad d-ilal amgired-nni gar wakud n teḥkayt d win n tsiwelt, melmi ay 

ḍran ? D acu kan, ma yella nessiɣzef tamuɣli ɣer sdat, ad naf belli d tidet ulac 

taḥkayt deg wungal ur nesɛi ara izri, imira neɣ imal-ines. Lameɛna akud-a n 

yizri, ur nezmir ara ad t-nefhem siwa ma yella nessenfal-d fell-as s tira neɣ s 

wakud-nni n tsiwelt, acku d tira id-yettwehhin ɣur-s, ama s yinumak neɣ s 

yizamulen. 

Ihi, tuɣalin ɣer wayen iɛeddan (ɣer deffir) deg tsiwelt d 

asmekti.Yessemras-it umsawal akken ad d-yessiweḍ seg-s ineḍruyen-nni yeḍran 

deg teḥkayt. Ɣef waya ara d-naf ungal, seg tewsatin i d-yufraren deg usemres-

ines i tfukkest-a, yettmil s waṭas ɣer uncad d usexdem  n yizri iwakken ad d- 

yernu  ccbaḥa d tẓuri i ilaqen i uḍris anaglan.
209

 

GérardGENETTE, yerna-d i tiktiwin-ines, belli amsawal yettuɣal ɣer 

deffir, iwakken ad d-ibeggen snat n twuriwin , tamenzut ad yeččar ilmawen teǧǧa 

tsiwelt, tis snat, d awehhi ɣer yineḍruyen iɣef tewwet tɛedda, terra-ten deg tama, 

tettuɣal-ɣur-sen iwakken ad d-texlefaneḍruy-nni, wa ad tɛemmer ilem yeḍran deg 

teḥkayt.
210

 

Deg wungal “Faffa”,amsawal deg wayen i d-yettales yettuɣal sya ɣer da 

ɣer deffir, iḥekku-d ayen iɛeddan, tidyanin ur mseḍfarent ara deg wakud akken 

ilaq, deg waṭas n tikal yettruḥu yettuɣal-d.Aladɣa s wakka i d-llant tedyanin: 

------------1 ------------2 ----------3---------- 4 ------------5-------- Taḥkayt 

------------3------------2-----------1-----------4------------ 5 -----------Tasiwelt 

Ma neɛreḍ ad d-nessuleɣ aya s umedya ad naf: 

 Taḥkay 
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Tudert n Ɛmer d yimawlan-is deg taddart uqbel inig -------inig n Ɛmer ɣer 

tmurt n Fransa-------- tanezduɣt n Ɛmer akked yimeddukal-is deg yiwet n texxamt 

deg temdint n Paris---------Zzwaǧ n Ɛmer akked tṛumit Jaqueline --------tuɣalin n 

Ɛmer ɣer tmurt d tmenɣiwt i yiman-s ɣef yiri n lbabur . 

 Tasiwelt 

Tanezduɣt n Ɛmer d yimdukkal-is deg yiwet n texxamt deg temdint n Paris --

----- Inig n Ɛmer ɣer tmurt n Fransa ------- Tudert n Ɛmer d yimawlan-is deg 

taddar uqbel inig ------ Zzwaǧ n Ɛmer akked tṛumit Jaqueline------ tuɣalin n Ɛmer 

ɣer tmurt d tmenɣiwt i yiman-s ɣef yiri n lbabur . 

Tidyanin ɣef wakken i d-aɣ-ttbinint deg sin iselɣuyen-agi, nwala belli 

amseḍfer n tedyanin deg teḥkayt, d wakken zemrent ad ilint deg tilawt, mgaraden 

cwiṭ ɣef wamek i tent-id-yewwi umsawal deg tsiwelt-ines. Tadyant tis kraḍet, 

tban-d s tuɣalin ɣer tedyant akk tamezwarut. Yerra-tt-id d tamezwarut, imi i 

yefka umsawal tagnit i wallus n tudert n Ɛmer d yimeddukal-is deg yinig, s yin 

akkin, yefka-asen tagnit ad d-sefrurin akk ayen sɛeddyen d wamek ttɛicin deg 

yiwet n texxamt. Nezmer ad d-nini d addad n tagara i d-yellan d tazwara. Deg 

imedyaten nniḍen, ad naf anda amsawal yettales-d deg tiremt n tsiwelt i wayen 

yezrin, annect-a yettbin-d s telqayt neɣ yessken-it-id Ɛmer, imi i d-yella d 

amsawal- awadem ( d amsawal d agensay d netta i d-iḥekkun s useqdec n 

umatar-a udmawen “ɣ”) asmi i d-yemmekta ussan-nni n temẓi-s, amek iten-

yesɛedda deg taddart-is, yettban-d wannect-a s umata s tuɣalin ɣer deffir, s 

ussexdem n wawalen d tefyar, imataren d yimyagen yeftin ɣer yizri. 

Tettban-d tuɣalin-agi diɣen, deg umedya n umsawal-awadem nniḍen, Dda 

CAƐBAN i d-iḥekkun ɣef wasmi i yekcem tamurt n Fransa i tikelt tamenzut d 

wamek i yeǧǧa tawacult-is yettidiren deg wurrifen. Isebbel temẓi-s deg yinig 

akken ad tidir twacult deg leḥsan, s udrim i asen-yettazen yal tikelt. 

S umata, nezmer ad negzu belli tuɣalin-a deg wungal « Faffa » tettban-d 

deg wakaten n yiwudam, mi ara d-mektin ayen sɛeddan neɣ ayen yeḍran yid-sen 
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yakan, aladɣa imi iwudam igejdanen iɣef tettezzi teḥkayt d wid yeddren deg 

yinig, yezga uxemmem d tmektit-nsen tcudd ɣer tmurt, ɣer taddart ideg d-llulen 

ayen ddren d wayen ɛacen d twaculin-nsen.  

Gar-yimidyaten i d-yessenfalayen ɣef waya ad d-naf tadyant n Ɛemmi 

Muḥ, yiwen n uwadem yetidiren deg lḥara anda yettidir Ɛmer, mi ara t-yaɣ wurrif 

yettarra-tt i tisit d lbukkir, yiwet n tikelt, yeswa alami d ayen, dɣa yezder deg 

tguni mi d-yekker azekkayen yufa-d iman-is deg yir liḥala dɣa iger aqerru-is s 

ddaw tsadelt, yerza s wakaten-ines ɣer tudert deg taddart. Aya-agi yettban-d deg 

umdya-agi : 

«Irfed s uqeṛṛu, aman ttqudduṛen ɣef tuyat-is. ɣef lecfar am 

ugeffur. Iwala tagnit n waluḍ, yembab lateṛ deg zenqan n 

taddart, ageffur ikkat, wa yelḥa-d d aɛnnani, aqerru yekna, 

tayeḍ tesbur aqeṛṛu s tezdemt n tuzzalt anect uɛecciw wa 

yesbur s tcekkart, s uqelmun, aman n ssaqya ttqiṭiren cuban 

tamrilt».
211

 

Diɣen, Ɛmer mi i d-yerza ɣer tmurt, akken ad yesɛeddi kra n wussan d 

yimawlan-is, imi aṭas n yiseggasen i yeqqim ur ten-iwala, yeqqim yennecraḥ yid-

sen, aqesser d umerraḥ, maca mi ččan imensi msefraqen yal wa yeɛna taxxamt-is, 

yegra-d Ɛmer d yemma-s. Ha-t-an ikcem-d baba-s isellem fell-as, mi iwala liḥala-

s yebahba wul-is, acku ula d netta yekka-d seg ubrid-agi n lɣerba, ɣer taggara 

yegra-d deg wulac akked lqella n seḥḥa. Din rzant-d deg wallaɣ-is kra n ccfawat 

n temẓi, yuɣal s usmekti-ines ɣer wussan i yesɛedda uqbel ara yunag. Yettban-d 

wanect-a deg umedya-agi mi i d-yenna umsawal: 

«Ikcem ɛmer taxxamt, ikcem ɛmer asmekti, kra din 

yuɣal am zik-nni, temrured-d temẓi, tecrured-d d 

tillumẓit». 
212
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Amsawal deg wayen i d-yettalles ɣef tudert n Ɛmer asmi yella meẓẓi, 

yettarra-t netta s timad-is ad d-yerr deg wakaten-ines ussan-nni n temẓi mi i yella 

mectuḥ, yetturar akked tizya-s, aladɣa mi ara ilint kra tegnatin ideg ttnejmaɛen 

wat taddart, ama d lfert n tlalit n ugrud, d zzwaǧ, d tawezzaɛt neɣ d timecreṭ, i 

yettuneḥsaben d ansay aqdim. Yesɛan azal d ameqqran deg tmurt n leqbayel.  

Dɣa ass n tmecreḍ ixullef maḍi ussan nniḍen acku deg-s yettaɛdal win yesɛan d 

win ur nesɛi, deg-s tettemlil akk taddart, cerken yiwen n umahil, qqeddcen akk 

am watmaten yiwen ur ixulef wayeḍ. Ɛmer yessḥissef i waya imi ussan yelhan 

ɛeddan ur d-ttuɣalen, yendef wul-is, imi seg wasmi yekcem tamurt n fransa ur as-

yeḥḍir. Ihi, amedya-agi d win i d-yessenfalan akk ɣef waya, yanna-d: 

«Cfiɣ-d akka am wass-a, ass-n d timecreṭ, tasebḥit neffeɣ s 

warrac, ad neks izgaren ara yemmezlen, ad d-nekkes 

afersiwan faydeg ara yefser uksum, nɛebba i yiɣyal 

tibettiyin. Timecreṭ n useggas-nni ur d-ttuɣal ara, ar ass-a 

ur d-tuɣal imi acḥal d aseggas ur as-ḥḍireɣ. Axerrub-nneɣ 

yezla tayuga n yezgaren, qedceɣ ayen iwumi zemreɣ, mi 

yebḍa uksum, iffeɣ d tiwezzaɛ, d nekk iwumi d-yefka Dadda 

asegres n wayen i aɣ-d-isaḥḥen». 
213

 

Aladɣa ula d lɛezza n Ɛmer mi i yella d llufan ɣer lejdud-is deg wass-agi n 

tmecreṭ mačči am wussan nniḍen, txullef ɣef wiyyaḍ. Llant kra n tedyanin i 

yeḍran i Ɛmer d lmuḥal ad tent-yettu, ɣas akken asmi yunag yella sbeɛṭac n 

yiseggasen (17) deg leɛmer-is. Maca ur yecfi ara i kkulec, ala tid i as-yeǧǧan 

tazrirt deg wul-is. Anect-a tebgen-it-id tenfalit-agi taneggarut « D ayen iwumi i d-

cfiɣ », yenna-d: 

«Ur tettuɣ imensi n wass-nni. D setti i iferqen, jeddi 

yettaxṛen i wučči n uksum, ass n tmecreṭ d wass n lɛid 

yettḥaz amur-is, tsemmed-as aftat d ayen kan, yeṭṭef-it s sin 
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iḍuḍan, issawel:«  anda-k a ɛmer » ? Dɣa ifka-iyi amur-is s 

tgallit. D ayen iwumi i d-cfiɣ». 
214

. 

Rnu ɣer wayen i d-yettwallsen ɣef Ɛmer. Amsawal yulles-d tudert n Dda 

CAƐBAN amdakkel n Ɛmer, dɣa deg yiwen n udiwni i d-yellan gar-asen, mi i d-

mlalen deg temdint n lyon, imi i d-tewweḍ tebrat i Dda CAƐBAN sɣur tmeṭṭut-is, 

yessuter seg Ɛmer ad as-tt-id-iɣer, mi i yesla i wayen i as-tebder tmeṭṭut-is, 

yefhem d akken d lexṣaṣ n udrim ay xuṣṣen. Seg wakken yerfa, yesmar-d akk 

ayen yellan deg wul-is, yenna-as: 

«Kecmeɣ-d tamurt-agi mazal-iyi d aleqqaq, akken kan 

kecmeɣ tajmaɛt. rebɛin n yiseggasen deg lluzin, deg 

texxamt, deg tberna. Ufiɣ-d baba dagi, yeǧǧa-iyi-d da. 

Asmi meẓẓiyeɣ, jemɛeɣ akken ad xelṣeɣ ṭṭlaba n baba, uɣeɣ 

akal ideg nebna taɛcuct yeṣren At uxxam, uɣeɣ taferka 

akken ur cteqiyen warraw-nneɣ tabaxsist deg lawan-is, 

akken ad yili wanda ara ssɛalfen xerṣum d axeṛfi n 

lɛid….asmi i yeffuk fell-aneɣ uḥris, ǧaɛleɣ ad ẓẓleɣ iḍarren-

iw. Din ay ḍelmeɣ. Ufiɣ-d iman-iw s dderya, ddunit tbeddel 

idis, teǧǧa-iyi. Ihi, iɣleb-iyi umeṣruf, xeddmeɣ ur ssagareɣ. 

Qqaren-as yeṛwa zzhu deg fransa, netta rebbi yaɛlem, iẓra, 

ad nezhu yiwen n wass, ad neḥres taɛbut useggas».
215

 

Mɛammer d iminig ula d netta, d ameddakel n Dda Caɛban akked Ɛmer 

akken i d-myagaren deg temdint n lyon, kecmen ɣer lqahwa, swan, zhan 

necraḥen, mi rzan ɣer uxxam ( axxam n ɛmer) kecmen ɣer wussu, wwin-d akk 

ɣef temsal i ten-yerḥan, Mɛammer yettwali belli ulac win yifen Ɛmer, xerṣum 

iɛemmer iman-is, yezweǧ akked tṛumit Jaqueline, mačči am netta d awḥid. Ɛmer 

yedleq ɣef srir, yefka iẓri-s ɣer ssqef yemmekta-d Jaqueline, syin yulles-as-d i 

Mɛammer ɣef wussan imezwura mi i tt-yessen yenna-as: 
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«Asmi i tt-ssneɣ iseggasen imezwura, nniɣ d afaṛes, awi-d 

kan imi netḍeɣ deg-s, awi-d kan imi ttaxreɣ i lmiziriya n 

texxamt, imi i d-jebdeɣ iman-iw seg lefḍan, seg wammus, si 

ddiq, seg uderbuz, seg yisuɣan iḍ d wass. Asmi lḥiɣ yid-s 

acḥal, kkiɣ i temses-agi, tlul-d tayri taḥeqqanit. Ḥemmleɣ-tt 

a Mɛammer, ḥemmleɣ allen-is, zhiɣ s taɣect-is, ḥemmleɣ-tt 

mi ara d-tenteḍ dgi, yid-s ufiɣ abrid i ddunit, sneɣ lehna d 

iɣimi».
216

 

Deg umidya nniḍen d aɣen ad d-naf Ɛmer yulles-d tadayant n Dda Rezqi 

asmi i yerza i tikelt tamenzut ɣer uxxam-is deg Fransa, yeqseḍ ɛemer deg yiḍ, 

yenna-d: 

«Cfiɣ-d akka i dda Rezqi asmi i d-iruḥ ɣer dagi, 

yesṭebṭeb-iyi-d deg yiḍ, nenṭew-d i sin (netta d Jaqueline), 

seg usu, ur numin ara tella-d tyita deg tebburt, mi fɣeɣ, 

ufiɣ d netta. Nniɣ-as: « acu k-id-yewwin a Dda Rezqi, d 

lxir kan? » argaz yettergigi, ffɣen-t idammen, ur iqeṭṭeb 

iman-is, skecmeɣ-t, sɣimeɣ-t d wamek i d-yenna: « helkeɣ 

a mmi, ugadeɣ ad mmteɣ weḥdi deg uxxam». 
217

 

Ungal “Asfel” ur ixulef ara ɣef wungal iɛeddan yewwi-d ansib ula d netta 

deg useqdec-ines i tfukkest-a n tuɣalin s wakaten neɣ s kra n yineḍruyen ɣer 

deffir. Amsawal dɣa seg tama-s, yewwi-d ɣef yiwet n tedyant yeḍran deg wayla n 

At ƐLI, asmi tendeḥ tmes deg yiwen n uɛecciw n tgella. Imdanen akk kkren 

ttemsawalen akken ad ssensen times-a. Akken neẓra deg tallit n unebdu s 

uɣamac-ines tuddar n leqbayel qlil maḍi tid i menɛen i waya, aṭas n txeṣṣarin i d-

tgellu, ireqq uzegzaw ɣef uneqqarru. Ihi, amsawal yulles-d aya-agi s tuɣalin ɣer 

wayen akken yeḍran, yenna-d: 
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«Ass-nni ideg tendeḥ tmes, deg wayla n AT ƐLI, azal 

yewweḍ-d am lebraq. Terɣa tmazirt, yerna uɛecciw. 

Medden akk zṛan, aɛecciw-agi deg lɛawla useggas, asaɣur 

d walim. Ayen deg yeffeɣ uberraḥ, ffɣen-d lesḍul sseḍwayen 

deg berdan, uzzlen yeɣyal s tbettiyin. Msawalen yemdanen 

cayeḥ, kra yellan din yeɣa».
218

 

Akken d iɣen, akaten n temẓi, d wid uɣur ittuɣal uwadem yal tikelt deg 

wungal. Imi i d-ttaǧǧan limarat d ccfawat deg wallaɣ ur yezmir ḥedd ad ten-yettu 

ama lhan neɣ diri-iten. Amsawal deg wungal-a yewwi-d ɣef wayen i d-yulles 

Muḥend ɣef temẓi-is i izedren deg wuguren akked yiḥibbiren i yessafagen ula 

nnadam n yiḍ. Yenna-d umsawal deg tenfalit-a: 

«Tiɣwist n temẓi. Temẓi teffeɣ d irigel, truḥ d iḥebbiren, 

temẓi deg tderray, ussan d agguren. Yewɛer mi ara d-yas 

yiḍ, tasebḥit ẓẓayet aɛeddi n wussan d taɣuzi . asmi iyi-id-

teḍegger tegnit tezwar-d ahat agrawal» .
219

 

Yenna-d d iɣen: 

«Ussan n temẓi, ɛeddan d abandu, teḍla-ten targit am tagut 

n tsebḥit, ayen yuran, ayen iɛeddan yezder deg tregwa n 

tutut. Alamma yelḥa umdan deglaɛmer ara d-yelqed 

iceqfan n temzi-is».
220

 

Amsawal deg umedya-agi amzun akken d assḥissef i yessḥissif ɣef temẓi-s 

i iɛeddan am targit, ur as-iḥulfa ara ula dayen akken iɛeddan ur as-yecfi ara 

tɣebba-t tutut. Tikwal alamma yeɣli umdan d amɣar, ara d-yerr s lexbar i wayen i 

t-ifaten. 
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Rnu ɣer terẓeg n wakaten i d-tettaǧǧa temẓi deg tkatut n uwadem, tezmer 

ad d-tessegri diɣen swayen yelḥan. Aladɣa mi ara ten-id-imekkti uwadem 

yettaččar wul-is d tumert, yessarram amer ad yuɣal s zzman ɣer deffir akken ad 

ten yidir i tikelt nniḍen gar-asen inurrar tturaren warrac n zik ḥlawit aṭas. d aymi 

ad d-naf Muḥend yemmekta-d urar yetturar zik mi i yella meẓẓi kul ass war 

ɛeggu. Yenna-d umsawal: 

«Turart am zal am yiḍ, ula deg targit. Wa yessegririb 

aldun, wa yerkeb taɣanimt i swacu ara d-inadi yal 

tazniqt, mi ara isekker ɣer deffir aɣebbar, wayeḍ 

yegga-d akk iguduyen, d anadi ɣef tqeffalin ara d-

yessenser seg kra yellan».
221

 

S umata, anaggal Racid ƐELLIC ibeggen-d tizemmar-ines deg usemres n 

tffukkest-a n tuɣalin ɣer deffir, d ayen i d-yernan ccbaḥa deg yal aḍris yura . 

3.2. Tinkecmit* 

D tafukkest n wakud terza anekcum n wakud n teḥkayt deg tayeḍ. 

Lmeɛna-as ad tebdu teḥkayt, ad yeḥbes ad yuɣal ɣer teḥkayt nniḍen. Ihi, 

tamenzut ad teɣli deg tayeḍ neɣ tiḥkayin timectaḥ ad mlilent deg yiwet ara yilin 

meqqret.
222

 

Tafukkest-a, ɣef akken i tt-id-sbadun yimussnawen d anekcum n wakud n 

teḥkayt deg wayeḍ, maca deg tuget ur tt-id-nettmagar ara s waṭas, ɛud drus maḍi 

n yinaggalen i tt-yesmrasen, acku smenyifen akud ad yeɛnu yiwet n teḥkayt war 

ma yessexleḍ gar-asen. D annect-a i d-nemmuger deg tira-agi n Racid ƐELLIC, 

ur d-nufi ara akud ikecmen deg wayeḍ baxlaf urar-nni i yetturar s tuddert n Ɛmer 

d yiwudam nniḍen gar taddart d yinig, maḥsub yettruḥu, yettuɣal-d gar tmurt d 

yinig maca taḥkayt d yiwet (d taḥkayt n Ɛmer d yimdukkal-is deg yinig).Ma yella 

deg wungal «Asfel», taḥkayt d yiwet d tin i d-yulles umsawal ɣef tnettit. 
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3.3. Tanzagt*deg wungal 

D amgired n wakud i nezmer ad naf gar wakud n teḥkayt d win n tsiwelt, 

ulac  alugen i d-ibanen i tezrawt n wuguren-a, ara d-yeslalen deg wallaɣ n 

yimeɣri, belli aneḍruy-agi yeṭṭef tanzagt i ilaqen d teɣzi-ines. Mebɣir ma 

nessikedɣer umḍan n yisebtar i d-yefka unaggal.
223

 

GENETTE yerna-d deg wawal-is ɣef umgired-a, belli amgired-a gar 

tenzagt n teḥkayt akked tenzagt n tsiwelt i d-yettwallsen, d tamhelt isaɛben aṭas, 

acku ur nezmir ara ad nqis tanzagt n teḥkayt, taneggarut-a tettili-d akka kan, 

tettban-d kan deg wakud-nni i ilaqen i tɣuri. Yerna taɣuri-agi yettemxalaf wakud-

ines seg yimeɣri ɣer wayeḍ.
224

 

Deg tfukkest-agi, ad nwali amsawal amek i yetturar s wakud n tsiwelt, imi 

tikwal yettzeggid tikwal yessenqas i wakud n teḥkayt, s uglam, s udiwenni akked 

tedyanin. Deg tsiwelt, amsawal iḥekku-d ayen yeḍran deg wagguren, deg 

yiseggasen ɛla ḥsab n yineḍruyen s kra n tefyar neɣ aṭas, diɣen yezmer ad yales 

tidyanin yeḍran deg kra n ddqayeq deg kra n yisebtar neɣ ugar, s umata, 

tirurdaɣef wamek itt-id-yesbadu YvesREUTER: 

«D assaɣ gar teɣzi n teḥkayt (Durée de l’histoire) i 

yettwaḥsaben (s yiseggasen, s wayyuren, s wussan, s 

swayeɛ...), akked d teɣzi n tsiwelt i d-yettwabganen (s 

yisebtar, s yijeṛṛiḍen, s tseddarin...).
225

 

Ɣef wakken i d-ssenfalayen yimsenqad ɣef wugur-a, maḥsub ur yeshil ara 

akken ad nkenni gar nnḍam n wakud n teḥkayt akked nnḍam yefren umsawal ad 

d-yessawel taḥkayt-a (akud n tsiwelt), acku tettiwɛir temsalt. Deg kra n tegnatin 

nezmer ad d-nini belli aneḍruy-a yeṭṭef yiwet n tsaɛet, aneḍruy nniḍen yeṭṭef 

                                                             
 .76ص.  ،نفس المرجع ،احلام معمري 223
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yiwet n ddqiqa, meɛna amek ara nqis akud n tsiwelt, nezmer ad t-nkenni ɣer 

wakud n tɣuri ? Ihi, deg tegnit am ta, ilaq ad nuɣal ɣer tɣuri, ma s uɣiwel neɣ s 

usrured, d anect-a i d-yettbegginen aselḥu n unaggal i yineḍruyen. Imi inaggalen 

s umata, d wid ifehmen timsal, yessnen amek ara ten-selḥun ilmend n wakud 

yerzan ungal, tikwal s usrured* tikwal nniḍen teddun kan s tawil. Aya-agi s 

umata d ayen iwumi semman yimaẓrayen tirurda deg wungal. 

Tirurda, terza asisen n teḥkayt deg umecwar-ines tettḥettim ɣef umsawal 

iwakken ad d-yawi ineḍruyen-a s lemɣawla neɣ s leɛqel.Ɣef waya ara ad naf 

tirurda s timad-is tesɛa kraḍ n yiswiren: 

 Aɣiwel: D taffukest i yessexdem umsawal mi ara ad yebɣu ad yessenqes i 

kra n tedyanin n teḥkayt deg tsiwelt, s usegzel* n tedyant aya akk yettban-d deg 

usdukkel n wayen yellan deg uḍris (le sommaire).Yekkat, yettɛeddi, yessenqas i 

tedyanin n teḥkayt, tikwal nniḍen i tekkes-itent seg tsiwelt, am wakken i nezmer 

ad neḥseb asdukkel-a, d agzul n wakud n teḥkayt ma yella mezzer deg kra n 

yijerriḍen. 

 Asrured*: Yettbin-d s tullsa n kra n yisalan s useqdec n uglam. 

 Aseɛdel: Yettili-d s usseɛdel n wakud n teḥkayt d win n tsiwelt am 

udewwni. 

S umata, tazrawt n tenzagt takudant mačči d ayen isahlen, deg waṭas n 

tegnatin, yessefk ad nuɣal ɣer wanya* n wakud d tmuɣli ɣer unegzuzum-nni i d-

iḍerrun deg usiwel, imi i d-yettban deg waṭas n wudmawen yemgarden. 

Amgired-a ixelleq-d i yimeɣri asiked ɣer usrusred d uɣiwel n wakud. Deg wayen 

yerzan aɣiwel yettili-d s tsemlilit akked unegzum, ma yella deg usrured yettili-d s 

usayes akked usgunfu. Ɣef waya i d-yessumer GENETTE belli ilaq ad nezrew 

tanzagt ilmend n wukkuz (04) n tfukkas-a: tasemlilt, anegzum, asayes  d usgunfu. 

Ihi, iwakken ad d-yili usisen-a akken iwata, yettuḥettem ɣef umsawal ad 

d-yessenked* ineḍruyen n wungal i iɣezzifen i yettaṭṭafen aṭas n wakud deg tallit 

ara yilin wezzillet, ɣef waya i yettuɣal ɣer usemres n snat n tfukkas, i s wacu ara 

izegger i waṭas n talliyin n wakud.Wa ad yerr ineḍruyen-a, wa deffir wa, war ma 

yeffeɣ i nnḍam n tsiwelt. 
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Deg wayen yeɛnan tirurda n tsiwelt deg wungal-a, nwala belli amsawal 

yurar s waṭas s wakud n tsiwelt tikwal yesɛedday ineḍruyen s lemɣawla, tikwal 

nniḍen iteddu s tawil, isenqas i wakud, ama s uglam neɣ s udiwni. Am wakken i 

d-yella usɛeddi-a diɣen, tikwal s swayeɛ d wussan, tikwal nniḍen s lechur d 

yiseggasen. 

3.3.1. Tasemlilt (sommaire) 

Deg tsiwelt, tettuɣalɣer usiwel n yineḍruyen d tedyanin akken ḍrant deg 

yiseggasen, deg wagguren, deg tsaɛtin, tessewzal-itent deg kra n yijerriden, deg 

yisebtar neɣ deg kra n wawalen mebla asulleḍ*. 
226

 Am wakken i d-yessegza fell-

as GENETTE; akud n tsiwelt  (yugar) akud n teḥkayt, lmeɛna-as tasiwelt deg 

kra n tseddarin neɣ n yisebṭar i waṭas n wussan, lechur d yiseggasen mebla ma 

yessegza-d imuhal neɣ inawen. Ihi, tasemlilt tettaṭṭaf adeg d amectuḥ d axel n 

uḍris asiwlan, tin yernan ɣur-s, seg tfukkas i yellan tettuseqdac s waṭas ɣer 

yimyura imensayen, kemmel armi  d tasut t-is 19 imi i teqqim d tarrayt n uɛeddi 

seg usayes ɣer wayeḍ.
227

 

Deg wungal «Faffa», nemmuger-d kra n yimedyaten i d-yemmalen 

tafukkest-a. Amezwaru d amsawal mi i d-yulles liḥala n tmurt d wamek i tt-id-

yettaf yiminig mi ara yekk aseggas neɣ sin, ad-yerzu ɣer-s, yettaf-d kra n temsal 

ttwabedllent mačči akken iten-id-yeǧǧa. Maca yezzi deg wawal yewwi-d 

umsawal ɣef win ara iruḥen, ad yeqqim acḥal ur d-ittuɣal yenna-d:  

« Win iruḥen acḥal ur-d-iban, asmi i d-yusa yaf-d axxam d 

asemmaḍ, ixuṣ walbaɛḍ, ɣas win immuten immut, ass-n imi 

i d-yusa uqcic, urgaz n uxxam, uɣrib, ad d-ikfel waḥdes»
228

 

Deg umedya-agi ad d-naf amsawal ur d-yebdir ara tallit i yettɣimi 

yiminig-a d aseggas, d sin d mraw iseggasen neɣ ugar….atg. Armi i d-yufa 

axxam d asemmaḍ, yella win ixuṣṣen. Maca yessiwzel-d awal deg tefyirat-agi 

kan maḥsub iruḥ acḥl ur d-iban. 
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Mi ara iɣer yiwen i wungal-a deg tazwara ur yettḥulfu ara s tallit i 

yesɛedda Ɛmer seg wasmi i d-yekcem tamurt n Fransa. Maca deg umedya-agi 

anda i d-yella udiwni gar Dda caɛban d Ɛmer, mi i yenteq ɣur-s Caɛban yenna-

as :  

«Aqli mmektiɣ-d, rebɛa iseggasen-aya seg wasmi i d-

tusiḍ, ur d-fkiḍ idrimen n taddart». 
229

. 

Ad nefhem belli tettwagzel-d tudert n ɛmer deg yinig i teɣzi n rebɛa n 

yiseggasen deg tefyirt yecban ta, ɣas ulamma deg wayen i d-yulles umsawal deg 

yisebtar imezwura yettban-aɣ-d belli aṭas n yiseggasen-aya imi d-yerza ɣur-s. 

maca deg yiwet n tefyirt yegga-d tasemlilt i yiseggasen i iɛeddan ɣef lɣerba-ines. 

Ayen ara yerren imeɣri ad imeɛɛen ahat tamuɣli deg yimedyaten-a, d 

amsawal imi i yessektazal ineḍruyen n teḥkayt-is deg kra n yijerriden s uɣiwel d 

uḥaref, i izemren deg tidet ad ḍrun deg wagguren neɣ deg yiseggasen. Anect-a 

mebla cekk yettuɣal ɣer umsawal imi tikwal ur yettak ara azal i ubdar n wayen 

yeḍran s telqayt i teɣzi n waṭas n  wagguren neɣ n yiseggasen maca iswi-ines neɣ 

lebɣi-is seg tsemlilt-agi n wakud d ayen yeḍran d uwadem. 

Tirza n Ɛmer ɣer tmurt n Fransa ur as-d-telli ara s sshal, acḥal i yuzzel 

akken ad tt-yekcem, tuɣal-as am targit aladɣa imi i d-yettmagar ala d win ara as-

yinin: «Amkan-ik atan dihin, dihin…».
230

 

Ihi, yiwen n wass armi i d-yufa iman-is deg lmeṛsa n Lezzayer, ur yumin 

ad iruḥ s tidet, armi iḥulfai lbabur yettiɣwis ddaw iḍarren-is. Ihi, amsawal, yella 

yezmer ad d-yalles ussan d wuḍan imezwura yesɛedda Ɛmer mi kan yekcem 

tamurt n Fransa s telqayt, acku ussan imezwura zemren ad ilin ẓẓayyit ɣef 

yiminig imi mazal ur yennum ara neɣ ahat ulac win yufa ɣer tama-s, akken i 

zemren ad gerzen, ad ifsusen ma yella ulac kra n wugur i d-yemmuger neɣ yufa 
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lwens, imeddukal akked leḥbab, maca amsawal yessagzel-d anect-a deg yiwet n 

tefyirt anda i d-yenna: 

«Segmi yekcem akal n Fransa, ikcem deg targit, d ledwar, 

d ussan iɣezfanen, yettferfir wallaɣ-is, cekklent laɛḍam-i, 

yettleɣwa anida yedda.Yufa Mɛammer, izdeɣ ɣur-s, 

myagaren, myufan amzun deg taddart». 
231

 

S umata, ayen akk yesɛedda Ɛmer yettwasegzel-d deg ledwar d wussan 

war ma yebder-d ayen i ixeddem yal ass seg ddurt ɣas ulamma iweḥḥa-d belli d 

iɣezfanen maḥsub aṭas n wussan. 

Akka d iɣen deg wungal «Asfel», nufa-d kra n yimedyaten i d-yemmalen 

tafukkest-a, anda amsawal ur yesseget ara awal ɣef kra n temsal, d abdar kan 

itent-id-yettabdar akken ad d-yessegzel ayen yettɛeddin n wussan, n lewqat, war 

ma iḥulef-asen uwadem. Aladɣa amedya-agi yellan ddaw.   Yewwi-d ɣef waya, imi 

awadem-a ɣas ma yella imdanen meṛṛa ttḥulfun s lbenna n wussan yettɛeddin ɣef 

laɛmer-nsen, netta ussan-is ttɛeddin am targit. Maḥsub d agi amsawal yegga 

tasemlilit i wussan-a s umata war ma yulles-d kra n yineḍruyen i d-yemmalen 

taẓẓayt n wussan-a i uwadem, yenna-d: «Ma ɣer medden ussan ttɛeddin ur d-

ttuɣalen, ɣer-s ussan ttɛeddin ttɛebbin tira ».
232

 

Asḥisef n Muhend ɣef yir tudert, lḥif d wurfan yettmagar deg tudert-is, 

sɛerqaent-as abrib i ilaqen ad t-yaɣ. Ɛeddan fell-as wussan ur yuki deg yiman-is, 

aggur yettawi-d wayeḍ, ɣer taggara yufa-d mačči akken i yenwa i tt-yufa. Mi ara 

nɣer amedya-agi, ad nefhem d akken awadem-a aṭas n teddyanin i iɛeddan fell-as 

neɣ ahat tiremtin akk yedder terra-t ad iḥulfu s leɛmer iruḥen d asfel. Lameɛna 

anect-a akk ur d-yettwabder ara sɣur umsawal, yessiwzel ayen i isɛedda deg 

yiwet n tenfalit yečcčuren d inumak « nessren wagguren », i d- yessenfalayen ɣef 

usḥissef, urrif, ɛeggu d facal, imi ara yeddu leɛmer war ma yesfaydi-d kra. 
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Amsawal ihi, yegga-d agzul i tudert-a n Muḥend.D imeɣri ara yegzun aya s 

tsemlilt-agi i d-yefka, yenna-d umsawal : 

«Nquzem tidet, nquzem lḥif, ndemmer tiɣemmar. Ɛeddan 

wussan, nessren wagguren, alarmi ddreɣ nniɣ-as; mačči d 

wagi i d abrid».
233 

3.3.2. Anegzum ( L’ellipse) 

D tafukkest n wakud, tamlilt-ines tettban-d deg umussu (mouvement) n 

tsiwelt, tettḥerrif neɣ tettekkes kra n tallit, meẓẓiyet neɣ meqqret seg wakud-nni 

n teḥkayt war ma tennal i wayen yellan deg-s (deg teḥkayt) d ineḍruyen neɣ d 

tignatin. 
234

Inaggalen imensayen, ssemrasen tafukkest-a s waṭas, uɣen tanummi n 

uɛeddi ɣef kra n tallit seg teḥkayt, war ma wehhan-d ɣur-s.Yettban-d wanect-a mi 

ara d-naf deg kra n yimedyaten « ɛeddan sin yiseggasen, tɛedda tallit ɣef...atg ». 

Seg umedya-agi nezmer ad negzu maḥsub anegzum-a, yezmer ad yili d asegzan 

(l‟ellipse explicite), d anegzum war asegzan (l‟ellipse implicite), d  arurdan 

(l‟ellipse hypothétique). 

a. Anegzum asegzan 

Anegzum deg-s iban, nezmer ad neɛqel anda i d-tella tukksa, tettusegza-d 

akken iwata, yettbeggin-itt-id umsawal aladɣa ma neddem-d ungal amensay. 

Tettusegza-d tfukkest-adeg wungal “Faffa”, anda amsawal yulles-d akud 

ideg yeffeɣ Ɛmer seg uxxam tasebḥit, d wayen akk yesɛedda d yimdukkal-is armi 

d azekka-nni mi i d-yuli wass, maḥsub yessegza-d akud-a s telqayt. Ma 

nessuffeɣ-d imedyaten i d-yemmalen aya, ad d-naf: 

«Ass-a,   ɛmer iṣub-d abrid ameqqran, allen remmcent am 

win yettnuddumen. Ileḥḥu ur iban sani. Deg-s d amerraḥ, 

deg-s d asɛeddi n tesweɛt. akka ay d ussan n Sebt d lḥedd, d 
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imaẓẓayen, ttawin yid-s laɛgez ...... dɣa yezzi deg later , 

inwa ad yerzu tigemmi-s, iragwen n lqahwa, alarmi iwala 

Dda caɛban iɛedda. Mi i as-iswaɛd, win iwala-t-id am 

akken ala ayen i la yettgani. Dda caɛban ikres anyir f 

ufenǧal n ɛmer, yendaḥ : «i lemmer ad as-nseww tibyirin ». 

Am akken slan-as-d ! tekcem-d terbaɛt am tnifift n udfel. 

Gar-asen Mɛammer d Belɛid. Serban ikersiyen, bdan-tt s 

uqeccem...juban-d kra n leqhawi nniḍen. Yewweḍ-d yiḍ 

mazal tessen .....ur kcimen ixxamen neɣ tixxamin-nsen. Yuli 

wass, imdanen ɣas ur ṭṭuqten ara, teffɣen-d, wa  s tḍellaɛt, 

wa s uqrab, wa d aɛnnani. Nutni qqimen, refden srusun 

ifenǧalen n lqahwwa». 
235

 

Am wakken nwala deg umedya-agi i teɣzi n semmus (05) n tewriqin seg 

usebter wiss 33 alamma d 37, yettwasegza-d wakud  i d-ijemɛen timlilit n Ɛmer d 

yimedduka-is, seg tsebḥit n wass armi d tasebḥit n uzekka-nni. Maḥsub seg lweqt 

ɣer lweqt. Tin yernan ɣur-s ayen i d-yemmalen akud-a d asemres n yinnamlen-a i 

d-yeddan deg uḍris am ass-a, iḍ, yuli wass i d-yemseḍfaren wa deffir wwa akken 

i tettemseḍfar tikli n wakud deg tillawt.Yal  assyeṭṭafar-it-id-yiḍ, yal iḍ labud ad 

d-yali wass. 

Ɛmer mi tḍul lɣiba-ines deg yinig, yuɣal-d, yerza-d d imnerzef ɣer uxxam, 

imawlan cedhan-t, segmi i d-yewweḍ, ur wexxren ɣef yidis-is.Ass kammel nutni 

d aqesser d anecraḥ. Mi i d-yeɣli yiḍ ččan imensi, berzen akk liḥala. Yal wa 

yerza ɣer texxamt-is. Yeggra-d Ɛmer d yemma-s, qqimen kkemmlen aqesser. 

Deg tazwara, mi ara nɣer ungal-a ur nɛeqqel ara anta tasemhuyt ideg id-yusa 

Ɛmer, maca deg umedya-agi  amsawal yessegza-d tasemhuyt-a akken iwata ɣas 

ulamma ur-tt-id yebdir ara lameɛa ayen i d-yefka yettwehhi-d belli d tasemhuyt n 

unebdu, yenna-d: 
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«Imensi yefra, uraden ijeqqduren, yal wa yerza tasga-s, 

yeggra ɛmer akked yamma-as. Azɣal d azɣal, qqimen deg 

lḥara, ddaw tara, ala yiwet n teftilt tasellawt i iquzzmen iḍ 

yid-sen. Ddaw teftilt, ɣer umnaṛ n tewwurt, inta yiḥder n 

lkeṛmus akked teṣfiḥt..., iferṭeṭṭa imectaḥ gan tiqwist i 

teqbuct, ceṭḥen i tafat, ɛemren urar weḥd-nsen. Ifer n tara 

yettwecwic nnig-sen».
236

 

Ihi, ma neḥbes ɣer wawalen-a “azɣal”, akeṛmus”, “iferṭeṭṭa”, “tara” 

mmalen-d tallit unebdu mačči deg tsemhuyt nniḍen. 

Akud i d-yettusegzan d iɣen s telqayt d akud-nni i d-yessemlalen Ɛmer d 

tselmadt-ines Jacqueline deg umruj n umiṭru asmi i yebda yeqqar ɣur-s. Deg sin 

n yimedyaten-agi i d-yewwi umsawal yessegza-d akud-a s swayeɛ akked dqayeq. 

Amek d wanda mlalen, d acu walan, s anda ruḥen...atg. Ayen akk xeddmen i 

teɣzi n wass armi d tameddit, yettwabder-d.Yessegza-d umsawal: 

«Ass-n, ad tili d tesɛa u ɛecra, yeffeɣ seg yimezwura, 

iquzem cwiṭ n tsawent ara t-yessawḍen s amruj umiṭru, deg 

yimi ccemma am irij. Hatan tbedd-d Jacqueline ɣer yidis-is 

s ṭumibil tajḍit seg wakken tettemcaɛla. Teswaɛd-as, izger 

abrid, teldi-as-d tawwurt tayeffust».
237

 

Ikemmel deg wawal-is: 

«Alarmi d ass-n, iḥulfa iman-is d awexxam, ass-n d ssebt. 

Azal s lekmal-is qussen iberdan, walan asaru, ččan rrif n 

wasif, myaɛganent taṭṭucin, mlalen yifassen, mcubaken 

yiḍuḍan. Tameddit tewweḍ-as-d talast».
238
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Rnu ɣer umedya-agi, ideg amsawal mi i yella yettaglam-d tafekka n 

Jacqueline din din yessegza-d s telqayt acḥal n yiberdan i txeddem Jaqueline deg 

ddurt, s ledwar d sswayeɛ. yenna-d: 

«Sin iberdan i ddurt, seg sebɛa ɣer tesɛa, ur tebṭil yiwen n 

wass. Nutni mi ggan akka, yiwen yaɛgez, yuḍen neɣ ur 

yestuf, ad yeǧǧ amkan-is d ilem». 
239

 

Ungal «Asfel», ula d netta ur yemniɛ ara seg useqdec-ines i tfukkest-a n 

useggzi, ɣas ulamma drus maḍi n tiggawin d yineḍruyen i d-yeddan deg wungal 

maca nemmugger-d kra n yimedyaten i d-yemmalen tafukkest-a. Amedya 

amezwaru d win i d-nufa deg tazwara wungal, d win i d-yulles umsawal ɣef 

tuuffɣa n yemdanen deg taddart yal tameddit.Yessegza-d aya-agi s yiwet n tefyirt 

anda i d-yenna: 

«Tameddit. Akken ara yeɣli yiṭij, wid yuɣ lḥal deg lexlawi 

mazal ur d-uɣalen; wiyyaḍ teffɣen-d i tasmuḍ. Aɣebbar 

yettenkar i ciwṭ n waḍu, mi ara iɛeddi yiwen, yessenkar 

aɣebbar-agi alamma d igecraren».
240

 

Lawan n lmeɣreb d akud ideg iɣelli yiṭij, yessenfalay-d ɣef taggara n wass 

d unekcum ɣer yiḍ, ideg itran ttemceberriqen deg yigenni, ttakken-d tafat i 

yemdanen, iwakken ur yettḥulfu umdan s talast n yiḍ. Amsawal yella yezmer ad 

d-yebder lawan-agi n lmeɣreb war ma yessegza-d tawuri n yitran neɣ n tziri. 

Acku yal yiwen deg-nneɣ yeḥsa belli akken kan ara d-yebder lmeɣreb, ad d-

banen yitran wa ad teḍwu tziri. Deg waya, yenna-d umsawal: 

«D lmeɣreb; ttemceberriqen yitran, tiziri teḍwa 

lḥara». 
241
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Akka ula deg amedya-agi i d-yewwi ɣef tsebḥit,  yessegza-d tallit-a akken 

iwata ɣas ulamma d isalan yerzan tidet tagmawant, ulac amdan ur nessin amek i 

d-tettban tsebḥit, acku d tillawt i yettidir yal-ass. 

«D tasebḥit. Ass urɛad yerkid, xessin yitran yiwen yiwen, 

tfetti tsusmi n yiḍ am uceqquf n ugris ma yers i yiṭij. 

Tesmulḥuc ddunit deg yigenni, deg lqaɛa, ttnelqament 

tɣemmar si tesbek n yiḍ». 
242

 

b. Anegzum war asegzi 

D tukksa ur nban ara, ssemrasen-t s waṭas yinaggalen imaynuten, ur d-

ttberriḥen ara i yis-s, ur t-id-ttemmalen ara. Maca d imeɣri s timad-is ara yeḥsun, 

neɣ ara ifaqen belli yella-d unegzum deg kra n yineḍruyen d tedyanin, aladɣa ma 

yella imeɣri yegga amgired gar wayen i d-yulles yakan d wayen yekkes.
243

 

S tuɣalin ɣer wayen i d-yulles umsawal ɣef wakud i yettaṭṭaf ɛmer deg 

uxeddim,  adnefhem belli d ass kamel, mačči d tasaɛet, d snat swayeɛ neɣ d kraḍ, 

d akud i yettaṭṭaf uxeddam deg tilawt. Ɛmer ad yeffeɣ tasebḥit, ad yerkeb amitru 

ara t-yessawḍen ɣer umruj anda i ixeddem, d amesṭajer deg tferka n yifers, ad t-id 

yerr umitru tameddit n wass. Ad negzu seg wanect-a, maḥsub ixeddem azal n ṭam 

(08) n tsaɛtin deg wass. Amsawal ur d-iberraḥ ara s wakud-a ( acḥal i ixeddem) 

maca s timad-nneɣ ad t-nefhem. Ayen i d-yemmalen aya deg uḍris, d aseqdec n 

tenfaliyin-a n facal, ɛeggu, tidi...atg. awalen-a akk ttbegginen-d leɛtab n wass.Ad 

d-naf deg umedya-agi, mi i d-yenna: 

«D abrid ɣer umruj, amruj ideg ara yezzer, tuffɣa tameddit, 

s umiḥres, s nncaf, s udeg hger, s ɛaggu d ufcal. Ad t-id 

yerr umitru tameddit, s wekras n unyir, s berru n tuyat, 
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aceṭṭiḍ seg tidi, ad ineṭeḍ ɣzef uglim, tiɛyunin ad ẓẓayent 

seg uɣebbar, iḍarren ur t-ttawin».
244

.  

Yerna-d deg wawal-is: 

«Isseɣzef ɛmer ameccaq, iquzem aḍu asemmaḍ yesseɛraqen 

armac i wallen. Ileḥḥu isneḥnuḥ, ikerreḍ deg gerjum-is, 

ifassen deg lǧib».
245

 

Seg umedya-agi, ad nefhem belli d tallit n tegrest, aladɣa deg tmurt n 

Fransa asemmiḍ deg-s izad maḍi, d ayemmi i yessaɛraq i umdan akken ad 

yermec ula d allen-is, amsawal ur d-ibeggen tallit-a, maca yefka tagnit i umsiwal 

( imeɣri) d netta s timad-is ara t-yegzun tallit-a, war ma yessagza-tt-id neɣ ibder-

itt-id. 

Rnu ɣer umedya nniḍen i d-yemmalen tuɣalin n yiminig ɣer 

tmurt.Amsawal deg wayen i d-yulles ɣef tuɣalin n Ɛmer ɣer taddart, ur d-iberraḥ i 

yis-s. Dɣa d wa i d asteqsi i yezmer ad t-id-yefk yimeɣri; melmi i d-yuɣal? d acu 

n useggas, deg cetwa neɣ deg unebdu?...atg. maca nezmer kan ad nefhem belli 

tḍul lɣerba-ines, aṭas i yeqqim ur d-yerzi ɣer yimawaln-is. Ihi, imedyaten i d-

yemmalen aya, ad naf mi i d-yenna umsawal: 

«Tuɣalin ɣer taddart, tefses mi ters taɛkemt, mi tettcarew 

tidi turad, fsin icuddan, nserraḥen. D awaḍ s arebbi n 

tyemmat, d anekcum s iciwi n tyemmatin d tyessetmatin».
246

 

Akken diɣen mi ara ad d-naf deg yiḍrisen inaglanen kra n tenfaliyin i 

icudden ɣer iḥulfan n uwadem am tujjma, leḥnana akked tasa n tyemmat imi ara 

teqqim aṭas ur teẓri mmi-s. Ttaǧǧan-d tazrirt deg wul n yimeɣri ɣas ma yella 

amsawal ur d-yessegza ara iḥulfan akken i ilaq. Maca s timad-nneɣ ad ten-
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nefhem. Aladɣa mi ara ad d-nemmager tanfalit yecban ta deg wungal- Faffa. 

Yenna-d umsawal: 

«D yemma-s i t-id-iqublen ɣer tewwurt. tẓemḍ-it ger 

iɣallen-is, tesruhmut tettmeslay, am tin iwumi yeɛreq 

umeslay, ur t-teǧǧi ad d-yini awal ».
247

 

Ma yella deg wunga “Asfel” ur d-nufi ara tafukkest-a n uɛeddi ɣef kra n 

tedyanin ur d-nettwassegza ara. Am wakken neẓra drus maḍi n tedyanin d 

yineḍruyen iɣef tettezzi teḥkayt. 

c. Anegzum arurdan (hypothétique) 

D anegzum i izemren ad d-iban neɣ ur d-yettban ara, d acu kan yettuɣal 

ɣer tḥerci n yimeɣri, ma yezmer ad t-id isekfel neɣ ad t-yeɛqel deg uḍris. 

S tidet ma nuɣal-d ɣer unegzum-agi i d-yettilin deg wungal amiran, ad t-

naf d tallalt tagejdant, acku yettwexxir i tunḍa d usegzi lqayen i d-nettmagar deg 

wungalen imensayen,daymi i as-fkan azal s waṭas. Ɣef waya, ara d-naf deg 

wungal amiran iswi-nsen seg useqdec n tfukkest-a d aɣiwel, d asifsus n usismel n 

yineḍruyen,maca deg wungal amensay iswi-ines d asrured, tikli s leɛqel. 

Grerad GENETTE, iwehha-d ɣer-s, belli akud n tsiwelt deg-s yettban-d d 

ilem (=Ø) akud n teḥkayt yeččur (=©), ihi akud n tsiwelt meẓẓi   ɣef wakud n 

teḥkayt. S unamek nniḍen, amsawal deg waṭas n tikkal yettɛeddi ɣef kra n tiddin* 

n teḥkayt war ma iwehha-d ɣur-sent am wakken ad d-yini deg umedya; ɛeddan 

sin n yiseggasen yuɣal-d wasaḍ seg lɣiba-ines.
248
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Rnu ɣer unagmay Saɛid YAQTIN, yerna-d deg temsalt yecban ta belli, ma 

yella-d unegzum n talliyin n wakud, aladɣa tid ɣezzifen, ur ilaq ar ad d-yettuɣal 

sya ɣer da ɣer-sent, ma ulac deg liḥala-agi ur yettili ara ihi unegzum.
249

 

Deg tazwara n wungal «Faffa», deg usebter amenzu, amsawal yemmesla-d 

ɣef wayen yexdem Ɛmer mi i d-yeffeɣ seg texxamt. Asteqsi ara d-yerzun deg 

wallaɣ melmi i yexdem aya ? Amsawal ur d-yebdir ara melmi i d-yella waya, 

maca d imeɣri ara iɛeqlen akud n uneḍruy-a, d netta i izemren ad t-yefḥem war 

ma yettusegza-d. Ad nefhem seg umedya-agi belli amdan ur yettaddam ara 

taṣurbiṭ neɣ taḥjurt n ṣabun deg ufus ala ma yekker-d seg yiḍes akken ad yessired 

udem-is. D iɣen imi i d-yebder umsawal d akken itran tmecberriqen, tamdint 

tesruhmut, ad nefhem belli d tasebḥit uqbel ad d-yali wass neɣ ahat d tafrara imi 

mazal ṭṭlam deg yigenni. S umata, deg umedya-agi amsawal ur d-iberraḥ ara s 

wakud n uneḍruy-a maca ilmend n wayen i d-yefka nefhem akud-is. Ihi, d imeɣri 

ara t-id iskeflen war ma iberraḥ-d i yis-s. d anect-iwumi neqqar anegzum 

arurdan. D acu kan mi ara ikemmel yiwen taɣuri n wungal ad as-d-iban wakud 

aladɣa imi i d-yenna umsawal d akken Ɛmer yemlal-d ɣef tewwurt amdakkel-is 

yenna-as : « Ɛalxir a  Dda CAƐBAN ». yulles-d umsawal deg wawal-is yenna-d: 

«Yeffeɣ-d Ɛmer seg texxamt, yerza talemmast n lḥara, 

taṣurbiṭ ɣef tayet,taḥjurt n ṣṣabun deg ufus azelmaḍ, 

taṭawat deg yeffus. D issired udem-is, ad yagem azal i 

swacu ara yesseww lqahwa. Itran temcebeṛṛiqendeg 

yigenni. D ṭṭlam. Tamdint tesruhmut am laɛwayed-is. 

Tamacint tettiɣwis ɣer lbaɛd ». 
250

 

Deg wungal asfel d iɣen ur tettuseqdec ara tfukkest, ur d-nufi ara 

imedyaten d tenfaliyin i tt-id yemmalen.  

Ma yella d ayen yerzan tikli n umsawal s leɛqel ( s usrured), yettban-aɣ-d 

deg useqdec-ines i snat n tfukkas-a: 
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3.4. Asgunfu* 

yettili-d s uḥbas deg wungal , yessemras-it umsawal deg tuɣalin-ines ɣer 

uglam.Acku aneggaru-agi igezzem tikli n wakud, yesseḥbas ambiwel*.
251

 D acu 

kan, ma nuɣal ɣer wayen i izemren ad d-yeglu s usgenfu ad d-naf d aglam acku d 

netta i yesseḥbasen tasiwelt deg wungal. Yettban-d wudem-is, mi ara d-yeglem 

unaggal kra n umdan neɣ n wadeg, da i igezzem tikli n wakud. Maca Gerard 

GENETTE deg temsalt-a, yeffeɣ-d mgal tikti-agi i d-yeqqaren belli aglam 

yesseḥbas tikli n wakud, d aymi i d-yefka yiwen n umidya ɣef tesleḍt i yexdem i 

wungal n Marcel PRUST, iwala belli kraḍ n yiḥricen ideg yella uglam ulac deg-s 

anegzum n wakud ara isɛerqen tikli n yineḍruyen.
252

Ɣef wakken i d-yerna Ɛebd 

Lmalek MERTAḌ deg wawal-is:  

«Aglam deg tsiwelt ilaq ad yili (obliger), am wakken neẓra, 

nezmer ad d-neglem mebla ma nulles-d, lameɛna ur nezmir 

ara ad d-nalles mebla ma neglem-d, aya-agi d ayen i yebɣa 

GENETTE ad aɣ-t-id-yessaweḍ».
253

 

Yerna-d GENETTE, maḥsub aglam ur d-yettak ara neɣ ur yesseḍray ara 

asgunfu, aḥbas  neɣ anegzum deg teḥkayt neɣ akken ttwalin yimensayen belli d 

aḥbas n tigawt.Deg tsiwelt n PRUST ur tesɛiḍ d acu yeḍran, ulac aḥbas deg kra n 

yisuyas, maca ma yeḍra-d uḥbas-s ahat yettuɣal ɣer uḥbas n wasaḍ,mi ara yebɣu 

ad yessiked ɣer kra n temsal i t-yeɛnan. Ihi, aglam ur yessuffuɣ raa taḥkayt seg 

wakud-is.
254

 

Ilmend n waya, nezmer ad d-nini belli ulac tasiwelt ur nebni ara ɣef 

uglam, yerna ad yettusemres maca, ur d-yettili ara d tamentilit i uḥbas n wakud. 

Akken ad tt-id-nesbadu ugar, tafukkest-a d aḥbas-nni i iḥebbes unaggal 

akken ad yesteɛfu. Tawuri-ines tagejdant d asenqes i wakud n teḥkayt akken ad 
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yesseɣzef inaw n uḍris.
255

Tettban-d ihi, tfukkest-a deg useqdec n unaggal i tallalt 

n uglam. 

Deg wungal « Faffa », tban-d akken iwata, imi anaggal yettuɣal sya ɣer da 

ɣur-s, akken d iɣen iswi-ines ad yesrured (ur yettɣawal ara) cwiṭ deg wallus-ines, 

acku ɣef wakken i aɣ-d-tban tikli n tsiwelt maḥsub tedda s lemɣawla. 

Nemmugger-d kra n yiḍrisen i d-yemmalen aya, mi i d-yeglem umsawal 

deg tazwara liḥala n yimdanen d axel«umitru » iseg yettarkab Ɛmer yal mi ara 

yeffeɣ tasebḥit ɣer uxeddim, akken deg-s i d-yettuɣal d iɣen tameddit. Deg lewhi 

n umsawal awadem Ɛmer ur iḥemmel ara anerkub n umitru-agi, yettɣunfu seg-s. 

yenna-d : 

«Akka am ɛmer, ad yekcem s amruj n umitru, ad myagaren 

akk ttesnant umitru, zzhir, aguhhu, afaɛ, rriḥa n ṣṣabun, n 

lmesk. Ad mgufaɛen ɣer uɛebbuḍ -is mi ara d-yelḥeq, s yin-

a ad ten iseblaɛ». Deg wayen yerzan aglam n umitru 

yenna-d: « D axel-is, wa ibedd wa yeqqim, yal wa ad 

yeẓmeḍ iman-is deg texnact neɣ  ɣef ukersi, timansarin ad 

d-ffɣent, tiktabin ad ḍelqen afriwen-nsen ijernanen, 

lleɣzamen igumas, mcubbaken iḍuḍan, selfen ifassen i 

ymezran, cexment tanzarin.  Deg tsusmi. Tasusmi ur nelli d 

tasusmi imi amitru ittensar, itticcig, ttijeqqen iselqam-is, 

ittiɣwis mara yeḥḍer ubdad».
256

 

Tamawt tamenzut i nezmer ad nefhem seg uḥbas-a, belli tefka tagnit i 

umsawal akken ad yesseḥbes akud-nni n tsiwelt ( tasebḥit imi ara yerzu Ɛmer s 

axeddim) iwakken ad aɣ-d-yefk tugna ɣef liḥala n yimdanen d axel-is, d 

umḥaref-nsen d axel n umitru. Akken d iɣen tafukkest-a, trennu deg tedyezt n 

uḍris, imi ara d-nessugen ula d nekkni s yimaɣriyen tignatin am tigi. Anect-a 
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mebla cekk yettbeggin-d tiḥerci d tezmert n unaggal deg uglam d ususgen n 

lermaḥ n yimdanen d liḥala-nsen tasebḥit n wass. 

Degumidya nniḍen, anaggal ibedd ɣer yiwen n uḥbas amectuḥ anda i d-

yeglem lermaḥ n uwadem Dda CAƐBAN deg temlilt-ines d yimeddukal-is Ɛmer, 

Mɛammer akked Belɛid yeqqimen deg lqahwa, rran-tt i tisit d jiḥ, armi i d-yuli 

wass. ɣef wakken i t-id yeglem umsawl yenna-d: 

«Dda Caɛban yetteḥriṭiw ɣef ukersi-is, yezzi akkin d wakka, 

yekker, yeqqim, issuffeɣ-d tabwaṭ n cemma seg lǧib, ikkes-d 

tuddimt ɣer tdakelt ufus, iḍegger-itt akkin ɣer ddaw yiles, 

yezwi ifassen, izem imi, isenned ɣef ukersi, d wamek 

yessembab icekkaben». 
257

 

Rnu ɣer uglam-agi n uwadem, ad d-naf amsawal imi i d-yulles tallit ideg 

yekcem Ɛmer ɣer uɣerbaz, asmi i d-yuɣal seg tmurt, yella yeqqar sin n yiberdan 

deg ddurt, seg sebɛa ɣer tesɛa n yiḍ. Akken ad yesteɛfu umsawal seg wakud, 

tettwaglem-d tselmadt n Ɛmer tin iwumi qqaren Jacqueline, mi i d-yenna: 

«Amzur-is iɛelleq am sfif uzemmur, mi as-tɣum allen, ad 

tcelqef gar yiḍuḍan, tḍegger-it ɣef tuyat, ma tfureḍ-tt ad 

berrqent teɛlacin timellalin timtatin, sya ɣer da alamma 

tedhen ticenfirin-ines s yiles. Ma ara tendeh ɣer wabɛaḍ 

allen ad ceɛlent, mmecberqent, berɛant, ur tberru i lecfar. 

Tleḥḥu seg wa ɣer wa, ur tettɣimi. Ad tɛeddi tama, ad teǧǧ 

lmesk n lyasmin deg jufar-is. Mi ara tneṣṣef tiremt, ad as-

tecɛel igirru ur t-tekkes seg yimi siwa i uḍegger n yiɣeḍ».
258

 

Deg wungal “Asfel”,tedda-d tfukkest-a deg yiwen n umedya i d-

yemmalen sgunfu anda i yeḥbes ɣer umedya-agi dɣa, mi i yella umsawal 

yettalles-d ɣef wass-nni ideg tendeḥ tmes deg wayla n At ɛli yezzi deg wawal 
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srid ɣer uglam-nsen. Syin mi ifukk uglam yuɣal-d degwallus-ines ɣer tedyant-a 

yeḍran deg unebdu. Yenna-d: 

«At ɛli d imrabḍen. D imerkantiyen n taddart, 

iɛeggalen-nsen am wayla-nsen ftin ».
259

 

3.4.1. Asayes* 

GENETTE yessenfal-d fell-as s wakka: akud n teḥkayt=akud n tsiwelt 

mtawan, ɣer-sasayes d adiwni, yessaɛdal gar wakud n teḥkayt d win n 

tsiwelt.
260

Yesɛa adeg-is deg tikli n wakud anaglan, yettban-d s waṭas deg 

yidiwninyen i d-yettilin s ya ɣer da, yessnernay deg tsiwelt n wungal.
261

 

lmeɛna-s, d adiwni-nni i yessnernayen deg tsiwelt n wungal. Isuyas 

sumata ttbanen-d deg tallit-nni ideg yettaɛdal wakud n tsiwelt d win n teḥkayt 

aladɣa seg tama n tenzagt takudant, ɣef waya yenna-d GENETTE maḥsub ur ilaq 

ara ad neɣfel ɣef udiwni-nni i izemren ad yeḍru gar sin n yiwudam anda i yezmer 

ad yili d adiwni fessusen neɣẓzayen ɣef leḥsab n tegnit ideg llan, am akken ur 

ilaq ara ad neɣfel ɣef tallit-nni n tsusmi neɣ n uɛawed i yettarran ad nḥader dima 

ɣef umgired gar wakud n tsiwelt d win n teḥkayt yellan.
262

 

Am wakken i t-id nesbadu d aseɛdel gar wakud n teḥkayt d wakud n 

tsiwelt, d tafukkest tagejdant n wakud acku tebna ɣef udiwni, id-yettilin gar 

yiwudam, yis-s i d-yessgensis unaggal amaḍal n wungal-ines. Ɣef waya ulac 

amahil asiwlan war asayes d udiwni, ama ttwabedrent s waṭas neɣ drus, 

yessemras-it unaggal s yiswi n ubeggen n wudem deg wungal. 

D anect-a i d-nemmuger deg wungal-a « Faffa », imi i tt-yesseqdec 

unaggal deg waṭas n yiḥricen seg wungal, aladɣa deg udiwniyen i d-yettilin akka 

gar Ɛmer d yimdukka-is deg temliliyin-nsen deg texxamt ideg ttɛicin neɣ deg 

leqhawi imi ara bɣun ad kksen lxiq. Am wakken d iɣen idiwiniyen banen-d asmi 
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i d-yuɣal (id-yerza) ɛmer ɣer taddart gar twacult-is d wat taddart-is. Gar yiḍrisen 

i d-yemmalen adiwni n yiwudam ad d-naf : 

Asmi i d-yuɣal Ɛmer ɣer taddart imi aṭas i yeqqim ur yeẓri imawaln-is, 

iɛedda-d deg taddart, muggren-t-id warrac n taddart, refden tibalizin ssawḍent-

tent s axxam, ma d netta isellem ɣef wa, ɣef ta, yaf-d tarbaɛt n temɣarin, qqiment 

deg yiwet n tmazirt, yefka-asent sslam, dɣa yella-d udiwni war gar-asent akked 

Ɛmer,nnant:  

- A wagi d ɛmer. 

- Tserraḥ as-d Fransa. 

- Lɛeslama-inek ay ucbiḥ. Yerra-asent-id ɛmer : 

- Anda i kent-ǧǧiɣ i kent-id-ufiɣ. 

- Nekkenti d timɣarin, nettraju ad aɣ-d-issiwel. 

- Ruḥ a mmi ssefraḥ yemma-k. 

Yerna-d umsawal deg wawal-is: 

«Aɛwin-is yewweḍ aḥat s axxam, netta mazal-it issudun 

iqerray, deg ubrid, deg tejmaɛt. ma i d-yeffeɣ tajmaɛt, 

ḍallen-d warrac-nni».
263

 

Ad nefhem seg udiwni-agi belli aṭas n wakud i yeṭṭef Ɛmer ur d-yerzi ɣer 

taddart.Aladɣa deg tefyirt-a :«  Tserreḥ-as-d Fransa ». D iɣen asellem i isellem 

akk ɣef leḥbab yewwi aṭas n wakud imi aɛwin yewweḍ s axxam netta mazal-it. 

Ihi, nezmer ad d-nini d tidet akka i tezmer ad tili teḥkayt deg tilawt, akka d iɣen i 

d-ttawlles. Ihi, yella-d useɛdel deg sin wakuden-a imi adiwni isedday ineḍruyen 

cwiṭ cwiṭ, mebla lemɣawla, yeslukkus akud. 

Tettwabgen-d tfukkest-a d iɣen deg udiwni i d-ijemɛen gar Ɛmer d gma-s 

ameqqran lmulud, terna-d ɣur-sen yemma-tsen. Ass amenzu, mi i yewweḍ s 
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axxam yella gar yimawla-is d wayetma-s. Mi ččan imensi, yeɣli-d yiḍ. Yeqqim-d 

lmulud, yenna-as : 
264

 

- Nugad amar yeɛreq-ak ubrid n taddart. Aniɣ ur tegzimeḍ ara inijjelakken 

ad aɣ-d-tawḍeḍ ? lemmer mačči d tibrati-ik tili ad ak-neḥseb seg wid-agi i 

yesɛerqan lǧeṛṛa am aruyen. 

- Ala a dda, ur stufeɣ ara taggara-agi, axeddim, leqraya... 

- Amek leqraya ? asmi ara teɣreḍ tefkiḍ-tt d izurrihen, tura makka 

tessawḍeḍ ad teggeḍ axxam tegreḍ-iyi-d leqraya! 

- Temẓi tɣeffel... 

- Amek ɛni tebɣam ad terrem d amɣar, a lmu? 

- D akka! Err-it ɣer dduḥ ula d kem. Mazal-it ad iṭṭeḍ. Aniɣ txedmeḍ, 

tseḥḥaḍ? Err-d leɛqel-ik ɣer d agi, ilaq yiwen n uḍar d ihin, wayeḍ d agi inig am 

laxert aqlaɣ akk deg-s yiwen n uḍar deg ddunit wayeḍ deg uẓekka.  

Yettaka-aɣ-d umidya-agi, yiwet n tugna ɣef lɣiba n Ɛmer i yerran ula d 

imawalan cukken deg-s amer ad-as-yeɛrzq ubrid, akken i aɣ-d-ttak d iɣen tuddsa 

n twaculin n leqbayel.Ameqqran n twacult d netta i yettuɣalen deg umkan n 

baba-s, yettwellih ayaetma-as akken ad xeddmen lewqam, akken d iɣen 

imeẓyanen ttqadaren-t. Mulud mi ias-d-yejbed awal ɣef zzwaǧ belli d lawan ad 

yeg axxam d tugdi i yugad ɣef gma-s, d iɣen yettwali lweqt yettɛeddi, yewwi-d 

ɣef yiwen ad yeg leqrara i leɛmer-is ɣef temẓi. Ihi, amsawal seg udiwni-a yerra 

akud ad yeɣzif cwiṭ akken ad iɛeddi yiḍ. 

Deg umedya nniḍen ideg d-nufa tafukkest-a, d adiwni i d-yellan gar Ɛmer 

akked Mɛemmer mi i d-myaggaren deg temdint n lyon, yid-sen Dda caɛban d 

iɣen akken i sɛeddan iḍ, mi i d-yeḥḍer ad mfaraqen, Mɛammer yedda d Ɛmer 

akken ad yens yid-s deg uxxam-is ( Ɛmer yuɣal yesɛa axxam seg wasmi yezweǧ 

d tṛumit  Jaqueline), wwin-d akka awal, yenna-as Mɛammer :  

- yal tikelt ideg ara ffɣeɣ, ad kkseɣ lxiq ɣef yiman-iw, ad teffkeɣ i jjiḥ akken 

ilaq, ad iyi tuɣal d tandemmit. Ad nezhu yiwen n wass, tikelt iḍ d wass, ad as-inin 

medden wissen melmi i nxeddem. 
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- Anwa i ak-yennan aya-agi ? 

- D nekk i tt-yeqqaren i yiman-iw…..bḍiɣ ɣef sin, Mɛemmer, amɣar azemni. 

Mɛemmer amjaḥ. 

ɛmer yettban iqqerjujem ɣef wul-is akken ad as-dinser waya: 

Nebḍa yakk ɣef sin, gar dihin d dagi... 

- Kečč meqqar a ɛmer, mi ara d-tkecmeḍ, mačči am nekk, ur d-ttafeḍ ara 

usu d asemmaḍ... 

- Yella waya… 

- Nekk mačči akka. Aniɣ tessenḍ-iyi, kken ara d-afeɣ iman-iw weḥdi, ad d-

iɣelli igennifell-i, ad rewlaɣ i tili-w, ad rzuɣ imsebriden amer ahat iyi-ikkes 

lweḥc. 
265

 

Nwala d akken amsawal, yefka-d tabadut wezzilen ɣef yir tudert yedder 

uwadem Mɛammer,iwakken ad aɣ-yessaweḍ ad nqerreb ugar ɣer tmussni-nneɣi 

uwadem-a, wa ad nezder deg tektiwin-ines d wayen yettxemmim. Akken i aɣ-d-

yettban belli akud akk sɛeddayen deg yinig yettruḥu d asfel, d imjuḥa, d iwḥiden. 

Ayen i nezmer ad t-id nessegzi seg tfukkest-a n usayes deg wungal 

« Faffa », belli d idiwniyen i wezzlien, ur ṭṭifen ara aṭas n yisebtar, maca 

yessekcam-tt-id umsawal s yin akkin ad yeddu wallus s laɛqel. Seg tama nniḍen 

idiwniyen-a gar yiwudam, ttarran imeɣri ad yefhem ugar awadem, tiktiwin d 

wayen yettxemmim. 

Drus maḍi n yiḍrisen idiwenniyen i d-yeddan deg wungal acku taḥkayt n 

wungal-a d taḥkayt n yilemẓi Muḥend i d-yulles umsawal d win inesren seg 

tmagit-is, yettmeslay d yiman-is, yessaram tamaziɣt ad tezuǧǧeg, wa ad temmaɣ 

akk timura n umaḍal. Ɣef waya ulac adiwni s waṭas baxlaf kra n wayen i d-

yeddan ɣef yiles n Muḥend akked yimdakkel-is. Amsawal yella yettmeslay ɣef 

zik, temẓi-ines d wamek i yesɛedda ussan n temẓi-is, syin yezzi deg wawal 

yewwi-d amedya-agi i d-yewwi umswal ɣef Muḥend i yeqqimen d umdakkel-is 
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deffir n tewwurt n uxxam, qqimen sqerdacen awal ɣef liḥala n tegnewt. Yenteq 

muḥend : 

- Inqer-d yiṭij. Ackit. 

- Ur ttaggad, tura ad t-iɣum usigna. La yettɛemmir igenni, tettwaliḍ. 

- Anda-t usigna ? tignewt teṣfaam jeǧǧig, kečč tebɣiḍ ad d-ɣelḍeḍ igenni 

fell-aɣ. 

- Ilaq ad twaliḍ ɣer lbaɛd akkin…. 

- Skud ur d-yelli ara nnig uqerruy, nekk ɣuri mačči d asigna. 

- Asigna am umezruy, itetti. 

- Amezruy 

- Am umezruy, yettɛawad tiyita. 
266

 

Amedya nniḍen i d-yemmalen adiwni gar yiwudam d win id-yellan gar 

Caɛban at ɛli akked kra n yemdanen yeqqimen ddaw usefṣaf deg ubrid insi i d-

iwedda, amsawal yella yettalles-d tadyant n Caɛban asmi i yettuwet, 

yettwaḍegger ɣef rrif n wassif, asmi i d-yuki yeṭṭef-d taserdunt-is yuɣ-d abrid i 

tafrara mi i d-yewweḍ ɣer terbaɛt-a tuɣ icerreq-d yiṭij d azal qayli. Yenṭeq ɣur-

sen yenna-asen : 

- D acu i d-lham ay atmaten,  

- Aqlaɣ nettaḍsa 

- Tekker deg-wen waqil 

S yin kkren-d akken ma llan, wwten-t ur yeẓri anda yedda, amzun akken d 

nettta ay llan ttganin. 
267 

3.5. Timezgit* deg wungal  

Timezgit, teɛna asnigar neɣ aɛawed n yineḍruyen n teḥkayt, llan 

yineḍruyen i d-yettasen s wudem n usugen, wiyyaḍ d ineḍruyen n tidet i icudden 

ɣer tilawt, deg liḥala-agi, timezgit teɛna ma yella umsawal yemsawi gar wacḥal n 
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tikal (Nombre de fois) n yineḍruyen n usugen d yineḍruyen n tidet n tsiwelt.
268

 

Nezmer ad d-nernu ɣef waya belli timezgit d amuɣ n wassaɣen n uɛawed gar 

uḍris yettwarun d teḥkayt amek tleḥḥu. 

Amsawal yezmer ad yefren yiwen seg kraḍ n wudmawen-agi: 

Timezgit ɣef wakken i nezmer ad tt-id nesbadu, d allus n wayen yeḍran 

yiwet n tikelt neɣ aṭas n tikal. Ad nwali ihi tidyanin-agi i d-yettuɣalen di yal 

tikelt deg tsiwelt. 

Ma neɛreḍ ad d-neddem imedyaten i d-yemmalen yal ṣṣenf yerzan 

timezgit-a ad d-naf :  

3.5.1. Tasiwelt tasuft* (Le récit singulatif) 

Ad d-yalles yiwen n ubrid i wayen yeḍran yiwet n tikelt, d ṣṣenf i 

yettuseqdacen s waṭas deg yiḍrisen n teḥkayt. 

Amsawal yulles-d tadyand n yiwen n urgaz iwumi qqaren ɛmer busaɛd, 

yettidir deg taddart idegyezdeɣ ɛmer. D yiwen i tt-yettarran ala i tisit, d win 

iwumi yetlef rray. 

Yettban-d ṣṣenf-a d iɣen deg umedya-agi i d-yefka unalas imi i d-yulles 

ɣef yiles n Ɛmer tadyant yeḍran d Dda reẓki mi i yerza i tikelt tamenzut ɣer 

uxxam n ɛmer d Jaquelin deg yiḍ, yenna-d: 

«Cfiɣ-d akka i Dda Rezqi asmi i d-iruḥ ɣer d agi, isṭebṭeb-

iyi-d deg yiḍ. Nenṭew-d d sin seg wusu, ur numin ara tella-

d tyita deg tewwurt. Mi ffɣeɣ, ufiɣ d netta. Nniɣ-as: « d acu 

i k-id-yewwin a Dda Rezqi, d lxir kan ?». argaz yettergigi 

ff^qen-t idammen, ur iqeṭṭeb ara iman-is, skecmeɣ-t, 
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sɣimeɣ-t, d wamek i d-yenna: « helkeɣ a mmi ugadeɣ ad 

mmteɣ weḥdi deg texxamt».
269

 

Ihi, ad nwali d akken tadyant-a d ayeḍran yiwet n tikelt ama i urgaz neɣ i 

Ɛmer, d aymmi ad d-naf amsawal yessawel-itt-id yiwen n ubrid kan acku 

taddyant s timad-is teḍra yiwet n tikelt, ɣas ulamma awadem-a Dda rezqi d 

iminig ula d netta yunag akken unagen wiyyaḍ, yettidir weḥdes. Yella yezmer ad 

irezzu yal tiket ɣer Ɛmer maca ur nemmuger ara rezzu-agi n yal tikelt ɣur-s, 

yiwet n tikelt i yerza ɣur-s dɣa yulles-tt-id umswawl. D agi ad nefhem belli 

amaswal ur itezzi ara itenneḍ.Aneḍruy, yeḥwaǧen ad d-yettwalles yiwen n ubrib 

ad t-id yalles ma yella yeḥwaǧ uneḍruy ad d-yettwalles aṭas n yiberdan ad t-id- 

yettwalles.   

3.5.2. Tasiwelt tallust*  (le récit répétitif) 

Ad d-yalles aṭas n tikal i wayen yeḍran yiwet n tikelt.Ggten yiḍrisen 

aladɣa imiranen yettuɣalen deg tira-nsen ɣer ṣṣenf-agi, iswi-nsen ahat iwakken 

ad ssiɣezfen ungal, mi i d-ttallsen, i d-ttɛawaden aṭas n tikal i uneḍruy yeḍran 

yiwet n tikelt, d acu kan tikwal ttbeddilen aɣanib n wallus, tikwal nniḍen 

ssexdamen timuɣliwin yemgarden, neɣ tikwal yettbeddil ula d amsawal yettuɣal 

d awadem ara d-yallsen aneḍruy-nni. 

Tettban-d deg tedyant-a n “ yinig n Ɛmer”, i d-yettuɣalen deg wawal n 

umsawal yal tikelt deg waṭas n yisebtar. Iban-aɣ-d wanect-a seg tuget n 

yimedyaten-a i d-nefka, maḥsub amsawal yal tikelt yettuɣal ɣer temsalt-a n yinig 

n Ɛmer. Am wakken neẓra inig iḍerru yiwet n tikelt, ɛmer yunag mi yeɛya, yuyes 

seg tudert i yettidir deg taddart, i d-as-yellan d iswi akken ad yunag, ad yerkeb l 

babur ɣer tmurt n tlelli d tudert « Fransa » mi kan yessaweḍ (17) n yiseggasen. 

Maca amsawal am wakken i d-nemmugger deg tsiwelt n wungal ibder-d aya deg 

waṭas n yiberdan. Iḥi aṭas n wakud i yettaṭaf ṣṣenf-a imi i d-yettili uɛawed n 

yiwen n uneḍruy i waṭas n tikal. 
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3.5.3. Tasiwelt tamasayt ( le récit itératif) 

Ad d-yalles yiwet n tikelt i wayen yeḍran aṭas n tikal,ṣṣenf-agi deg tuget 

nettaf-it-id deg yiwet n tegzemt seg uḍris, dɣa d aya.Ur d-yettɛawad ara, ɣas 

aneḍruy-nni ad yettwaseḍru aṭas n yiberdan maca ur yettuɣal ara ɣer-s, ad t-id 

yalles yiwet n tikelt deg umecwar n teḥkayt.
270

 

Iswi seg wannect-a d asewzel n yineḍruyen yezdin unagal.Sṣenf-a d iɣen 

yettwabder-d deg tsiwelt n wungal, gar-asen imedyaten-a id–yettwaberdrn ddaw: 

Tadyant yeḍran d Ɛmer akked tselmadt-ines Jacqueline imi i d-

ttemyagaren yal tameddit ɣef tsaɛet n tesɛa (9h00)  deg umruj n umiṭru, mi ara 

tfak tɣuri. Tadyant-a ɣef wakken i d-yessenfali fell-as umsawal, aṭas n wussan i 

d-ttemlilin akken-nni,  d ayen yeǧǧan Jacqueline ad t-id glu yid-s deg tkerrust-

ines, yal mi ara d-ffɣen. Armi d asmi i as-teqqir i Ɛmer s leḥmala-ines. Maca 

amsawal ur yessugget ara deg tamsalt-a. ɣas ulamma timlilit yal ass maca netta 

yulles-d anect-a yiwet n tikelt, mi i d-yenna deg wawal-is: 

«Tuɣal-asen d tanummi. Mi fukken leqrub n tesɛa, ad 

mganin, icrek-iten ubrid. ɣas akken mi ɛedda ledwar, yufa 

belli mačči d win ay d abrid-is nettat». 
271

 

Tadyant nniḍen ideg i d-iban ṣṣenf-a, nufa-tt-id deg uwadem Mɛemmer, i 

tt-yettrran i jiḥ, yal mi ara yeffeɣ ad yekkes ɣef wul-is.Ma yella mačči d tisit d 

tulawin.Ad d-naf aya-agi mi i d-as-yenna i umdakkel-is Ɛmer:  

«Yal tikelt ideg ara ffɣeɣ ad kkseɣ lxiq ɣef yiman-iw, ad 

ttefkkeɣ i jjiḥ akken ilaq, d iyi tuɣal d tanedmit. Ad nezhu 

yiwen n wass, tikelt iḍ d wass, ad as inin medden wiss 

melmi nxeddem». 
272
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Ihi, deg umedya agi iban-aɣ-d- d akken yuɣ tannummi n jjiḥ, amsawal ur 

d-yebdir ara yal tikelt anect-a, ɣas ulamma aya-agi ixeddem-it mɛemmer aṭas n 

yiberdan yal mi ara yeffeɣ, maca amsawal ibder-d yiwet n tikelt ayen i iḍerun 

yid-s yal tikelt. 
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Taggrayt 

S umata, d tagi i tazrawt wezzilen ɣef wakud n tsiwelt yerzan ungal, i aɣ-

d-ibeggnen belli tiẓri n umaẓray G.GENETTE tbedd ɣer yal aḥric d tfukkest 

takudant, yebɛed ɣef tɣessa- nni tamensayt i d-fkan yimezwura.Ɣas ulamma, 

tazrawt-is tella-d ula d netta ɣef wungal amensay, maca yefka-as udem amaynut 

deg lebni n uferdis-a n wakud, yefka-d anya d amaynut i tsiwelt tanaglant s 

wudem usrid, s telqayt, ara yeǧǧen yal amnadi ad yessin wa ad yegzu tisuddsin n 

wakud anaglan, ama i win yettarun ungal neɣ wid i t-yeqqaren. 

Mebla ccek ayen id-yernan n tezrawin deffir n GENETTE d asemmed, d 

anerni i wayen akk i-d-yefka, d tizrawin yerzan annar n tsekla taɛrabt neɣ tasekla 

tarupit, neɣ ara d-yernun i tsekla tamazɣant ula d nettat ad teḍfer annar-a, 

iwakken ad tt-ttwazrew tira tanaggal wa ad temmed akken i d-yewwi lḥal ad tili, 

am wakken tella deg wungalen n umaḍal. Ahat wagi d iswi d iɣen n wayen ara 

yettwaxedmen ɣef wungal aqbayli s wudem amazlay*. 
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Tazwert 
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6. Tamerrawt n wadeg deg unadi ɣef tmagit 

Taggrayt 

  



Ixef wis ukkuz                                                                      Adeg anagglan 
 

169 
 

Tazwert 

Tudert n umdan turez ɣer wadeg ideg id-yekker, yettizrir yis-s, deg-s 

yettimɣur, ibennu assaɣen-ines akked wayen i as-d-yezzin iwakken ad d-ibeggen 

tilin-ines. Akka ula deg tewsit-agi n wungal ɣas ulamma d allaɣ i t-id yesnulfan 

lameɛna tudert n yiwudam i d-yettarra deg-s unaggal amzun akken d tilawt-a 

yettidir umdan deg tidet.  Tirimtin yedder unaggal, ttuɣalent-d s wudem arusrid 

deg teḥkayt, d timwelhin i wayen akk yebɣa, akked wayen yessutur. Ɣef waya ad 

d-naf idgan yettwafernen,  yettwasqedcen deg wungal sɛan lmeɛna d unamek, d 

asenfali ɣef umaḍal n unaggal s timad-is. 

Maca, uqbel a nsuk tamuɣli ɣef wamek i d-yella usisen n tmiḍrant-agi n 

wadeg deg wungalen n Racid ƐELLIC, yelha lemmer ad nneg asurif ara aɣ-yawin 

seg tazwara  n tmiḍrant alamma d taggara-s. Annect-a, ad yilli s lmendad n kra n 

tbadutin n wadeg i d-yeddan deg tira n yinagmayen, s yin ad nezzi ɣer umezruy d 

umhaz n tmiḍrant, taḥawact n tezrawin yettwaxedmen ɣef ddemma-s ama deg 

tsekla tarupit neɣ deg tsekla taɛrabt. Am wakken ara d-nawi ɣef teẓriwin n tsekla 

iwulmen neɣ ara yettusmersen i tesleḍ n tmiḍrant-a, rnu ɣer usegzi lqayen ara d-

nefk ɣef wamek i d-yettili lebni-ines daxel n uḍris anaglan d usileɣ-ines ilmend n 

yiferdisen inaglanen. Akken seg wayen akk ara d-nefk ɣef wadeg banen-d s tbut 

wassɣen i t-yezdin d yiferdisen nniḍen deg uḍris anaglan. Ɣer taggara nessuli 

ixef s tezrawt ɣef tmerrawt n wadeg deg unadi ɣef tmagit n yiwudan deg 

wungalen « Faffa» akked « Asfel» n Racid ƐELLIC. 
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1. Tabadut n wadeg 

Adeg d aferdis n wungal, ur yemgarad ara wazal-is ɣef wazal yesɛa 

uwadem neɣ akud. Uqbel ad nɛeddi ɣer usisen n tmuɣli tamazrayt i kra n 

tezrawin yettwaxedmen ɣef tmiḍrant-a akked tarrayin i d-yettunefken fell-as, 

yessefk deg tazwara ad nuɣal ɣer kra n tbadutin timatutin i d-yeddan deg tira n 

yinagmayen ɣef unamek n wadeg i d-nettmagar d axel n wungal. Gar-asen 

anagmay Henri METTERAND yura-d: « Adeg d aferdis iɣef tbedd tigawt ».
273

 

Ad nefhem seg tefyirt-a belli adeg, d aferdis i icudden s waṭas ɣer tigawin. Am 

wakken i d-yura d aɣen: « D adeg i ibennun taqsiḍt acku yettara taqsiḍt-nni 

tasugnant amzun d tilawayt ».
274

 

Ma yella d tabadut nniḍen i d-yebder Achour CHRISTIANE akked 

Simone REZZOUK, nnan-d: « Deg uḍris, adeg yettban-d am wamuɣ n yizamulen 

i d-yeskanayen tagensest n uneḍruy».
275

 Seg tama ad d-naf Yves REUTER deg 

tbadut i d-yefka ɣef wadeg yenna-d: « Adeg d aferdis agejdan i d-yettbanen s 

waṭas deg wungal, yezmer ad iban s sin wudmawen, tamenzut deg wassaɣen 

yesɛa akked tilawt, tis snat deg twuriwin-ines d axel n uḍris ».
276

 

Ma yella d anagmay Jean-Pière GOLDENSTEIN yefka-d yiwet n tekti ɣef 

tmiḍrant-a deg wawal-is: « Adeg  yesɛa tazrirt ɣef wanya n wungal, deg kra n 

tneqqisin yettuɣal d ameskar neɣ d bab n tigawt ».
277

 Rnu ɣer tbadud nniḍen i d-
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 Henri MITTERAND. 1980, Le discour du roman, Ed. PUF, Paris, p. 201. « L’espace est l’un 

des operateurs par lesquels s’instaure l’action ». 
274

 1ه ,جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ جٌطٛص٠غ  ,ِٓ ِٕنٛس جٌٕمذ جلادذٟ(.ذ١ٕسجٌٕقحٌغشد ),1991 ,ق١ّذٌكّذجٟٔ
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TADIE, (J.V.), cité par Christiane ACHOUR et  Simone REZZOUG. 2005, Introduction à la 

lecture du littéraire, Ed O.P.O, Alger, p. 209. « Dans le texte, l’espace se définit comme 

l’ensemble des signes qui produisent un effet dereprésentation ». 
276

 Yves REUTER. op. cit. p. 55. « L’espace mis en scène par le roman, peut s’appréhender 

selon deux grandes entrées: ses relations avec l’espace réel et ses fonctions à l’intérieure du 

texte ». 
277GOLDENSTEIN Jean-Pierre, cité par, ACHOUR.C & BEKKAT. A. Op. cit. p. 51. « 

L’espace influe sur le rythme du roman, dans certains récits, l’espace devient agent de la fiction 

». 
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yerna ACHOUR Christiane d Amina BEKKAT deg tmuɣli-nsen: « Adeg, d 

asseɣzef n tudert, d aqerreb ɣer yimeḍqan anda i d-tteflalint termitin ».
278

 

Deg unnar n tsekla taqbaylit yella-d uwehhi ɣer tmiḍrant-a anda ara d-naf 

anagmay Mohend Akli SALHI, yefka-d yiwet n tbadut s wazal-is imi i d-yenna:  

«Adeg d aferdis deg tesleḍt n tsiwelt. D adeg i d-yemmalen 

anda tḍerru tigawt. D netta diɣen i d-yeskanen, deg waṭas n 

tegnatin, amek igga uwadem.Yettili-d wannect-a s uglam n 

wadeg (ismawen d lewsayef n yimukan) anda tḍerru 

teḥkayt».
279

 

2. Adeg akked wungal  

Iswiren n unadi azṛayan ɣef tmiḍrant n wadeg anaglan d anadi i d-

yennulfan taggara-agi. Mazal ahat ur ssawḍen ara yimaẓṛayen n tsekla akken ad 

rreṣṣin tiṛekkizin-ines iɣef ara ibedd, d ayen i d-yettbegginen yal tikelt belli 

tizrawin-a mazal la ggarent isurifen imenza ɣer sdat. Annect-a s umata, 

yettubeggen-d deg tira akked yinnan n yinagmayen, gar-asen Jean-Pierre 

GOLENDESTEIN mi i d-yura: « Tasekla ɣef wadeg anaglan, acḥal ay teqqim d 

tilemt ».
280

 Tin yernan ɣur-s, timuɣliwin akk i d-yettunefken fell-as am wakken 

ara tent-id nebder deg uzwel i d-iteddun, d timuɣliwin yemgaraden maca sɛant 

azal, ma yella myekcament war gar-asent ad ssawḍent ad d-fkent tiẓri 

yennekmalen deg unnar-a. Deg waya dɣa, anagmay Géorge POULET yessenfal-

d s yiwet n tekti deg udlis iwumi isemma « Espace Proustienne », belli neḥwaǧ 

deg unnar-a, ad neg tafelwit taɣessayt d twurant i yidgan inaglanen ara icabin 

tafelwit i d-yefka Phillip HAMON ɣef yiwudam.
281

 

Ma yella d anagmay Roland BOURNEUF deg wayen i d-yura ɣef temsalt-

a, yettwali belli deg yiseggasen iɛeddan anakfud* n yidlisen i d-yeffɣen ɣef 
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Idem. Op. cit. p. 52. « L’espace est la dimension du vécu, c’est l’appréhension des lieux où se 

déploie une expérience ». 
279

 Mohend Akli SALHI. 2012, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, Ed. l‟odyssée, Tizi-Ouzou. p. 11. 
280

Jean- Piere GOLDENSTEIN. 1999, Lire le roman. Ed. De Boeck et Ducolot Paris. P. 118. « 

La littérature sur l’espace romanesque est longtemps restée pauvre». 
، ذ١ٕسجٌٕـ جٌغشدٜ ) ِٓ ِٕنٛس جٌٕمذ جلأدذٟ(، جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ 1991ق١ّذجٌكّذجٟٔ.د. 281
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wakud, ama d wid n POUILLON, neɣ n MENDILOW, aladɣa wid n Géorge 

POULET, s tmuɣliwin-nsen yemgarden. Maca ur d-nufi ara tizrawin tiruzigin* 

ɣef tmiḍrant n wadeg deg tsekla tasiwlant.
282

 

Ihi, tamsalt n wadeg deg uḍris anaglan d tin i d-yemmugren aṭas n 

tnimar*deg tlalit-ines tamenzut, d aymi ara d-naf aṭas n yimyura d yimsenqad i d-

iberrḥen s lexṣaṣ-agi. Deg waya yerna-d Henri MITTÉRAND: « Ma yella 

neddem adeg d aḥric agejdan deg tneqqist akken i yella ɣef yiwudam neɣ akud, 

yessefk ad nessihrew wa ad nestuqqet anadi ».
283

 

Tazrawt-nneɣ, tekkat ad tnadi ɣef wadeg deg wungal, tettnadi ɣef 

yinumak, tugniwin akked tedyizt n wadeg. Ɣef wakken neẓra, yessaweḍ wungal 

deg tsut tis 19 ad ibeddel udem, ibeggen-d tilin-ines deg unnar adelsan, yufrar-d s 

talɣa d ugbur i t-yezdin ɣef tewsatin nniḍen, seg tama n yisental neɣ n tfukkas i 

yettuseqdacen deg-s, ɣas ulamma annect-a yettemgarad seg wungal ɣer wayeḍ.
284

 

Akken amaynut-a  swayes i d-iban wungal, yeslal-d agerruj n tekta d tmussniwin 

deg unnar-a. 

Mi ara nuɣal ɣer wungal amaziɣ, aladɣa ungal aqbayli s wudem amazlay, 

nezmer ad d-nini belli ula d netta yuɣ tunti-ines deg unnar, yennerna s 

yiqeddimen ɣer sdat deg taggara n tsut tis 20. Akken diɣen, yettban-d gemmu-

ines deg wammud n wungalen akk i d-yetteffɣen yal aseggas ama deg tsekla 

tamaziɣt neɣ deg tsekla tagraɣlant, i d-ijebden lwelha n waṭas n yimeɣriyen i 

tewsit-agi n wungal, yennulfa-d umur ameqqran n yinadiyen d tezrawin 

yettwaxedmen ɣef ddemma-as. D acu kan asnerni n tfarest tufrar-d ugar deg 

tezrawin xeddmen yimyura n Lurup ɣef yiferdisen yezdin ungal am win yecban « 

Adeg ».  
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Roland BOURNEUF. 1970, L‟Organisation de l‟espace dans le roman, Études littéraires, 

article, Volume 3, numéro 1, Département des littératures de l‟Université Laval, P. 77. 
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 Amel MOUDIR-DERRADJI, 2009-2010, temps-espace et contestation dans la trilogie de 
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Lameɛan, deg tezrawin yerzan annar n tsekla tamaziɣt yella-d lexṣas d 

ameqqran deg unnar n unadi ɣef uferdis-a, xuṣent maḍi, armi d taggara-agi ay 

bdant ttlalent-d kra seg-sent i yekkaten ad t-zerwent deg wungal ɣas akken 

tamlilt n wadeg meqqret deg usnulfu d usbeddi n tṛekkizin n wungal, d netta i d 

ajgu yettcuddun tuget n yiferdisen nniḍen, am wakken i yesnernay deg uselḥu n 

teḥkayt akken ad temmed s wudem yelhan. Anagmay Abd El Malek MERTAḌ, 

yessenfal-d fell-as s yiwet n tekti i cebḥen maḍi mi i d-yenna: «Adeg d azrar, 

yettcebbiḥ i yis-s wungal».
285

 

Amgired i d-yettlalen gar wadeg ilaway yettidir umdan deg tilawt akked 

wadeg asugnan yeddren deg wungal mačči kif kif.  Maca ɣas ulamma aneggaru-

agi yedder kan deg wungal, yettidir-it yimeɣri akken iwata mi ara iɣer ungal, 

yettak-as unaggal isem n wadeg yellan deg tilawt iwakken ad yessimen i yis-s 

imeɣri acku deg tidet adeg anaglan d utlay (verbal), d asugnan texleq-it-id tutlayt, 

yemgarad ɣef wadeg i d-nettmagar deg uḥric n ssinima neɣ deg usayes acku d 

idgan i nettwali s wallen-nneɣ, maca deg wungal d isugnanen, ttjerriden-ten 

wawalen yettwaḍebɛen deg udlis. Simmal yettejhid usugen-ines, simmal iqerreb 

ɣer wallaɣ. Tin yernan ɣer-s, yettidir kan deg wawalen i iḍebbeɛ wungal, ulac-it 

anda nniḍen, d ṭṭaqa n wawalen ( la force de la langue) i d-yettbegginen tafasna n 

usugen d uqerrb-nneɣ ɣur-s maca yettak anzi ɣer wadeg ilaway anda yal tikelt 

anaggal yettara imeɣri ad yinig yid-s, s yimukan, tugniwin*...atg. Akken i d-

yessenfali unagmay Jean GEORGE belli gar wudmawen insayen i yellan seg zik, 

seg wasmi tebda tira n wungal, d win i d-yettilin s tufɣa akkin, berra i wakud d 

wadeg. 
286

 

Ɣef waya, imi ara iɣer yimeɣri adeg n wungal yettidir yis-s amzun akken 

d tidet. Ungal s twuri-ines ɣezzifen ileddi tawwurt tameqqrant i useqdec n wadeg 

asugnan.Ɣef wakken i d-ibeggen Roland BOURNEUF akked Roland OUELLET 

am nutni am yimaẓrayen nniḍen i yettwalin belli ineḍruyen inaglanen ttbanen, 
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 Jean GEORGE. 1971, Le roman, Ed. Seuil, Paris. p. 190. 
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ttwassanen ilmend n uṣennef-nsen, aṣennef-a yettili-d ilmend n tedyanin i iḍerrun 

deg wadeg d ilaway neɣ d asugnan.
287

 

Ihi, nezmer ad d-nini adeg deg wungal d timeẓriwt lqayen mačči kan d 

iẓri, d asekfel n wafrayen mačči kan d aḥulfu. Maḥsub ungal s lekmal-is 

yettwarez nezzah ɣer wadeg, ɣas ulamma anaggal tikwal ahat ur t-id-yettbggin 

ara akken iwata, maca yettili-d deg tneqqist akken ma tella mebla lebɣi.  

Adeg, imi ara yekcem deg umaḍal n wungal yettakk-d aṭas n yinumak 

isnektaneni izemren ad ilin d allal n tezrawt i win yerran ad yeg tasleḍt i wungal. 

Am wakken neẓra, adeg yegrew akk ayen yellan ama d tiɣawsiwin, d leṣwat, neɣ 

d tiɣmiwin (les couleurs). Lmeɛna-as iḥricen-a s umata, ssenfalayen-d ɣef 

yiḥulfan d tektiwin n uwadem. Mačči kan d aya, mi ara nessiked ɣer tudert n 

umdan n yal-ass, nettaf-d assaɣ icudden amdan ɣer wadeg; d assaɣ yesɛan 

azamul, ulac asurif yexdem umdan deg tudert-is war ma yers ɣef wadeg, ur 

nezmir acemma ad d-nessugen amdan iman-is beṛṛa i wadeg, d aḥric seg tudert-

is. 

S umata, ilmend n wazal-is, yedda deg yal aḍris aseklan yettwarun, aladɣa 

deg tewsit-agi n wungal s wudem uzzig. Aṭas i yezzin fell-as tamuɣli, ur 

yettwazrew ara akken iwata deg tezrawin tiseklanin neɣ tizɣanin aladɣa deg 

tsekla taɛrabt neɣ tamaziɣt ur yelli ara d tamsalt i iceɣben anadi, i waṭas n lesnin 

yeqqim d ilem, armi d taggara-agi i yebda yetteflali-d, ama d ayen yerzan aswir n 

wassaɣen-ines d yiferdisen-nniḍen, seg tama n uswir n usileɣ-ines aẓrayan neɣ 

seg tama n uswir n tarrayin n uglam-ines d wallalen n useqdec-ines asnamkan, 

tuget n tezrawin tiseklanin mmalent ɣer tezrawt n yiferdisen nniḍen deg tsiwelt 

am tmeẓla n yineḍruyen, tawuri n yiwudam, akud n tsiwelt, tadyizt n tutlayt...atg. 

Maca teɣfel ɣef uferdis-a n wadeg, d twuri-ines deg usileɣ n uḍris n wungal, belli 

yis-s i d-tettenkar tɣessa n wungal, yis-s i ttemcuddun yineḍruyen, yis-s i 

tettnerni teḥkayt. Akken i d-yenna unagmay Youri LOUTMAN deg wawal-is:  

«Adeg d yiwen seg yisenfaren igejdanen iɣef tettezzi teẓri n 

tsekla, mačči d udem-nni kan ideg ḍerrun yineḍruyen deg 

tmuggit (drama), neɣ d awadem anaglan d aya, maca ass-
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a, nuɣal nettwali-t d aferdis n talɣa d usileɣ n yiferdisen n 

tsekla, rnu ɣer-s, adeg yella, yerna mazal yesɛa tamlilt-is 

deg usileɣ n tmagit s rruḥ n tmetti d usenfali ɣef tsuddsin 

tidelsanin deg umaḍal s lekmal-is ».
288

 

Ad nefhem seg waya, adeg deg wungal yesɛa tasnamakt d tektawant, d 

asenfali ɣef tmagit n uwadem d wayen uɣur yettuɣal.
289

D netta i d ixef n wungal, 

d netta i t-ibennun, tawuri-ines d tagejdant.Yis i d-tettaxlaq tagnewt i wurar n 

yiwudam, yis-s i ttwasuddsen yineḍruyen-is, akken i d-ibeggen unagmay Charle 

GRIVEL s yiwet n tekti, belli adeg deg wungal, d asnulfu n tmuggit (drama), mi 

kan ara d-nwehhi ɣer wadeg lmeɛna-as ad nerǧu kra n uneḍruy, acku ulac adeg ur 

neḥsil deg yineḍruyen .
290

 

S umata, adeg d ayen i d-yesnulfa unaggal s yiḥricen-is meṛṛa, yettak-as 

udem n thuski d tedyizt, yettarra-t d aferdis amezwaru i usnulfu n lemɛani d axel 

n wugnal, am wakken i yezmer ad t-yerr d talalt i usenfali ɣef tigawin  n 

yiwudam deg umaḍal anaglan. Annect-a d ayen i d-ibanen s yiwet n tekti i d-

yefka d iɣen Youri LOUTMAN ɣef wassaɣ imbeddel i izeddin gar yimdanen d 

wadeg belli d tilawt yettidir umdan, yettizrir i yis-s, akken i yettizrir wadeg s 

umdan, ɛud ulac adeg yellan d ilem.
291

 

3. Amezruy d tḥawact n tezrawin yerzan adeg  

Tamiḍrant n wadeg, tesɛa azal d ameqqran ɣer yimsenqad n tmura n lurup, 

d aymi i tekcem deg umaḍal n tezrawin akked yinadiyen. Flalint-d kra  n 

tezrawin  i t-yerran d annar i tezrawt, anadi d usenqed. D acu kan lwelha n 

yimnadiyen s aferdis-a ur d-iban ara seg tazwara, yella-d d aneggaru ɣef 
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yiferdisen nniḍen am wakud, i wacu? Acku rran ungal d taẓuri n wakud.
292

 Maca, 

skud yettimɣur unnar n tsekla, yettnerni uzɣan aseklan ttlalen-d yinagmayen i 

yekkaten ad ggen tasleḍ i yiḍrisen n tsekla. 

Ihi, deffir n tegrawla tagraɣalant tis sna fkan i tmiḍrant-a tunti-ines deg 

tezrawt, d ayen ur d-nelli yakan deg tezrawin iɛeddan ama deg uḥric n teẓri neɣ 

asnas*-ines (awqam-ines) deg unnar.
293

 Aladɣa imi rran yimseḍfar n uɣerbaz n 

wungal amaynut akud deg tama, rran-d deg umḍiq-is adeg, acku deg tidmi-nsen 

tilin n tɣawsiwin deg wadeg ifent, lqayent ɣef tilin-nsent deg wakud.
294

 Syin d 

asawen yuɣal wadeg d tamagit n umahil aseklan. Deg waya i yuɣal wadeg mačči 

kan d lsas n wungal, maca yettunefk-as wazal am netta am yiferdisen nniḍen. 

Mi ara nessiked ɣer wadeg deg tezrawin tinaggalin deg tsekla taɛrabt, ad 

tent-naf drus maḍi i yettwaxedmen fell-as ɣas d tamiḍrant yesɛan azal d thuski 

deg yal amahil asiwlan s umata neɣ deg umahil anaglan s wudem amazlay, maca 

ulac akka asemles* n uḥric i ibedden ɣef tezrawt n wadeg, ur nwala ara kra n 

yinagmayen deg tsekla-agi i igan iman-is deg-s, seg tama n uzɣan (n usenqed) 

ɣef tsekla tanaggalt neɣ seg tama n usiked d umeɛɛen deg tira tanaggalt, baxlaf 

kra n yinagmayen i d-yufraren deg unnar-a, imi ssawḍen fkan-d tizrawin lqayen 

fell-as, gar-asen; anagmay Hamid LEHMADANI i yesmersen asenfar s lekmal-is 

i wadeg isemma-as « Adeg anaglan » seg udlis-is « taɣessa n uḍris n tsiwelt », 

akked unagmay Hassan BAHRAWI, deg usenfar iwumi yefka azwel « taɣessa n 

wadeg deg wungal n Maruc », seg udlis « Taɣessa n talɣa tanaggalt, (akud-adeg-

awadem)».  Ɛabd El Malek MERTAḍ deg udlis-is « Tiẓri n wungal», yemmesla-

d ɣef tmiḍrant-a deg usenfar « Adeg anaglan d talɣiwin-ines ». D acu kan 

inagmayen-a, bnan tiɣuriwin-nsen ɣef tezrawin n lurup. Dɣa seg tama-nneɣ 

neddem idlisen-a gar teɣbula tigejdanen iɣef nebna tazrawt-nneɣ. 

Taṃiḍrant n wadeg tesɛa aṭas n yinumak nniḍen. Am wakken ulac 

taneqqist ur nbedd ara ɣef wadeg mačči kan deg tewsit n wungal yeɛna ula  d 

                                                             
 .74بناء الرواٌة ص,سٌزا القاسم 292
 .نفس المرجع و الصفحة293
 .11القاهرة ص ,دار المعارف,ترجمة مصطفً ابراهٌم مصطفً  ,نحو رواٌة جدٌدة,الان روب غرٌه 294



Ixef wis ukkuz                                                                      Adeg anagglan 
 

177 
 

tiwsatin nniḍen. Deg waya ad d-naf Jean Pierre GOLDENSTEIN yettwali belli 

yal taneqqist tbeddu s usgenses n wadeg, yefka-a-d yiwen n umedya ɣef 

tmacahut yenna-d:  

« Yiwen n wasss, yella yiwen n urgaz yekseb axxam deg temdint 

wayeḍ deg taddart... tuget n tmucuha tazwara-nsent tettili-d s wadeg n 

kra n tallit ideg tḍerru tigawt ».
295

 

Akken mi ara nessiked ɣer teslaḍ akk i d-yellan ɣef tsiwelt deg wungal ad 

tt-naf terra lwelha s waṭas ɣer yineḍruyen, tawuri n yiwudam, akud n yinaw, ulac 

akka tiẓri ibedden deg yiman-is, yettwaxedmen ɣef wadeg. Baxlaf kra n yiberdan 

i d-tebgen tezrawt n unagmay Gaston BACHELARE, mi i d-yefka deg useggas n 

1957 deg udlis-is « Poétique de l‟espace »  yiwet n tezrawt ɣas akka s wudem 

arusrid  anda i yezrew  azal n yizamulen d wassaɣ-nsen akked tugniwin i izemren 

ad aɣ-ǧǧent ad nwali amsawal n uḍris (win d-yettallsen) neɣ iwudam akked 

tnezduɣt-nsen ; am uxxam, tixxamin n daxel, imukan n beṛṛa, wid d-yettbanen, 

wid yefren, wid yellan deg tlemmast neɣ ɣef yiri....atg. 
296

 Lmeɛna-as ayen akk i 

ileddin abrid i tikli n umyaru akked yimiɣri iwakken ad d-sugnenen ineḍruyen.
297

 

Ihi, asnimer ameqqran ad yuɣal i unagmay-a, imi seg-s i tebda lwelha n 

yimnadiyen ɣer wazal n uferdis-a. Yegga am akken yeldi tawwurt i tezrawt n 

tmiḍrant. D acu kan ur d-yefki ara anamek-nni aseklan yennekmalen, ɣas yebder-

d kra n limarat meɛna ur yezdir ara deg-s, maca akken yebɣu yili tella-d d asurif i 

idemmren* inagmayen nniḍen akken ad gzun ugar tamiḍrant-a. Tin yernan ɣer-s, 

llant-d akka kra n tezrawin ɣef twuri n tedlagt* d uglam deg uḍris anaglan, maca  

anect-a yettbeggin-d dima lexṣaṣ, ur ssawḍen ara ad d-ssulɣen akken ilaq adeg-

nni ideg tḍerru teḥkayt ama d adeg asugnan neɣ d ilaway.  

Anagmay Roland BERNEUF, deg useggas n 1972 yeɛreḍ seg udlis-is « 

l‟univers du roman » ad ikemmel lexṣaṣ i d-ǧǧan yimezwura am Georges 
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PAULET d Gilbert DURAN, i izerwen adeg n wungal waḥdes mebla ma ggan 

tasleḍt i wayen yettarzen gar-as akked ugraw n yiferdisen yesuddusen taḥkayt 

degmi i d-tusa tesleḍt-nsen i wadeg-a txus imi ur ssawḍen ara ad ḥsun 

tisekkiwin* n tɣessa n wadeg s wudmawen-is yemgarden. 
298

 

Yuɣ lḥal adeg, ur yettidir ara wahdes i yiman-is ɣef yiferdisen n tsiwelt 

nniḍen, maca ikeččem deg uzeṭṭa n wassaɣen akked yiferdisen-a ama d iwudam, 

d akud,  d ineḍruyen, d timuɣliwin tisiwlanin (visions narratives), ...atg. Ahat d 

anect-a i yerran ad tiwɛir tmuɣli ɣur-s iwakken ad t-ferden gar yiferdisen-a, am 

wakken i yettiwɛir ad nefhem tamlilt-ines (role textuelle) taḍrisant i s wacu i d-

yettenkar wadeg anaglan d axel n tsiwelt. Ihi, Roland BERNEUF, yewwet amek 

ara yefhem taɣessa tagensayt uɣur isenned usuddes* n wadeg deg wungal, dɣa 

yessumer-d (proposé) belli ilaq ad d-neglem s tarrayt talqayant taṭupugrafit n 

uneḍruy, ad nesleḍ udmawen n uglam, wa ad nerr lwelha ɣer twuriwin n wadeg 

deg wassaɣen-is akked yiwudam, akud, ineḍruyen. Am wakken i ilaq ad nqis tilin 

n wadeg angalan ma yella ttwabedren-d yimukan s waṭas, ara aɣ-yessawḍen ad d-

nessukkes azal n yinumak, izamulen akked tektiwin i yurzen ɣer usisen, asenked 

d usismel-ines deg uḍris.  

S ubrid-a, i d-tennulfa tedyizt tamaynut ɣef wadeg, i t-yessuffɣen seg 

ukraf-nni n tesnarrayt akked tmussni imi i d-tessfaydi seg tmeẓla n tsenselɣelt (la 

logique d la semiologie) d tussniwin n talsa s umata tuɣal tedyizt tettwali-t s 

wudem amaynut i as-yerran  tilin-ines  deg uswir n tesleḍt d unadi. Rnu ɣer-s, 

tadyizt-a tlul-d s lmendan n tlalit n wungal amynut ideg i d-yettban wudem 

aḥeqqani n tmiḍrant-a. Ilmend n wayen i d-yura Henri METTERAND yenna-d: « 

Ungal amaynut,seg tallit-nni n Balzak imi i yeṭṭef adeg-is, yella-d d aferdis i 

usenqed s wudem lqayen, s yin yuɣal d adeg anaglan, d agejdan i yal amahil 

asiwlan ».
299
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Ihi, Tedyizt tatrart tezrew takkayin (étapes) n lebni n wadeg anaglan d 

ubeggen n yiferdisen iɣef ibedd. Terra lwelha deg tazwara, ad d-tefk tabadut 

lqayen, iwulmen tamiḍrant-a, tis snat terra lwelha ɣer ubeggen n yinumak, 

izamulen d tektawant iseg d-yettenkar d axel n tsiwelt. Rnu ɣur-s adeg anaglan 

am yiferdisen nniḍen yezdin ungal, ur d-yettili ara mebɣir tutlayt, d adeg utlay, 

yettili-d s wawalen-nni akk i yettusmersen deg uḍris, yettalaɣ s tektiwin-nni i d-

yesnulfa unaggal i as-yettaken udem n tẓuri icebḥen.
300

 

Ibegginen-a swacu d-tusa tedyizt tatrart, ur qqimen ara mebɣir asefhem, 

aladɣa imi i yettalaɣ wadeg anaglan s wawalen, aya-agi yettara ad yekseb akk  

tugniwin n yimeḍqan i tezmer ala tutlayt ad d-tessenfali fell-asen. Deg wannect-a 

i tettemgirid tutlayt n wadeg n tsiwelt ɣef tutlayt n yisɣalen n tusnakt* akked 

tsengama*, neɣ wid n tewlafin* i nezmer ad nwali srid am tẓuriwin n wunuɣ* d 

ssinima.
301

 

Tanagmayt FRANCOISE Rossum Guyon, terna-d ɣef temsalt-a n wadeg   

izerwen yinagmayen belli adeg mačči d win akken kan ideg tḍerru tedyant, maca 

d yiwen seg yiferdisen-nni i sedduyen tadyant deg yiman-is.
302

  Ma yella d 

anagmay Charles GRIVEL     S yessegza-d assaɣ yezdin gar wakud d wadeg ɣer-s 

adeg d aḍulli* i wungal, yettnenrni s unerni n yineḍruyen, yettiḥliǧ yal tikelt 

asemres n tegnatin i icudden ɣer wakud d wadeg. Maḥsub ma yella ulac 

asdukkel-a gar-asen  d awezɣi ad d-tessiweḍ tsiwelt izen n tedyant-is, Lmeɛna-as 

yal taḥkayt ilaq-as  ixef n tazwara deg wakud,  ixef n usdukel deg wadeg.
303

  Am 

wakken neẓra ungal i ibedden ɣef tsiwelt ilaq-as aneḍruy, aneggaru-agi dɣa ilaq-

as akud d wadeg. 

Rnu ɣer wassaɣ-a gar-as d wakud, yettwacudd d iɣen ɣer yiferdisen 

nniḍen yezdin taḥkayt deg uḍris, gar-asen aneḍruy anaglan (l‟effet romanesque) d 

yiwudam isugnanen. Acku iwudam-nni ara d-ibanen akked unerni n yineḍruyen d 

nutni i yettɛawanen ɣef usileɣ n wadeg deg uḍris, tin yernana ɣer-s adeg ur d-
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yettwaxllaq ara siwa ma ttwaxelqen-d yiwudam, ma yella ulac-iten, d acu-t ihi 

ubaɣur (lfayda) n wadeg mebɣir iwudam ara yeddren deg-s iwakken ad selḥun 

tigawin-nsen? Ihi yewwi-aɣ-d rebbi, lebni n wadeg anaglan yettwarez nezzah ɣer 

yineḍruyen n tsiwelt,  d abrid i teṭṭafar tsiwelt akken ad tennerni, tin yerna ɣur-s, 

s wassaɣen-a akk i yettwacudd, i iteṭṭef, i yettemtawi wungal.   

Henri MITTERAND, yessegaza-d tikti-agi, mi i yerra adeg gar yimeskar* 

igejdanen iɣef ibedd uneḍruy, ur d-tettili ara tmugit (drama) neɣ aneḍruy, ma 

yella ur mlalen ara sin yiwudam deg tazwara teḥkayt, deg wadeg ara ten-ijemɛen, 

ara d-yettwabgnen s wudem lqayen.
304

 Aladɣa dagi i d-yettban wudem-nni 

amaynut n wadeg deg wungal belli mačči d adeg ideg nettidir deg tilawt neɣ 

nettwali-it yal ass, maca d aferdis-nni i d-yeslalayen aneḍruy, yerna tawuri-ines 

tagejdant d aseggem adrami (dramatique) i yineḍruyen-a. D annect-a i yeǧǧan 

Charles GRIVEL ad iḍegger tamuɣli ɣef tesleḍt-a belli adeg anaglan d netta i 

yettarun taḥkayt, uqbel ara tt-id yaru unaggal, adeg deg wungal d netta i 

ixeddmen tamugit, mi kan ara d-iwehhi unaggal ɣer wadeg lmeɛna-as yella kra n 

uneḍruy ara d-yeḍrun deg-s, acku ulac adeg ur nettwaḥṣel ara deg uneḍruy.
305

 

Ihi,  nezmer ad negzu seg yinawen-a belli yal anaggal ara yarun ungal-ines 

yessefk fell-as ad yerr deg tama asileɣ n wadeg ideg ara ḍrunt tigawin, diɣen ilaq 

ad yili lebni n wadeg-a yemtawa akked wayen ṭṭalaben yiwudam, ur ilaq ara 

amgired, ilaq ad tili tezrirt* tambeddelt gar uwadem d wadeg anda ara tuɣal 

tɣessa n wadeg tezmer ad tḍil ɣef lihala tafrayant i yettidir uwadem. Seg tama 

adeg  yettban-d s tmuɣli n uwadem yettidiren deg-s, ur yesɛi ara tilelli sdat n 

uwadem. Deg uswir n tsiwelt (mi ara d-nessawel taḥkayt) d tamuɣli-nni i yeṭṭafar 

uwadem i d-yettbegginen-d isekkiren* n wadeg anaglan, yerna tettjerrid 

tatupugrafit-ines, am wakken i tesswaḍ ad d-tebgen inumak n wadeg.
306

 Ihi, s 

uwadem i nɛeqqel adeg, s uwadem i tettifsus taɛkemt ɣef yinaw anaglan.  
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S umata, ɣas akken asisen n yidgan deg wungal yettwarez ɣer usisen n 

yiwudam, maca aneggaru-a waḥdes ur d-yettbeggin ara s tidet adeg, acku deg 

waṭas n tegnatin d adeg i aɣ-yettɛawanen ad nefhem awadem.
307

  Ihi deg tegnit 

yecban ta, akken i d-yenna Henri MITTERAN : « adeg d netta i d-yeslalayen  

iwudam d yineḍruyen mačči lɛeks».
308

 Tin yernan ɣer-s, adeg anaglan, 

yettwaxlaq-d seg tmuɣliwin i d-yettbanan deg waṭas n tamiwin; seg tama n 

umsawal imi d win i d-yesugunen taḥkayt, seg tama n tutlayt i yettusmersen, imi 

yal tutlayt tesɛa tulmisin n wamek i d-tessenfalay ɣef wadeg ( d axxam, d taddart, 

d taxxamt...), seg tama n yiwudam yeddren deg wadeg-nni akked tama n yimeɣri 

i d-yettakken ula d netta tmuɣli-s talqayant ɣef lebni-ines.
309

 

Ilmend n waya,  nezmer ad nessiked ɣer wadeg anaglan belli d agraw n 

wassaɣen  d tmuɣliwin  yettemlilin gar-asent iwakken ad sbedden adeg-a ideg ara 

ḍrunt tigawin. Yerna yettwasuddes s tebrezt akken ttwasuddsen yiferdisen nniḍen 

deg wungal. ɣef waya i yettiǧhid wazal-is, tikwal yessenfalay-d ula ɣef wayen d-

yeqseḍ umyaru. Rnu ɣer-s, tikwal abeddel n yimukan yettawi ula ɣer ubeddel n 

tkerrist (ugur) i izemren ad tbeddel  tikli n teḥkayt.
310

 Diɣen iferdisen akk 

yessuddusen azeṭṭa n teḥkay zemren ad aɣ-d-wehhin ɣer tarrayt n wamek 

yettuneḍḍem wadeg belli adeg deg wungal ur yuriz kan ɣer tmuɣliwin, ineḍruyen 

d yiwudam, maca yurez d iɣen ɣer wakud n teḥkayt d waṭas n temsal am tɣunba ( 

aɣanib), tasikulujit, ɣas akken tineggura-agi ur ksibent ara ssifat-agi n wakud, 

maca deg tsekla seɛɛunt kra n yinumak d lemɛani  am:  usawen/ akessar, ɛlay / 

yuder, ayeffus / azelmaḍ.
311

 

S wakka, imi ara tili tasleḍt lqayen i wadeg anaglan, tettarra-aɣ ad nefhem 

inumak imatuyen n wungal, d acu kan tasleḍt-a, ur tettazmar ara aɣ-teǧǧ ad d-

nessukkes akk lbaḍnat n uḍris s wudmawen-ines yemxalafen. Ihi, ma tgerrz tɣuri 

iwatan tezmer ad aɣ-tessiweḍ ad nekkes inumak-is (adeg anaglan) aladɣa ma 
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yella yebna wungal ɣef wayen iwumi semman yingamayen tamiwin n wadeg (les 

polarités spaciales) i d-begnent tezrawin taggara-agi belli nezmer ad t-id nemlil s 

tuget deg waṭas  n yiḍrisen. 

Tamiwin n wadeg ttilint-d snat snat, d tinemgalin (yiwet mgal tayeḍ), 

ssenfalayent-d ɣef wassaɣen i yettilin mi ara tili teywalt gar umsawal (win i d-

iḥekkun) neɣ uwadem akked wadeg n uneḍruy  (lieu de l‟événement). Yerna ɣef 

wakken nettwali tamiwin-agi d ayen yettidir umdan deg tilawt, acku awal-agi n 

tamiwin mačči d amaynut, yettuseqdec yakan deg udlis asengaman n aristote imi 

d-yemmesla ɣef kraḍ n tsekka timensayn am: teɣzi, tehri tiddi, neɣ tid d-

yeskanan amdan ibedden ɣef zelmeḍ / yeffus, sdat / deffir, s ufella / s wadda. Am 

wakken ay tent-id-nufa (les polarité) d iɣen deg tedyizt n Gaston BACHELARD 

imi i yezrew tanmegla gar d axel / berra, s ufella / ifri, axxam / war 

axxam...atg.
312

 Nufa-ten-id d iɣen ɣer waṭas n yinagmayen wid yellan ttwehhin-d 

akka ɣur-sent deg teslaḍ-nsen ɣas ulamma mačči s telqayt. Lameɛṇa anagmay 

Youri LOTMAN  d netta waḥdes i d-yefkan tiẓri s lekmal-is ɣef tamiwin-agi n 

yidgan deg udlis-is « la structure du texte artistique ».  

Tikti n Youri LOUTMAN deg temsalt-a tebda seg yiwet n turda i d-

yeqqaren belli adeg d agraw n temsal yemtawan (homogène) am tumanin, 

tignatin , tiwuriwin, tugniwin, izumal...atg. Wigi akk izeddi-ten yiwen n wassaɣ 

yettakken acbi ɣer wassaɣen n wadeg am usemɣer d umeccaq*, yerna tutlayt n 

wassaɣen-a n wadeg ttuɣalen d tawilat igejdanen iwakken ad nessin tilawt, 

awalen-a (timiḍranin-a)  am asawen, akessar / lbeɛd, lqerb/ ineldi, uqfil, adeg 

yesɛan tilisa , war tilisa/ akemmel, war akemmel. Ttuɣalen akk d tawilat i lebni n 

tineɣrufin tidelsanin (modèls culturelles) mebla ma tban-d fell-asen tulmist-nni n 

wadeg. Ɣef wakken i yettwali Y. LOUTMAN ula d tinaɣrufin n tmetti, ddin, 

tasertit d ṭṭbayeɛ kesbent kra n tulmisin n wadeg am umqabel gar yigenni d lqaɛa 

/ ayeffus, azelmaḍ. Wigi akk ttbegginen-d adeg.  

LOUTMAN yesleḍ tinmegla-agi deg yiwen n umidya ɣef tmedyazt, 

ilmend n sin wawalen-a (asawen, akessar) amezwaru icudd-it ɣer tewseɛ wis sin 
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ɣer ḍḍiq, syin yessenfal-d fell-asen s yiwet n tmuɣli taruḥanit, yenna-d asawen d 

tudert, akessar d lmut.
313

 Iswi n LOUTMAN seg wannect-a mačči d abgan n 

tugna n wamek yebna umedyaz amaḍal n wadeg, maca yebɣa ad irekkez ɣef 

tneɣruft n wadeg deg umaḍal imi i yettuɣal deg yiḍrisen d yiwen n uferdis 

yettwaneḍmen yeslalay-d tulmisin-ines n wadeg. 

Tazrawt nniḍen yesɛan azal, i d-ibanen deffir n LOUTMAN ɣef tamiwin, 

d tin yexdem unagmay Jean WEISGERBER mi i d-yessuffeɣ adlis « Espace 

romanesque ». yella wayen i d-yewwi ula d netta seg kra n tmiḍranin timatutin 

yettwazerwen ɣef usulleɣ n  wadeg deg wungal. Yessaweḍ unagmay-a ad d-

yebnu akatar aẓrayan uɣur ara sendent tamiwin-agi n wadeg, d twuri-nsent d axel 

n uḍris, tarrayt yessexdem, belli ad tent-yerr les polarité-agi ɣer laṣel n unamek-

nsent amenzu, imeyyez gar les polarités uɣur ittuɣal unamek ɣer kraḍ n tsekka 

tisengamin  (dimensions physique), am tenmegla gar uzelmaḍ ≠ yeffus, asawen ≠ 

akessar, sdat ≠ deffir. Am wakken, i d-ibeggen les polarités i d-yettwasuddmen 

seg umeccaq, tewseɛ d tbeddi (taille) i d-yettakken sin wawalen d inemgalen am: 

yebɛed ≠ yeqreb, meqqer ≠ meẓẓi, yesɛa tilas ≠ur yesɛi ara ...atg. les polarités-agi 

ttemyekmalent gar-asent  iwakken ad aɣ-d-fkent amek yettuneḍḍem d wamek 

ixeddem wadeg deg teḥkayt.
314

 

S tidet, aḍfar n tarrayt-a n tamiwin ttbegginent-d tizemmar ɛlayen i wadeg 

anaglan d axel n yiḍrisen, anect-a yettuɣal ɣer beṭṭu i yeggar i yidgan ilmend n 

twuriwin, d lewsayef-nsent titupografiyin i yessishilen ameyyez-nsent d axel n 

uḍris. 

Maca, imyura n wungal akked yimsenqad-ines, ttwalin belli asulleɣ n 

wadeg anaglan ur yesɛi ara asaḍuf* iqeɛden, ur yeḍfir ara tarrayt ibanen. Rnu 

ɣer-s aṭas n yimyura i iḍefren tarrayt n yinagmayen i d-yewwin ɣef tamiwin acku 

ur d-banent ara tarrayin nniḍen bḥal tid-ak. Ɣef akken d-nnan yinaggalen ulac 

tarrayt i d-yettbegginen agraw n tugniwin yemxalafen ( les scénes et leurs 

diversité), zemren ad ḍrun yineḍruyen n wungal akken ma llan deg yiwet n 
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texxamt, neɣ deg waṭas, d acu kan, annect-a d awezɣi, imi ulac ungal ideg ara 

tafeḍ akk ineḍruyen-is ḍran deg yiwen n wadeg yerna ma yella wanect-agi ihi d 

awehhem kan.
315

 

Asteqsi i iceɣben imsenqad ɣef yinaggalen i yettmilin deg tira-nsen ɣer 

wadeg uɣliq ( espace fermé), ideg ara yesseḥbes iwudam-ines deg yiwen n wadeg 

iwakken ad d-ibeggen tudert-nsen tagensayt. Maca wiyyaḍ ssidiren iwudam-a 

deg yidgan akk n wungal maḥsub deg wadeg ara yilin d ineldi (espace ouvert). 

Da, ad d-naf LOUTMAN, yuɣal-d ɣer yiwet n tamsalt iwumi qqaren tilisa 

(frontière), iwakken ad yerr deg tama ayen akk i d-yettwannan d wamek i d-

yettwasefhem wadeg anaglan, yenna-d deg wawal-is maḥsub tella yiwet n tulmist 

tatupologit qqaren-as tlisa. Tilisa-agi  ɣur-s i yettuɣal wadeg mi ara yettwabḍu 

uḍris ɣef sin wadegen d imectaḥ, ur ttwagezmen ara (ttemyeḍfaren), leḥḥun 

ilmend n umenzay i d-yeqqaren belli ulac adeg ara yettɛeddin ɣef wayeḍ, 

taɣessa-nsen tagensayt tettili-d yal ta i yiman-is ».
316

 

 Dɣa yefka-d amedya deg wanect-a, mi i d-yeddem adeg n tmacahut i 

yebḍan ɣef sin n yiḥricen n wadeg, (axxam) akked (tiẓgi), tilisa (lḥedd) yellan 

gar-asen tban, llan iberdan yeɛnan tiẓgi am wasif, amennuɣ d uwaɣzniw i d-

yettilin deg teẓgi. Rnu ɣer yiwudam nniḍen yettiren deg teẓgi ur zmiren ad 

ɛeddin i tlisa ad d-zeḍmen s axxam, teffren deg wadeg-nsen.
317

 Wagi d amedya 

ɣef wadeg n uḍris ara yilin gar sin n yiḥricen (yidgan), tettili tlisa gar-asen yerna 

iwudam ttwasuddnen (inventaire) ttidiren deg kra n wadeg mebɣir ma ɛeddan i 

tlisa. 

Akken i d-yerna Abd El Malek MERTAḌ deg wawal-is belli aṭas n 

yinaggalen ttarun ungalen-nsen s tḥerci. Aladɣa wid yesɛan adelsan* d tirmit 

tturaren s wadeg akken i d asen-yehwan, teẓẓun deg wallaɣ n yimeɣri kra n 

temsal ur nkeffu. Dɣa yewwi-d yiwen n umidya ɣef tira tanaggalt n Albert 

CAMUS deg wungal-ines «la peste- ṭṭaɛun (1947)», yerra deg-s iwudam n 
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temdint n Wahran ttwaḥebsen deg temdint-nsen ur ffiɣen ara seg-s armi ɛud tfuk 

teḥkayt. Ɣef wakken i tt-id-yeglem CAMUS d tamdint yexlan, lexṣaṣ n ttawilat 

iwulmen i tudert igerzen, lmeɛna-as adeg deg wungal-a amzun akken d lɛiqab i 

yiwudam, imuḍan-a yuɣ ṭṭaɛɛun ur sɛin ara azref ad ffɣen seg wadeg-nsen, acku 

ilmend n yilugan n tezmert iwudam-a ur asen-tlaq ara tuffɣa,  ma ulac aṭṭan-a ad 

yaɣ akk wiyyaḍ.
318

 Seg umedya-agi, iban-d belli anaggal yerra tilisa i yidgan n 

wungal-ines, tadyant tebna ɣef yiwen n wadeg.    

Ihi, anamek n tlisa ɣer Y. LOUTMAN, yerra-aɣ ad nefhem d akken llan 

yidgan i ilaqen i tigawin llan wiyyaḍ ur nlaq ara. Anagmay Henri METTÉRAND 

yerra-d ɣef wayen yerzan asuleɣ-agi n wadeg anaglan, maḥsub afran akked beṭṭu 

n yidgan d axel n wungal ur d-ttilin ara kan akka lameɛna anaggal iɛerreḍ dima 

ad yeḍfer tasnarrayt swacu ara yeselḥu ineḍruyen-is. 
319

 

Ahat, seg wannect-a akk i d-iban umgired gar yinagmayen ɣef wamek ara 

sbedden tadyizt i wadeg n wungal s yimenzayen-is, s wassaɣen-is akked 

twuriwin-ines, wa ad yettwigg uṣaḍuf asnasɣel (loi sémiologique) i tmiḍrant-a 

am win yettweggin i yiwudam sɣur Philippe HAMON neɣ i wakud anaglan sɣur 

Gérard GENETTE. 

4. Lebni n wadeg anaglan 

Uqbel ad nɛeddi deg wawal ɣer lebni n wadeg deg wungal, yessefk ad d-

nwehhi belli d takkayin iseg i d-iɛedda wungal i d-yesnulfan ajadel ɣef wamek i 

d-yettili lebni n uferdis-a d axel n uḍris, aladɣa aṭas n tezrawin i ibedden ɣef 

takkayin-a am wayen yecban leṣnaf n usnulfu n wungal, seg wungal inmetti*, ɣer 

wungal asniman*, ungal azamal*, ɣer wungal aḥulfan i ggten taggara-agi. Ungal 

yettnerni s unerni n talsa, yettbeddil seg tallit ɣer tayeḍ, simmal izerri wakud ɣef 

kra n tallit simmal yettlal-d umaynut deg kra n temsal yerzan lebni d tuddsa n 

yiferdisen-is. Deg waya, yura-d Mikhail BAKHTIN: « Ungal d netta i d amaynut 
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deg tlalit ɣef leṣnaf nniḍen n tsekla».
320

 Ungal-a amaynut, d tasemlilt i wayen akk 

i d-yennulfan yekan deg tsutwin iɛeddan ɣef temsalt n uṣennef n wungal, maca 

amaynut-a iɛedda akkin i temsalt-nni n tẓuri n tsiwelt, takerrist neɣ tudert n 

yiwudam. Anerni-agi swacu i d-yegla wungal amaynut seg tama n tɣessa-s, 

ibeddel inumak n lebni-ines, nnulfant-d temsal nniḍen yeṭṭfen amḍiq n uglam i 

yettuqten yakan deg yiḍrisen inaglanen, akken i d-yessenfali Michel BUTOR: « 

Aglam-nni n tɣawsiwin d yiwen n ṣṣenf i uglam n umdan, yettwabdar-d, maca 

ilaq anadi deg wayen yugaren aya».
321

 

Annect-a, yessekres lebni-ines, maca s unadi n yinagmayen ay tefsi 

tmukrits, nudan ɣef tarrayt i ifazen i lebni n wadeg deg wungal. Mebla cekk, ma 

nemmesla-d ɣef unerni n uferdis-a deg wungal amaziɣ ad d-nini belli ilul-d s 

temlilit-ines d wungal agraɣlan aladɣa ungal afransis acku mi ara nessiked ɣer 

deffir ad d-naf ungal deg tsekla tamaziɣt ur d-iɛedda ara seg talliyin-nni iseg i d-

iɛedda wungal agraɣlan wala seg yibeddilen i d-yeḍran yid-s deg umezruy, 

yebɛed ɣef waya. Maca abani-ines (talalit-is) yella-d s lmendad n tezrirt d usiked 

n yinaggalen imaziɣen ɣer yidles agraɣlan. Ma yella d amgired i d-yettilin ahat 

gar-asen (gar wungal amaziɣ d wungal agraɣlan) nezmer ad t-id naf deg yisental, 

deg termitin tinaggalin akked kra n tfukkas yettuseqdacen deg wungal imi yal 

timetti tettak-d udem i wayen tekseb d wayen i d-tesnulfuy. Diɣen, anerni deg 

tfukkas n wadeg irennu-d i uḍris tahuski d tɣara aladɣa mi ara yili yal ungal 

yettak acbi ɣer wayeḍ, yettaǧǧa ungal ad ireṣṣi wa ad yelḥu ɣef yiwet n tɣessa.
322

 

Anadi deg temsalt n lebni n wadeg deg wungal, d asenfar iɣef nudant 

tezrawin n uɣerbaz aɣessay (structuralisme), awal-a n lebni d tagrumma ( d 

agraw) n wassaɣen yettarzen iferdisen n umahil aẓuran (les éléments du travail 

artistique). Ɣas ulamma, ttemgaraden yimuhal-a yal wa i yiman-is, maca llan 

isuḍaf (leqwani) i yezdin assaɣen-a, zemrent ad d-jemɛent akter n yiwen n 

umahil ad d-ttwabeggnent tulmisin-ines gar-as d yimuhal n tẓuriwin nniḍen. Ihi, 
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tazrawt taɣessayt ur tessikid ara ɣer yiferdisen n kra n umahil n tẓuri amzun d 

iḥricen i ibedden i yiman-nsen, maca tessikkid ɣer wassaɣen yennekmalen, 

icudden yal aferdis ɣer wayeḍ acku yal aferdis ikeččem deg wassaɣen akked 

yiferdisen nniḍen. 

Iswi n yiɣessayen ad wwḍen ɣer yiwen n lebni neɣ yiwet n tɣessa ara 

yezdin yiwen n umahil. s tzemmar-nsen wwḍen ggan imenzayen n uslaḍ utlay, d 

wakken ɛerḍen ad t-weqqmen ( ad t-jerben) ɣef yimuhal n tsekla. Ɛerḍen seg 

tama ad d-ssuffɣen tiɣessa yezdin iḍrisen n tneqqist akken ma llan, gar-asen 

tasleḍt ɣef yiferdisen-a yecban akud d wadeg.
323

 

Tanagmayt Siza KASIM, deg udlis-a « Lebni n wungal», deg uḥric iwumi 

tsemma « lebni n wadeg anaglan », terra ad tezrew tixutar* n wadeg deg lebni n 

wungal, imi i d-tenna s yiles-is belli Michel BUTOUR yettwali taɣuri n wungal d 

inig ɣer yiwen n umaḍal yemgaraden ɣef yimaḍalen nniḍen, anda ara yidir 

yimeɣeri seg talli-nni tamenzut ideg ara yelli adlis, ad iɛeddi ɣer umaḍal asugnan 

i d-snulfan wawalen n unaggal, amaḍal yella deg yal tama, ixulfen tilawt n 

wadeg-nni ideg yella yimeɣri.
324

 

Ungal ihi, d inig gar wakud d wadeg ɣef tikelt, am wakken i d-terna deg 

wawal-is:  

«Ma yella asqif amenzu n wungal d taẓuri n wakud icuban 

aẓawan deg kra n yiseddagen am wanya akked tfesniwin n 

trurda, ad t-id naf seg tama nniḍen icuba ɣer tlewḥin n teklut, 

annuɣ d unqac deg usileɣ-ines i wadeg».
325

 

S umata, lebni n wadeg deg wungal yebḍa ɣef sin n wudmawen, yezmer 

ad yettwabnu s wudem asugnan neɣ s wudem ilaway. Deg tugget, adeg-a d 

amaḍal asugnan, d anaggal i t-id-yesnulfan. Yesrusu iman-is deg yiwet n tegnit 
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yemgaraden ɣef tin uɣur yettuɣal yimeɣri. Yezmer umaḍal-a asugnan ad yefk 

acbi ɣer umaḍal ilaway neɣ yezmer ad ixalef, annect-a yettuɣal ɣer tmuɣli n 

umsawal i wadeg-a. D acu kan idgan deg kra n wungalen ɛud ur ttwabnan ara ɣef 

usugen acku ilaq ad kesben kra n lewṣayef d wazalen iwakken ad qerben ɣer 

umaḍal ilaway.
326

 

Rnu ɣer wudmawen-a, adeg deg wungal, yebna ɣef waṭas n yiswiren i t-

yettarran ad d-iban, ad yennerni wa ad d-yeflali akken iwata deg uḍris, gar-asen; 

amasawal, d amdan i d-yessugunen adeg yettarra-t-id d axel n wungal, yesɛa 

tilelli n ufran, akked usugen n wadeg i yebɣa ad t-yesseqdec deg wungal-ines. 

Tutlayt, d agejdu alemmas uɣur yettsennid umsawal, tettili-as-d d tallalt iwakken 

ad d-yessers adeg-nni d uglam-ines s telqayt, am wakken i as-tettak tugna 

icebḥen,  tutlayt tesɛa tamlilt n usiweḍ n lamana akked yizen yebɣa umsawal ad 

t-yessiweḍ i yimeɣri imi ara yerr ad d-ibeggen adeg-a deg tira-s. Iwudam, ur 

zmiren ara ad uraren deg yilem (wulac) siwa ma yella wadeg ideg ara d-sersen 

tigawin-nsen. Imeɣri neɣ amsiwal, d netta i yeqqaren aḍris, d netta i d 

anezzarfu*, ma yella yessaweḍ ad t-yefhem deg uḍris, wa ad d-yessugen adeg 

ideg ḍrant tigawin; ad yezref (ad yeḥkem ) belli amasawal ifaz deg tira-s, 

iwenneɛ deg useqdec-ines, ad yezref ɣef tutlayt belli tessaweḍ izen-ines, am 

wakken ara yezref ɣef yiwudam belli uraren akken iwata deg uselḥu-nsen i 

yineḍruyen. Ihi, tamuɣli n yimeɣri, lqayet, azal-is meqqer yettuneḥsab d ixef 

amenzu, d tarselt* deg yal amahil aseklan.Tikti-agi, tettwabgen-d s tebrezt deg 

wayen i d-yenna unagmay Hassan BAHRAOUI deg wawal-is:  

«Adeg deg wungal ibennu ilmend n waṭas n tmuɣliwin, 

acku yettidir ɣef waṭas n yiswiren seg tama n umsawal imi 

d amdan yessegzalen (awassnan-diagnostic), d amsugen 

agejdan i teḥkayt i d-yettalles, seg tama n tutlayt 

yessemras, imi yal tutlayt tesɛa tulmisin-is deg ubgan i 

wadeg am ( uxxam-adrum-taxxamt ), rnu ɣer-s tama n 
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yiwudam i izeddi wadeg , ma yella d aneggaru d imeɣri i d-

yettakken tamuɣli-is akken i ilaq».
327

 

War ma nettu, belli taɣessa n wadeg tettwacudd yerna tettemyekcam d 

tɣessiwin nniḍen, ama d tin n wakud, neɣ d tin n yiwudam, d ayen i yettaǧǧan 

iferdisen n wadeg deg wungal myekmalen deg unamek, yettarra imeɣri ad ikenni 

gar umḍiq d wayeḍ, gar win iqerben d win ibeɛden, gar win wessiɛen d win 

iḍeyqen, gar win i d-yezgan ɣef yeffus d win i d-yezgan ɣef zelmeḍ...atg. D 

annect-a akk i d-yeslalen ayen iwumi semman yinagmayen n teẓri n tsekla « les 

polarités spaciales-tamiwin n wadeg » i d-nebder yakan, tid ara d-nessegzi s 

telqayt deg yixef i d-iteddun, d tid ara yilin dɣa d aḥric n tesleḍt deg tezrawt-nneɣ 

ɣef wadeg.   

5. Assaɣen n wadeg d yiferdisen nniḍen 

Ggten wassaɣen i ibennu wadeg akked yiferdisen nniḍen yerzan tsiwelt. 

Assaɣen-a ttuneḥsaben am tasarut deg ufus n yimeɣri, ttɛawanen-t akken ad 

yedreg ɣer tuffirin yezdin ungal akked usekfel n yinumak inaṣliyin deg umahil 

anaglan.    

5.1. Assaɣ n wadeg akked yiwudam 

Assaɣ icudden adeg ɣer uwadem d assaɣ iǧahden aṭas, ur yezmir ara 

unaggal ad d-yemmeslay ɣef uwadem war ma ibder-d adeg ideg yettidir. Akken 

ilmend n wadeg i nettissin awadem, i nezmer ad nefhem amek yettxemmim acku 

d netta i d-yeskanayen tigawin, tamagit d wayen akk i ixeddem, d netta i d ajgu i 

tudert n yiwudam. Akken d iɣen adeg ur ikesseb ara azal aẓuri neɣ asnamkan 

siwa ma yella umbiwel seg yiwudam. 

Ɣef waya tazrawt n wadeg war iwudam d lexṣaṣ ameqqran, ur tessawaḍ 

ara amnadi ɣer yiswi-s, acku aḍris anaglan ibedd ɣef yineḍruyen, ineggura-agi 

bedden ɣef yiwudam, d nutni i yettakken rruḥ i tudert n umahil anaglan. Tawuri i 
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d-yefka uwadem deg yimahilen iseklanen aladɣa deg wungal, yerra-aɣ ad nerr 

lwelha ula d nekkni ɣer yiseddagen*-ines deg wungalen i nefren i tezrawt-nneɣ, s 

yiswi n unadi ɣef tɣessa-s akked wassaɣen-ines akked wadeg. Ihi, ay dra nezmer 

ad t-neḥseb d yiwen n uferdis iɣef ibedd wadeg anaglan ? d yiwen i  yekkaten ad 

d-yessekfel inumak yezdin adeg anaglan?  

Tirirt ɣef yesteqsiyen-a yettban-d seg tezrirt n umdan deg wadeg ideg i d-

yekker, ama d adeg ametti, d adelsan, d aserti neɣ d adeyyani acku amdan deg 

tidet d mmi-s n tewwnaṭ-is iseg i d-yefruri. Ma neddem-d deg umedya gar win 

yettidiren deg tmetti i d-yezgan deg usamar mačči am win ara yidiren deg tmetti 

n tama n umalu, deg ugafa neɣ deg unẓul. Rnu ɣer waya, akken ara yidir yiwen 

deg tmurt-is mačči kif kif akken ara yidir deg tmura n medden. Akka ula d 

iwudam n wungal, ttemgaraden ilmend n yidgan ideg sseḍruyen tigawin-nsen. 

Aṭas n yiwudam iɣef i d-yettawi unaggal yessidiriten deg yidgan ur nelli d wid 

ideg i d-kkren, ma neddem-d deg umedya, ungal amaziɣ, ad d-naf tamsalt-a 

tegget deg tira tannaggalt. Am akken ara d-yebder unaggal asaḍ yettidiren deg 

tmurt taberranit, ixulef aṭas ɣef akken ara d-yemmeslay ɣef wasaḍ imi ara yidir 

deg taddart-is. ɣef waya i d-ttaxlaqen wuguren gar wadeg d yiwudam yezdi uḍris. 

Ilmend n waya, ad negzu d akken deg wungal, adeg d tawtilt*  tagejdant i 

tilin n uwadem, anda yella wadeg, yella uwadem, aneggaru-a ur d-yettili ara siwa 

ma yebna assaɣ d wadeg ideg ara yers. Akken adeg d usbiḍ (immobile) ur 

yettbeddil ara ɣas ttembewwilen deg-s yiwudam. Tugget n tezrawin tizɣanen 

yesmuzzugen* deg talɣiwin n tsiwelt s umata aladɣa ungal, qqirent-d s wassaɣ 

yezdin gar wadeg d wakud am akken i d-qqirent s wassaɣ-is d yiwudam, maḥsub 

adeg anaglan ur d-ixelleq ara mebla yis-sen. Amzun akken d  assaɣ arakab*.
328

 

Imi, ulac awadem ur ncudd ara deg uḍris ɣer wadeg ideg yettidir, assaɣ i ten-

yezdin d imezgi (myezgan-d).
329

 S wakka, i d-yettban deg wungal belli idgan ur 
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d-ttwabganen ara deg tazwara, alamma i ten-id-senqren yiwudam; s tigawin 

xeddmen, s yinnan i d-qqaren, akked yismawen n yal awadem deg wungal. 

Ayen i icudden ɣer tigawin, ad d-nini d akken s lmendad n wassaɣ yezdin 

awadem akked wadeg i d-tettlal “tigawt”. Yal amḍiq deg uḍris anaglan yeḥwaǧ 

tudert ideg ara yezder, ara t-id ibeggnen, ma ulac, amek ara yili wadeg war ma 

yella uwadem ara yeggen tigawt-nni deg-s. Adeg deg-s tudert, ma yettwazdaɣ s 

ɣur yimdanen ad d-banent deg-s tigawin, ama deg tudert tilawayt yettidir umdan 

neɣ deg tudert n uwadem mi ara yettusemres deg umahil anaglan, anaggal iɛerreḍ 

yal tikelt ad aɣ-d-ibeggen imeḍqan-is s tilin n yiwudam d wayen xeddmen n 

tigawin. Jean-Perre GOLDENSTIN iwehha-d ɣer temsalt-a deg wawal-is: « Adeg 

d yiwen n umahil i swacu i d-tettenkar tigawt, d asekkar n uneḍruy». Am wakken 

i d-yerna maḥsub asteqsi agejdan i d-nettmagar yal tikelt ɣef twuri tagejdant n 

wadeg; anda i tḍerru tigawt? (où se déroule l‟action ?).
330

 

Tin yernan ɣur-s, adeg deg wungal irennu-as adlag* d thuski mi ara 

mlilent fell-as aṭas n tigawin, ma yella ulac-itent yesruḥuy anamek-is aḥeqqani, 

aya-agi yetttbeggin-d s tidet azal tesɛa tigawt i wadeg, ttwarzen amzun d yiwen. 

Akken i d-yessenfali unagmay Hassan BAHRAOUI ɣef wayen i d-yenna Jorge 

BLAN imi d yiwen n umazɣan (criticien) i aɣ-d-yewwin yiwen n yinaw s wazal-

is ɣef wassaɣ yezdin tigawt s wadeg anaglan, icudd tigawt s yiwen n ucuddu n 

tantala* ɣer yidgan yenna-d: « Anda ulac tigawin ulac idegan ».
331

 S tidet, adeg 

ideg ur tḍerru ara tigawt, tettwaɛdem deg-s tudert, ccbaḥa-as tettuɣal d ulac, ur 

yettwassan, ur ikeččem talemmast, yettili-d deg rrif ɣef yiferdisen nniḍen. 

Ma yella d temsalt yerzan ismawen n yiwudam ad d-naf «Isem» d 

anamak* amenzu yessemgarden awadem ɣef wayeḍ acku yettwehhi ɣer yiwen n 

uwadem weḥdes. Isem, yettwabgan-d, yettwassan yerna yettwaɛqal, yettaban-d 

wudem-is akken iwata deg tsiwelt.
332

  Akken i d-yenna Philipp HAMON deg 
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tezrawt-ines ɣef uẓayer asnamkan n uwadem maḥsub d win i d-yettilin deg 

lemqam amenzu, d asemmi i icudden ɣer wazalen n tmetti.
333

 D awezɣi ad yezdi 

wungal iwudam war ma ttusemman, isem deg wungal ur d-yettili ara kan akka, 

maca yettwaktel, yesɛa azal d unamek, ɣef waya yessefk ɣef umsawal ad yerr 

deg wungal-ines ismawen i yiwudam, s lemḥdra d unefren*, amek ara ten-

isemmi ? ilaq ad ilin mtawan (accorder), ttwaseggmen...atg. Ayen ara yeǧǧen 

iḍrisen-is ad ttwaɣren, ayen ara yefken i yiwudam tudert (l‟existence), tawuri d 

wazal i as-ilaqen.  

Ihi, ismawen n yiwudam deg wungal, ttwafranen s telqayt, ssenfalayen-d 

ɣef kra n yinumak ama d tamagit, d adles neɣ d ansay. Tin yernan ɣur-s, deg 

waṭas n tegnatin yettbana-aɣ-d d akken, afran n kra n yisem yettili-d s lmendand 

n wayen ixeddem uwadem-nni neɣ ilmend n twuri-ines, ma neddem amedya ɣef 

wungal aqbayli, ad d-naf deg wungal Tafrara n Salem ZENIYA yefka i wasaḍ-is 

isem n “Yidir” i d-yessenfalayen ɣef tudert, d awadem i wumi tekcem tawla n 

tmagit d umennuɣ ɣef yizerfan n umdan aqbayli, maca amennuɣ-is, yegla-d s 

lmut-is, teḍfer-it-id tlalit n mmi-s iwumi isemma yidir, ara yidiren, wa ad 

ikemlen amecwar i d-yeǧǧa baba-s. Annect-a, yella-d d izen i yal imeɣri ara 

yeɣren ungal-ines, ideg ara yegzu belli tinettit n uqbayli ad tidir i lebda ur 

tettmettat ara.  

Deg tɣuri-nneɣ i wungalen n Racid ƐELLIC nufa-d; gar wungal amenzu 

«Asfel» i yura akked wis sin «Faffa», yella umgired d ameqqran. Deg usfel  drus 

maḍi n yiwudam i d-yettwasisnen ɣef waya ulac aṭas n yismawen baxlaf isem n 

uwadem agejdan iwumi isemma Muḥand. Akken d iɣen, tikkwal yettak-d 

awadem war isem am umdakkel n Muḥand. Isem-agi n “ Muḥand “ deg tmetti 

taqbaylit yemucaɛ s waṭas. 

Deg wungal Faffa ddeqs n yiwudam i d-yeddan, ismawen i yefka unaggal 

i yiwudam-is d wid i icudden ɣer tmurt d tmetti iseg i d-frurin ama d Ɛmer i d-

yekkren deg taddart neɣ d Jacqueline taṛumit, i d-yekkren deg tmurt n fransa. Ma 
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neddem-d deg umedya kra n yismawen i d-ibeggen unaggal s wudem ubriz ad d-

naf: 

Ɛmer: d awadem agejdan deg wungal, fell-as i tettezzi teḥkayt, d iminig, d 

aɣrib deg tmurt n medden. Isem-a d isem  aqdim, mačci seg wid n tura, yekka-d 

seg umyag «ɛemmer». Qqaren wat zik; ad nsemmi i ugrud Ɛmer akken ad 

iɛemmer uxxam-is s warrac, s sɛaya akked cci, akken ad yeɣzif d iɣen leɛmer-

is..atg. Isem-a  deg tmurt n leqbayel, d win i d-yufraren aladɣa deg tallit yezrin 

maca taggara-agi aṭas i t-yerran deg riif imi ɣer-sen d isem n lejdud, n yimawlan-

nneɣ zik, iɛedda fell-as zzman.  Am wakken neẓra yal tasuta tettawi-d amaynut 

tettaǧǧa-d deffirt ayen i swacu tettwassen nettat s timad-is. Anaggal deg wungal, 

yefren isem-a iwakken ad d-ileqqem seg wayen i d-yura, limarat n lejdud, ahad d 

win i yeḥsan s wazal yesɛa yisem-a acku deg tmetti taqbaylit ulac tawacut ideg ur 

yettwasemma ara. 

D tidet, anaggal yessaweḍ ad aɣ-d-ibeggen seg yineḍruyen n wungal belli 

isem n Ɛmer i yefka i yiwen seg yiwudam-is, yella-d ilmend n twuri d wamek i 

yella uwadem-a; d aneɛmar, d axeddam, yebɛed ɣef wayen i izemren ad yesluɣ  

tudert-is. Yekcem tamurt n fransa 16  n yisegasen deg leɛmer-is, yeǧǧa taddart 

ideg i d-yekker akken ad yaweḍ ad yidir tudert igerrzen. D ilemẓi iwumi yeččur 

wul d asirem, ixeddem iḍ d wass akken ad yerbaḥ wa ad yesserbaḥ iwawlan. Ihi, 

lewṣayef-agi i swacu i d-yeglem unaggal awadem-a ttbegginent-d s tidet isem-is. 

Yella wanda semrasen inaggalen ula d ismawen n n twaculin ( nom et prénom)  

maca anaggal yerra ad d-yefk kan ismawen war ma iwehha-d ɣer yisem n 

twacult. Ɛmer yefren ad yidir deg tmurt n fransa, d adeg ixulfen maḍi taddart deg 

tmurt. Ɣef waya, anaggal yemtawa deg usemmi-ines i yisem-a acku deg tmura n 

medden akken ad yidir yiwen deg tezdeg, tudert icebḥen ilaq ad yili d aneɛmar, d 

imsejji.  

Mɛammer: D isem nniḍen i yefka unaggal i uwadem-a, ur yemgarad ara s 

waṭas ɣef yisem n Ɛmer, yettwasuddem-d seg-s . Deg tmetti taqbaylit, ilemẓi 

ttsemmin-as Ɛmer mi meqqer,  yedda deg leɛmer ad as-terrren Mɛammer, 

yemmal-d argaz ameqqran i iɛacen aṭas n leɛmr. Ɣef waya, ilmend n twuri n 
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uwadem-a deg uḍris negza belli tamentelt  i yeǧǧan anaggal ad as-isemmi s 

wakka, imi i yella gar yimezwura i yunagen ɣer tmurt n Fransa, aṭas n yiseggasen 

i iɛeddan fell-as deg lɣerba. D 

Dda Caɛban: Gar yiwudam igejdanen deg wungal. Yettwabder-d i teɣzi n 

teḥkayt, seg wid iɛacen akk tudert-is deg yinig. Dda Caɛban, d awadem i d-

yekkren deg taddart, yunag meẓẓi ɣer tmurt n fransa deffir n timunnent. D isem 

icudden ɣer ddin ur ixulef ara wazal-is ɣef yismawen nniḍen n leqbayel. 

Ttsemmin-t s ṭṭaqa, yemmal-d isem n yiwen n wayyur seg wayyuren n thiǧrit. Ma 

d awal-agi n Dda ttsemmin-t i urgaz ameqqran neɣ i ugmat amenzu, yettbeggin-d  

assaɣ n leqder; daxel n twacult taqbaylit akked gar yimdanen beṛṛa i uxxam. Deg 

wungal-a, anaggal yemmal-d assaɣ n leqder i yezdin gar Dda Caɛban d 

yimdukkal-is wid ukkud yecrek tanezduɣt gar-asen Ɛmer. Yessawal-as Dda imi d 

argaz ameqqran, yugar-it deg leɛmer yerna yettqadar-it imi d netta ay yufa ɣef 

yidisan-is ussan imezwura mi i yunag. Yid-s i yecrek tanezduɣt deg yiwet n 

texxamt deg tlemmast n temdint n Paris, yettwellih-it, ittemmel-as iberdan 

yessuffuɣen. Am wakken neẓra asmi ara yunag yiwen meẓẓi ɣer tmura n 

medden, yettiḥwiǧ lwens n yimdanen imeqqranen anda ara iḥulfu xerṣum, ha-tan 

gar wat taddart-is d warraw n tmurt-is. Ihi, isem-a i as-yefka i uwadem-a yella-d 

s lmendad n wadeg d tegnit yezdin Ɛmer d umdakkel-is Dda Caɛban.  

Jacqueline:d awadem agejdan deg wungal. D taselmad deg uɣerbaz, 

tesɣaray imdanen ixuṣṣen tira d tɣuri, tessawaḍ-iten ɣer tmussni n tira n 

yismawen-nsen. Am wid yecban iminigen i yettruḥun seg tmura-nsen, ur ɣrin 

ara. Isem-a, d isem n yiṛumiyen mačči n waɛraben neɣ n leqbayel yesɛa anamak 

n tmeṭṭut yesɛan tabɣest d lhiba. Anaggal iwakken ad yefk ṛṛuh i uwadem-a, 

yefren isem-a n Jacqueline, acku mi ara nɣer taḥkayt-is akked Ɛmer ad nefhem 

belli ayen yeḍran gar-asen deg yal tagnit, deg yal adeg; deg uɣerbaz, deg 

yiberdan n Paris neɣ deg uxxam asmi zewǧen, ad d-naf d isem yemtawan s waṭas 

i wayen i d-yulles unaggal. Lewṣayef i swacu i d-tettwaglem deg yineḍruyen n 

wungal ttakken-d lemɛani i yinumak yezdin isem-a, tecbaḥ, teɣra, tefhem. 

Tabɣest-ines tettban-d deg ufran-ines i Ɛmer i yellan d anelmad-ines. Tefren ad 
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tecrek yid-s tudert war akukru, war asikked ɣer wazalen iɣef i d-tetturebba, imi d 

taṛumit yewwi-d ad ttaɣ lemtel-is maca teḍfer ul-is yeččuren s tayri d usirem i 

Ɛmer. Ayen i d-yemmalen d iɣen tabɣest-a imi d netat i ggan asurif amenzu ɣer 

ubeggen n leḥmala-ines i Ɛmer. Ass-n mi i t-tesserkeb deg ṭumubil-is temmel-as 

iḥulfan-is. Am wakken i as-tella d lwens i teɣzi n yiseggasn yedder deg yinig, 

teččura-as ilem-nni n la solitude i yedder yakkan. Ihi deg lewhi n umsawal isem-

a iferren-it-id ilmend n taywalt (l‟envernement) ideg tedder teḥkayt n wungal-a. 

Deg tlemmast n temdint yecban Paris akka kan i ilaq ad tili tmeṭṭut, d tin 

yettqidimen ɣer sdat, tettqazzam uguren akken ad tidir tudert igerzen s wayen 

tebɣa d wayen tessaram.  

Nna ḥmama:Deg wungalen n tmaziɣt ggten yinaggalen i yesemrasen 

ismawen i d-yekkan seg tutlayt n taɛrabt am win yecban isem-a “Ḥamama” d acu 

kan s taqbaylit neqqar-as “taḥmamt”. D isem n ṭṭir icebḥen aṭas. Rnu ɣer wawal-

agi n “ Nna” i  rennun i yisem, yemmal-d isem n tmeṭṭut tameqqrant akked 

lemqadra i tettuqader. Ma d assaɣ i t-icudden ɣer wadeg ad d-naf.....udem i d as-

yefka unaggal i uwadem-a ixulef maḍi, mačči deg yisem kan maca s lewṣayef-

ines deg uḍris; s wul-is yeččuren d leḥnana d useḥbiber ɣef tarawa-as. Nna 

Ḥmamad yemma-as n Ɛmer, tekker-d deg lḥif akked d lexṣaṣ, argaz deg lɣerba, 

armi i tfukk fell-as lɣerba iḍullen yennejmaɛ-d ɣer tmurt-is d uxxam-is. Yufa-d 

axxam iɛemmer s yirgazen d tlawin.  Maca ccḥani akked wurrifen i izedɣen ul-is 

seg tama n urgaz-is mačči d ayen i izemren ad iɣebbu zzman. Asmi i yewweḍ 

ɛmer d ilemẓi, yegger-d deg wallaɣ-is inig, yemma-as yebbaḥbah wul-is teẓra ad 

yekk abrid yekka baba-as. 

Remḍan:D isem adeyyani, ttsemmin-t leqbayel i tlalit n ugrud amenzu deg 

uxxam. Deg wungal-a, Remḍan d gma-as ameqqran n Ɛmer, d netta i iqublen 

axxam mi i yewweḍ d ilemẓi yella-d am ubabat i watma-s ɣef waya i as-ssawalen 

Dadda. Anaggal ifren-d isem-a iwakken ad d-yemmel la responsabilite i yeddem 

remḍan akken ad d-isekker atmaten-is. S kra n wayen ara d-yefk beṛṛa d natta i t-

yettqabalen. Am wakken neẓra mi ara d-nemmeslay ɣef tuddar n leqbayel ad d-

nawi ɣef yimuhal xeddmen yimdanen ama d tafellaḥt, d trebga n yiɣarsiwen, 
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azdam, ...ihi ula d Remdan gar-asen tudert-is akk tcudd ɣer yimuḥal, ur yeffiɣ 

acemma seg taddart.   

S umata, d tagi i d taḥawact n wawal ɣef yismawen n yiwudam d 

yinumak-nsen, rnu ɣer wassaɣ iten-yezden d wadeg ideg tturaren tigawin. D iɣen 

llan yiwudam ideg id-yebder kan ismawen war ma yestuqet fell-asen awal am 

uwadem Ferruǧa.    

5.2. Assaɣ n umsawal d wadeg 

Tira d taẓuri, ɣur-s i yettuɣal umyaru akken ad d-yessers akk tiktiwin-ines 

d wayen yessaxẓen deg wallaɣ-is akked tkatut-ines ama d tugniwin, d tirga d 

innan neɣ d wayen nniḍen, yesrusu-tent-id akk deg yiwet n tbeckurt*, irennu fell-

asent asnulfu n wawalen uddyizin, ucbiḥen akken ad d-yeffeɣ ɣer taggara d 

yiwen n umahil aseklan yeččuren d inumak am wayen yecban amahil anaglan 

(ungal). Yettaɛraḍ seg-s umsawal amek ara d-yejbed lwelha n yimeɣri akken ad 

iɣer, wa ad iḥemmel ayen i d-yulles n tedyanin d wayen yessemrs deg-sent. Ayen 

i yettarran imeɣri, itetti deg tferkitin n wungal s yiwen n uḥlfu ḥlawen, anect-a 

akk, imi ayen akken yura yufrar-d. Seg tama, inaggalen deg tuget ssemrasen 

izwal iwulmen, i d-jebden imeɣri, teẓẓun deg-s tiktiwin timaynutin, simmal 

yettili-d umaynut deg tira simmal yettḥir yimeɣri ɣer tɣuri.  

Aya-agi s umata, ittekk-d seg umaynut i d-yettawi unaggal i ibedden s 

timad-is ɣef kra n yiferdisen iseklanen i yettaran amahil yennekmal ama d 

iwudam, d akud neɣ d adeg. Aneggaru-agi dɣa, yessemras-it umsawal s ṭṭaqa, 

iteddu-d deg yinnan n usiwel-ines, s lmendan n wakken i t-id-beggnen 

yinagmayen belli d tamrayt (lemri), d agni n wurar n yiwudam,  d useḍru n 

yineḍruyen, d akatar agejdan ma yella ulac-it ulac tawuri n yiwudem d usebgen n 

yirmad-nsen. Ihi, amsawal s twuri-ines ifazen izeṭṭ neɣ ibennu yiwen n wassaɣ 

amisi*.  

Assaɣen i ibennu wadeg d uferdis-a s wazal-is, yufraren-d ɣef leǧnas 

nniḍen s ṛṛuḥ n usnulfu, ameyyez d tmuɣli yemgarden ɣef tɣawsiwin, ay akken 

yebɣu llant, rnu ɣer yisental imettiyen iɣef d-yettawi. Yessugun-d s wallaɣ-is 
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tugniwin icebḥen, lelwaḥ i d-yessenfalayen ɣef kra n tɣawsa war ma ixulef ilugan 

n umahil aseklan. Amsawal d win yesɛan iswi n tira, d win yesɛan tazitla* 

tanaglant, d anaẓur, d amsnulfuy aseklan ma yella iɣab, tneɣɣes tɣuri n udlis.  

Anagmay Tzvetan TODOROVE iwehha-d ɣer temsalt-a deg udlis-s “ 

poétique” yenna-d: « Yal tamhelt yerzan lebni n kra n uferdis d amsawal i t-id 

ibennun, ulac taḥkayt war amsawal ».
334

 

Ihi, amsawal deg tira-s, yettuɣal ɣer usugen-ines, s yin ad iṣennef akk 

iferdisen-a, ad ten-yessizwer akken yebɣa neɣ akken i d-yewwi lḥal ad ilin, am 

wadeg tikelt yessemras-it s wudem ilaway, tikelt s wudem asugnan, tikelt yettak-

as udem yelhan ara yeǧǧen imeɣri ad inejbad ɣur-s wa ad iḥemmel adeg-nni, 

tikelt nniḍen yettak-as udem n diri ara t-yerren ( imeɣri) ad iɣunfu ( répulation) 

seg-s. 

5.3. Assaɣ n wadeg akked wakud anaglan 

Tikti nniḍen i nezmer ad d-nernu, d akken mi ara d-nemmeslay ɣef kra n 

wadeg deg wungal yessefk yal tikelt ad neḥbes ɣer wakud i yeggaren i tikli n 

uneḍruy. ɣef waya yettemlil uglam n wadeg d unegzum n wakud. Adeg deg 

temhelt n usiwel iwakken ad yennerni ilaq-as tuɣalin ɣer uferdis n wakud acku 

aneḍruy deg wungal ur iteddu ara ɣer sdat siwa ma yella ddan-d yid-s yiḥricen n 

wakud d wadeg, yerna mebla yis-sen d awezɣi ad d-tessiweḍ tsiwelt izen n 

teḥkayt-is. 
335

 Aladɣa taneggarut-a ilaq-as ad tebdu s uḥric n wakud s yin ad d-

temlil d wadeg imi yal anaggal yewwi-d ad d-ibeggen seg tazwara akud d wadeg 

n teḥkayt am wakken ara d-yaru unaggal « yiwen n wass », « tameddid n wass » 

neɣ « tura » s yin ad as-d-yernu abgan n wadeg am « d agi neɣ deg temdint, deg 

texxamt» maḥsub « yiwen n wass deg temdint ». S wakka anaggal yegga 

tirkkizin-ines i uneḍruy imi i t-id-ibeggen akken ilaq d ayen i t-yettarran amzun 

akken d tidet i yesnernayen i tidet n uḍris yettwarun. 
336
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Deg tɣuri nexdem i wungalen n Racid ƐELLIC nennuda seg tama-nneɣ 

ɣef talɣa n wadeg s tikli-ines ɣer tama n wakud war ma nebḍa gar-asen. Adeg 

deg wungal « Faffa », yettban-d ilmend n lebni-ines i wakud, yurez ɣer-s s waṭas 

almi uɣalen amzun akken d sin wudmawen deg yiwet n tugna. Anadi ɣef wassaɣ 

gar sin n yiferdisen-a yettuɣal ɣer wamek i d-ddan yineḍruyen n wungal-a d 

wayen i d-yettwasesnen deg-s n yidgan akked wakuden d ayen i yeǧǧan idgan-

ines ad d-ufraren s lmendad n umyekcem n wadeg deg wakud. Gar yimedyaten i 

d-yeddan deg wungal ɣef wassaɣ-a, ad d-naf amsawal deg wawal-is ɣef uwadem 

Ɛmer i yuɣen tannumi n tissit n lqahwa yal tasebḥit mi i yekker ad yerzu s 

axeddim-ines. Ad nwali d akken amsawal yebder-d adeg iɣer yettarra uwadem 

yerna-d adeg melmi i irezzu ɣer-s, ad d-naf: « Ikcem ɣer lqahwa yeqseḍ amkan 

deg teɣmert, tama uḥamut bu ijaɛbuben, yal tasebḥit akka ».
337

 

Amedya nniḍen i d-yemmalen assaɣ-a, neɣ amnekcem-a gar wakud d 

wadeg ad d-naf:  « Ass-a, Ɛmer iṣub-d abrid ameqqran ».
338

ad nwali deg 

umedya-agi ɣas ulamma ur d-yessegza ara s telqayt d acu n wass ideg i d-iṣub 

uwadem abrid-a, maca yefka-d akud ( ass-a) i d-yemmalen adeg (abrid 

ameqqran).D acu kan,  llan yimedyaten nniḍen anda i d-iwehha ɣer wakud akken 

iwata, ibeggen-t-id s telqayt s yin  yerna-d abdar n wadeg anda i d-yemmel 

umsawal tikli n uwadem ɣef lawan-agi n tesɛa u ɛecra ɣer umruj ( adeg ideg 

ttrajun yimdanen le tronsport-aret ). Yenna-d ɣef Ɛmer; « Ass-n, ad tili d tesɛa u 

ɛecra, yeffeɣ seg yimezwura, iquzem cwiṭ n tsawent ara t-yessiwḍen s amruj 

umiṭru ».sb 69. 

Iḍrisen deg wungal “Asfel” nezmer ad d-nini d iḍrisen yemnekcamen s 

waṭas gar tigawt d wakud iɣab deg-sen wadeg lmeɛnas amsawal yettawi-d ɣef 

wakud ideg teḍra tigawt maca u r d-isedday ara adeg-is anda teḍra d ayemmi ara 

d-naf drus maḍi n yimedyaten i d yeddan ɣef temhelt-agi n temlilit n sin n 

yiferdisen-a.  
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D tidet, ɣas ulamma drsu maḍi n yimedyaten i d-yeddan, maca llan kra n 

yineḍruyen ideg i ten-id-yessemlil. Ɣef wakken i d-yulles umsawal deg tedyant 

yeḍran d yiwen n yilemẓi Caɛban i yettuwten, yettuḍegger rrif n wasif. Amsawal 

yebder-d adeg anda i t-ufan wat taddart-is, melmi? azekkayen. Ihi adeg deg 

wasif, akud azekkayen.Yenna-d: « Caɛban AT ƐLI ufan-t yefser rrifn wasif; 

azekkayen ».
339

d iɣen amedya nniḍen i d-yemmalen assaɣ-a ad d-naf:« Iḍ-agi sliɣ 

i later ddaw taddart ».
340

 

5.4. Assaɣ n wadeg akked tutlayt n wungal 

Tutlayt d tallat n usiweḍ n wayen i d-snulfuyen yinaggalen i yimeɣriyen, 

yis-s i d-yettili usrusu n tektiwin n unaggal s tugniwin, s usugen neɣ s talɣiwin d 

yizumal. Adeg yeḥwaǧ tutlayt imi d nettat i d-yessenfalayen ɣef leṣnaf, tulmisin 

d yiseddagen n wadeg, s tutlayt i nezmer ad neɛqel idgan deg yiḍrisen n wungal. 

Ɣef waya, asteqsi i d-irezzun deg wallaɣ n yimeɣri, d acu-t umawal i yesseqdec 

unaggal akken ad d-issisen idgan? Anta tallalt tasnilsant (moyens linguistiques) i 

yessemres akken ad isideg* iwudam, tiɣawsiwin, idgan i yersen deg tɣessa n 

wungal? Anti tiɣessiwin n tjerrumt yettusqdcen iwakken ad d-ttwagelmen 

wassaɣen n wadeg?. 

6. Tamerrawt n wadeg deg unadi ɣef tmagit 

Nefren seg tezrawt-a ad narez aferdis-a n wadeg ɣer temsalt n tmagit anda 

ara ncudd idgan n wungal ɣer tnettit n yiwudam. Imi tamagit d tamsalt yuɣen 

amkan s tehri deg tezrawin n yimnuda aladɣa deg tsekla n tmaziɣt aṭas n wid 

yerran lwelha ɣur-s acku gar yisental i d-yettbanen s ṭṭaqa deg tewsit-agi n 

wungal am wakken i d-nebder deg yixef amezwaru belli ungalen imezwura 

yettwarun s tmaziɣt d wid i d-yessenfalan ɣef usentel-agi. Ihi d acu ay tamagit? 

Amek i d-yettban wudem-is deg tira tanaggalt?  

Assaɣ icudden adeg ɣer tmagit d assaɣ iǧahden, tettuneḥsab d takwayt i 

irefden aṭas n yisalan; yis-s nezmer ad nefhem tawnaḍt iɣer ittuɣal unaggal, 

timetti-ines, iẓuran iseg i d-yefruri am wakken i d aɣ-tessawaḍ ad t-nessin, wa ad 
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negzu tika-as amzun akken d netta s timad-is i aɣ-yemmalen isalan-a. Rnu ɣer 

waya, tamagit tettrra-aɣ ad nefhem asemres n unaggal i yiwudam inaglanen, 

tinettit-nsen d wayen akk i asen-d-yezzin n wansayen d leɛwayed i d-yettwehhin 

deg tidet ɣer tnettit n unaggal. Tamagit ihi, d la touche n umdan waḥdes, 

tessemgarad imdanen war gar-asen ama deg yidles, tutlayt, tadeyyanit, ansayen, 

leɛwayed, timussniwin, ṭṭbayeɛ...atg. Ɣef waya, anaggal imi ara yerr ad yefren 

idegan n useḍru n tigawin yettarra-d ayen yettxemmim, ayen yellan deg wallaɣ-is 

deg wayen xeddmen d wayen i d-qqaren yiwudam, seg-sen i d-yettbeggin 

tamagit-is. Ilmend n wayen i d-uran yinagmayen ɣef temsalt-a d akken adeg 

yesɛa tazrirt deg usenfali ɣef tmagit n umyaru n wungal iɛerreḍ ad tt-id-ibeggen, 

acku tudert n umdan d tasemlilt n wayen yettidir, ɣef waya i d-nettaf aṭas n 

yimyura ttaɛraḍen seg wadeg i semrasen amek ara d-ssenfalin ɣef tuṭṭfa-nsen i 

tmagit-nsen.
341

 

Ma nuɣal-d ɣer wungal « Faffa » ad nwali adeg agejdan ideg ḍrant tuget n 

tigawin d tamdint n Paris.Akken ma nessiked ɣer tudert n unaggal Racid ƐELLIC 

ad d-naf d win yunagen ɣer tmurt n Fransa din i ikemmel ussan-is armi d asmi 

yewweḍ leɛfu n Rebbi. Adeg-a d tilawt yedder unaggal, d acu yeddem-it d annar 

i wurar n yiwudam, yerra-d deg-s ayen yettxemmim s tira-as. Iseggasen yesɛedda 

unaggal deg tmurt, iwala deg-sen lbaṭel iɣeḍlen tutlayt. Ur yezmir yiwen ad d-

yini nekk d amaziɣ neɣ ad yeḍleb izerfan-is, ad iɣer tutlayt-is neɣ ad yemmeslay 

yis-s war akukru. Ayen yedder deg tmura n medden ur t-yessaweḍ ara akken ad 

d-yessuffeɣ akk lɣiḍ-is. Ɣef waya ara d-naf ungal “ asfel “ i yura ɣef wakken i t-

ṣṣenfen yinagmayen d ungal amenzu i d-yewwin ɣef tmagit.              

Tamagit d tamiḍrant yeqqnen ɣer tnettit n umdan. Tettlal-d akked tlalit-is, 

tettban-d deg yiferdisen i yessemgaraden amdan ɣef wayeḍ ( isem, leɛmer, uzuf), 

ayen iwumi neqqar tamagit tufriḍt, neɣ deg yiferdisen i yezdin amdan d wiyyaḍ ( 

azalen, timetti, idles) ayen iwumi neqqar tamagit tamazdayt. Deg wungal, tamsalt 

n tmagit tettban-d akken iwata seg tama n tutlayt d usentel lameɛna ur teqqin ara 
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kan ɣur-sen, ɣef waya i ilaq ad nesseɣzef tamuɣli, ad nezzi ɣer yiswiren nniḍen 

yecban tadyizt n tneqqist d yiferdisen i nettaf deg-s akken ad neɛqel anda i d-

tettban tmagit-a. Anect-a temmesla-d fell-as yakan Dahbiya ƐEBRUS mi texdem 

tasleḍt i kra n yiferdisen n tedyizt deg kra n wungalen. D. ƐEBRUS twala belli 

yemxalaf amek i d-yettban usentel n tmagit seg uḍris ɣer wayeḍ. Deg wungal 

Asfel tacbaylit i iruḥen d iceqqfan tettwehhi ɣer tutlayt n tmaziɣt yebḍan d 

tantaliyin. Deg Faffa asaḍ n teḥkayt yenɣan iman-is imi ur yessaweḍ ara ad d-yaf 

tifrat i wuguren-nni i d-yemmuger deg unadi ɣef tnettit-is.
342

  Muḥend AKLI 

SALHI d iɣen mi i d-yemmesla ɣef tesleḍt n yiferdisen n tedyizt  iwehha-d ɣer 

yismawen n yiwudam d wadeg i izemren ad aɣ-ssawḍen ɣer usentel n tmagit. 

Seg tama-nneɣ nedda deg wayen i d-fkan yinagmayen ɣef tmiḍrant-a n 

tmagit, nebna tasleḍt-nneɣ ɣef timuta n umsawal, n uwadem, n wakud akked 

wadeg ara aɣ-yeldin tiwwura ɣer usekfel n usentel-a deg wungalen i d-nefren i 

tesleḍt.   

Amsawal yezga yeqqar-d tamuɣli-s ɣef teḥkayt i d-yessawal akken ara d-

yawi awal ɣef yiwudam, ɣef wadeg d wakud ara d-yemmeslay ɣef usentel n 

tmagit, imi azal n uwadem meqqer deg usenfali fell-as, akken i ttemgaradent 

tekta i yettemgarad  usenfali n yal awadem ɣef tmagit-is, yal wa amek i yettwali 

tanettit-is, yal wa yettaɛraḍ ad d-iḥelli amḍiq-is deg ubdil n wayeḍ. Ɣef waya, 

tasleḍt n uwadem tezmer ad aɣ-telli tiwwura ɣer ugbur n tmagit, maca ulac 

awadem ur ncudd ara deg uḍris ɣer wadeg ideg yesseḍray tigawin-ines neɣ ɣer 

wakud ideg yedder. Tin yernana ɣur-s ula d aglam yesɛa azal-is deg ubeggen n 

wadeg, lɣerḍ-is mačči kan d asnerni n ccbaḥa d tfulka n uḍris, ismawen n yidgan, 

aglam-nsen d wassaɣ-nsen akked yiwudam ttwehhin-d ɣer temsalt-a. Limarat-agi 

s umata ma yella nesddukkel-itent zemrent ad sbeddent inumak n tmagit.  Diɣen, 

ilaq ad neḥsu d acu-tt tmiḍrant-agi; tferkkekk d inumak, yettuqet usemres-ines 

deg unnar ussnan neɣ deg tudert n yal-ass armi i tuɣal d ugur akken ad negzu 

anamek-is aḥeqqani. S umata, tamagit tesɛa sin wudmawen, amenzu « nekk », 
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wis sin « wayeḍ ».  Akken ad yessiweḍ nekk ad d-yemmeslay ɣef tmagit-is ilaq 

ad d-yawi awal ɣef wayen i t-yessemxalafen ɣef wayeḍ.
343

 

S wannect-a kan i yezmer ad as-yefk azal mi ara yefreq gar-as d wayeḍ. 

Ihi, zgan ttemqabalen, zgan ttemberrazen. Ur yezmir ad yili wawal ɣef nekk ma 

yella wayeḍ ur ittekki ara. Deg sin sebdaden tamiḍrant n tmagit, nekk yeqqen ɣer 

yiferdisen yeɛnan amdan s timad-is. Ma d wayeḍ yettban-d mi ara d-yawi umdan 

awal ɣef wayen i t-yessemgarden d yimdanen nniḍen. ɣef waya i ttuneḥsabent d 

snat n tmiḍranin  yeddukklen ulamek ara ad nebḍu gar-asent  ( gar nekk d 

wayeḍ).
344

 

Awal ɣef tmagit yeṭṭafar-it-id umeslay ɣef tsuddas-ines (abrid ara neḍfer 

akken ad nessiweḍ ɣer yiswi), tasuddest, yal amdan yetteḥririt akken ad d-iḥelli 

amḍiq i tmagit-is deg umaḍal ɣer yidisan n tnettiyin nniḍen. D acu kan, ilaq ad 

yesɛu s wacu ara ten-iqabel akken ad yizmir ad tt-iḥettem. Yezmer ad d-yawi 

awal ɣef tutlayt-is imi d aḥric agejdan n tmagit. Yezmer ad tt-id yawi s ubdar neɣ 

s ucebbaḥ n wadeg ideg yettidir. Am wakken i yezmer ad yesfenṭeẓ s kra n 

yiferdisen ara d-yefren deg yidles-ines neɣ seg tmetti-s. Aladɣa iseggasen-agi 

ineggura mi akka yettuqet wawal fell-as.  

Deg wungalen i d-nefren ad neɛreḍ ad nesleḍ tamagit n yiwudam 

igejdanen akken ad nessersiy* ɣef tugna n nekk d wiyyaḍ. Imi deg wawal-nneɣ 

ɣef tmagit ur tt-nuriz ara kan ɣer yiwen n wudem maca neldi-as tiwwura akken 

ad d-nessifrir meṛṛa inumak i d-teggar deg yiḍrisen ara nesleḍ.
345

 

Racid ƐELLIC gar leṣwat i d-yessenfalen ɣef tnettit-is, ayen i d-yura d 

tidet yedder ugdud aqbayli s wayen akk i as-yettwakksen n yizerfan deg tmurt ur 

nban ara later-is, teḍḥa-d deg-s tudert am uɣrib, yefren inig akken ad d-yessiweḍ 

sṣut-is akked tiɣri-ines. Deg yal awal i d-yura yefka-d deg-s lebɣi n wayen 

yettḥulfu akken ad d-yerr tamagit-is, annect-a akk ibeggen-it-id s tewsit-agi n 
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wungal, ideg yufa leqrar akken ad d-yeḥyu ixulaf yesskerfen tutlayt deg tallit 

yezrin. 

Amsawal, seg wayen i d-yulles ɣef yiwudam d yidgan-nsen, yefkan-d aṭas 

n wudmawen i tmagit tamazɣant. Deg wungal «Faffa» anaggal ileḥḥu seg wadeg 

ɣer wayeḍ, daxel n tmurt ( deg taddart) beṛṛa n tmurt ( deg  paris). Am wakken i 

d aɣ-d-iban, amsawal deg tazwara n wungal yulles-d tikli n teḥkayt i yebdan s 

tikli n uwadem « Ɛmer ». Deg yiberdan yecban tamdint n Paris ulac idis iɣef ara 

isenned yiminig yeǧǧan tamurt, tikli s ukukru, axeddim d leɛtab, tarwiḥt tettqiṭir 

s leɛtab iwakken ad yessiweḍ xerṣum ad d-iḥelli amkan-is gar yibeṛṛaniyen. Anda 

yedda Ɛmer d aɣilif; ur yufi iman-is deg uxeddim imi d afellaḥ, ad yeffeɣ 

tasebḥit, ad d-yekcem tameddit s nncaf, s ɛeggu, s yir liḥala. Ur yufi iman-is deg 

tnezuɣt-is; deg texxamt i as-d-isuḥen deg tlemmast n yiwet lḥara i d-yezgan deg 

temdint, tecba lmanu, d talast ( ṭṭlam) kan i d-irezzun ɣer wul-is imi ara tt-

yekcem. Rnu ɣer yiɣilifen yedder deg taddart gar twacult-is; lexṣaṣ, lqella n 

temɛict i t-yeǧǧan ad yezger ilel war asiked ɣer deffir, yebɣa ad ibeddel tudert-is, 

ad yezmir i yiman-is wa ad yufrar gar tizya-as, amer ad yaweḍ ɣer wayen 

yessarram maca xeṛbent-as tirga mačči akken i yenwa. Teḍra-as am win iregglen 

seg tili-s ma yella deg tmurt yebɣa inig, deg ying yebɣa tamurt. Aladɣa seg 

umedya-agi i d-nemmuger deg uḍris: 

 « Ha-t-an da, ha-t-an dihin, gar win d wa, allaɣ deg targit, 

deg yinig, deg unerzuf ». 
346

 

Ihi, s wannect-a i bdant ttbanent limarat timezwura n umerwi n tmaigt n 

uwadem. Akken diɣen ggtent tenfaliyin i d-yeddan deg wungal ssenfalayent-d 

ɣef temsalt-a. Gar-asent amedya-agi: « Nettwaḍger dagi, d irgazen deg lkaɣeḍ, d 

irgazen deg tceɣmumin, akka ay tetteddu, ula d lxalat n uzniq ad aɣ-d-ssuturent 

lekwaɣeḍ».
347

. Zgan yiwudam ttḥulfun s yiman-nsen ur sɛin ara azal deg tmurt-a 

tabeṛṛanit win iggan akka ad ten-yerkeḍ anda llant ula d lxalat i ixeddmen deg 

yiberdan.   

                                                             
346Racid ƐELLIC, faffa, sb. 63. 
347

 Ibidem. Sb. 105. 



Ixef wis ukkuz                                                                      Adeg anagglan 
 

204 
 

Awadem ur yessaweḍ ara ad d-yaf tifrat i wayen yettidir. Ɣas ma frant akk 

temsal, yal taɣawsa deg umḍiq-is, lameɛna ayen yebɣa d wayen iɣef yettnadi ur 

nban ara, deg leɛmer yefhem iman-is. Yeggum ad yessefru iɛeweqqin i icudden 

tudert-is. Aya-agi nufa-tid deg tenfalit yecban ta:  

«Tamsalt ur tfuk ara din , ɣer-nneɣ tameṭṭut n uxxam , 

argaz n beṛṛa. Ur wwiḍeɣ yiwet , nekk ur lliɣ n beṛṛa, ur 

lliɣ n daxel. Am akka i d-cfiɣ, ur ffiɣeɣ, ur qimeɣ, ur iyi-d-

isuḥ ad ḥesbeɣ itran, laɛmer d-ufiɣ iman-iw, ixef-iw, akken 

ad sefruɣ ddunit-iw»
348

. 

Akka ay d lɣerba, seg wasmi ara tt-yekcem yiwen netta isenni deg tlufa, 

anagar lḥif d wuguren i yettqabal. Ur tessefsay ulawen, ur teskaway imeṭṭawen, 

tneqq ula d cwiṭ nni n usirem i yezmer umdan ad t-yessarem. Ɛmer ur yelli d 

amenzu i yeǧǧan taddart, aṭas n wid i t-yezwaren am Dda Caɛban d Mɛemmer 

ula d nutni iɛreq-asen ubrid uɣen, sɛeddan ussan n ẓmek almi ttun ula d 

tiwaculin-nsen, ttidiren deg tmura n medden am yigḍaḍ iwumi ttwarẓen 

wafriwen, ulac kra ara yessibnin tudert-nsen. Ɣas ulamma aṭas n yiseggasen i 

iɛeddan fell-asen deg tmurt n Fransa maca zgan ttḥulfun iman-nsen d ibeṛṛaniyen, 

skud izerri wakud skud ttɣunzun tamurt-agi. Gar yimedyaten i d-yemmalen aya-

agi ad naf amsawal yulles-d: « skud ttissineɣ tamurt-agi, skud ttḥulfuɣ iman-iw d 

abeṛṛani, skud ssaɛzalaɣ iman-iw, ama seg yiṛumiyen, ama seg watmaten». 
349

Sb 

104. 

Akken amsawal deg wayen i d-yulles amzun akken yebɣa ad d-iwekked 

ɣef tnettit n yiwudem ur nban ara yixef-is, ulac d acu i asen-d-tewwi lɣerba ala 

lḥif d wurfan, s kra n win yenwan lɣerba teshel yettaf-d i d lekdeb, d aɣurru. 

Iseggasen ttruḥun, tezzin-d, leɛmer ittazzal, nutni ulac d acu rebḥen. Amedya i d-

ibeggnen annect-agi ad d-naf:  

                                                             
348
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«ɣurwat ad tjaɛlem ayen akka nesɛedda d agi yewwi-aɣ-d 

kra n yiseɣ. Ad yesfeḍ am ulac, nekkni seg wid i itetten deg 

uɛwin-nnsen». sb 126 

Rnu ɣer waya tamsalt tḥuz ula d idammen, imi ara d-yemmekti yiwen 

ayen yeǧǧa deffir-s, tettirẓig tudert. Iwudam deg wungal zggan ttuɣalen s 

wakaten-nsen ɣer wussan n temẓi, sḥissifin ɣef wussan iɛeddan imi deg lɣerba 

kullec ibeddel anda ssikden d ilem, ur ssawḍen ɛebbin yir ussan. Amsawal 

ibeggen-d s tidet win ara yeǧǧen idammen-is, amzun d ixef seg tudert -is i yeǧǧa, 

acku idammen d yiwet n temsalt i d-yettbegginin tinettit n uwadem d wassaɣen-is 

d wiyyaḍ. Annect-akk d ayen i d-nessegza s lmendad n umedya-agi i d-nufa deg 

uḍris: « amdan daɣen-nni, amdan ara yennejlin, ara yeǧǧen axxam-is, taddart-is, 

tamurt-is, amdan-agi ihi yeǧǧa idammen-is. Ad yezleg tizzelgi war iseɣ ». 
350

 

S umata d wa i d udem s wacu i d-tben tmagit deg wungal-a, maca deg 

wungal « « Asfel », tbna-d akken nniḍen imi adeg agejdan ideg ḍrant tuget n 

tigawin deg taddart ur yeffiɣ umsawal, urǧin yessen timura nniḍen. Am wakken i 

d-nwehha yakan belli ungal-a,  yurez ɣer tallit taberkant i iɛac ugdud aqbayli deg 

tmurt-is. Timesbaniyin-nni i yeḍran deg tmurt n leqbayel deg tallit yezrin, 

ttakent-d udem n uqbayli i yerɣan ɣef -. Iswi n umdan aqbayli uqbel tanekkra n 

80 ad d-yeḥyu tinettit-is akken ur tnegger ara. Imi yeḥsa d akken Imal n 

yeqbayliyen ha-tan deg tmurt-is, imal n tutlayt-is ha-tan deg urebbi n warraw-is. 

Amyaru n wungal-a gar wid yedren tallit-a, seg wid icaḍen, ifuden tameslayt-is. 

Yefren ad d-yeḥyu aẓar-is s tira-as. ayen yebɣa yerra-t-id deg yal awal i d-ijerred 

s yisem n uwadem agejdan « Muḥend ». Am yal ilemẓi aqbayli, ur yelli d acu i 

yessarrram ala tudert igerzen; s yizerfan-is, lhiba akked wazal ara yettunefken i 

tmaziɣt akked yimaziɣen meṛṛa, iswi-ines deg tmurt-is ad d-teflali tutlayt ad 

ttusefti akken ad tecbu timeslayin wa ad d-teffeɣ seg ṭṭlam i tt-yezzedɣen i waṭas 

n yiseggasen. 

Amsawal ihi, yulles-d tadyant n Muḥend i yettnadin ɣef tnettit-ines deg 

yal tiɣmert i d-yettuderren deg uḍris. Deg taddart ideg i d-yekker anagar kra n 
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yimeddukal i yessen, yuɣ tanummi n tɣimit deg tejmaɛt, yessikid deg wayen 

yellan d wayen ur nelli. Yessikkid deg tutlayt i iruḥen d iceqfan deg tmurt ur iban 

leqrar-is. ɣef waya yessenfal-d deg uḍris s tenfalit-a: « Tbedd tmurt d 

iceqfan».
351

. Yettnadi ɣef wamek ara ddukklen iceqfan i d-yeggran akken ad 

naweḍ ad nesbedd imal n tmaziɣt; tamaziɣt n uzekka. D asdukkel ara yilin s 

dukkli n yimaziɣen n tmurt n tefriqt ugafa. Amswal inuda, yegga tiɣrit i yal 

tamurt iwakken ad akint, ad  d-mmektint izri ( amezruy) akken ad d-ḥyunt imal. 

Ilmend n umedya-agi ad d-naf:  

«Awal-iw aweḍ idurar, seg-s izuɣar, nnfel ɣer tniri. Ekk yal 

tama, yal tmnaḍt, bedd ɣer tewwura n taḥert, Tilimsan, 

tamenɣast, ɣdames, Tuggurt dTimgad, ur kkat deg tewwurt, 

kcem anda teddiḍ d aɛeggal. Mmekti-d yid-sen iḍelli, zzi 

yid-sen ɣer deffir efk tamuɣli ɣer wayen iɛeddan».
352

 

Aladɣa asteqsi izedɣen allaɣ n Muḥend:« amek ara yili uzekka».
353

  

Iwakken ad d-yessenfali ɣef wayen i t-yerḥan yessugun-d tutlayt-a s wudem n 

teqcict « nettat », i ixulfen maḍi ɣef tiyyaḍ, leḥmala-ines i nettat ( tamaziɣt) d 

tayri n lebda. Deg umedya-agi yellan ddaw tamagit-is d tamaziɣt ɣas ulamma 

yewwi-d tt-id-s wudem arusrid tettnerni deg wul-is yal ass yenna-d: « Ma d 

nettat....».Awadem yeddem seg yal taɣawsa yezdin axxam n leqbayel d azamul i 

usenfali ɣef tmagit n umdan aqbayli, ayen tekseb tmetti taqbaylit urǧin llan deg 

tmettiyin nniḍen ama ukufi, neɣ lkanun anwa deg-neɣ ur ten-nessin ara, d lsas, d 

leqrar n uxxam akked lhiba n twacult,  yenna-d amsawal deg wawal-is:  

« D kečč a win ɛzizen?  Inṭeq-d yis-k ukufi d ucbayli ».
354

 

Amsawal deg wayen i d-yulles yettnadi ɣef tefsut n tlelli, tin ara yessakin 

agdud. Tin ara yeǧǧen ccwami deg yixfawen n leqbayel, tin swacu ara yettwarreẓ 

lbaṭel n yimesbaṭliyen deg tmurt, win iqedɛen asirem n yilemẓi aqbayli i yellan 
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yettargu tafsut; ad iɣer wa ad yaru tutlayt-is, amsawal yulles-d tadyant n Muḥend 

mi i yettwaṭṭef ɣef yifassen n yiserdasen s sebba n kra n yisekkilen i yura deg 

lḥiḍ, yenna-d:  

« Nekk ttaruɣ deg leḥyuḍ, nutni ṭṭafaren-iyi. Ssnen d acu ay 

d tifinaɣ, nekk ttaruɣ ayen I d-yussan deg uqerruy-iw ama 

yelha ama diri-it. Nwiɣ ad ceɛfeɣ seg wayen iɛeddan. 

Mmuten imawlan-nneɣ zrin, mmuten imawlan n yimawlan-

nneɣ ur d-aɣd-ǧǧin tira ». 
355

 

Rnu ɣer waya, ayen i yettarran aqbayli ad ifiḍ ɣef tnettit-is d tamurt ideg i 

d-yettekker, tin i as-iqedɛen lǧehd d tezmert akken ad yaf iman-is, ttwalin-tt d 

abrid ireglen ur nessuffuɣ. ɣas ma llulen-d yizmawen i izemren i tlufa, wid i d-

yeqqaren tidet war akukru maca teɣḍel-iten, neɣ tettekkes-iten, akken ur d-yettali 

ara ssut-nsen imi amaziɣ d bu tidet ur iḥemmel lbaṭel. Lameɛna tamsalt iɣer i d-

iwehha umsawal deg tefyirt-a temmal-d udem nniḍen d ayen i t-yesserfan s waṭas 

imi i yettwali deg wid yefkan s yidis i tutlayt-a, i inekkren aẓar-nsen d tjaddit-

nsen, ɣeḍelen tinittit-nsen, ṭṭafaren deg wayen ur nelli d ayla-nsen. Yenna-d: 

«Ttmengaren yimdanen deg tmurt-agi neɣ ttmenṭaren. 

Ttmenṭaren yergazen deg tmurt-agi; tthummun, teddun, 

rennun, ssawaḍen ass. Ttkellixen iddunit, …..mi I d asen-

tenniḍ wi iken-yilan, ansi I d-tekkam. Imir ihi, ad 

temmehmeh tallit, ad yali kra akken uɣemɣum, yernu-d ɣer 

kra akken n taẓeyt deg yixef, yernu-d ɣer kra akken 

umeggur ur ibnan amek-it ». sb 51-52. 

Ayen i yernana tiselbi i Muḥend ɣef tmagit-is d tmagit n yimaziɣen d 

amezruy-nni i yettuɣebban, ur d-nefki ara tidet n wayen yeḍran deg tallit yezrin. 

Tetti tewriqt n umezruy am yifer yewwi waḍu amzun akken tamurt n tefriqt 

ugafa mačči d tamurt n tmazɣa. Amsawal yessenqed deg wid yuran amezruy 

akken i d as-yehwa mi i kkren ad aɣ-inin wi iken-ilan? Ansi i d-tekkam? 
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Lameɛna aya-agi ur yettdum ara, ad d-yas was ideg ara d-tban tidet. Ayen i d-

yulles umsawal deg yiḍrisen n wungal d ayen i d-yemmalen annect-a d tanfalit-a: 

« Asefsex umezruy, d tikellax ur nettdum…wid iɛerḍen ad fren amezruy, ddurin 

Rebbi, ufan ansi ɛeddan, ufan tawwurt deg tzulixt ».sb.108 . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ixef wis ukkuz                                                                      Adeg anagglan 
 

209 
 

 Taggaryt 

D ta  i d tamuɣli tamatut ɣef tmiḍrant n wadeg, anda nessaweḍ ad d-nawi 

cwiṭ seg waṭas, ɣef yinumak-is, assaɣen-is, udmawen-ines i swacu i d-yettban 

deg wungal. Maca, akken yebɣu nezzi-d i tmiḍrant-a s wayen akk i d-nemger seg 

tmussniwin d tekta n yinagmayen d yimnadiyen, ad yeqqim umahil-a ( adeg) d 

win yeḥwaǧen yal tikelt asemmed d unerni deg unnar n tsekla n umaḍal neɣ ahat 

deg tsekla tamaziɣt i yeḥwaǧen ula d nettat udem amaynut swacu ara d-lalent 

tezrawin titrarin ara iqedcen ɣef ddemma-as iwakken ad t-id-seknen s telqayt deg 

tira tanaggalt tatrart 

  



 

 
 

Ixef wis semmus 
Tismidegt d tedyizt n uglam n 

wadeg 



 

 
 

Tazwert  

1. Awal ɣef tesmidegt  

1.1. Amezruy d tabadut n tmiḍrant  

1.2. Tulmisin n tesmidegt 

1.3. Tussniwin i tesseqdac tesmidegt 

1.4. Tasmidegt n yidgan deg wungalen n Racid ƐELLIC 

2. Tadyizt n uglam n yidgan. 

2.1. Tabadut n uglam 

2.2. Aglam n wadeg 

2.3. Tiwuriwin n uglam 

2.4. Assaɣa gar uglam akked tsiwelt 

2.5. Tafukkest n uglam deg wungalen n Racid ƐELLIC 

Taggrayt  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ixef wis semmus                                Tismidegt d tedyizt n uglam n wadeg 
 

212 
 

Tazwert  

Deg yixefa-a, ad d-nawi awal ɣef snat n tmiḍranin i d-yufraren deg unnar 

n tsekla. Tamenzut d ameslay ɣef tmiḍrant n tesmidegt* i yellan d aḥric seg 

tussna n tesnisemt. Taneggarut-a, tzerrew tadra n yismawen imaẓlayen. Ɣas 

akken, nettcuddu-tt i lebda γer tezrawt n yismawen n yimdanen, maca, tgerrew-

d akk tizrawin ama d tismiddent neγ d tismidegt. Ixef-agi, seg tama ibedd γef 

yiwen gar yineḍfaren n tesnisemt d ayen iwumi qqaren tismidegti yellan d yiwet 

n tussna i izerrwen ismawen n yidgan; tettnadi γef unamek-nsen, tagmuẓart-

nsen (etymologie), d ubeddel-nsen deg wakud.  

Ma yella d tis snat, d awal ɣef uglam i yellan d iɣen d d aḥricseg tezrawt-

nneɣ.Ad nebder tibadutin-is yemxalafen, tiwuriwin-is d wassaɣ-ines akked 

tsiwelt. Am wakken neẓra, aglam yettak i yimeɣri tagnit akken ad yesɛu tikti 

ɣef yiwudam. Seg tama nniḍen, ad yeḥsu s yidgan i d-yeddan deg uḍris. Aglam, 

icudd ɣer tsiwelt n yineḍruyen d tedyanin iɣef i d-tettawi teḥkayt. S umata, tilin-

ines deg uḍris anaglan s wazal-is, aladɣa imi i d-yettak isalen ɣef uwadem, ɣef 

tɣawsa, adeg, akud neɣ ɣef tigawt.  Rnu ɣer temlilt-ines deg tira n tsekla, acku 

yesuddus aḍris, yerna yettcebiḥ-it. 

Ihi, imi tazrawt-nneɣ terza tawsit n wungal yettwarun s teqbaylit, yewwi-

d ad neg tasleḍt i yismawen n yidgan i d-yeddan deg wayen yura  unaggal Racid 

ƐELLIC. Rnu ɣer uglam n yidgan-a s umata.  
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1. Awal ɣef tesmidegt 

1.1. Amezruy d tbadut n tmiḍrant 

Tismidegt d tamiḍrant i d-yeflalin deg taggara n lqern wis XIX; s ufus n 

Albert DAUZAT i tebda tettarra-d lwelha n ugraw asdawan γer wazal n 

yineḍfaren n tesnisemt*. Tagmuẓart n wawal « Toponymie» , d awal n 

tefransist, yekka-d seg tegrikit; yettwasileγ-d seg sin n wawalen: 

- Topos: anamek-is s tefransist: « lieu ». 

- Onoma / Nymos: anamek-is s tefransist: « nom ».
356

 

Ihi s tefransist, anamek n wawal « Toponymie » d « Nom de lieu », d 

tussna i  izerrwen ismawen n yidgan.  

Tismidegt, d tazrawt n yismawen n yidgan; tettnadi γef unamek-nsen, 

tagmuẓart-nsen, d ubeddel-nsen deg umezruy. Deg waya, ggten yinagmayen, 

imnuda, irakaliyen akked yifalsafiyen i yerran lwelha ɣer tmiḍrant-agi n 

tesmidegt gar-asen E. Gmaille SHENG, Ménendez PIDAL. CHARLES 

Rostaing i tt-id-yesbadun belli d tussna i yettnadin deg unamek akked uẓar n 

yismawen n yidgan akken i inuda diɣen ɣef yibeddilen akked unerni-nsen, seg 

wakud ɣer wayeḍ.
357

 Ma yella d anagmay Albert DAUZAT, yesbadu-d 

tasmidegt belli d yiwen n nnḍam i d-nettaf deg tesnillest, yettnadi,yettaglam, 

yessefham-d awalen i yettɛawanen ɣef ubeggen n tamiwin n ugama d wassaɣ-

nsent akked tilin n umdan.
358

 

Deg usegzawal asnilsan i d-yura Jean DUBOI S yenna-d : « Tismidegt d 

tazrawt n tedra n yismawen n yidgan, d wassaγ-nsen d tutlayt n tmurt, d tutlayin 

n tmura-nniḍen, neγ d tutlayin i inegren».
359

. Assaɣ yezdin isem d wadeg d 

anaqel i wayen yeḍran yakan deg tallit yezrin, d asekfel n wassaɣ yezdin amdan 
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s timad-is ɣer wadeg-nni.
360

 Ismawen n wadegen d aḥric seg wayen ssexeznent 

cfawat n uɣref maḥsub tasmideg tturez ɣer kra n tkatut yeḍran zik tettɛawan ɣef 

usekfel n umezruy iɛeddan. Tettili-d am yiwen n unaqel n tekti yezdin kra n 

wakud. Ihi isem d azamul I d-yettakken tidet n wadeg-nni.
361

 

Ma yella d assaɣ gar umdan d usemmi-inesn I wadeg d assaɣ iǧehden. 

Acku adeg yessenfal-d ɣef umdan i t-izedɣen d acu kan isem-agi I isemma 

umdan I wadeg-a uryettɣimi ara kan d win yettbeddilen s ubeddel n wakud, 

ittuɣal deg urti asmideg d adeg yesɛan aṭas n yismawen.
362

D anect-a I yettaǧǧan 

amnadi ad inadi ɣef umezruy n yisem n wadeg. 

Tismidegt teffeγ-d seg tesnisemt (tazrawt n yismawen imaẓlayen*), 

taneggarut-a d yiwen n yicig n tesnilest. Taγult-a* n tesmidegt hrawet ; tetteg 

tazrawt i yismawen yidgan yettwazedγen (timdinin, tudrin,…), neγ wid ur 

nettwazdeγ ara, wid i icudden γer yidurar, γer yisaffen, iberdan akked yisensa 

1.2. Tulmisin n tesmidegt  

Ma nemmeslay-d γef tesmidegt n tmaziγt, ladγa tuddist, ad d-nini d 

akken tebḍa γef kuẓ n taγulin tisnamkanin. Gar taγulin-a tisnamkanin, ad d-

nebder gar-asent: Adrar ; ismawen am (awrir, tizi, iγil…). Iger; ismawen am 

(tigert, alma, iger…) Aman; ismawen am (tala, llεinser, taεwint…). Tamezduγt: 

ismawen am (leεzib, taddart…).
363

 

S unamek-a, tismidegt n tmaziγt, tin yerzan ismawen uddisen, tebna γef 

wazal i yesεa uferdis amatu (adda), wid yellan s waṭas; annect-a yessegzay-d 

tamgerda n yizerzayen* d wazal i yesεan deg tesmidegt n tmaziγt. 

1.3. Tussniwin i tesseqdac tesmidegt 

Iwakken tismidegt ad tewweḍ ɣer yiswi-s, ilaq ad tesseqdec aṭas n 

tussniwin, tid ara tt-iɛiwnen akken ad teg tazrawt-is. Gar tussniwin-a ad d-naf; 
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tirakalt, tasnilest, tasnamka, amezruy akked tasnalest. Ula d tanagmayt M. 

AHMED ZAID tenna-d:  

«Iswi n unadi n tesmidegt d awwaḍ ɣer tedra n yismidgen; 

ihi, ilaq ad nessiwel i yiferdisen n yisali i izemren ad d-

asen seg yineḍfaren nniḍen. Seg waya, ara ad ilal usegzi n 

tesmidegt akked yineḍfaren nniḍen yecban amezruy, 

tasnalest, ladɣa tasnilest».
364

 

1.3.1. Tirakalt 

Tirakalt tesεa azal d ameqqran deg usileγ n yismidgan, acku yella wassaγ 

gar unezwu* n temnaḍt d usemmi n yidgan-is yakan. Neγ akken i d-yenna 

Foudil CHERIGUNE: « udem aγaran n wadeg, assaγ d unezwu akked ubeddel-

is, axeddim n tfellaḥt akked tamguri*, axeddim n wakal d beṭṭu-is akked ssenf-

is, ttekkin deg usnulfu neγ deg ubeddel n tγessiwin tismidganin ».
365

 Ihi, ismideg 

izmer ad yeddem daγen talγa nn wadeg-nni yakan, am waken d isem-is. Md: 

«Agni ameqqran », adeg-a d luḍa, rnu meqqer. 

1.3.2. Tasnillest 
 

Tismidegt d ixef seg tesnilest; tezmer ad tettuseqqdec s sin n 

wudemawen, ayunkud* (aglam), akked uzgerkud* (amezruy). S tmuγli 

tasnilsant, isem amaẓlay yettwasileγ-d seg yiferdisen n umawal, am yismawen 

imsihren* d yirbiben, wid yettilin yakan deg tutlayt. Ismideg (toponyme) 

yettekki daγen deg tudert n tutlayt, anda ikeččem deg yilugan yellan, γas ma 

yella tutlayt-nni mačči-ines; γef waya, tismidegt tazgerkudant, ilaq ad tettkel γef 

tesnimeslit tamezrayant acku talγa tantalant d tesnimeslit n wawal, ad aγ-
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Ahmed ZAID. M. 1999, Contribution à l‟étude de la toponymie villageoise kabyle, Thèse 

de Doctorat, INALCO, Paris, P.16. « L’objectif de la recherche toponymique étant de 

remonter à l’origine des toponymes, il va falloir faire appel aux éléments d’information que 

peuvent nous apporter les autres disciplines. C’est la que nait l’imbrication ou l’interprétation 

de la toponymie avec les disciplines comme l’histoire, la socio-anthropologie, et surtout la 

linguistique…». 
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 Foudil CHERIGUNE, Op. cit. p. 20. « L’aspect physique d’un territoire, la relation au 

climat, et leurs variations, les productions agricoles et industrielles, le travail de la terre et les 

modes de répartition (ou d’appropriation) des soles, et leurs qualités sont aussi de nature a 

créer ou à modifier les structures toponymiques. » 
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εiwnent iwakken ad d-naf tagmuẓart, tid ara yilin d inagan n tutlayin i 

yettwameslayen zik-nni, deg yiwen wadeg; tettnadi γef tussna d usegzi n 

talγiwin tiqburin n yisem. 
366

 

Degmi tasnillest tesεa azal d ameqqran deg tesmidegt, anda asemmi n 

yidgan d afares n yidles s wallal n tutlayt. 

1.3.3. Tasnamka 

Tasnamka d tussna i izerrwen anamek, ula d nettat tesεa azal deg tezrawt 

n yismidgen, imi nesseqdac inefkan i d-yeḥnunfen seg tesnawalt, seg tesnalγa, 

seg tesnimeslit, akked tagmuẓart.
367

 Akken ad naweḍ γer unamek n yismideg. 

 Ihi, tismidegt tessawal i tesnamka, deg wayen i yerzan anamek n 

yismawen-a n yidgan. 

1.3.4. Amezruy 

Tasnisemt tesseqdac aṭas amezruy; imi ismideg s yiman-is d isemli* 

amazrayan i yesεan yiwen n ugraw n yinefkan i yellan laqen i unadi. Agraw n 

yismawen n yidgan n yiwet n tmurt, n yiwet n temnaḍt ssiliγen-d yiwen n udlis 

d ameqqran, anda i nezmer ad d-nγer, mačči kan amseḍfer n yiγerfan, wid i 

yeddren deg talliyin n umezruy akken mgaradent, maca ula d tadra n yidgan-a i 

yettwazedγen.  

Seg tama-nniḍen, d amezruy i aγ-yettwellihen, ladγa mi ara nili sdat n 

yismideg ur ibanen ara, d ayen ara aɣ-yeğğen TOUDJI (S) ad d-yini:  

« Assaγ n tesmidegt d umezruy ilaq: ismidgan ttegen yiwet n tsuddest I 

isεan azal deg umezruy-nneγ, yes-sen i yettεeddin yiznan* idelsanen. ». 
368

 

Ilmend n waya, amezruy d asmekti i yufraren n yidles n yiγerfan, anda 

ismideg yessishil-aγ-d tilufa akken ad naf amezruy n wadeg-nni yakan. 

1.3.5. Tasnallest 
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 TOUDJI.S. 2004, Toponymie villageoise et représentation mentale en Kabylie maritime, 

Mémoire de DEA,Paris. P. 24.  
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 Foudil CHERIGUEN, Op, cit. P. 23. « …des données découlant de la lexicologie, de la 

morphologie, mais aussi de la phonétique et de l’étymologie… » 
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Amur n tesnallest yesεa azal, γef waya assaγ-is d tesmidegt ur nezmir ara 

ad t-nerr deg yidis, anda tismidegt tessunuγ-aγ-d tugna tanellayt* n uγref, acku 

tudert taγerfant tesεa assaγ d tudert tadelsant neγ tudert n uγref d agzul n yidles-

is yakan. Rnu, yis-s i yettsemmi, daγen yettak taγessa i wadeg-is…».
369

 Ihi, 

tigawt-a n usemmi n yidgan d agemmuḍ n tigawin n tmetti, daɣen yessefham-

aγ-d taγessa n waggay* n tmetti. 

1.3.6. Asiḍnawal* 

D aneḍfar i tesseqdac tesmidegt deg tezrawin-is. Akken i d-yenna 

CHERIGUEN. F: « deg tezrawt akk i yebγan ad tli d tanagrawant, asiḍnawal 

yewwi-d ad yili akken ad yeskazel asnagar* n yismideg, tasnagra n umazrar neγ 

taγulin tisnamkanin ».
370

 Asiḍnawal yettağğa-aγ ad nẓer, anwa i d ismideg i 

yesεan azal deg yiwen n unnar araklan; yis-s i nezmer ad nẓer anta tutlayt i aγ-

d-yettakken ugar n yismidgan deg temnaḍin tigtutlayin. Degmi, asiḍnawal d 

aneḍfar i yetteggen askazal i tezrawt n tesmidegt. 

1.4. Tasmidegt n yidgan deg wungalen n Racid ƐELLIC 

Ilmend n wayen i d-nefka ɣef tesmidegt, iban-aɣ-d belli tamlilt-ines 

meqqret yis-s i nezmer ad negzu anamek n yismawen. D acu kan, mi ara nezzi 

ɣer tezrawt-ines daxel n wungal yettban-aɣ-d d akken d tamsalt icebken maḍi 

acku s immal yetteɣzif wungal s immal yessemras unaggal ismawen n yidgan 

imaynuten. Anda i yettiwɛir ɣef yimeɣri akken ad yegzu lemɛani n yismawen-a 

neɣ ad nefhem iswi n unaggal deg usemre-nsen.  

Gar yismideg i yessemres unaggal ad d-naf:   

 Asmideg « Faffa »: d isem n wadeg, d azwel i yefka unaggal i wungal-

is. I wacu azwel-a? ɣef wacu i d-yessenfalay? D acu-ten akk yinumak idergen 

deffir n yisem-a? Annect-a mebla cekk, iban-aɣ seg yiḍrisen i d-yeddan deg 

yinnan n umsawal. Aṭas n yilmeẓyen i yessaramen ad unagen ɣer tmura n 

medden aladɣa tamurt n Fransa imi ɣas ulamma agdud azzayri issuffeɣ aɛdaw 

aṛumi seg tmurt, maca, teǧǧa-d ixulaf ɣer deffir, ntan yiẓuran-is deg wulawen n 
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warraw n tmurt, i yettargun am zal am yiḍ, ad rekben lbabur wa ad zeggren ilel 

ɣer-s.  

Ɛmer deg wungal «faffa» d yiwen gar-asen; yeɣra cwiṭ. Leqraya-as, 

tessaweḍ-it ɣer tira n tebrat, yekker-d deg taddart. Lexṣaṣ akked lḥif tettidir 

twacult-is, qqnent-as allen, tezzedeɣ-it tawla n yinig. Lameɛna; amek ur tt-

yettargu ara, ma yella s kra n win yunagen, mi i yekka kra n useggas neɣ sin ad 

d-yuɣal s sɛaya akked cci. Ihi, d annect-a i yettmenni wul-is, ad tezuǧǧeg 

tudert-is, ad yessuffeɣ imawlan seg lḥif, wa ad yezweǧ d Ferruǧa i as-ɛeggnen 

yimalan-is seg wasmi yella meẓẓi. Seg umedya-agi, negza-d kra n yinumak 

iccudden ɣer usmideg-a: 

«Ur yumin ad iruḥ s tidet alarmi iḥus i uleɣwi n lbabur 

ddaw iḍarren-is. Ma mi yuɣwass, tetti tassa-s am win 

yukren yettwaṭṭef. Ma d ayen i t-yessawḍen armi i d-

yebder abrid n yinig, ur yezmir ad t-id yektil. Kra n 

wussan uqbel ass-a. iḥulfa I ufus ijebbed deg-s, I t-

yessawḍen ɣer waṭas n temsal, i as-yellan irkel d sebba i 

rrwaḥ. Ussan-nni yettmaggar ala d wayen d win ara as-

yinin: amkan-ik ha-t-an dihin, dihin. Aḥerrar yeḥwaǧ 

ayla-s deg uxxam deyqen, bedren-as-d zzwaǧ ur yebɣi, 

wagi yebna s udrim I d-yewwi seg “faffa”, wayeḍ 

innejmaɛ-d yewwi-d ṭumubil yerra d aṭaksi. Yaf-it-id lḥal 

deg ɛeggu ameqqran dɣa, ur yewwi ara wul-is din, iger 

ameccaq amezwaru deg tmurt n fransa».
371

 

Asmideg-a « Faffa » lmeɛna-as « Fransa »; d asemẓi, d asteḥzi neɣ d 

anaqeb i tmurt-a, mačči akken ara ak-d-tban, ara ad tt-tafeḍ, mačči d ayen ara 

tenwuḍ, ara tawḍeḍ, yebbeddil wudem-is. Akken udem-is aḥeqqani, yettban-d 

mi ara tidireḍ deg-s, seg wayen akk terfed n yiɣeblan akked wurfan. Deg 

tazwara, tettban-d am lǧennet, cbaḥa n tmurt, zehhu, tesseṛway tiṭ, maca simmal 
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izerri wakud simmal tessenɣa-as deg leɛmer n yiminig, ttansaren seg-s wussan-

is, am tejra iwumi iɣelli yifer. 

 Asmideg « Tizi-wezzu »: d isem n temdint n leqbaeyl i d-yeddan deg 

wungal, ma nemmesla-d ɣef uẓar n yisem-a, ad d-nini d awal i yettusemman ɣer 

tjeǧǧigt uzezzu yettwassnen deg tmurt n leqbayel. Tizi Wezzu seg zik, tella 

tettwazdeɣ s yimaziɣen, imi deg tutlayt n leqbayel Tizi Wezzu d asemlili n sin 

wawalen, deg yiwen ufus tizi, deg wayeḍ azezzu, lmeɛna-as tizi n uzezzu. 

Aneggaru-agi d yiwen n yimɣi i d-yettemɣayen deg lexlawi, deg tẓekwa akked 

ɣef yiri n yiberdan deg tsemhuyt n tefsut. Aladɣa deg tallit-a win yerran ad 

yekcem ɣer tizi-wezzu ad as-d-tban temmeɣ  s yini n uwraɣ (ddheb) akked 

ccbaḥa i yessedhacen Tizi (yiwet n tama ɣef tayeḍ), d tazmert-agi i d- ixelqen 

ayen icebḥen Tizi Wezzu.  

Ma yella d ayen yerzan amezruy-ines ulac ayen i d-iqqimen seg umezruy 

atrar n Tizi Wezzu, anagar kra n lebni (usali) deg tallit n yirumaniyen. Deg tallit 

tatrart ad naf yiwen n wadeg i yesɛan kra n texxamin seg lweqt n Iturkiyen; 

amkan-agi yefka-d talalit i ssuk n Samass (sebt) akked yiwet temdint (teɣremt) 

tamectuht, tella ar tura yiwet n temdint deg At Yiraten (azal n 25 km seg Tizi) i 

ttwabnan deg 1850 deg ukud n Taslekt Tafransist; tamdint agi tuɣal-ed teɣremt 

n Tizi Wezzu n tura. 

Win ara d-ikecmen Tizi ad as-teɛdjeb. Tugna-as d tin issefraḥen, maca 

deg wungal-a faffa amsawal yessemres asmidig-a s wudem nniḍen asmi i d-

yerza Ɛmer  seg lɣiba-ines i iḍullen yerkeb seg tizi wezzu, yeṭṭef aṭaksi ara t-

yessawḍen ɣer taddart. Akken kan i tt-id-yeǧǧa i tt-id yufa ulac d acu i beddlen 

deg-s ama d iberdan-is neɣ d imdanen-ines. Ayen yellan deg-s yeqqim kan 

akken ɣas ad zrin wussan, ɣas ad ɛeddin yiseggasen maca ayen yezdin tamdint-

a n Tizi ur yettwasfeḍ ara ula d iselas-as yecban aberuns d tqendurt qimen 

akken. Aṭas ur walant wallen-is anect-a imi deg tmura n medden ulac aya. Ur 

yerris seg uṭaksi i t-id yewwin; ur yekcim ɣer lqahwa, maca yezder deg tmuɣli d 

umeɛwen ɣer wayen akk ttwalint wallen am zun akken icedha tamuɣli, crurden-

d neɣ ḥnunten-d deg wul-is wakaten n wussan iɛeddan. Ihi, amedya-agi d yiwen 

i d-yessenfalan ɣef waya: 
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«Tizi ur tbeddel ara, akken i tt-id-yeǧǧa, i tt-id-yufa. 

Imdanen tthummun am uweṭṭuf, ḍallen-d ibeṛnas, 

berquqcent tqendyar s tedliwin, ttwaɛelqen isegras. Ass-a, 

izger timiṭ n Gerǧer, ur yeḥbis ɣer iḥerraren, uryekcim 

ɣer lqahwa. Beṛṛa n temdint, azrarug n lkalitus isqaṭaɛay 

tikli n yiṭij; ddaw, nnig ubrid yuli ikess ger tmeɣrusin».
372

 

Gar usmideg n Faffa ( fransa) akked usmideg Tizi wezzu yella umgired d 

ameqqran, d sin yigdan iraklanen yemxlafen deg unamek.  Amezwaru 

yessenfalay-d ɣef yir tamuɣli i tmura n medden, wis sin yessenfal-d ɣef leḥnana 

n umdan d ucedhi i tmur-is yal mi ara ad d-yekcem akal-is. 

Asmideg nniḍen i d-yeddan deg wungal-a d isem n yiwet n temdint 

iwumi qqaren  “lyon”. D tamdint i d-yezgan deg tlemmast n Fransa. Ggten 

yimezdaɣ deg-s aladɣa iminen n tmurt-a. Ddeq-s i ifernen tanezduɣt-a deg-a. D 

acu kan asteqsi i nezmer ad d-nefk ɣef usmideg-a, i wacu d tamdint n lyon? Ay 

dra anaggal yesɛa kra n wassaɣ i t-icudden ɣer-s ? mi ara nuɣal ɣer tmeddurt n 

unaggal ad t-naf d win yunagen ɣer tmurt n Fransa, yettidir deg temdint-a. Ihi 

mebla cekk d ta kan ara yefren, acku tamezwrut imi i yeḥsa s lecbaḥa-ines deg 

tis snat akken ad yesseqreb imeɣri ɣer tillawt n wayen i d-yura. Taneggart d 

tamusni i yessen fell-as i t-yeǧǧan ad tt-id-iseddu deg tira-as. Ma yella-d 

neddem-d amedya seg uḍris ad naf amsawal yenna-d: 

«Deg temdinin am lyon llan imukan anda yeɛdel iḍ d wass » .
373

 

Deg wungal «Asfel», ggten yismawen i yefka unaggal i yidgan, gar-asen 

tamurt n “tmaẓɣa” tettwabder-d s ṭṭaqqa imi  Tamazɣa, Tamezɣa d tamnaḍṭ i d-

yezgan deg ugafan Tefriktam tmurt n 

Lezzayer, MaṣerLibya, Ameṛṛuk,Tunes , Muriṭanya, Tigzirin Tiknariyin, atg. 

Deg Ugafa n Tefriqt, imezdaɣen iserwen neɣ imezdaɣen imenza 

d Imaziɣen, d nutni i d amur ameqran deg yimezdaɣen n Tmazɣa, xas ma yella 

aṭas deg-sen ass-a i la ttmeslayen taɛrabt neɣ Tafṛansist. Imaziɣen gan-d tilas i 

wakal d ameqran, yewwet-d seg wemda n Isiwan, deg Umalu (Ouest) 
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n Maṣer armia d Targa Zewwaɣen (tazeggart) d Muriṭanya, ɣef yiri n ugaraw 

Atlasi neɣ adrar n watlas. Akal n Yimaziɣen, seg wakken meqqer armiay 

yewweḍ ɣer wul (tlemmast) n Tefriqt. D Imuhaɣ neɣ Imucaɣ ay d aɣref n 

Yimaziɣen ay ilan (yesɛan) akal meqqren akk iɣerfan imaziɣen wiyaḍ, xas 

akken ur gtan ara. Akal-nsen d Aneẓruf (Idurar n Tasili, n Ayer di Nijir, atg.). 

Mi ara nessikkid ɣer tmurt n tṃazɣ ad tt-naf meqqret aṭas. Anaggal deg 

useqdec-ines i yisem-a yebɣa ad aɣ-d-yemmel amek anect-a n tmura mazal-aɣ 

ar ass-a deg rrif. Amek ara nettu iɣuran-nneɣ wa ad nemḥu amezruy-nneɣ ɣas 

ad tt-yagi leḥkem ma ca d imaziɣen i nella. Iẓuran n yimaziɣen ntan i waṭas n 

leqrun, mazal la qqaren kunwi mačči d imaziɣen. L‟Afrique de nord (Tafriqt 

ugafa), d ismideg iɣef i d-yewwi umsawal awal teɛna tamurt n  Tamezɣa. 
374

 

Tṭilint-d ɣef yil agrakal d win yesɛan udem n tzegzewt i d-iḥudden akk i tefriqt 

ugafa. 

2. Tadyizt n uglam n wadeg 

Deg yixef-a diɣen, nefren ad d-nawi awal ɣef uglam. Tabadut-

is,ilmendad n wayen i d-yeddan deg yimawalen neɣ s tid i d-fkan yinagmayen 

deg tira-nsen. Syin, neɛreḍ ad t-narez ɣer tmiḍrant n wadeg i d-yufraren diɣen 

deg ugni n tira. Ɣef waya yella-d unadi-nneɣ deg tezrawt-a ɣef wamek i d-tettili 

tedyizt n uglam n wadeg deg wungal. D acu-t wudem n thuski i d-irennu i uḍris. 

Aladɣa imi i d-yettban d yiwen seg wallalen ifazen maḍi, yettuseqdac deg uḍris 

n tsiwelt akken ad d-yessisen adeg. Yerna deg tidet, ur nezmir ara ad d-

nemmeslay ɣef wadeg war ma nezzi tiṭ ɣer uglam acku aneggaru-agi d netta i 

aɣ-yessekcamen ɣer yiferdisen n wadeg, ama d iḥricen-is, udmawen neɣ 

lewṣayef-ines i aɣ-d-yessekfalen tuffirin i t-yezdin.  

Ilmend n temlilt-ines deg uḍris, ad d-naf inaggalen n tsut tis 19 ɣef 

wakken fkan azal i useqdec n tmiḍrant n wadeg deg tira-nsen, beggnen-d s lberz 

amaḍal ideg ddren yiwudam, ideg tturaren. Ufan leqrar deg usemres n kra n 

wallalen d tɣawsiwin ara ten-iɛawnen ɣef tira, anda ttuɣalen yal tikelt akken ad 
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ḍefren yiwen n uɣanib iwulmen deg usrusu-nsen i wadeg; d aɣanib n uglam. 

Acku adeg anaglan yezga yeḥwaǧ tarrayt i usisen d usismel, s talɣa ifazen 

akken ad yettumeyyez yis-s uḍris, ɣef waya fernen aɣanib-agi i yettuneḥsaben d 

allal agejdan i usileɣ n wadeg.
375

 Deg temsalt-a dɣa, yenna-d unagmay Michel 

RAIMAND:  

«Yettiḥwiǧ yal amsawal kra seg yiwellihen n tgelma, ɣef waya 

asteqsi aḥeqqani i d-yettmagar unaggal; anta tagnit i ilaq ad 

yefk i uglam d usemres ara t-yemtawin?».
376

 

Imi tazrawt-nneɣ terza ungalen s teqbaylit yura Racid ƐELLIC, nezmer 

ad d-nini d akken ur xulfen ara ungalen n tsut-agi, wwin amur deg unadi ɣef 

yiwellihen yecban wigi. Ihi, amek i d-yella usemres n tfukkest-agi n uglam deg 

tira-s? Iwakken ad d-nerr ɣef usistan-a yewwi-d ad negmer iḍrisen igelmanen i 

d-yeddan deg wungalen, ad d-nesekfel idigan i d-yettwagelmen s tesleḍ d 

usenked ɣef yinumak d wudem udyiz i d-irennun i uḍris.   

2.1.Ɣef tbadut n uglam 

Deg umawal n Gérald BRANS: «Aglam d asisen, d asgenses n 

tɣawsiwin, ineḍruyen akked tigawin i yettilin deg wadeg bḥal akud ». 
377

 

Deg usegzawal ameẓẓyan n unagmay Mohand Akli SALHI tettunefked 

yiwet n tbadut lqayen ɣef uglam yenna-d: « Aglam d aḍris neɣ d aḥric deg 

uḍris, i d-yettakken isalan ɣef uwadem, ɣef wadeg, ɣef wakud neɣ ɣef tigawt 

».
378

Ad negzu seg wannect-a, maḥsub aglam yettili-d ɣef yal aferdis seg 

yiferdisen n tsiwelt, d acu kan ma yella nessikkid ɣer wassaɣ-is d wadeg ad t-

naf yufrar-d ugar.Ma yella deg umawal n BOUCHIKHI Ahmed, yura-d:  

                                                             
375
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«Aglam d asisen lqayen i yidgan, iwudam neɣ aneḍruy s 

tallalt n useqdec n kra n talɣiwin am yiniten, tugniwin, 

tiɣunba…atg. Deg wullis ideg i d-tettwaxlaq tigawt( i d-

tettili tigawt) yessisin-d asiwel n tigawin. Iswan banen ( 

iswi n uglam); akken ad yegzu yimeɣri, ad yefhem wa ad 

d-tettwaxleq deg wul-is tikti,yesnulfuy-d tazrirtakken ad 

immel iḥulfan n yimeɣri».
379

 

Ma yella deg yidlisen ad d-naf, aglam d asisen n yidgan n uwadem, i d-

yettrusun sdat n yimeɣri d wa dɣa i d iswi n uḍris agelman. D annect-a i d-nettaf 

deg wungal amaynut, maca kra n tezrawin timaynutin (tentative contemporaine) 

ttaɛraḍent yal tikkelt ad d-beggnent tilin n uglam s wudem n usgenses-ines deg 

uḍris. Ihi, ungal amaynut yezzi tiṭ s waṭas ɣer usemres n tmiḍrant-agi i d-yettilin 

dima deg uḍris.
380

 

2.2. Aglam n wadeg 

Ilmend n tbadutin-a, yettban-d uglam yerza deg tuget adeg, lameɛna 

asteqsi i yezmer ad d-imagger yal yiwen, amek i d-yettili uglam n wadeg-a deg 

wungal? Nella nwehha-d yakan ɣer wadeg belli azal-is yettban-d deg uzeṭṭa n 

wassaɣen-is akked yiferdisen nniḍen i ggaren i tezḍawt n tsiwelt. Seg tama, 

yurez ɣer wakud i yettuneḥsaben d assaɣ amenzu akk i d-yettlaen deg tsiwelt, 

yerna akud-a s timad-is yurez ɣer yineḍruyen akked tigawin i d-yettwasisnen 

deg usiwel n teḥkayt. Seg tama nniḍen ad t-naf yurez ugar ɣer uglam. Akken i 

d-tessenfali Siza KASIM deg tira-s: « aɣanib yettusexdamen ugar deg usisen n 

tɣawsiwin ɣef wadeg yettili-d s uglam, ma yella d akud yurez ɣer tigawin i d-

yettilin s tsiwelt ». 
381

 

Ihi, aglam yesɛa assaɣ akked yiferdisen akken ma llan maca assaɣ-is d 

wadeg yugar wiyyaḍ, yettili-d srid acku anaggal yezga yessemras aglam akken 
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Ahmed BOUCHIKHI. 2009, Petit dictionnaire de l‟analyse littéraire (définition, 

etymologie, exemple d‟ilustration), Ed. Afrique oriente. Maroc. P. 55. 
380

 Eric BORAS et d‟autre. 2011, l‟analyse littéraire (notion et repéres), 2eme Ed. Armand 

Colin. Paris. PP.127-128. 
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ad ireṣṣi tirekkizin n wadeg ad t-id-yebnu s yiḥricen n uglam, ɣef waya, 

yessenfali-d unagmay Abd Al Malek MERTAD deg wawal-is:  

« D awezɣi ad d-naf adeg yebḍa ɣef uglam, aneggaru-agi 

d netta i d-yessefriren adeg deg tlemast n yiferdisen 

nniḍen ama d tutlayt, iwudam neɣ d akud ».
382

 

Aglam ibennu adeg anaglan, i d-yettawi unaggal s tira n wawalen 

igelmanen, icebḥen i d-yessenfalayen ɣef tedyizt n wadeg. Ihi, ma yella ur 

nezmir ara ad neḍu adeg ɣef wakud imi yal yiwen yeṭṭalab tilin n wayeḍ ad d-

naf diɣen aglam d talalt n usenfali ɣef wadeg yuɛer aṭas akken ad nebḍu gar-

asen. Yerna, ma yella nemmesla-d ɣef yal yiwen iman-is, annect-a ahat s yiswi 

n tezrawt d tesleḍt, maca deg uḍris akken i dukkulen.  

Deg temsalt-a, amyaru Mohand Akli yefka-d kra n yisteqsiyen s wazal-

nsen. Ɣer-s aglam yesɛa anamek n wanda i t-ḍerru teḥkayt? Amek i ggan 

yidgan? Amek i d-ttwaweṣfen?. 
383

 Akken neẓra, aglam n wadeg d allal i d-

ijebden lwelha n yimeɣri ɣef tidet n wadeg belli d ilaw imi i d-yessekcam 

unaggal amaḍal azɣaray s telqi deg umaḍal n wungal asugnan, yettaǧǧa imeɣri 

ad yeḥelfu amzun akken la yettidir deg umaḍal ilaw.
384

 Yerna-d deg wawal 

Jean-Pierre GOLDENSTEIN: « Anaggal iferren asrusu n tigawin akked 

yiwudam deg wadeg ilaway neɣ s tugna-nni tilawayt».
385

Ad nefhem seg waya 

belli anaggal mi ara yekker ad yaru ungal-is iferren tagnit ideg ara yessers 

iwudam-is wa ad yernu fell-asen akud ( melmi ara uraren). Akken anaggal 

yettaxlaq-d amaḍal n wungal-ines seg wawalen i d-yeqqar. Awalen-a d 

isugnanen texleq-iten-d tutlayt zemren ad fken acbi ɣer tilawt akken zemren ad 
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Mohand Akli SALHI. 2015, kra n tsura i tɣuri n tsekla, asuneḍ 1. ɣef tsekla d tɣuri, tazrigt 

tira. Bgayet. Sb. 53. 
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ffɣen i tilawt. D acu kan ɣas ulamma ttakken acbi ɣer tilawt lameɛna tutlayt ur 

d-tessaawaḍ ara ad d-tefk akk ayen yellan d tidet maca tettak-as kan tugna i 

umaḍal-a i izemren ad yaẓ cwiṭ ɣer tilawt.                                                            

Mi ara ad d-yeglem unaggal adeg, amzun akken yurez gar-as akked 

wayen iɣef i d-yessenfalay, yettaǧǧa tazrirt deg wul n win ara t-yeɣren acku 

adeg yettwehhi-d ɣer tegmawit n uwadem. Deg wungal aladɣa seg yinumak akk 

i t-izeddin yessenfalay-d s wudem arusrid ɣef wamek iga uwadem-nni, am 

wakken ara d-yettuglem uxxam, aneggaru-agi d lwens n umdan ma teglemḍ-d 

axxam amzun akken d amdan i d-tgelmeḍ.
386

 Yeskanay-d liḥala n uwadem, 

ṭṭbayeɛ-is d uxemmem-is.Ɣef wakken i d-iwehha diɣen Michel BOTUR ɣer 

uglam n tɣawsiwin n uxxam, deg wungal mačči kan i ucebbaḥ n uḍris lameɛa 

inumak i nezmer ad ten-id-nagem seg-sent imi tiɣawsiwin-a, sɛant assaɣ neɣ 

cuddent ɣer tilin n uwadem. Ihi, nezmer ad d-nini maḥsub aglam n tɣawsiwin d 

yiwen n ṣṣenf n uglam n yiwudam ttbegginent-d liḥala n uwadem ma d azewali 

neɣ d amerkanṭi.
387

 Rnu ɣer uglam n yiderma, timdinin,  ixxamen…atg. D 

aglam icudden akk ɣer wazalen n tmetti iɣer yebɣa unaggal ad d-iwehhi am 

wakken i d-nettmagar dɣa amgired i d-yettilin gar uglam n uxxam n taddart d 

win n temdint deg wungal.  

2.3. Tawuri n uglam deg wungal 

Tamsalt n beṭṭu n twuriwin n uglam mxalafent, yal anagmay amek i tent-

yebḍa, aya-agi ittuɣal ɣer wudmawen yemxalafen i swacu i d-yettban deg uḍris 

n tsiwelt. Dacu kan, ɣas ma yella mxalafent, maca llant twuriwin d timuta zdint 

akk ungalen. Gar-asen anagmay Hamid LEHMADANI, yebḍa tiwuriwin-is ɣef 

snat; tamezwarut d tawuri n ucebbaḥ anda aglam yettili-d amzun akken d 

asgunfu deg tlemmast n yineḍruyen n tsiwelt. Yettili d aglam usrid ur yeḥwaǧ 

                                                             
 288. ص. ، نظرٌة الادب، ترجمة محً الدٌن صبحً، سورٌا1972رٌن. اوٌلٌك وو386
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ِذوشز ١ًٌٕ ؽٙحدز جٌّحؾ١غطش ؾحِؼس ٚ٘شجْ ضّظٙش جلاخش فٟ جٌشٚج٠س جٌؼشذ١س جٌّؼحفش  2010-2009جٌكحؼ ذٓ ػٍٟ.  
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ara anadi ɣef yinumak -is deg wallus. Tis snat, d tawuri tasegzant; anda aglam 

yessegzay-d neɣ yettwehhi-d ɣer kra n unamek i d-yeddan deg teḥkayt.
388

   

  Tanagmayt Siza KASIM deg tezrawt-ines ɣef lebni n wungal tebḍa 

tiwuriwin n uglam ɣef snat; tamezwarut d tawuri tasegzant, acku lewṣayef n 

tudert tagensayt deg uḍris ama d timdinin, d ixxamen, tiɣawsiwin, ...atg. 

Ttwabdaren-d deg wungal iwakken ad d-sskeflen tudert n uwadem d tnefsit-

ines, tettwehhi-d diɣen ɣer ṭṭbayeɛ akked uxemmem-ines. Tawuri tis snat i 

yezmer uglam ad tt-yekseb deg uḍris anaglan d tawuri tanfalant, anda i yettaẓ 

unaggal ɣer usenfali s telqayt ula i tɣawsiwin timectaḥ akk yellan. Yessekcam-d 

amaḍal azɣaray ( n beṛṛa) s telqayt deg umaḍal n wungal asugnan yettarra 

imeɣri ad yidir amzun akken d tilawt mačči deg usugen. Yettakk-as udem n 

tidet.
389

 

Ma yella d amyaru Mohand Akli SALHI iwehha-d deg tira-as ɣer 

twuriwin n uglam i d-yebder s tewzel, yenna-d maḥsub s tidet, aglam n wadeg 

yessefk ad yili yesɛa azal, ilaq ad yessin unaggal amek ara t-yessemres acku 

yebḍa ɣef waṭas n wudmwen yemxalafen, am wakken ttemxalafent twuriwin-

ines i yebḍan ɣef semmus ( xemsa) n twuriwin, tawuri n ucebbaḥ (ittakk-as 

ccbaḥa i uḍris), tawuri n uɛzal ( iferreq iferdisen n tsiwelt gar-asen), tawuri n 

useɣzef ( mi ara yestuqet umaru aglam deg uḍris-is isexwar taggara n uḍris, 

tawuri n usuddes ( itekki uglam deg lebni n uḍris) akked twuri tasnektant ( d 

abrid i yesɛa umaru akken ad d-yawi ɣef tekta-ines).
390

 

Ihi, win ijerden imru i tira n tewsit-a, iɛerreḍ yal tikelt ad d-ibeggen 

tawuri-ines taḥeqqanit ur d-nettban ara kan deg wayen i d-yettwagelmen maca 

anamek n uglam s timad-is.Acku amaynut i d-yettbanen deg tira tanaggalt tesɛa 

tazrirt d tameqqrant ɣef tfukkest-agi n uglam n wadeg. Deg wungal amaynut 

ayen yezmer uglam ad t-id yernu d anagraw n tmuɣliwin d tektawant i d-yettak 
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uḍris, yemgarad ɣef uglam n tilawt, d alqayn, d asegzay yebɛed ɣef uwadem 

yettarra tamuɣli s waṭas ɣer yiḥricen-ines izɣarayen i t-id-ittemmalen.
391

Annect-

a ibeggen-it-id Gérard GENETTE ɣef tira n Alain ROBB GERIH belli aglam n 

yiwet n tɣawsa yettbeddil seg usebter ɣer wayeḍ rnu ɣer usnulfu d uwenneɛ i 

aɣ-ittarran ad nerr lwalha ugar.
392

 D annect-a i yettarran aglam ad yettbeddil 

inumak d twuriwin sya ɣer da.Akken i d-yenna Eves REUTER deg wawal-is: « 

Aglam,yuɣal yesɛa nnḍam-ines agensay i yettilin kan d axel n uḍris ».
393

Ma 

yella d Jean RICARDEAU, iwehha-d seg tama-s, ɣer wazal yesɛa uglam d 

wamek i ikeččem deg tira, rnu ɣer umussu-ines d axel n uḍris i d-yeslalayen 

inumak.
394

 

2.4. Assaɣ n uglam akked tsiwelt  

Aḍris anaglan s umata, yebḍa d iḥricen; igelmanen akked isiwlanen, rnu 

ɣer udiwenni. Iḥricen yerzan tasiwelt, ɛnan ineḍruyen akked tikli n wakud.Ma 

yella d iḥricen n uglam, ɛnan aweṣṣef n tɣawsiwin akked yidgan i yellan.
395

 

Nezmer ad d-nessugen iḥricen n uglam war ma nebder-d tasiwelt. Maca d 

awezɣi ad d-nessugen tasiwelt mebla aglam. 

Am wakken i d-nenna, aglam icudd ɣer wungal seg wasmi i d-iban, d 

yiwen seg yiferdisen-is igejdanen i t-yettɛawanen ɣef lebni-ines ɣas ulamma, 

aṭas n ubeddel iseg i d-iɛedda wungal, maca tulmist-agi n usemres n uglam 

tezga teḍfer-it, imi i as-yettak udem n usnerni, ccbaḥa d tedyizt i yiḍrisen i d-

iteddun deg-s. d acu kan, inaggalen n tallit-agi tamirant, tbeddel tmuɣli-nsen 

ɣer-s, ttwalint s tmuɣli n tsiwelt akken ad yeqqim i lebda yurez ɣer-s.  

Ad nefhem seg waya belli aglam yettili-d deg yal tasiwelt yella wassaɣ 

iten-yezdin. Ɣas akken aglam yettwassen s uweṣṣef n yidgan akken llan maca 
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tasiwelt yettili-d deg-s umbiwel. Yeggar uwadem tigawt. Deg uḍris n wungal 

ttilin-d deg-s i sin. Akken diɣen ttemyekkmalen war gar-asen d ayen i d-

yeslalayen ayen iwumi neqqar « tugna n tsiwelt ».
396

 Ihi, ma yella tasiwelt d 

tallalt i umbiwel n wakud deg teḥkayt, aglam d tallat i usileɣ n tugna n wadeg. 

 Deg waya ad d-naf aglam ɣer yinaggalen ilawayen ( romansiers 

realisme)wid yettakken azal aladɣa i temsalt n talɣa d lebni n wungal d aferdis 

utlayan i d-iteddun yal tikkelt deg yinawen iseklanen, aladɣa d awezɣi ad d-

nessugen aḥric seg tsiwelt war aferdis-a n uglam. Ḥessben-t d tafukkest 

yettɛawanen ɣef unerni n tigawt d axel n tsiwelt, d iɣen yesnernay deg ccbaḥa-

ines. Imi i d-yettenkar s usekfel n wayen yeɛnan iwudam, liḥala n tnefsit neɣ n 

tmettit-nsen, tulmisin akked ṭṭbayeɛ-nsen i yessemgaraden yal awadem ɣef 

wayeḍ, d uqerreb d iɣen ɣer wadeg d wayen akk i d-yettekken n tekta d 

tmuɣliwin. Annect-a yettara imeɣri ad yamen s tidet n wayen yellan wa ad 

yaweḍ ad d-yessugen deg wallaɣ-is tugniwin ɣef wadeg-a. D acu kan aya-agi 

yeṭṭalab seg unaggal ad yessemres tifukkas akked tutlay i iwulmen. ɣef waya-

agi i tettuneḥsab tira tanaglant d annar ideg ttemḥarafen yinaggalen, ttemxalafen 

war gar-asen, yal wa yettmenyif ad d-yufrar s tira-as ɣef wayeḍ.
397

 

Anagmay Gérard GENETTE yettwali d akken ur nezmir ara ad d-

nemmager aḍris asiwlan war aglam ay akken yebɣu yella lqaleb n usiweḍ-ines, 

acku d tumant tagejdant i yal aneḍruy neɣ tigawt, d awezɣi ad d-tili temhelt n 

tsiwelt war aglam.
398

 ɣef wakken i d-yessenfali deg wawal-is: « Yal ullis yettili-

d deg-s kra n ubeddel, aṣṣennef n yimuhal neɣ ineḍruyen ttwallaɣen-d s wayen 

iwumu neqqar tasiwelt seg tama. Seg tama nniḍen yettili-d uṣṣenef n tɣawsiwin 

d yiwudam, aya-agi d ayen iwumi neqqar aglam ».
399

 

Ilmend n waya yettban-d umgired akken iwata gar uglam d tsiwelt, mačči 

d ayen isahlen akken ad nefrez gar-asen. Tinkecmit-agi i yettilin gar-asen yerra 
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Gérard GENETTE ad yezrew yal yiwen wehdes, yufa-d belli ilugan n tsiwelt 

mgaraden ɣef win n uglam. Ma yella nezmer ad d-nemmager iḍrisen ideg i d-

yedda kan uglam. Tasiwelt d awezɣi ad tt-id naf weḥdes. Aladɣa GENETTE 

yessumer-d sin n yimedyaten ideg i d-ibeggen tidet n wayen i d-yenna, yefka-d: 

« axxam d amelllal, yesqef s lelwaḥ, leḥyuḍ d iḥciciyen ». « iqeddem urgaz ɣer 

ṭṭabla, yeddem ajenwi ».
400

 

Deg lewhi-ines, amedya amezwaru d aglam kan ulac ula d limara n 

wakud. Ulac deg-s ambiwel. Ma yella d amedya wis sin ddan-d yimyagen-a n 

tigawt (iqeddem-yeddem), ssenfalayen-d ɣef umbiwel rnu ɣer yiferdisen nniḍen 

i yesɛan lqaleb n uglam, ttwehhin ɣer tilin n tɣawsiwin deg wadeg am (ṭṭabla-

ajenwi) akken i iruḥ mebɛid, yetttwali ula d imyagen ttawin-d lqaleb n uglam 

acku yella umgired gar (yeddem ajenwi, yeṭṭef ajenwi) yal tigawt tettbeggin-d 

tarrayt n wamek yettuddem ujenwi. ɣer taggara yewweḍ Gérard GENETTE ɣer 

yiwet n tsemlilt i d-ibeggnen tagmawit n tsiwelt d uglam yenna-d: « tamsalt 

tettuɣal mebla cekk ɣer tɣawsiwin imi ur zmirent ara ad d-ilint war ambiwel, 

lameɛna ambiwel ur d-yettili ara war tiɣawsiwin».
401

 

Am wakken i d-terna tnagmayt Siza KASIM deg wawal-is belli lmaqaṭiɛ 

n tsiwelt ttawin-d ɣef tigawin d tikli n wakud ma yella d lmaqaṭi n uglam 

yessisin-d tiɣawsiwin akken llant deg wadeg-nsent.
402

 Ihi, yettili-d umnekcam 

gar uglam d tsiwelt amezwaru d asissen n tɣawsin d yidgan d wamek ggan tis 

snat d asisen n tigawin d yineḍruyen. 

Ma yella d anagmay Abd El Malek MERTAD issegza-d d akken nezmer 

ad neqbel aglam ara yilin yebɛed ɣef tsiwelt lameɛna taswelt tebɛed ɣef uglam 

ur d-yettili ara. D acu kan assaɣ-agi yurzen gar-asen ur t-id-nettmagar ara deg 

tazwara n uḍris. Tiwsatin n tsiwelt akken ma llant ama d tamelḥamit, d taqsit, d 

taḥkayt neɣ d ungal ur zmirent ara ad rrent aglam deg rrif. Ad tafeḍ dima deg 
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lemqam amezwaru.
403

 Aladɣa yefka-d kra n yisteqsiyen  « Ay ddra yezmer 

unaggal ad d-yesiwel mebla aglam neɣ ad d-yeglem mebla asiwel ? Yezmer 

umsawal ad d-yesiwel kra n uneḍruy anaglan, deg kra n tegnit war ma yeglem-

d?». Ihi, Aglam yeṭṭafar tirawtin tiseklanin akken ma llant ( tamedyazt, taqsiṭ, 

ungal…atg.) D acu kan ttemxalafent twuriwin-ines s umxilef n tulmisin 

tiẓuriyin akked tfukkas n yal tawsit taseklant.
404

 

D acu kan tikwal aglam yesseḥbas tikli n tsiwelt akken ad yefk tagnit i 

umsawal akken ad d-isugen wa ad d-isuɣ seg tilawt, idgan i d-yettwagelmen, 

yettunag ɣer-sen s usugen-ines. Ilmend n wayen i d-ssenfalan yinagmayen ad 

nefhem belli anaggal yesseqrab adeg i yimeɣri s uglam, yettreṣṣideg wallaɣ-is 

tugna ara t-yerren ad yessin adeg-nni s wawalen (s tutlayt). Ad negzu maḥsub 

aglam d tallat n unaglam akken ad d-isugen adeg d ubeggen n yiferdisen akked 

yiḥricen-is anda aglam n wadeg ad d-yili d amezwaru s yin ad d-rnunt tigawin n 

yiwudam deg wadeg-a. Akken i d-yenna Roland BOURNEUF: « Anaggal 

yezmer ad yefren agellem n yidgan ideg tḍerru tigawt ɣef tikkelt, adeg yettili-d  

anda I yezmer ad ifak uglam…   ».
405

 

2.5. Tafukkest n uglam deg wungalen n Racid ƐELLIC  

Racid ƐELLIC yewwi-d ɣef  uglam n yidgan deg yiḍrisen n wungalen-

ines, yerra-as azal d ameqqran. Aglam yebḍa-t ɣef sin n yisenfaren, amenzu d 

aglam amatu i wadeg ideg ḍerrunt tedyanin n wungal am temdint deg Faffa neɣ 

taddart deg usfel aya-agi ittuɣal imi ttuneḥsaben d idgan i d-ibanen s waṭas, 

wessiɛit ɣef wiyyaḍ. Wis sin d aglam lqayen i wadeg, anda tettarra lwelha n tiṭ n 

win ara ten-yeɣren, tettqerrib-iten ugar ɣer tilawt n wadeg-nni acku ttwabedren-
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d yiḥricen-is s telqayt am texxamt, lqahwa...atg. Anaggal, yeddem aglam d 

tallalt i swacu i d-ttubeggent lewṣayef i icudden ɣer wadeg, i swacu i d-

ttubeggnen lermaḥ n yiwudam, tikelt yettɛeddi akin i unamek anda i d-

yessenfalay ɣef yiḥulfan d wamek tegga tnefsit n yiwudam ɣef wadeg. Ihi, ma 

yella ggten yidgan i d-yeddan deg waungalen “Asfel”, “Faffa”. Amek i d-

tettban ihi tfukkest-agi deg-sen? D wamek i d-ttwaweṣṣfen ? 

Gar yidgan i d-yettwagelmen deg wungal «Faffa» ad d-naf azniq. D 

adeg, yettilin-d ɣer tama n laḥra, yettili-d metwal tawwurt n uxxam n beṛṛa. 

Aladɣa ixxamen n leqbayel deg tuddar, yal tawacult s uzniq-is. Maca deg 

temdinin yemgarad, aṭas n twaculin yezdi-tent yiwen n uzniq. Ɣef waya, aṭas n 

yimdanen yettnejmaɛen deg-s. D iɣen azniq deg temdint mi ara ceɛlent teftilin 

ttakkent-as tafat amzun akken d ass. Lameɛna deg taddart mi ara d-yeɣli yiḍ, 

iɣelli-d ṭṭlam ɣef uzniq. Amsawal deg wadeg iglem-d azniq i d-yezgan deg 

lḥaṛa anda i yezdeɣ Ɛmer d yimdukkal-is deg tlemmast n temdint n Paris. Iglem-

it-id s tidet n wamek i d-yettban deg tilawt, d ayen i aɣ-ittaǧǧan ad namen yal 

tikelt s tidet n wayen i d-igellem. Yenna-d deg wawal-is:   

«Azniq ɛemrent teftilin i d-iteggiren ṭṭya-nsent ɣef isekla, 

ɣef tkeryas, ɣef ugudrun aberkan. Akka kan, alamma 

tuzzel-d, si lbeɛd tkerrudt ara iɛeddin am tin iregglen».
406

 

Tamdint d iɣen tettuglem-d deg waṭas n yiberdan deg wungal-a. Am 

wakken neẓra d tawnaḍt taɣarant ( n uɣrem) anda ttilin aṭas n yimezdaɣ d waṭas 

n umbiwel n yiwudam. Amsawal deg umedya-agi yeglem-d adeg-a deg tallit n 

yiḍ, anda i d-tɣelli tsusmi ɣef usrugmet n wass. Akken diɣen iglem-d tamdint-a 

seg beṛṛa acku amsawal yella yettalles-d ɣef ɛmer d yimeddukl-is mi qqimen 

deg lqahwa, ɣef wakken i teččur d imdanen ɣer d axel, lḥess, asuɣu...atg. mi i d-

ffɣen ɣer ufan-d-tt-id tezder deg tsusmi beṛṛa. Yeglem-d umsawal:   

«Beṛṛa d tasusmi, ttɛaddint kra n ṭumubilat gar-asent tid n 

yibulisiyen s teftlin tizeggaɣin am lebraq. Amiṭru yerra-d 
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tiwwur-as. ɣas akken icekkaben feclen, ɛawlen ad ddun 

ɣef uḍar uɣen abrid ɣer tlemmast n temdint ».
407

 

Ixxamen n tmurt n  leqbayel zik ur mgaraden ara war gar-asen. Yal 

axxam, lebni-ines yettili-d s udɣaɣ neɣ susɣar akked wakal. Maḥsub yebna ɣef 

yiwet n tsegda, ayen yesɛa wa i yesɛa wayeḍ, acku imezwura xemmen ɣer tsegda 

ara yesdukklen tuget n yixxamen s yiwet n tsegda, imi imezdaɣ zdin deg waṭas n 

tlufa am umahil, anezwu d wansayen. Ihi amsawal iglem-d yiwen seg yiḥricen 

iɣef yebna uxxam n leqbayel d “Tazeqqa”. Adeg-a deg uxxam ixullef iḥricen 

nniḍen. D azamul, d lhiba d lsas n yal axxam, tawuri-ines meqqret, d adeg n 

unejmuɛ n twacult mi ara d-mlilen ɣer lkanun iwakken ad sqerdcen timsal n 

ddunit neɣ tid i ten-yeɛnan, d adeg i usteɛfu seg yimuhal d leqdicat n wass. D 

tagnit i usedhu n warrac imectaḥ s tmucuha i d-tettalles temɣart neɣ uqerru n 

uxxam. Akken i d-tettili d adeg n yiḍes i yiɛeggalen akken imi wessiɛet meqqret.  

Asteqsi i izemren ad d-yerzu ɣer wallaɣ, anwa ur d-nekkir neɣ ur d-yecfi i 

wadeg-a asmi i yella meẓẓi ? Anaggal Racid ƐELLIC, ahat d yiwen i d-yecfan i 

wadeg-a n tzeqqa. Acku mi ara ad nɣer aḍris-a yellan ddaw ilmend n wamek i t-

id-yeglem, imi i as-d-yezzi akk s yiḥricen-is akked wallalen i s wacu tebna, ad d-

nini d tidet d ayen yedder deg temzi-is mačči kan d ayen iwala neɣ mmel-as-tt-id. 

Aladɣa amsawal ibeggen-d iḥulfan-is seg yinumak i ad-yefka, d tajaddit, ǧǧn-tt-

id lejdud, d axxam n twelliyin. Amzun akken yebɣa ad aɣ-d-yesken belli azal-is 

meqqer ilaq ad nḥader fell-as. akken seg uglam-a yerna-as-d udem n cbaḥa d 

tfulka i wadeg-a. Ihi deg wadeg-a terza-d deg wallaɣ tugna-nni n zik, yemlal yizri 

d yilaw seg wayen i d-yecfa i tzeqqa-agi n lejdud. Am wakken i d-yerna deg 

uglam kra n tugniwin seg wayen tekseb tmetti taqbaylit i kra n wallalen yezdi 

uxxam n leqbayel am ikufan, taɛrict i d-yessenfalayen ɣef tɣerma-as,   S wudem-

agi i tt-id-yeglem umaswal:          

«Tazeqqa taqdimt neɣ tazeqqa n lejdud neɣ axxam n 

twelliyin, tebna s uẓru d wakal, rsen yiẓra ɣef uɣrab am 

teblaɛlacin deg texxamt n tiddas, ur ggin d azrarug 

iweqqmen...tazeqqa taqdimt, aguns, addaynin, taɛrict. 
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Aguns yewseɛ, d imlebbes, lkanun, tissirt. Ddan icabcaqen 

d leḥyuḍ, wa iɛelleq, wa yers ɣef tencirt, ticabcaqin n nḥas 

faydeg qqaren yimdanen, tiḥwicin akk d tizzegzewt n 

tmura ibaɛden; ibaɛluluqen n uctil ɣef ccriḍa, actil ara 

ssun tameddit; seg tama d arrac akken ad myaggaren, seg 

tayeḍ d imawlan-nsen. Aɣyul d wulli jebbden ɣef yicddan, 

neffsen, sduqqusen akka acemma tanafa. ɣef tdekkant rṣan 

ikufan iḥejben taɛrict. Taɛrict ideg ttawin aratus 

iɣerdayen ur inqiḍ umcic». 
408

 

Adeg nniḍen i d-yettugelmen deg wungal-a d taxxamt ideg yezdeɣ ɛmer d 

yimeddukal-id deg temdint n Paris. asmi i yessen Jacqueline i tazwara tessuter-as 

akken ad tessin adeg n tnezduɣt. ɛmer issetḥa acku mačči d tagnit ideg yella. Mi i 

d-tekcem tessikkid deg wayen akk yellan deg-s. Ihi amsawal iglem-itt-id s telqayt 

s wayen i d-banen s wayen yefren, yenna-d: 

«Ayen i yellan twala-t, ajeqdur ur izad ɣef gama-s, 

tatawat tɛalleq deg lḥiḍ, aseksut tasilt, ddaw usenduq 

ibbuben tasebwayt nnegdamen rebɛa iḍebsiyen. 

Tabeqrajtn lqahwa tɛeǧǧer ɣef lkanun. Iɣraben 

ssewḥacen, smulḥucen fell-asen imecciḥen. Tiwṣafin n 

lxalat tiɛeryanin rṣant nnig umetṛaḥ. Tafat wissen ma 

tettaf anekcum seg tedwiqt nnig tewwurt, tbaɛluleq-d 

teftilt seg ssqef. Imira Jacqueline tga tili ɣef lewṣifat n 

lḥiḍ, tettmeslay, taɣect-is tɛemmer taxxamt».
409

 

Tikkwal amsawal yettaglam-d aṭas n yidgan deg yiwet n tseddart, anda ara 

d-naf deg umedya-agi yellan ddaw, yewwi-d ɣef temsalt n ɛmer mi i yekker ad d-

yuɣal ɣer tmurt. Yeṭṭef-d lbabur ara t-id-yessawḍen. ɛmer yuli s agni n lbabur 

yessikkid, yettmeɛɛin deg wayen akk ttwalint wallen-is. Amsawal u r yeɣfil ara 

ɣef waya imi i d-yeglen ayan akk i iwala ɛmer ama d il agrakal ul n tefriqt ugafa, 

neɣ d agni-nni aneggaru ɣer wanda yuli, neɣ lbabur s zzhir-is yesseɛraqen armac 
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n wallen. Aya-agi yettuglem-d sɣur umsawal akken ad yerr lhiba n win ara yilin 

deg tlemmast n yilel s lemwaji-ines yessduqusen ulawen. Akken aḍris-a agelman 

yerna-d cbaḥa d tameqqrant i win ara d-yessugnen tagnit-a ideg yella ɛmer. 

Yenna-d: 

«Il agrakal yers, aman d izegzawen am yigenni, 

ttebṛuqulen, ad d-tennulfu tarikt ad teɣmeq, ad d-lal 

weltma-s, ad temmet. Agni aneggaru am tɣurfet, iweɛɛa 

yal tama, zelmeḍ yeffus, sdat deffir, nnig ;  tiflukin n 

tmara ggant tiqwist, zerɛent agni. ɣer sdat, lbabur 

idehhim s uqerru am yilef, issekfal-d akeffa i yettaǧǧa ɣer 

deffir d asriḍ amellal am ukeffa n tarda deg tasift. Seg 

yidisan, aman zzeɣnunuzen deg yiberḍiyen uceqquf».
410

 

S umata wigi d kra n yidgan I d-yettwagelmen deg wungal-a. D acu kan 

deg wungal “ Asfel” ttwabedrent kra n yiḍrisen maca drus maḍi ma yella 

nkennit ɣer win I iɛedda. Gar-asen yella-d uglam n taddart. Imi awadem 

agejdan n teḥkayt d win yettidiren deg taddart.am waken neẓra tuddar n 

leqbayel fazent maḍi deg thuski ɣas ulamma ddurin-t ddaw leɛnaya n yidurar I 

yesburuyen fell-asent. Ihi mayella amsawal iglem-d taddart n leqbayel yessefk 

ad as-d-yezzi s wudmawen-nni-ines I tt-yettcebiḥen. Deg waya ad d-naf amsawl 

iglemd taddart n Muḥend deg wawal-is:  

«Taddart meqqret, tezga-d ɣef tiɣilt am tudrin nniḍen akk. 

Yal tama tesɛa taɛessast iseg iẓri iweɛɛa timizar alamma 

nneqḍaɛent akk I wassif neɣ akka I udrar».
411

 

Rnu ɣer taddart ad d-naf igenni I d-yessenfalayen ɣef leɛlali. 

Amsawal iglem-it-id deg wungal-a ilmend n wamek i d-yettban deg 

wussan n tegrest. Yenna-d: 

«yewweḍ-d igenni tamurt. D aɣemɣum. Aɣemɣum-nni I 

yessenɣeṭṭayen ulawen, d aberkan d tagut. ɣas tell tafukt, 

                                                             
410

 Idem. Op. cit.  P. 133. 
411

 R  acid ƐELLIC. 1981 , Asfel, Edition. Fédérop, france. P. 30. 
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ɣas d azɣal. ha-tan yekker-d waḍu, isekkar yid-s 

taɣebbart».
412

 

Rnu diɣen ɣer kra n yidgan i nezmer ad d-naf aladɣa deg taddart, 

tettwassen yis-sent temdint maca llant kra n tudrin ideg ttilin, ttazgin-d deg ṭṭerf. 

Yuɛer ula ɣef umdan akken ad yaweḍ ɣur-s. am win yecban adeg n lkuca. D 

taḥanut ideg sewwayen aɣrum. Deg wungal-a lkuca n taddart tḍerref tezga-d 

deg tiɣilt, yerna teṭṭili-d ɣef yixxamen yellan ddaw-as. Amsawal iglem-itt-id s 

wadem n wugur I yettf umezdaɣ n taddrt-a akken ad yerzu ɣer-s. maḥsub tudert 

deg taddart ɣas ma yella tecbaḥ, lameɛna tewɛer deg-s tuder. Tagi d liḥala n 

yimesdurar anda ma llan, yenna-d deg wawal-is:    

«ha-ttan lkuca am wayen akk I as-d-yezzin, ur teɛmir ara. 

Lemmer am zik tili……tezga-d deg tiɣilt, rrif n taddart. 

Tamuɣli tefka ɣer yal tamnaḍ. Nnig akk d aẓru n Thuṛ. D 

adrar I d afrag aneggaru, deg uzal yettban-d uɛemmur n 

tudrin. Yal tiɣilt s yiwet-is ». 
413

 

S umata d wigi i d idgan i d-yettugelmen deg wungal-a. tikelt yettakkas-

asen unaggal udem n ccbaḥa, tikelt yettbeggin-d azal d yinumak-nsen deg tmetti 

taqbaylit. 
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 Ibidem. P.39. 
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Idem. Op. cit. PP. 125-126. 
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Taggrayt 

 
Wagi i d leqdic i d-nefka deg yixef-agi, yerzan tismidegt akked uglam n 

yidgan, ideg nessaweḍ ad nefhem belli ulac kra n yisem ara d-yeddun deg 

wungal war anamek. Yal anaggal iferren i yidgan i d-yettawi deg tira-as, azrar n 

yinumak i icudden ɣer-s. deg tugget ttilin-d d wid yerzan tinettit-is. Ma yella d 

aglam yewwi amur seg yineḍruyen n wungal ideg yeɛreḍ unaggal yal tikelt ad 

aɣ-d-ibeggen lewṣayef n yidgan akken ad ten-nessin wa ad nezder deg lemɛani i 

d asen-yefka.  Diɣen, yal adeg anaglan yettiḥliǧ tarrayt i ugenses d ubeggen-

ines d axel n uḍris s talɣa i as-ilaqen, i as-iwulmen akken ad d-iban. Annect-a, 

melba ccek yettili-d s tarrayt n uglam i yettuneḥsaben d tallalt tagejdant i 

yettaddam unaggal deg usileɣ n wadeg.  

D tidet, tilin n uglam deg uḍris anaglan s wazal-is maca ilaq ad iẓer 

unaggal amek ara t-yessemres, acku aglam yettban-d s waṭas n wudmawen 

akked twuriwin yemxalafen. Akken d iɣen aglam yessedhay imeɣri s tidet n 

wadeg.  
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Tazwert 

Deg yixef-agi aneggaru, newwi-d deg wawal ɣef tesnawayt*n yidgan. 

Yettuneḥsab diɣen seg yiḥricen igejdanen iɣef tbedd tesleḍt n tezrawt-nneɣ, d 

aṣennef i d-newwi ilmend n tamiwin n wadeg(les polarités spaciales) tineggura-

agi ttasent-d s wudem n temsiniyin (dualités) gar yidgan. Nella nwehha-d yakan 

deg yixfawen iɛeddan, ɣer wazal tesɛa tmiḍrant-a n wadeg, nenna-d belliaferdis-a 

s yiḥricen-is akked temsiniyen i as-d-yezzin yettuneḥsab ɣer tuget n yimaẓrayaen 

ama d Gaston BACHLARD,Youri LOUTMAN, Henri METTERAND neɣ 

Roland BOURNEUF d wiyyaḍ, seg yiferdisen i ibennun inumak deg uḍris 

anaglan. Aladɣa ass-a, yuqel wadeg anaglan d asenfar i temhelt n tɣuri d 

umeɛɛen deg wungal amiran, aneggaru-agi dɣa, icuba taɛwint iseg i d-ttefrurint 

tfukkas akked tɣunba n tudert n wadeg deg wungal.  

Neɛreḍ seg tɣuri-nneɣ i wungalen i d-nefren i tesleḍt « Faffa », « Asfel », 

ad d-nessekfel aya-agi, wa ad d-nezzi akk i yimeḍqan i t-yezdin d wamek i d-

yessenfali fell-asen unaggal. Anda nebḍa imeḍqan-a i d-yettwabedren, s temsinit 

i d-yettilin gar yidgan yeldin d wid iɣelqen. Akken diɣen,gar umḍiq d 

wayeḍ,ttefren yinumak d lemɛani yemxalafen, rennun i uḍris ccbaḥa d tfulka 

akked ssḍa i win ara ten-yeɣren. S umata, tagenseset n yimeḍqan-a tella-d s 

yimedyaten akk ara d-nessuffeɣ seg yiḍrisen n wungalen-a.   
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1. Leṣnaf n wadeg 

Tasnawayt (typologie) d ikli tasnarrayt yerzan asbadu akked tezrawt ɣef 

leṣnaf, iwakken ad tessishil tasleḍt d uṣennef-nsen.
414

Deg wungal, yettban-d s 

telqayt wudem-a n uṣennef n yidgan. Llan leṣnaf i icudden ɣer talɣa n 

wungal,ayen i aɣ-d yetbanen mi ara nwali ungal. Am wakken ara yeǧǧ unaggal 

aṭas n yilem gar tewriqt d tayeḍ. Wagi yettuneḥsab d adeg. Maca llan wid i 

icudden ɣer ugbur-ines, mi ara t-nɣer.Ihi, s lmendad n wudmawen-a i yettallaɣ 

umaḍal n wadeg deg wungal, annect-a s umata yettban-d mi ara nerg ad nezrew 

adeg; nettaf-d ayen iwumi neqqar adeg amseḍris*, adeg araklan* neɣ adeg 

asnamkan*. S umata , nerra deg tama ad d-nebggen leṣnaf-a yerzan adeg ilmend 

n wakken i ten-bḍan yinagmayen i d-yewwin ɣef temsalt-a n tesnawayt n yidgan. 

1.1. Adeg amseḍris 

D adeg i tettaṭṭaf tira s timad-is, d isekkilen yettwaḍebɛen s ufella n tferkit; 

ama d ayen yerzan tarrayt n wamek tettwajerred tɣellaft, amek rrsen yizwal, 

nnḍam n yiḥricen, ibeddilen n tira tuḍbiɛt neɣ d asileɣ n yizwal...atg.
415

 

Azal yefka unagmay Michel BUTOUR i wadeg-a d ameqqran, imi ur yerri 

ara deg lwelha-s ɣer wungal weḥdes, maca seg tama-s yessiked ɣer wadeg 

amseḍris i yal anaggal, aladɣa imi i d-yefka yiwet n tbadut d talqayant, d 

tasegdant* i udlis yettwarun, mi i d-yenna: « Adlis, ɣef akken i t-nettwali ass-a, d 

tigit i tikli n yinaw deg kraḍet n yiswiren, ilmend n lqis gar teɣzi n ujerrid akked 

tiddi n usebter».
416

 Ma yella d aswir wis kraḍ iɣef i d-yemmesla d agi; d ableɣ* n 

udlisi nezmer ad nqis s umḍan n yisebtar. Adeg amseḍris, ur yesɛi ara assaɣ 

meqqrenakked ugbur n tneqqist.Lameɛna yesɛa azal, tikwal yettbeggin-d amek 

ara yeddu  yimeɣri akked uḍris anaglan neɣ aḍris n tsiwelt, rnu ɣer-s yettwellih 

imeɣri sya ɣer da, akken ad yegzu (ad yefhem) amahil akken ilaq. 

                                                             
414

https://fr.wikipedia.org/wiki/Typologie. Consulté le 29/08/2022 à 20h40 
 ,جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ جٌطٛص٠غ  ,ذ١ٕسجٌٕقحٌغشد ) ِٓ ِٕنٛس جٌٕمذ جلأدذٟ( ,1991 ,ق١ّذٌكّذجٟٔد. 415

 .55ذ١شٚش ،ؿ, 1ه
إن الكتاب، كما نعهده الٌوم هو وضع مجري الخطاب فً أبعاد مدي الثلاثة، وفقا لمقٌاس »نفس المرجع و الصفحة.  416

 .«مزدوج هو طول السطر وعلو الصفحة 
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Adeg amseḍris, d adeg am yidgan nniḍen,ur yettallaɣ ara siwa ma tella 

tasna* n udlis d yiswiren-is.D acu kan,yesɛa tilas, ur yesɛi ara assaɣ akked wadeg 

ideg tturaren yiwudam, maca d adeg tetturar i yis-s tmiẓriwt (tiṭ) n yimeɣri. Ihi, s 

wawal kan fessusen, d adeg n tira tanaggalt, d adeg kan iɣef ttwaḍebɛen 

yisekkilen.Rnu ɣer-s, Michel BUTOUR, yewwi-d ɣef temsalt yerzan tira, i d-

yettilin gar usebter d wayeḍ, maḥsub yerra ad d-ibeggen udem-agi n tira i d-

nettaf deg kra n wungalen am wakken ara yeṭṭef unaggal ad d-yaru asebter 

amenzu, ad d-yernu asebter nniḍen, wa ad yebḍu gar-asen s wulɣu* deg yiwen n 

umkuẓ* amectuḥ. 

Akken i d-iwehha diɣen, ɣer wudmawen nniḍen s wacu yettallaɣ wadeg 

amseḍris,am tira taglawant*, tira tabeddayt*, iran, unuɣen d telɣiwin, asebter gar 

usebter, tifelwiyen n tira, tiɣbula...atg.D acu kan, udmawen-a,ur ɛnin ara kan 

tawsit-agi n wungal, maca nezmer ad ten-id-nemmager deg yidlisen yettwarun 

meṛṛa.
417

 

1.1. 1. Tira taglawant  

D tira s wudem aglawan ( d tira tamagnut*) ɣef usebter, ad tebdu seg 

ẓelmeḍ ɣer yeffus, mi ara tili tira-agi ur d-ttwabgen ara akken iwata qqaren-as 

tira taglawant tamellalt, ssenf-a n tira d yiwet n tarrayt i d-yessenfalayen belli 

tiktiwin d yineḍruyen n teḥkayt ur frint ara deg wallaɣ n umaru. 

1.1.2. Tira tabeddayt  

D tira taneṣfit ɣef usebter, tezmer ad tettwaru ɣef ẓelmeḍ, yeffus, neɣ deg 

tlemmast. Tettili-d s talɣa n yijerriden d imectaḥ, ur tettaṭṭaf ara amur ameqqran 

seg usebter, tettemgarad deg teɣzi, gar ujerrid d wayeḍ, aladɣa ma yella 

yessemres unaggal kra n yiḍrisen n tmedyazt neɣ adiwni i d-yettilin d tifyar 

tiwezlanin ma yella iɣawel deg-s.  Ilmend n waya, nezmer ad nefhem amgired i 

d-nettmagar gar sin wungalen seg tama n uḍbaɛ. Ma neddem-d deg umedya, ad 

d-naf ttemgired lwelha n yimeɣri gar unaggal ur d-nerri ara deg wungal-isazwel 

                                                             
-115، ص 1، بحوث فً الرواٌة الجدٌدة، ترجمة فرٌد انطونٌوس، منشورات عوٌدات، بٌروت، ط 1971مٌشال بوتور.417
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ɣef teɣlaft tamellat, akked win ara d-yarun azwel d ameqqran, ad t-id-icebbaḥ s 

wunuɣ ibanen akken ilaq.
418

 

Gar yinagmayen d iɣen, yerran lwelha ɣer ṣṣenf-agi n wadeg, d tanagmayt 

Julia KRISTIVAN i yettuneḥsaben d tamenzut yegren asurif ɣer waya, aladɣa 

deg udlis-is «Le texte du roman», imi tezrew adeg, tenna-d maḥsub d ayen 

nettwali, adeg d tamuɣli kan. Deg yiwen n uḥric seg udlis-is iwumi tefka zwel « 

Espace textuelle du roman » tenna-d: « Adeg amseḍris n wungal d adeg s tmuɣli 

».
419

 

Akken diɣen ilaq ungal ad yesɛu kra n talɣa ara t-id-ibegnen; am tɣellaft n 

beṛṛa, imi d taneggarut-a i as-yettakken udem akken ad d-iban,rnu ɣeruḍbaɛ n 

udlis s tira iseggmen, yettwafehmen. 

- Talɣa n tɣellaft 

Tizrawin timiranin, fkant azal i talɣa n beṛṛa i swacu i d-yettban wungal, 

am tɣellaft-ines tamezwarut.Acku tamuɣli tamenzut i d-yettak yimeɣri ɣef udlis 

tettili-dilmendn tɣellaft, rnu ɣer uzwel i d-yettajbaden lwelha-as. Deg tugget, 

taɣellaft n yal adlis tettwaṛeṣṣem; kra ssexdamen tiwelfiyin n yinaẓuriyen, kra 

nniḍen d tawlaft tamatut i ugbur n wungal, wiyyaḍ smenyifen ad t-ǧǧen war 

tawlaft, d azwel kan ara d-yettwarun.  

- Aḍbaɛ n udlis 

Deg temsalt-a, aṭas i d-yemmeslanɣef wadeg iɣef ttwaḍbaɛen wawalen n 

uḍris anaglan. Tizrawin i d-yellan, ɛerḍent amek ara d-afent tifukkas n uḍbaɛ 

akked tarrayin n tira tasiwlant. D aymi ttarran ɣer tesleḍt n uzwel neɣ taɣellaft; 

ad d-sisnen tazwara, taggara n yiḥricen, aɣawas n yisental...atg. Dɣa, seg 

                                                             
النصً فً رواٌة شرق المتوسط لعبد الرحمان منٌف، مجلة أفاق، جامعة مسٌلة،  وفاء غالٌة، الفضاء الجغرافً و الفضاء 418
  https://www.asjp.cerist.dz/en/article/Consulté le 30/12/2017 à 20h10.20ص
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Julia KRISTIVAN,  le texte du roman, approche sémiotique structure transformatinnelle, Ed. 

Mouton. P. 186. « L’espace textuelle du roman est perspective ».  
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wannect-agiakk,i d-yettlalujadel (amennuɣ) gar yinagmayen.Imi wallan, aya-agi 

yettawi-aɣ, ad nefk azal ugar i talɣa mačci i ugbur. 
420

 

Tanagmayt Siza KASEM, twehha-d deg tezrawt-ines ɣer temsalt yecban 

ta, tenna-d maḥsub aḍris anaglan yettmil deg tsegda-ines ɣer tuddsa nniḍen,anda 

adeg deg-s, yettbanen s talɣa n udlis i yettwaḍebɛen s yiwen n ujerrid neɣ s waṭas 

n yijerriden yemgaraden, ibeṭṭu d iḥricen, d tiseddarin, d tifyar, isebtar, tuccar, 

tineqqiḍin. Allalen-agi s umata, ttwaseqdacen s wudem icebḥen i lebni n 

wungal.
421

 Aḍbaɛ n udlis ibeṭṭu yal tikelt ɣef sin n yiḥricen, ayen yerzan tasegda 

n udlis akked tsegda n usebter. 

Ur yemgarad ara wungal «Faffa» ɣef wungalen nniḍen, ɣas ulamma d 

ungal amenzu i d-yeffɣan deg tallit n 80.Drus n tawilat i yellan deg tallit-a.Ur 

yewwiḍ ara ad yettuḍbeɛ akken ilaq, seg tama n ccbaḥa n tɣellaft-ines tamenzut 

neɣ tira n wawalen yersen ɣef yal asebter,  maca anaggal yessawaḍ yessuffeɣ-d 

ungal-ines s wudem yelhan. 

S umata, adeg amseḍris deg kra n wungalen d netta i d-yettaken lbaḍnat n 

yinumak-ines i yimeɣri, d netta i izemren ad t-iɛawnen iwakken ad yezder wa ad 

iɛemmeq deg tikta d lemɛani n uḍris asiwlan. 

1.2. Adeg araklan  

Awal-a “araklan” d awal id- yekkan seg teɣriqit, yesɛa anamek n uglam n 

tmurt, d awal amsuddes yebḍa ɣef sin n yinumak; azwir-ines ( gé= tamurt), adfir-

is (graphie= tira). Yegga am wakken, awal-a n trakalt yeɛna tussna n wadeg. D 

acu kan yella umgired gar trakalt yeɛnan adeg n tmurt d trakalt yerzan adeg n 

wungal akken i d-yenna ungmay Abd El Malek MERTAD deg wawal-is:  

«Ur ilaq ara ad neɣli deg tuccḍiwin, acku tarakalt ɣef 

wakken i d-tebgen iman-is, teɛna tussna i itezzin ɣef uglam, 

                                                             
 .28حسن بحراوي، بنٌة الشكل الروائً، ص 420
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asefhem n wadeg yellan, d asnagman, d talsa i wudem n 

tmurt, ay dra adeg aseklan itezzi ɣef waya?».
422

 

Seg tamanniḍen, yessegza-d amgired-a ugar, imi i d-yenna maḥsub adeg 

anaglan wessiɛ aṭas ɣef trakalt s timd-is, acku d adeg asugnan, mačči d ilaway. D 

ilelli, ur t-id-ttḥeddiden ara yisafen, ilal neɣ tiɣezza. Ihi, deg yal ungal ttilin 

yiwellihen i yettaǧǧan imeɣri ad d-yessugen adeg uɣur tetteddu teḥkayt n 

wungal-nni. Tin yernan ɣur-s, adeg deg wungal d asisen n umdan s tugna 

tasugnant, d awadem yettidiren deg kra n wadeg araklan d axel n wungal. 

Rnu ɣer waya, adeg araklan n wungal yesɛa takarḍa 

taraklant(cartographie), yettban-d ɣef tkerḍa-agi,yerna ikeččem deg wassaɣen 

akked yidgan nniḍen.
423

 Deg-s tturaren yiwudam, ttembewwilen deg-s. 

Yettwafreq ɣef wungal, ɣas ulamma ur d-yettili ara ubgan n waṭas n yimeḍqan 

iraklanen deg wungal, maca yettwellih-d ɣer-s.Nezmer ad ten-neɛqel. Deg lewhi 

n unagmay Hamid LEHMADANI, yettwali belli anaggal,yettak-d dima isdagen 

iraklanen ara yilin d taneqqiṭ n twaḍa* i yimeɣri akken ad iḥerrek allaɣ-is neɣ 

akken ad d-yaf tarrayt i usekfel n yimeḍqan-a.
424

 

S umata, d adeg i d-yettlalen s wallus n teḥkayt s timad-is.Aṭas  n wid 

yettarran adeg araklan deg wungal maḥsub nezmer ad t-nezrew i yiman-is,  

waḥdes, war ma ncudd-it ɣer ugbur, imi tuggt n yinagmayen ur ttarran ara deg 

lwelha anwa ara izedɣen imeḍqan-a, anwa ara yidiren deg-sen neɣ d acu ara 

yeḍrun deg-sen, maca ttarran srid ɣer tezrawt  n tɣessa n wadeg. Lameɛna 

tanagmayt Julia KRISTIVA tebgen-d yiwet n tikti deg umeslay-ines ɣef wadeg 

araklan, ur ttefriq-it  ara ɣef yinumak-is , nettat terra-t yettallaɣ ilmend n umaḍal 

tettidir teḥkayt deg uḍris anaglan. 
425
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لا ٠ٕرغٟ أْ ٔمغ فٟ ٘ذٖ جٌّغحٌطس، لاْ جٌؿغشجف١ح، وّح قذدش ٔفغٙح، ضؼٕٟ » . 123، ؿػرذجٌّحٌىّشضحك، ٔفظ جٌّشؾغ
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Béatrice BONHOMME. 1999, espace et voix narrative dans le poéme contemporain, dans 
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Am wakken i d-yettban wadeg-a deg kra n tegnatin, deg tenmegla i d-

yettilin gar wadeg ineldi ( am ubrid) d wadeg uqfil ( am lḥebs), yal wa yettak-as 

tarakalt-ines. Aya-agi d ayen iɣef ara d-nemmeslay deg uferdis i d-iteddun iwumi 

nsemma tamiwin n wadeg ( les polarités spaciales) i d-nettaf deg wungal ɛla ḥsab 

n uṣennef n yimeḍqan-is. Inaggalen, zgan ttakken-d isdagen n trakalt, iwakken ad 

nnalen neɣ ad huzzen yis-sen allaɣ n yimeɣri, neɣ akken ad skeflen kra n tarrayin  

i ubeggen n yimeḍqan.  

Adeg araklan, yettlal-d s tarrayt n usiwel, simmal yettalles-d umsawal 

tidyanin, simmal ttwabdaren-d yimeḍqan-a, anda i yezmer unaggal ad yaweḍ yis-

sen ula ɣer kra n tuffirin d tektiwin tisnektanin(idiologique) d yinumak idergen 

deg uḍris. Mebla cekk, adeg-a d tagerruma n wazalen d lemɛani ideg ḍerrunt 

tedyanin n wungal, acku adeg-a d axel n uḍris d asenfali ɣef tsekta tanefsit, 

timetit, amezruy d wansayen n uwadem s umata.
426

 

Nnig waya, adeg-a deg uḍris yettuneḥsab d tawwurt i ileddin abrid i 

yimeɣri akken ad yezder deg umaḍal n uḍris i yeqqar, ara as-yessun annar n 

umerraḥ, asgunfu d umerri  d axel-is. 

Ɣer taggara, nezmer ad d-nini belli adeg-a, d abeṭṭeḥtaḥ, yettwassen s 

tewseɛ, s tehri d telqi. D acu kan, yesɛa tilas, ma yella nkenni-it ɣer wadeg 

nniḍen iwumi qqaren «adeg asnamkan», yugar aya, war tilas, d adeg yeččuren d 

inumak akked yizamulen, yettwasebɣen s tɣunmayt*.Lmeɛna-s, adeg araklan 

yesɛa yiwet n tsegda, yiwet n talɣa, ma yella d asnamkan yesɛa aṭas n tsegda d 

talɣiwin. D imeɣri kan i izemren ad tent-id-yessekfel. S lmeɛna nniḍen, ileddi 

annar i yimeɣri deg tɣuriwin-ines yemgaraden akken ad ixemmem, yal mi ara 

yesseget tiɣuriwin, ttbanen-d yinumak, rezzunt-d yisteqsiyen ɣer wallaɣ-is, d acu 

i d-yeqsed unaggal seg unamek-a? I tefyirt-a d acu i yebɣa ad d-yini seg-s?...atg. 

1.3. Adeg asnamkan 

 Adeg-a, wessiɛ deg unamek-is, yettbeggin-d ula d netta imeḍqan 

yettusqedcen deg uḍris, i yetteffɣen tikwal akkin i tilawt.Aladɣa imi s tutlayt i 

                                                             
 .19ص   نفس المرجع،عبد الله توام.  426



Ixef wis sdis                                                                           Tasnawayt n yidgan 
 

245 
 

yettallaɣ, lmeɛna-as, yessrusu imeɣri deg yiwet n tegnit n uxemmem d unadi ɣef 

unamek n wadeg-nni deg uḍris. Tamiḍrant-a n tesnamka, am wakken neẓra d 

awal i d-yesnulfa umesnilles aṛumi Michel BREAL, iwakken ad d-yessenfali ɣef 

yisuḍaf i ilaqen i usiweḍ n unamek.Lmeɛna-as d tussna n yinumak.Syin akkin, 

deffir n tbadut-a i d-yefka unagmay-agi, aṭas n tbadutin nniḍen i d-yettunefken 

ɣef tmiḍrant-a gar-asent: « Tasnamka d tazrawt ɣef unamek n wawalen, tifyar, 

innan,...atg».
427

 

Adeg asnamkan, d abgan n yisdagen i d-iteddun deg yinaw anaglan.Seg 

unamek n talɣa i d-yettbanen s tebrezt,  ɣer talɣa n useqdec n wallalen n tutlayt 

dtasnukyest i yettarran imeɣri ad yerzu ɣer tegzi d usefhem n yinumak-a. Deg 

lewhi n umaẓray Gérard GENETTE imi i d-yewwi deg wawal-is ɣef ṣṣenf-a n 

wadeg yenna-d: 

« Tutlayt taseklant s umata, ur d-tettbeggin ara tawuri-is s wudem ubriz 

neɣ s tarrayt tushilt. D asenfali aseklan ur nesɛi ara yiwen n unamek, iseɛɛu aṭas 

n yinumak yettemxalafen, yezmer yiwen n wawal ad yesɛu sin n yinumak, ɣef 

wakken i d-tessenfalay tesnukyest, yiwen n wawal yezmer ad yesɛu anamek n 

tidet wayeḍ d tumnayt ».
428

 

Ihi, deg lewhi n umaẓray-a, adeg-a, d ayen iwumi neqqar tugna-figure, dɣa 

yerna-d deg wawal-is belli tugna-agi s timad-is d talɣa i yettaddam wadeg, 

tessenfalay-d fell-as tutlayt, d azamul anaglan i tutlayt-a taseklant d wassaɣ-ines 

akked unamek. 

Wama, adeg-a, d imeɣri neɣ d imsenqed i t-id-yesnulfuyen deg wungal, 

ttekkin deg-s yiferdisen nniḍen i ibennun ungal am imeḍqan, akuden, tigawin n 

yiwudam...atg.I d-yettilin s lmendad n lebni utlay akked yiswiren n tutlayt n 

usiwel; imi ara tili tettwacudd, tettwasuddes tɣessa-s akken iwata ama d ayen 

yerzan timsislit* ( imesla-phonéme ) n uḍris, neɣ d amawal (awalen 

yettuseqdacen) neɣ d aserkeb (tifyar d userkeb-nsent). 
429

Anagmay Abd EL 

                                                             
427TOURATIER Christian. 2010, la sémantique, 2 éditions. Armand Colin, Paris, pp 09-11. 
428

GENETTE Gérard. 1976, figure II, Ed. Seuil, Paris. P. 46-47.  
429

 .20ػرذ الله ضٛجَ، ٔفظ جٌّشؾغ، ؿ  



Ixef wis sdis                                                                           Tasnawayt n yidgan 
 

246 
 

Malek MERTAḌ, yerna-d deg tira-as,belli nezmer ad neḥseb ṣṣenf-a( tasnamka)  

d « udem imdeffir» n wadeg, d udem arusrid i nezmer ad neɛqel s wallalen n 

tutlayt nniḍen. Ilaq ad d-yettwabder kra n umḍiq akken ad t-nefhem, am udrar, 

abrid, axxam, tamdint...atg.Tura nezmer ad d-nessenfali fell-as (adeg) s wudem 

arusrid, send ad d-yebder unaggal deg tira-as awalen-a; yunag, yeffeɣ, 

yekcem...atg. Ad negzu belli, ya yunag seg yilel, ya yerkeb timsrefegt neɣ iɛedda 

ɣef unnar....atg. Tigawin, neɣ tifyar-a, s umata ssenfalayent-d ɣef waṭas n yidgan, 

yesɛan aṭas n yinumak.Am win ara yunagen, iban yella wallal i t-yewwin, 

yembiwel deg wadeg; ɣef uḍar, ɣef tkerrust neɣ deg tmesrifegt. Am wakken i d-

yenna: « Win ara yeffɣen, iban, yeffeɣ seg wadeg, yeɛna adeg nniḍen ».
430

 

 Ihi, adeg-a, yedder deg teɣzi n tsiwelt, ur yettɣab ara.Ɣas ad yili deg 

wungal,drus ahat n yidgan ara d-yettwabedren deg-s s wudem usrid, maca iteddu-

d deg tutlayt, deg userkeb n wawalen, deg umbiwel n yiwudam, deg wanya 

udyiz, yettaken tagnit i lebni n uḍris anaglan. S umata, adeg asnamkan d adeg 

azamuli, d tugna deg wallaɣ i d-yessugun unaggal, tugna-agi, tettwaxlaq-d seg 

tutlayt n wallus akked tsiwelt, acku d tutlayt kan i izemren ad d-tessenfali ɣef 

tenfaliyin-agi n tumnayt d tzamulit,imi d timsal ( d tiɣawsiwin) ur nezmir ara ad 

tent-nwali s wallen neɣ ad tent-nemmus s yifassen. Acku tasnamka tezga tcudd 

ɣer unamek. 

2. Tamiwin n wadeg  

Mgaraden yismawen yettunefken i tmiḍrant-a, llan wid i asent-isemman 

talɣiwin n wadeg, wiyyaḍ qqaren-asent timsiniyin n wadeg. Am wakken i d-

nebder deg uḥric amenzu yerzan iferdisen yessuddusen ungal, neɣayen i d-newwi 

ɣef umezruy n tlalit n tmiḍrant n wadeg deg tmuɣliwin n yinagmayen nenna-d 

belli aẓar n usnulfu n tamiwin-a iban-d i tikelt tamenzut deg udlis «Tasengama-

physique» i yura ufaylasufi Aristote anda i d-yessumer kraḍ n yisekkiren d 

imensayen gar ( teɣzi / tehri / tiddi ) n wadeg.  

                                                             
430
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Maca deg wawal-nneɣ ɣef tamiwin-a, ad nezzi tiṭ ɣer temsinit i d-yettilin 

gar-asent, garwadeg ineldi mgal adeg uqfil. Annect-a akk, ad d-yettwasegzi 

ilmend n wamek i d-ttwabedrent, ttwaselḍent deg tezrawin n yinagmayen.Akken 

i yella deg tezrawt n Gaston BACHLARD deg udlis-is «la poétique de l’espace». 

Yewwi-tent-id deg wazal n kraḍ n yiḥricen, neɣ Youri LOUTMAN deg udlis « la 

structure du texte artstique», rnu ɣer unagmay Jean WEISGERBER i d-yefkan 

yiwet n tezrawt lqayen, yesɛan azal d ameqqran ɣef temsal-a, deg yiwen n udlis 

isemma-as « l’espace romanèsque». 

2.1. Tabadut n tamiwin n wadeg 

D tid yettnadin ɣef  lmeɛna d unamek n snat n tamiwin, assaɣ-nsent akked 

uɛawed-nsent deg uḍris, d aṣennef n yidgan iwakken ad ten-nessin, wa ad ten-

nefhem. Dɣa, tabadut-a tettubeggen-d ugar deg udlis yura unagmay Mouhammed 

BUƐAZZA yenna-d:  

«D tid yettṣennifen idgan, ttnadint deg yinumak-nsen, 

ttasent-d s talɣa n snat snat d tinemgalin, senfalayent-d ɣef 

wassaɣen d uɛawed gar snat n tamiwin yemgaraden, bdu-

tt-id seg unamek n usurif (yebɛed ≠ yeqreb), neɣ deg taẓunt 

(meẓẓi ≠ meqqer), deg tewseɛ (tilas ≠ war tilas ) deg 

umbiwel ( yettembewwil ≠ usbiḍ), deg talɣa ( d azemmum ≠ 

d aqewwas), rnu ɣer unamek n taywalt ( ineldi ≠ uqfil / d 

axel ≠ berra) neɣ anamek n tmeɣlalt ( yettkemmil ≠ 

igezzem), deg umḍan ( aṭas ≠ aferdis / yettwazdaɣ ≠ 

yettuhuǧer), neɣ deg unamek n tifawt ( tafat ≠ ṭṭlam / 

amellal ≠ aberkan).
431

 

                                                             
، ضك١ًٍ جٌٕـ جٌغشدٞ ) ضم١ٕحش ٚ ِفح١ُ٘(، ِٕؾٛسجش جلاخطلاف، جٌؿضجتش، جٌذجس جٌؼشذ١س ٚ ٔحؽشْٚ، 2010ِكّذ ذٛػضز.  431
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S tbadut-a talqayant, nezmer ad d-nini belli, tamiwin-ad tasegda i yidgan 

ideg ara ḍrun yineḍruyen mi ara mlilent akked uwadem n teḥkayt. Ammer ad neg 

akenni gar wadeg n texxamt akked lḥebs, ad d-naf amgired yellangar-asen d 

ameqqran. Dɣa, tikti-agi d tin i d-ibeggen Hamid LEHMADANI iyettwalin 

bellisin n yidgan-a mgaraden ula seg tama n lqaleb akked ṣṣenf n tɣawsiwin ideg 

llan. Ttilin ddaw n yiwen n uswir yurzen ɣer tewseɛ neɣ ḍḍiq, tineldit neɣ tuqfilt 

dɣa yenna-d:  

«Axxam mačči d annar, lḥebs mačči d taxxamt, acku lḥebs 

ur yeldi ara dima ɣer umaḍal n berra ( agensay). Wama 

taxxamt tezga teldi ɣef uxxam, axxam yeldi ɣer unnar, 

tiɣawsiwn-a s umata ttakkent-d yiwet n tugna d taxlaft i 

unaggal akken ad d-isuɣ amaḍal n teḥkayt-is, ula d tasegda 

n wadeg, teggar ad tesseqreb assaɣen gar yiwudam am 

wakken i tezmer ad d-texleq abɛad gar-asen».
432

 

Seg waya, nezmer ad nefhem belli taxxamt deg uxxam, lḥebs gar leḥyuḍ, 

d idgan yemgaraden aṭas, seg tama n tewseɛ akked ḍdiq, seg tama n tneldit akked 

uqfal. Tudert deg-sen mačči kif kif, ur teɛdil ara, tamezwarut d azamul n tlelli, 

wis sin d azamul n tukksa n tlelli. Tin yernan ɣur-s, amdan deg tmezwarut 

yettidir s lebɣi-s, deg wis sin war lebɣi, d tudert n bessif, tettwaḥettem fell-as, 

yebɣa-tt neɣ yugi-tt. Iswi amatu seg temsinit-a, d assisen n yiwet n tanga* 

tagejdant ara iɛawnen anaggal ɣef tuddsa d lebni n uzeṭṭa n umaḍal n wungal-ines 

iwakken ad yessaweḍ ad yefser ineḍruyen n teḥkayt-is s tarrayt tufsiḥt, tufhimt s 

shala d tmeẓla. 

Ihi, taɣuri lqayen i yinumak n wadeg anaglan, tessawaḍ ad d-tessekfel 

lemɛani-ines yebnan ɣef wammud n tamiwin i d-nettaf akka s lqaleb-agi n yiwet 

mgal tayeḍ. 

                                                             
ٚ جٌضٔضجٔس ١ٌغص ٟ٘ جٌغشفس، لاْ جٌضٔضجٔس ١ٌغص فحٌّٕضي ١ٌظ ٘ٛ ج١ٌّذجْ، ». 72ٔفظ جٌّشؾغ، ؿ ,ق١ّذٌكّذجٟٔد. 432
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2.2. Tamsinit* n wadeg  

Seg tɣuriwin-nneɣ i tamiwin-a n wadeg , iban-aɣ-d belli d tid i d-yettasen 

snat snat, d timsiniyin i d-yettilin s talɣa n yiwet mgal tayeḍ.  Maca, nebɣa kan ad 

d-newhhi ɣer yiwet n temsalt belli ayen ara d-nini deg uferdis-a, nenna-t-id 

ilmend n wakken i t-id-sfahmen yinagmayens s umata. Yella-d wawal-nneɣ ɣef 

yiderma, iberdan...atg. Nemmesla-d fell-asen s wudem amatu.Deg leɛḍil ara 

naweḍ ɣer tesleḍt n yidgan deg wungalen n Racid ƐELLIC, labudd ad d-

ttwabedren yiwen yiwen s telqayt, ilmend n wakken i ten-id-yebder unaggal s 

timad-is, maca seg tama, tawuri-nneɣ d asekfel n yinumak d lemɛani yeffren 

deffir n yal amḍiq. Ihi, ttwabḍant temsiniyin-a ɣef wakka: 

2.2.2. Adeg ineldi mgal adeg uqfil 

Deg tbadutin akk i d-nefka ɣef wadeg, nessaweḍ ad d-nini war ma nenker 

belli d tasarut i tɣuri n uḍris anaglan, imi d netta i d-yettbegginen tanila* n uḍris 

d tegmawit*-ines.Ɣef waya, i yesɛa azal ɛlayen deg wungal amiran, d asnulfu 

amaynut deg wassaɣen n wadeg ama; assaɣ-nni yezdin gar ukessar-asawen, 

lqerb-lbeɛd, ineldi- uqfil...atg. Yal yiwen s unamek-is. Awalen-a ineldi, uqfil ɣer 

yimussnawen n tesnimant (tanefsit), sɛan lmeɛna; amenzu yesɛa anamek n win 

ara yilin d imsebrureḥ, wis sin anamek n win yellan d imsergel*, am akken i 

asen-qqaren beṛṛa neɣ d axel. Anagmay Gaston BACHLARD, iwehha-d ɣer 

tekti-agi maḥsub, mi ara d-nni adeg uqfil ad nefhem belli yesɛa tilas, ma yella d 

ineldi d uwsiɛ, hraw, war tilas.
433

 

Ungal d amerkanti deg useqdec-ines i yidgan, seg tama n twuri d unamek 

anda i nessaweḍ ad nmeyyez deg tazwara gar yimeḍqan yeldin d wid 

iqeflen.Aladɣa, nufa-d belli ddeqs n yinaggalen yettarran lmil ɣer wid yeldin, am 

wakken i d-nufa wiyyaḍ mgal, ttcuddun iwudam-nsen, ttarzen-ten deg yiwen n 

wadeg iwakken ad yezder deg tudert-nsen tagensayt ( n daxel).War ma iɣumer 

yis-sen ɣer beṛṛa, maca inaggalen nniḍen ttdemmiren iwudam-nsen ɣer beṛṛa, ur 

ttaǧǧan ula d amḍiq, iwakken ad d-ibeggen ahat tabɣest-nsen. D acu kan, llan 

yinaggalen nniḍen ssemrasen-ten i sin, s yiswi n ubeggen n tamiwin-a. 
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Ihi, idgan deg wungal ttasen-d s sin n wudmawen i d-ixelqen tamsinit gar 

ineldi≠ uqfil. Ineggura-agi sseḍfaren-d neɣ teddun-d s yibegginen d yiseḍruyen-

nsen, mebɣir abeggen neɣ aneḍruy ur d-yettili ara usiweḍ n yizen asiwlan, i d-

yettasen s talɣa n yisalan. Lmeɛana-s ad yessaweḍ unaggal isalan i yimeɣri s 

wayen ara d-yeḍrun deg yidgan-a. Maḥsub,deg tazwara ara d-ttunefken yisalan-a, 

am wakken ad d-yebder, tamdint, lexla, axxam. Lmeɛna-as ad yili deg-sen kra n 

uneḍruy, acku ur yezmir ara yimeɣri neɣ umsiwal ad yeɛlem kra, ma yella ulac 

ibegginen-a, d nutni i d inurar n yineḍruyen. 

 Deg uferdis-a, s umata, ad neɛreḍ ad nebḍu azwel ɣef sin, adeg ineldi d 

wadeg uqfil d ayen i yettaǧǧan tamiwin-a ad d-banent s wudem n temsinit gar 

yeldi≠ yeqfel  

2.2.2.1. Adeg ineldi ( Espace ouvert) 

Ggten yinaggalen yessemrasen deg tira-nsen adeg-a, yettak tilelli i 

yiwudam-is, akken ad idiren gar leṛwaḥ d tuɣalin akked yinig war leqyud, 

ifesser-asen annar iwakken ad d-kken akk imeḍqan yellan.
434

 Idgan ineldiyen, d 

imeḍqan yeldin ɣef ugama, mačči d wid iwumi nezmer ad neg tilas. Adeg-a, 

yettɛeddi akkin i tilas, d anemgal n wuqfil, d adeg n temlilit n waṭas n yiwudam 

deg tudert tanaggalt. Deg-s, ambiwel n yiwudam, deg-sen imukan, yettili-d 

usiweḍ akked taywalt gar uwadem d wayeḍ, yettruẓu aḥulfu-nni n tnessuft*.Ɣef 

akken i t-id-yesbadu Abd El Hamid BOURAYOU deg umeslay-ines: 

«Nebɣa ad d-nini s yineldi n wadeg, ajmaɛ n waṭas n leṣnaf 

n yimdanen, d waṭas n yineḍruyen yemxalafen deg wungal, 

ttarzen idgan-a yeldin ɣer wid ur nesɛi lḥedd wala tilas am 

yilel, tiẓgi, tanezruft, iberdan d tqenṭarin (ponts)i d-  

                                                             
، 3، الفضاء الروائً، ترجمة عبد الرحمان حزل، دار اٌفرٌقٌا الشرق، المغرب، ط2002جٌرار جنٌت و آخرون.  434
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yessenfalayen s timad-nsen ɣef tlelli, aserraḥ d 

umtawiakked yiman ».
435

 

 Rnu ɣer yidgan-a diɣen, ad d-naf  taddart i d-yessenfalayen ɣef wammud 

n yinumak am; uḥulfu s tlelli, tebɣest, tazmert, tirugza,...atg,neɣ tamurt, ideg 

yettḥulfu umdan s laman, asgunfu, talwit, d tudert yessaram umdan ad tt-yidir 

war akukru. 

S umata, adeg-a, s timad-is yebḍa ɣef sin n leṣnaf n yidgan. Imi taɣessa n 

wadeg anaglan, tettallaɣ s waṭas n tamiwin-a, i iseɛɛun inumak izamulen d 

tektawant. Gar-asen idgan n usikel akked wid n tnezduɣt. 

2.2.2.1.1. Idgan n usikel (transportés) 

Azal sɛan yimeḍqan-a yeldin d ameqqran, ttɛawanen ɣef ucuddu n 

wungal. lmeɛna-as tuṭṭfa deg wammud n wazalen d yinumak icudden ɣer-s.
436

 I 

d-yettbanen deg wassaɣen akk i bennun yiwudam mi ara rzun ɣer yimeḍqan-a. 

Ineggura-agi d wid iɣer yettarra uwadem yal mi ara yebɣu. Ad neɛreḍ deg 

uferdis-a, ad nessizwer imeḍqan-a, ɛlaḥsab n tfasna n tneldit d usugget n tilin-

nsen deg wungalen, ad d-naf:   

a. Idgan n usikel n ugdud ( Espace transporté public) 

D wid i d-yessenfalayen ɣef tneldit (tullya), ttilin d annar,  d asayes i 

umbiwel n yiwudam iiteddun deg yizenqan, deg yimerḥan, deg yigran, 

iqwiren...atg.Ttilin d tignatin n unejmuɛ akked temliliyin n yiwudam beṛṛa i 

yixxamen-nsen. Tin yernan ɣur-s, ayen yessemgarden idgan-a n ugdud ɣef 

wuzzig (spécifique) d amḍan n yiwudam i yettilin deg-s. Ttnejmaɛen deg yidgan-

a, acku mačči d lmelk n yiwen n umdan kan, maca n yimdanen meṛṛa.Ur yeḥwaǧ 

ara uwadem turagt* neɣ aciwer akken ad yerg ɣer yidgan-a, d azref n yiwudam 

meṛṛa. Deg liḥala-agi, tɣelli tlelli n umdan (individuelité), tettenkar-d tlelli 

tamazdayt*.S wakka dɣa, i d-tettban tneldit-a, deg kra n yidgan i d-yeddan deg 

                                                             
و نقصد هنا بانفتاح الحٌز المكانً، احتضانه لنوعٌات مختلفة من البشر و  ».148عبد الحمٌد بوراٌو، منطق السرد، ص  435
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wungal «Faffa»,ad d-naf Amitṛu(mitro),d tallalt i ttaṭṭafen yimdanen akken ad 

rzun seg umḍiq ɣer wayeḍ.Mačči n yiwen n umdan weḥdes, maca d tallalt 

icerken akk imdanen. Rekben deg-s akk medden, akken ad rzun ɣer yidgan 

nniḍen.  

Ma neddem-d amedya i d-yessenfalan ɣef wannect-a, ad t-id -naf 

degwayen i d-yulles umsawal ɣef uwadem Ɛmer i yezgan yal ass, sbaḥ meddi 

yettruḥu, yettuɣal-d deg «umiṭru» i t-yessawaḍen ɣer uxeddim. Ayen i d-ibegnen 

aya-agi d aḍris-a i d-yulles umsawal, mi i d-yenna: 

« Akka am Ɛmer ad yekcem s amruj umitṛu, ad 

myagaren akked teṣnant umitṛu, zzhir, aguḥḥu, afaɛ, 

rriḥa n ṣṣabun, n lmeslk, ad mgufaɛen ɣer uɛebbuḍ-is 

mi ara d-yelḥeq syin-a ad ten-isebleɛ ».
437

 

Rnu ɣer wadeg-a, llan idgan nniḍeni d-yessenfalayen ɣef tugdut am: 

 Iderma d yiberdan 

 Akken neẓra, iderma akked yiberdan gar yidgan n usikel ideg tettuqet 

tikli, ttilin d inagan ɣef umbiwel n yiwudam.D annar i lerwaḥ d tuɣalin, mi ara 

ffɣen seg yidgan n tnezduɣin neɣ n uxeddim-nsen. Mi ara neg tazrawt i yidgan-a 

n usikel i d-nettaf deg yal tiɣmert, deg yinaw anaglan, nettaf-d belli ddeqs n 

tugniwin, inumak i izemren ad aɣ-ɛiwnen ɣef ubeggen n lewṣayef neɣ n tulmisin 

tigejdanin i swacu ttwasnen yidgan-a. 

 Ma nefren tamiwin i yettilin gar yiderma d yiberdan n uɣeref ( imdanen 

yettidiren deg udrum ixuṣen ) akked yiderma d yiberdan n yifenṭaziyen ( 

imdanen yettidiren tudert iggerzen).Ad nefhem belli, llant snat n tamiwin 

titupugrafiyini, yettuneḥsaben ɣeftikelt, d tamiwin timettiyin yesddukkulen adeg-

a n usikel.Yal yiwen deg-sen ( d aɣerfan neɣ d fenṭaẓi ), yesɛa assaɣ ɣer wazal n 
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yizumal, inumak d tekta i d-yettak, ama s umur ameẓyan neɣ s umur 

ameqqran.
438

 

S wakka ihi, ad neɛreḍ ad nezrew tamiwin-a, ara aɣ-yessawḍen s tallalt n 

tesleḍt lqayen ɣer usekfel n temsiniyin i d-yettwaxelqen deg usileɣ n wungal, d 

wayen ahat ara yezdin neɣ ara yebḍun gar-asent (gar tamiwin).Ad neɛreḍ ad neg 

akenni gar sin n yidgan-a (aɣerfan-afenṭazi) seg tama n yinumak, izamuliyen 

akked tektawant (symbolique et idiologique). Am wakken neẓra amgired 

atopographie n wadeg, yettḥettim aseḍfer n umgired amettiw*, asniman* 

akkedtesnaktant* 

Send ad nɛeddi seg wadeg aɣerfan ɣer wadeg afenṭazi.Ad d-nini belli yal 

tikelt yettbeddil unagraw n wazalen n tmetti kesbent, ttlalen-d wazalen nniḍen d 

imaynuten. Amḥerwec*-agi (lxilaf) yettcuddun assaɣ gar sin yidgan-a mačči d 

tamsalt iɣef ɛeddan yimussnawen, aṭas n yimyura i izerwen adeg anaglan, am 

Youri LOUTMAN yettwali d akken leqwaleb-agi n wadeg ttuɣalen d alugan 

agejdan i wakken ad ttwaqeɛdent tektiwin-nneɣ ɣef umaḍal, am lqaleb-agi n 

tesnaktant simmal nettak-d tiktiwin ɣef kra n wadeg ttuɣalent d ṣṣifat-ines (n 

wadeg).
439

 Ɣef yidis, ad d-naf anagmay Jean WEISGERBER deg tedmi-ines, 

adeg angawan* maḥsub win nettwli s wallen yettizrir ɣef tnefsit, yettɛeddi seg 

wul ɣer wallaɣ, neɣ yettizrir ɣef tmetti.
440

 

Ilmend n tesnarrayt neḍfer, nefren ad ilint tamiwin-a d annar n tezrewt-

nneɣ, nebḍa  iderma d yiberdan-agi ɣef sin n leṣnaf ( wid n uɣref d wid n 

tfenṭazit), ideg ara d-nebgen lewṣayef n udrum aɣerfan imi i yettuneḥsab d adeg 

n tudert n umdan n yal-ass, ad neɛreḍ ad d-nawi ɣef yiḥricen-is itupografeyen d 

yinumak-is, syin ad nwennet ɣer wazal-nsen deg usulleɣ n tɣessa n wadeg deg 

wungal. Rnu ɣer lewṣayef n udrum afentaẓi. 

- Adeg n udrum aɣerfan* ( Espace d’un qartier populaire) 
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D adeg yettwasnen s ṭabeɛ-ines atupugrafi, d ilelli ɣef leqyud akk n tsegda 

d uɣarim*, yettwaɛzel ɣef umaḍal, yesɛa tamagit-is. D adeg n usikel seg uzniq 

ɣer wayeḍ, d adexdux, d axnac, ur wessiɛ ara...atg. Yettḥulfu deg-s uwadem s 

uskuffer*, zgan yinaggalen ttakken-as udem-nni n leqdem, i as-yesruḥuyen 

anamek-is atrar, yettarra-t amzun akken d adeg amensay,  ɣas ulamma d adeg n 

usikel yessefk ad yili wessiɛ, meqqer, yettwasuddes akken iwata. Deg waya 

yebder-d unagmay Hassan BAHRAOUI deg wawal-is:  

«Tulmist-a n leqdem tezga teḍfer-it, d aymi i yesruḥuy 

tizemmar-ines tiɣarimin, tettarra-t am wadeg amerrir 

akter n wakken yettili d adeg i twaculin, 

yettwazedɣen».
441

 

 yerna-d d iɣen, maḥsub adeg-a, d adeg yeččuren s twaculin, aya-agi 

d tidet neḥsa akk i yis-s ur yeḥwaǧ ara axemmem. D acu kan, mi ara t-id-

nemlal deg uḍris, mi ara d-iwehhi ɣur-sen unaggal.Yettarra-aɣ neɣ 

yettdemmir imeɣri akken ad inadi ɣef yinumak-is deg uḍris am wakken ara 

yeṭṭef ad d-iwehhi ɣer unnar yeččuren d tulawin, arrac, imsewqen...atg.Deg 

tegnit-a, ad yeɛreḍ yimeɣri ad yefhem iwacu i yeččur unnar-a? D acu i d-

yellan deg-s?. Lmeɛna-as anadi ɣef yineḍruyen.  

Deg tɣuriwin-nneɣ i wungalen n tmaziɣt nufa-d anaggal aqbayli, 

yessuggut abdar n yiderma d yiberdan ideg tturaren yiwudam. Ma yella 

dtaɣuri nexdem i yiḍrisen i d-yeddan deg wungal «Faffa»,nufa-d ttuqtent 

tenfaliyin i d-yettbeginen adeg-a. Gar-asen, ayen i d-yebder umsawal ɣef 

yimeḍqan ideg yettidir wasaḍ Ɛmer deg yinig, ɣef wakken i d-yessenfali 

umsawal maḥsub yal mi ara d-yezzi Ɛmer tameddit n wass seg uxeddim, 

yettaf-d lḥara txebbel s yimdanen.Yal wa d acu i ixeddem. Ɣas ahat ad 

yebɣu ad yesteɛfu deg texxamt-is seg ɛeggu n wass, ur yettaf ara tagnit imi 

leṣwat d usuɣu n yimdanen i d-yezzin i lḥara (imezdaɣ n lḥara) anda yella, 
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tessafag-as iḍes. Ihi, gar tenfaliyin-a i d-yetettwehhin ɣer lḥara,d ayen i d-

yessawel umsawal deg wawal-is:  

«Yaf lḥara taɛmer, tarbaɛt tezzi i duminu, i bukir. Texleḍ 

lqahwa d lbira, tibwaḍin d inexwman n ccemma  fesren ɣer 

iḍarren ikersiyen, .... mi i d-yekker azekkayen wissen amek 

i d-ikker, yaf tubbit n uɣrum deg lḥara, asegres 

fersentimcac neɣ iɣerdayen, aqerru n cclaḍa zerɛen 

wafriwen-is. Ha-tan wayen yenna: ula d awtul ara t-iččen 

ulac! ». 
442

 

Ilmend n wawalen i d-yettwbedren deg tenfalit-a yerzan «lḥara»; duminu, 

bukir, lbira, ccemma. Wigi akk d allalen yessemras umdan deg wurar imi ara yili 

unejmuɛ n yimdanen.Yerna-d deg umedya nniḍen ɣef lḥara d akkenterki 

tegnit;asuɣu, leɛyaḍ...atg. Yal wa d acu i yeɛna, ulac asteɛfu seg leɛtab n wass. 

Am zal am yiḍ, ɛedlen. Yulles-d umsawal, yenna-d: 

«Nnejmaɛen deg lḥara kra seg yimezdaɣ, tarbaɛt tdewwer i 

duminu, tayeḍ i ubukir. Lqahwa ccrab d lbirra, wa 

yeggugem, wa yettnezzih, wa yettɛeggiḍ, wa yeslexfat, wa 

icennu. Aḥtiteṛ, iɣimi, tanekkra, argam, aṣexṣer, tagallit, 

acummu,  anxwam, igirru. Wa yessirid aceṭṭiḍ ɣer tsadelt, 

wa yefser am ceṭṭiḍ seg ssekṛa ». 
443

sb 121. 

Rnu ɣer wadeg-a deg yinig, tettwabder-d lḥara nniḍen.D lḥara n Ɛmer deg 

taddart-is ( lḥara n yimawalan-is). Awal-a «lḥara»ɣer leqbayel yeččur d inumak; 

d azamul n tjadit, tanaṣlit, leɛnaya, d lsas n yimezwura. Lḥara n yimawlan i d-

yettwabedren d tin yeǧǧa Ɛmer i wacḥal nyiseggasen. Asmi i d-yerza ɣer-s- d 

lferḥ ameqqran.  

Gar leɛwayed s wacu tettwassen tmurt n leqbayel, d akken mi ara d-yezzi 

yiwen seg yiɛeggalen n twacult i iɣaben ɣefuxxam, aladɣa iminig, tferraḥ 
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twacult, ssewwayen imensi igerzen, anda ahat rriḥa-s tettek-d akk axxam. Akka 

ihi, ay teḍra d ɛmer, imensi n wassen mi i d-yusa seg Fransa ixulef, tfeǧǧeǧ lḥara. 

Gar yimedyaten i d-yessenfalayen ɣef waya d tinfaliyin-agi i d-yewwi umsawal i 

teɣzi n kraḍ n yisebtar, ad d-naf:  

« Iqerreb-d imensi, iragwen n tasilt ḍwan deg lḥara, deg-

sen leḥbeq, lebṣel, iɛeqqaren iberkanen d yizeggaɣen, seksu 

d wayen yettextuxen deg tasilt. Icuk-it d ayaziḍ, iffeɣ-d d 

awtul...ixebbel imensi. Tabaqit i yergazen, tabaqit i tlawin 

d warrac. Beṭṭu n temɣart, acḥal ur yečči Ɛmer 

ɛeggali...imensi yefra, iraden ijeqduren, yal wa yerza 

tasga-s. Igra ɛmer akked yemma-as. Azɣal d azɣal, qqimen 

deg lḥara, ddaw tara, ala yiwet n teftilt i iquzmen iḍ yidsen 

».
444

. 

Wigi d kra n yimedyaten yerzan adeg-a n lḥara deg wungal « Faffa ». Ma 

yella deg «Asfel»ur t-id nemmuger ara s waṭas neɣ ɛud ulac baxlaf yiwen n 

umedya-agi. Anda i yella umsawal, yettalles-d tadyant n yilemẓi Caɛban AT 

Ɛli,mi i yettwawwet, tbub-it-id-tserdunt-is ɣef uɛrur-is, tekcem lḥara akken ad t-

ssers wa ad as-kksen tabarda fell-as. Yenna-d umsawal deg wawal-is: 

« Tekcem ɣer lḥara anda tbded, tettgani acrik ara s-

yekksen tabarda ». 
445

 

Ɣer tama-s, nufa-d adeg nniḍen i yesɛan yiwet n tulmist d twuri akked 

wadeg-a, yettwassnen nezzah deg tmurt n leqbayel, d « tajmaɛt »; d anegraw i 

tteggen leɛrac deg tmurt n leqbayel.Akken neẓra ɣef usuddes n tejmaɛt; ɣur-s 

tidekkenin yebnan s yiẓra d teslaḍin, imesden seg yal tama,i isenden ɣer leḥyuḍ n 

yixxamen, ttalint ɣef lqaɛa s lqedd uḍar n umdan. Deg-s ttnejmaɛen wat taddart 

akken ad mmeslayen ɣef wuguren n yimdanen, akken ad asen-frun iɣeblan 

yellan.Rnu d iɣen, d azamul n tdukkli , tagmat d lemɛawna war gar-asen. Ihi, deg 

wungal-a«Asfel», yedda-d wadeg-a i d-yessenfalan ɣef wayen akka i d-nenna. 
                                                             
444
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Muḥend d yiwen n yilemẓi i iḥemlen ula d netta ad yili deg tejmaɛt-a, yal ass 

irezzu ɣur-s, maca yettaɣ tiɣmert, yessikkid deg yimɣaren, deg warrac d wayen i 

d-yettɛeddin gar wallen-is. Amedya-agi, yessenfalay-d ɣef waya, deg wawal n 

umsawal: 

« Yufa-d iman-is deg tejmaɛt, yenneḍ deg ubernus, lwehma 

tettban-d ɣef wudem-is....Tajmaɛt tesruhmut akk, aɣalaḍ n 

yemɣren yettrefrif s tsiḍwa n yezgaren; ɣer ilmeẓyen d 

iǧernanenseg ufus ɣer wayeḍ, ma d arrac ur ssinen iɣimi, 

ttneggizen seg wa ɣer wa, ɣellin ttenkaren tturaren 

aqedda». 
446

 

- Adeg n udrum afenṭazi 

Ma yella adeg aɣerfan, yettara-aɣ ad negzu inumak d lemɛani n yiḍrisen 

deg wungal.Yettǧǧa-aɣ ad nefhem inawen d yizamulen-ines s telqayt, yettarra 

imeɣri ad ibedd ɣer temlilt-ines deg lebni n tɣessa tasiwlant s umata. Ihi, nezmer 

ad t-neḥseb d taɛwint iseg i d-nettagem inumak-a. 

Maca, mi ara nessikedɣer usulleɣ n wadeg afenṭazi d wamek yebna seg tama 

tatopografit (topographique), ad d-naf belli aṭas i yemgarad ɣef uɣerfan. Deg 

wacu mgaraden?  Yiwen (aɣerfan) d adeg uqmiḍ, d awernaṭ*, d imerwi, d ummis 

(yumes). Wayeḍ (afenṭazi) d uwsiɛ, d azedgan, tizegzewt, tahuski, yesserway 

tiṭ.
447

Lameɛna, adeg mačči d aglam n topografit-ines, neɣ i tmuɣli kan, adeg d 

tudert, yettiḥwiǧ wid ara yidiren deg-s, ibennu ɣef wassaɣ gar uwadem d wadeg-

is. Maḥsub tawuri-ines d axel n uḍris mačči d tagemmeṭ*-ines. Ɣef waya i d-

nettaf deg yiḍrisen inaglanen i d-yettawin ɣef yidgan n usikel,belli inaggalen, 

ttakken tilin ugar i wadeg aɣerfan akter n wakken i t-ttakken i ufenṭazi.
448

 

Tignatin ideg d-nettmagar adeg-a deg wungal, yettban-aɣ-d am ubernus 

idelgen,  yeslullcen* s tmenkasin*, iḥeǧǧeb udem-is aḥeqqani,  yettarra ẓẓerb ɣef 

yinumak-is. Maca aya-agi am wakken i d-nettbeggin yal tikelt  d tamlilt n 
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umseflid neɣ n yimeɣri, d netta kan ara ad d-yeskeflen lbaḍnat yeffren deffir n 

yinumak yezdin imeḍqan-is. Am akken ara d-naf deg kra n wungal, mi ara d-

yettwabder wadeg n «temdint», neḥsa akk s ccbaḥa-ines, d tamadlagt* ama d 

iberdan-is, izenqan neɣ imerḥani-is, ama d ayen yerzan tsegda n yixxamen amek 

rrsen d wamek banan. Lameɛna adeg-a, tikwal yessenfalay-d ɣef wayen nniḍen; 

ɣef yir tegnit yettiidir uwadem, deg-s lxiq, ademmer, tudert n bessif aladɣa ma 

deg yinig (lɣerba).  

Anagmay Jean WEISGERBER, deg temsalt n wassaɣ yezdin gar uwadem 

d wadeg deg uḍris n wungal.Yettwali tarrayt n usileɣ n wadeg afenṭazi belli 

yettidir deg uḍris, s tilin n uwadem. Acku d aneggaru-agi ara yidiren deg-s, d 

netta i aɣ-d-yettakken tamuɣli fell-as, tin yernan ɣur-s adeg i d-ssisinen wawalen 

deg tsiwelt, d awadem akked umsawal n teḥkayt i t-yettbegginen. 
449

Ad nefhem 

seg wawal-a, maḥsub d tigawin, d iḥulfan neɣ d axemmem n uwadem i aɣ-d-

yettakken amek iga wadeg-a. 

Rnu ɣer wadeg-a n temdint, yella wadeg nniḍen s wazal-is, yettwabdar-d s 

ṭṭaqa deg tira tanaggalt « Abrid ».D adeg n usikel, deg-s i yesrusuy umsebrid 

isurifen-ines,yis-s i yettɛeddi uwadem seg wadeg ɣer wayeḍ.D adeg, ansa i 

ttekken yimdanen, d wayen akk i ileḥḥun, mi ara ruḥen sani i bγan.
450

 Yezmer 

uwadem ad yaɣ abrid-nni neγyeğğ-it. Abrid s umata, yezmer ad yili meqqer, 

ɣezzif am wakken i yezmer ad yili wezzil, yeqmeḍ neɣ d tiberdatin timectaḥ. Seg 

tama, anaggal yesseqdac adeg s sin wudmanen; iberdan yessagaden, ttilin deg-s 

yiwudam i igezzmen iberdan deg yiḍ neɣ iɣersiwen i d-yettefɣen seg tẓegwa ɣer 

yiberdan.Llan wiyyaḍd llaman, anda teddun yiwudam war ma yennal-iten 

ucemma, war akukru.  

Ihi,adeg amezwaru i nezmer ad d-nemmager deg wungal d «abrid », d 

adeg n usikel gar umḍiq d wayeḍ. Yis-s i yezmer umdan ad d-yeqḍu tiɣawsiwin-

is, acku d allal n lerwaḥ seg kra n umkan d tuɣalin seg wayeḍ.Am lerwaḥ n 
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yiwudamn deg wungal d usikel-nsen seg uxxam ɣer uxeddim neɣ ɣer 

lqahwa...atg. Deg wungal « Faffa », ur d-yettubeggen ara wadeg-a s wudem usrid 

maḥsub ad d-yebder, ad d-isemmi neɣ ad d-yeglem kra n ubrid yettwassnen deg 

temdint n Paris, neɣ xeṛsum ad d-iwehhi ɣer ubrid yessawaḍen ɣer uxeddim neɣ 

lqahwa.Annect-a d ayen ur d-nemmuger ara deg wungal, maca nezmer ad t-

negzu s wudem arusrid, seg tikli neɣ asikel n yiwudam gar yimedqan-a. Amedya-

agi i d-nufa yewwi-d ɣef ubrid ameqqran yellan deg temdint n Paris, akken neẓra 

abrid ameqqran d win ideg tettuqut tikli ttɛeddin seg-s aṭas n yimdanen.Rnu ɣer 

umbiwel n tkeryas...atg. Ɛmer, yefren ad yeɛnu abrid ameqqran, aladɣa deg 

wussan n usteɛfu, ssebt akked lḥedd anda iberdan meṛṛa d ilmawen akken ad 

yekkes lxiq izedɣen ul-is yenna-d umsawal: 

«Ass-a, ɛmer iṣub-d abrid ameqqran, ismermuɣ weḥdes, 

yebɣa ad as-yeqqim i temsalt.... iṣub-d abrid ameqqran, 

allen remcent am win yettnuddumen, ileḥḥu ur iban sani, 

deg-s d amerraḥ, deg-s d asɛeddi n teswaɛt, akka ay d 

ussan n ssebt d lḥed». 
451

 

Deg umedya-agi yellan ddaw, yulles-d umsawal abrid i yettaddam Ɛmer 

akken ad iruḥ ɣer uxeddim, s amruj umiṭru iseg irekkeb yal ass-, yenna-d:  

«D abrid ɣer umruj, amruj ideg ara yezzer, tuffɣa tameddit, 

s umiḥṛes, s nncaf, s udegger, s ɛeggu, s wefcal. Ad t-id 

yerr umitṛu tameddit s ukras n wunyir, s berru n tuyat, 

aceṭṭiḍ seg tidi, ad inteḍ ɣef uglim, tiɛyunin ad ẓẓayent seg 

uɣebbar,iḍarren ur tettawin».
452

 

Akken i t-id-nufa d iɣen deg wungal «Asfel».Ɣas akken deg tuget d aglam 

i t-id-yettaglam, rnu ulac asemmi n yiberdan-a, maca d abdar n kra n uwadem i d-

iɛeddan i kra n ubrid, ideg i d-nettaf amsawal yettalles-d abrid-a neɣ yettaglam-d 

amecwar yeṭṭef uwadem deg tikli-ines ( acu i iwala? amek tella liḥal-as mi i t-id 

iɛedda? Anda yerra neɣ anda i t-yessaweḍ ubrid-a?...atg. lhi, amedya-agi i d-
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nekkes yemmalen-d aya-agi, d  tigawt n Muḥend mi i d-yeffeɣ seg tewwurt n 

uxxam ideg yuɣ abrid yellan ɣef yeffus, yenna-d umsawal: 

«Yeffeɣ-d Muḥend, agerru deg yimi-s, yesbuer-d acelluḥ d 

amellal, akken i d-iḍal deg tewwurt yuɣ abrid yellan ɣef 

yeffus-is. Yessen akk medden wa d lǧar, wa d amdakkel n 

temẓi, wa d agaw. Awal aẓiḍan i wa, awal menwal i wayeḍ, 

yefka taɣawsa i tagi, akka yal ass. Tameddurt n taddart 

yiwen-is. Tikli-s tessawaḍ-it ɣer tlemmast n tadddrat; din 

abrid hraw sya d sya d ixxamen ». 
453

 

Amedya nniḍen i d-yessenfalan ɣef wadeg-a n ubrid, d ayen yeḍran i 

yiwen n yilemẓi Caɛban At ƐLI, yettidir deg taddart n muḥend. D axeddam s 

ukamyun, yal amḍiq, yal ṛṛeḥḅa yewweḍ-itt, ur yessen ara iɣimi deg taddart, 

anekcum-is s axxam alamma d lmeɣreb. Yekseb taserdunt s wacu yettbedda ɣer 

tferkiwin-nsen. Yiwen n wass kkan-d fell-as akk At taddart ur t-ufin maca ɣer 

taggara iban-d belli yuɣ tiyita, yefser deg yiwen n wasif. Aladɣa d taserdunt-is i 

t-id-iɛebban ɣef uɛrur-is, teḍfer-d abrid almi i d-tewweḍ s axxam. Deg waya 

yulles-d umsawal: 

«Ass-a tbub-it-id tserdunt-is abrid, abrid; yezger-d tajmaɛt 

i yetran. Iseqfan n tejmaɛt d ilmawen, ha-tan ula d ass-a 

ulac  win ara t-id-iwalin. Yelḥa-d ifassen ɛalqen, iḍarren 

ttḍumun abrid».
454

 

Ungal «Asfel», am wakken i d-nebder yexleḍ deg-s wallus n teḥkayt, d 

Muḥend i d-yettallsen amek i yessarram ad tili tamaziɣt sya ɣer sdat. Maca sya 

ɣer da ttbanen-d kra n  yiwudam imaynuten yesseḍrayen tigawin. Tikelt-a, abrid 

iɣef i d-yewwi awal d abrid i yeṭṭef yiwen n uqcic yettawin ɣer lkuca akken ad d-

yaɣ aɣrum mi ara d-yeffeɣ seg uɣerbaz, yenna-d umsawal deg wawal-is: 

«Yuɣ abrid yettawin zik ɣer lkuca, abrid yettaɣ lawan-agi 

iwakken ad yaɣ aɣrum ara yawi ddaw teɣruṭ-is». 
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S umata, amenzay-agi n tamiwin i neddem d annar i tesleḍt ɣef wadeg 

anaglan n usikel d netta ara aɣ-d-yesknen d acu ara yeḍrun deg wedeg-a n 

uɣerfan d ufenṭazi; ama d tigawin, d ineḍruyen neɣ d taggara n yiwudam. Nebɣa 

ad d-nini maḥsub, yal mi ara yettubeddel wadeg ad t-id-yeḍfer ubeddel 

asnamkan. Acku ma ggten yimeḍqan, ad d-lalen waṭas n yineḍruyen am wakken 

ara d-lalen waṭas n yinumak s lmendad n yineḍruyen seg tama tazamulit akked 

tesnaktant. 
455

 

Seg wannect-a, i d-rezzun waṭas n yisestanen deg wallaɣ ɣef tenmegla-agi 

i d-yettilin gar sin yidgan-a (aɣerfan d ufenṭazi), ma yella ahat yettili-d lmil ɣer 

yiwen n wadeg ugar wayeḍ ? Ma yella nezmer ahat ad narez gar udrum aɣerfan d 

wayen i t-yezdin n lxilaf akked udrum afenṭazi d wayen i t-yezdin n temhezt d 

unerni ? Maca tiririt ɣef yisteqsiyen yecban wigi, mačči d ayen isahlen, ilaq 

tuɣalin ɣer yiḍrisen inaglanen, d nutni kan i aɣ-d-yettakken leǧwab iseḥḥan.     

b. Idgan n usikel uzzig 

Awal-a uzzig am akken neẓra, yeɛna kra n wayen ara yilin i kra n 

yimdanen, gar yidganuziggen i d-nettaf s waṭas  deg wungalen ad d-naf: 

- Lqahwa 

Anagmay Hamid LEHMADANI,yettwali d akken llan kra n yidgan,  

yesɛan kra n tulmisin i ten-yettarran d tanaga tagejdant (matière essencielle) deg 

wungal, gar-asen «lqahwa».Yenna-d diɣen, ammer ad neḍfer amezruy n wungal 

ama deg lurup neɣ deg tmura n waɛraben, ad d-naf adeg-a, yezga yedder deg-sen, 

d ayen i d-nettaf, mačči kan deg wungalen imensayen, yedder ula deg wungalen 

imaynuten.456 

Lqahwa ihi, d adeg n usikel i yiwudam d unejmuɛ-nsen, yettili deg yal 

tama, yezmer unaggal ad t-yerr d win i d-yezgan deg temdint neɣ deg taddart, 

deg tlemmast neɣ ɣef yiri n ubrid, ttɛeddin seg-s yiwudam sbaḥ, meddi, yal mi 

ara kken neɣ ad d-uɣlaen seg yixeddimen-nsen. Iwudam i irezzun ɣur-s banen, d 
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lferg (tarbaɛt) n yirgazen, imɣaren neɣ ilmeẓyen. Ttwassnen ɣer bab n lqahwa 

(aqehwaǧi)  deg-s i d-tettili temlilit n yiwudam-a, deg-s uɣur ttarran deg wussan 

n usgunfu, iwakken ad kksen ɣef wulawen-nsen, neɣ ahat yettuɣal d tanummi i 

kra n yiwudam, yal mi ara bɣun ad kksen lxiq. Ad nefhem maḥsub, tella tmentelt 

i yettaǧǧan awadem ad yerr ɣer wadeg-a. Yerna, tirza ɣer-s d tirza n lebɣi (win 

yebɣan), mačči d tin n bessif. 

Inumak yesɛa wadeg-a meqqrit, yezmer ad yesɛu anamek n diri ma yella  

yettuseqdec deg wungal s yir udem. Maḥsub, illem akk lexdayem n umdan ur 

nlaq ara am wakken ara yili d tagnit i tisit, leqmar, jjiḥ, ajeggeḥ*, takmert*, 

tazenzit n yisufar n ẓetlat...atg. Deg yiḍrisen inaglanen yettenkar-d unamek-a s 

uwehhi n unaggal ɣer-s; am wakken ara d-yeglem neɣ ad iseggez* liḥala n 

tilwit*akked ukrah n yiman, asɣunef, ademmer, facal d uzemed* yettidir uwadem 

d axel n wadeg-a. 
457

 

Maca, timlilit n yinumak-a s umata, deg wadeg-a, tgellu neɣ tesruḥuy 

tawuri-ines taḥeqqanit akken ad yili d adeg i usɛeddi n lweqt, i usgunfu, tukksa n 

lxiq d umerraḥ, acku deg wungalen nniḍen yettili-d wawal ɣef wadeg-a s wudem 

yelhan. ɣef waya, i d-nettaf tugget n yinaggalen sugunen-d lqahwa seg waṭas n 

tamiwin, akken ad ssawḍen ad d-beggnen timsiniyin i d-yettlalen imi ara 

yettusemres wadeg-a s sin wudmawen( s wudem yelhan ≠ diri).   

Rnu ɣer wadeg-a, ttilin yidgan nniḍen d uzzigen, aya-agi yettuɣal ɣer 

unaggal d yinumak yebɣa ad ten-yefk i yimeḍqan n wungal-ines. Ɣas ad ilin kra 

deg-sen ara d-yufraren deg usnulfu n wungal; am wakken i d-nemmesla ɣef 

wadeg-a n lqahwa.Maca ur nezmir acemma ad nerr yiwen n wadeg d netta i d 

agejdan, acku anaggal deg umaḍal n wungal-ines iɛerreḍ ad yerr akk imeḍqan d 

tanaga i lebni n wadeg-is uzzig. 

Deg tɣuri-nneɣ i wungal «Faffa», iban-aɣ-d wadeg-a s wudem uzzig, anda 

i yestuqet umsawal imedyaten deg waṭas n yisebtar ama deg wallus-ines i 

yineḍruyen neɣ i tigawin xeddmen yiwudam. S umata, «lqahwa» d adeg  agejdan 
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i yiminigen deg tmurt-a taberranit. Din i d-ttemlililn sbaḥ meddi, ur yelli d acu 

ara xedmen neɣ sani ara rren, tettnejmaɛ-d tmeddurt-nsen ɣer-s, ma isuḥ-asen-d 

kra n uxeddim ama deg tferkiwin neɣ deg lluzinat ha-tan ad xedmen, ma ulac d 

wa kan i d amḍiq-nsen.Deg wayen i d-yulles umsawal ɣef wadeg-a, ɣas ulamma 

d uzzig ur yefki isem i kra n lqahwa, ad d-isemmi wi tt-ilan neɣ amek i as-

qqaren. Yeḥbes kan ɣer ubdar belli lqahwa d adeg iɣer yettarra yal awadam. 

Ilmend n wungal,adeg-a n lqahwa d win i d-yezgan deg tlemmast n temdint n 

Paris, tella-d metwal ubrid iseg ttɛeddin yixeddamen yal ass. Annect-a, nufa-t-id 

deg umedya-agi mi i yemlal Ɛmer akked Dda Caɛban akken ad as-imekken ( ad 

as-d-iɣer) tabrat i as-tuzen twacult-is, yenna-d umsawal:  

« Zeggren abrid, kecmen ɣer lqahwa, qqimen». 
458

 

Amedya nniḍen i d-yemmalen aya-agi, mi i yeffeɣ Ɛmer, ad iruḥ s 

axeddim, yeḥbes  ddaw tddarit uṭṭubus. Akken neẓra taddarit-a, tettili-d deg yal 

amkan ɣef yiri n ubrid iseg ttarkaben yimdanen, akken ara ikemmel umdan tikli 

ad d-imagger leqhawi yellin tasebḥit n wass, deg waya, yenna-d umsawal: 

«Iḥbes ddaw taddarit uṭṭubis, isqaɛd tiksiwin-is, yerna deg 

tikli. Deg leqhawi yellin bedden sseḍwayen ijernanen sdat 

ifenǧalen n lqahwa ». 
459

 

Ɣer yiwudam n wungal, ama d Ɛmer neɣ d imdukal-is,ttaɣen amḍiq-nsen 

deg lqahwa; d adeg i usgunfu d tukksa ɣef wul, ttarran ɣer-s deg tegnatin n lḥers, 

lxiq d wurfan.  Annect-a, nufa-t-id deg umedya yecban wa:  

«Anekcum ɣer lqahwa-agi mačči ɣer tin i tt-id-isuman. Ad 

tt-ɛemren am temrilt. Iẓri ad iqmeḍ, awehhi ad yiwzil, 

ttemyafen, ttemsawalen am uccanen akken ad myekksen 

lxiq ». 
460
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Akken d iɣen tissit-a tikwal tettɛeddi tilas alamma feggḍen, tettun ula d iman-

nsen. ɣef wakken i d-yessenfala umsawal deg wawal-is:  

«Ad kecmen lqahwa; tissit, lkas d lkas, alamma d tezweɣ n 

yimag, ad feggḍen ma yella tneǧɛeḍ-ten, imir tiggugeḥ-nsen 

ɛlaxaṭer xawi, ur zeggden awal ad asen-tuɣal d leḥmali 

imeslayen, d aceṛcur imetman, ad serrḥen yilsawen, ad 

sluduyen, ad stuqten deg lahḍur, ad ssiwlen timucuha, ad 

ɛerḍen tiziḍanin, ftun tiqerḥanin, skeflen-d tiqdimin. Ad d-

lalent tejmuyaɛ, tuddar, tiferkiwin, deg lqahwa. Tibaḥanin, 

ticmuḥanin ad d-nesrent, ad d-yers ṣṣwab taqaɛet, annuz, 

ad as-inin “ kra din mačči am zik-nni” ». 
461

 

Am wakken neẓra leqhawi deg tmurt n fransa mgaradent ɣef tid n taddart 

deg tmurt, yexleḍ deg-sent urgaz d tmeṭṭut, tiṛumiyen mačči am teqbayliyin, 

dduxxan d tessit n ccrab, tissit am waman. Ihi, d acu ara d-yekken seg Ɛmer d 

wiyyaḍ, ala zehhu d ccrab. Amedya-agi yettbeggin-d annect-a:  

«Deg lqahwa, wa ibedd wa yeqqim, irgazen, tulawin mi 

ggan akka alamma kaɛkɛen d taḍsa, ssulin tuɣac, lkisan, 

tiqraɛtin tezzin, ttemgeḥḥzen. Igiṛṛuten dduxxun. Tagnit 

ideg ur isel ḥed i wayeḍ ».
462

  

Ttemlilin yiwudam deg lqahwa yellan deg temdint n Paris,tettili-d yal ass. 

Aqesser dumerrah alamma d-yeɣli  yiḍ, neɣ tikwal d nutni i iɣelqen tawwurt n 

lqahwa imi zgan d ineggura i d-yetteffɣen seg-s. Tin yernan ɣer-s, mi i teɣleq 

lqahwa ideg llan ttnadin ɣef leqhawi nniḍen. Gar yimedyaten i d-ibeggnen anect-

a ad d-naf:  

«Tekcem-d terbaɛt am tnifift n udfel,gar-asen Mɛemmer d 

Belɛid, serben ikersiyen, bdan-tt s uqeccem. Skuften, 

ɛemren taqaɛet, armi i d-rsen izegnan n tebyirt ay susmen, 

ssasnen, wa d cclaɣem, wa d tamart, wa d acenfir deg 
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ukeffa. Tissit s tissiwin, yekker umḥedway, ukaɛka n taḍsa, 

ay ggxuṣṣen ala dderzn tḥujurin n duminu. Tenzeh-d teqbilt 

ɣur-sen. Ad nbeddel amḍiq ay arrac, tagi d lqahwa n 

yiṛumiyen... Juban-d kra n leqhawi nniḍen, yewweḍ-d yiḍ 

mazal tessen, ẓẓayet fell-asen tissit, ur yeqɛid umeslay-

nsen, ilsawen tettin, ur ffiɣen, ur qqimen».
463

 

 D iɣen, lqahwa, ɣas ulamma tettili-d deg-s tissit.Maca, deg waṭas n 

tegnatin d timlilit ideg ẓerren neɣ ttawin-d akk isalan yellan, ama s umeslay-nni i 

d-yettilin gar yiwudam neɣ s tɣuri n yiɣmisen ( ijernanen), seg-s d asɛeddi n 

wakud, seg-s d asnerni n tmussni d yisalan ɣef tudert, aladɣa deg umedya-agi ad 

d-negzu aya-agi mi i d-yenna: 

«Deg leqhawi yellin bedden sseḍwayen ijernanen sdat 

ifenǧalen n lqahwa ».
464

 

 Tawuri n wadeg-a, tettban-d deg wassaɣen akk i izeddin gar yilmeẓyen d 

yimɣaren.Deg waungal-a, awadem Ɛmer, yettaf adeg-a, d idis neɣ d tagnit iɣef 

ara isenned, aladɣa deg wussan n tegrest, tasebḥit n wass, mi ara yeffeɣ s 

axeddim lɛezza-as Ɛmer mi ara yekk seg lqahwa akken ad isew afenǧal yeḥman, 

yettaɣ tiɣmert sdat uaḥamut ara yessedfun iɣsan-is, ara as-issettun leɛtab n 

uxeddim. Aladɣa tanummi-a i yennum ɣer wadeg-a, yerra imdanen meṛṛa i 

ikeččmen ɣer lqahwa-nni, ad t-issinen. Daɣ ula d netta d bu yiles d tebɣest ur 

ijebbed ima-is seg-sen. Ihi gar yimedyaten i d-yemmalen annect-a d wa: 

« Ikcem ( ɛmer) ɣer lqahwa, yeqsed amkan di teɣmert, tama 

uḥamut bu ijaɛbuben. Yal tasebḥit akka, ɣef yidis-is yufa 

tlata yemɣaren yesɣimen i tqerɛetin n ccrab amellal, 

tiɣunam n ṣṣyada , iselman ɛeǧrent di tekwat, zeggaɣ-it 

imag-nnsen, hrawit tuyat-nnsen, ttmusmuqalen, tessen neɣ 

ssisinen. S kra n win ara d-ikecmen ssnen-t ad asen-imud 

afus, mudden awal ur d-itekk seg imi-nnsen. Akken ula d 

aɛmer, isxenfeṛ ɣer lǧiha-nnse s “bunjur”. Issers lqaɛ ɣef 
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ukersi. Tagaṛsunt tuẓa-d, tezwar-d aɛebbuḍ-is tessers-as 

sdat-s afenǧal n lqahwa i d-yuli ufekka , iṛmec ɣer lǧiha-as, 

isterḍeq iḍuḍan, d wamek yewwi afenǧal s imi, afus nniḍen 

iḥwes tiḥjiurin n ssker ɣer lǧib. Terẓeg, tirɣi n lqahwa, 

snefsusin igumas-is. Tama-s imɣaren ssurugen rennun, 

imuqel deg temrilt, yesnelqam iman-is ».
465

 

Sumata, ma yella wadeg-a deg wungal «Faffa»gar yidgan igejdanen.Deg 

«Asfel», ɛud yenneɛdam ubdar-ines, ulac tiggawin yeḍran deg-s, baxlaf ayen i d-

nufa deg tedyant yeḍran d Caɛban At ƐLIur d-nban, kkren ttnadin fell-as wat 

taddart taddart,  ur ǧǧin ula d amḍiq, anda keccmen ula ɣer lqahwa n taddart 

akken ad t-id nadin. Dɣa yedda-d deg wawal n umsawal mi i d-yenna: 

« Qelben-t deg tejmaɛt, qelben-t deg lqahwa, ur t-ufin. 

Nudan-t deg tmizar, ur t-ufin ».
466

 

Rnu ɣer umidya-agi yellan ddaw, i d-yessenfalan diɣen ɣef tneldit, imi 

adeg-a n lqahwa ttaddamen-t yilmeẓyen d adeg i wurar n wayen iwumi qqaren 

dduminu deg leqhawi. Amsawal ybder-d tirza n Muḥend i issutren i umdakkel-is 

ad t-icarek urar-agi, yenna-d: 

« Ad nruḥ ad nesterḍeq tiḥjurin deg lqahwa ». 
467

 

Garyidgan uzzigen diɣen i nezmer ad d-naf deg wungal-a, ad d-naf: 

- Aseqqif 

Dadeg uzzig,d aḥric seg yiḥricen n uxxam, yettili ɣer tewwurt n beṛṛa, 

anda i qqeddcent tlawin, tikwal ttnejmaɛen deg-s yirgazen, akken ad mmeslayen 

ɣef wayen i ten-yerzan, neɣ n lǧamaɛ wid irezzun ɣer tẓalit. Deg wungal «Asfel», 

aseqqif n lǧamaɛ, d adeg iɣer rezzun yilmeẓyen imi ara yili kra i ten-iceɣben. D 

adeg, ideg ttifsusen wuguren sɛan.Aladɣa, mi ara d-iɛeddi ccix n lǧamaɛ ttarran-

as leqder, ɣer-s i ttarran i ferru n temsal n tudert-nsen. Amsawal yessenfal-d ɣef 

waya mi i d-yenna: 
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« Nekkni mi i yella kra i aɣ-iceɣben ad nsenned ɣef 

useqqif n lǧamaɛ. Mi i d-iɛedda Ccix ad as-nessuden 

aqeṛṛu, dɣa ad nessifes ».
468

 

- Lkanun 

Deg wungal «Asfel», nufa-d adeg-a, i yesɛan anamek d ameqqran.D 

azamul i icudden leqbayel, tasegda n yixxamen zik deg tmura n leqbayel, tebna 

ɣef yiwen-nsen. Ulac axxam ur nesɛi lkanun, ɣer-s i tettnejmaε twacult deg 

wussan n tegrest; d netta ay d tamesrit n Yimaziɣen zik. Amedya-agi yessenfal-d 

ɣef waya mi i as-yenna Muḥend:  

«Wah a lkanun-nni uɣur nedla deg wussan n usemmiḍ ».
469

 

Yettuseqdec wadeg-a, s wudem icebḥen maḍi.Mi i yeqqim Muḥend deg 

tlemmast n wagens (lqaɛa), yessikkid deg yifeṭṭijen i d-yettalin seg-s, aṭas 

ntemsal i d-yerzan ɣer wallaɣ-is, ula d ambiwel ulac. Yenna-d umswal: 

«Neṭṭwen ifeṭṭiwjen di lkanun; yal ifeṭṭiwej ibub yides 

lexyal-ik a win ɛzizen. Tikelt d udem-ik, tikelt s lqedd-ik, ad 

ttmuquleɣ deg-k, ttḥulfuɣ i laɛḍam-iw feclen,. Ttmuqulɣ 

deg-k deg tlemmast n wagens (d acu-t), tagunza-k 

tettemcbeṛṛiq, allen-ik am lefnar, ifassen-ik ttemyezmaḍen, 

iḍuḍan-ik ttefriwisen. Ma d nekk, ma d nekk ulac 

ambiwel».
470

 

- Asif  

Asif diɣen, d adeg ineldi, d taɛwint ideg sgunfuyen yimdanen, tekksen 

lxiq. Akken diɣen leqbayel zik d asif i d aɣbalu iseg i d-ttagmen aman, tessen. 

Ideg siriden iceṭṭiḍen..atg.Ihi, Muḥend yessugen-d amzun yeqqim ɣef rrif n 

wassif, yessawel-d:  
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«la ssirideɣ iceṭṭiḍen rrif n wasif, ur ḥulfeɣ i teɛkemt, zriɣ 

la d-ttmuɣuleḍ deg-i, u nekk tabaɛaɣ lexyal-ik anda yedda 

tefreḍ deffir teslent, deffir inijjel, tettmuquleḍ-d seg tiɣilt 

ihin. Nekk ɣur-i aql-ak ger wallen-iw, ma d akken ara 

selfeɣ i wudem-ik ulamek ».
471

 

Rnu deg wadeg-a, tettwabder-d deg-s tedyant yeḍran deg-s ɣef yiwen n 

yilemẓi n taddart, asmi i yettuwwet, yettuḍegger ɣef rrif n wasif, yulles-d 

umsawal yenna-d: « Caɛban AT ƐLI, ufan-t yefser rrif n wasif ».
472

 

2.2.2.1.2 Idgan n tnezduɣt 

D idgan yesɛan tilist (lḥedd), zemren ad ilin wessiɛit neɣ d uqmiḍen, am 

wakken i zemren ad d-ssenfalin tikelt ɣef unamek n teglelt d lexṣaṣ, tikelt nniḍen 

ɣef ssɛaya, laman akked liser. Ilmend n waya, ttwabḍan yidgan-a ɣef sin n leṣnaf, 

i d-yettwabeggnen sɣur kra n yinagmayen.Gar-asen anagmay Hassan 

BAHRAOUI;ṣṣenf amenzu d adeg n tnezduɣt yettwafernen, yettidir deg-sen 

uwadem s lebɣi, wis sin d adeg n tnezduɣt n bessif, yettidir deg-sen war lebɣi. 

Yal ungal, amek i d-ttbinin deg-sen yidgan-a, ma neddem-d deg umedya 

«axxam»d adeg n tnezduɣt n uwadem, tikelt ad t-id-naf deg kra n wungal, d adeg 

yettwafernen, yessenfalay-d ɣef tegnit n talwit d tumert i uwadem. Tikelt nniḍen, 

yettili-d d adeg n war lebɣi, d tagnit n lxiq, urfan d wuguren i yettqabal uwadem. 

Am wakken izemren ad ttusmersen i sin deg yiwen n wungal. S umata, axxam s 

timad-is yettban-d s sin wudmawen, tikelt yettili-d i kra n yiwudam d tudert 

yelhan, i wiyyaḍ d tudert n diri. Ihi, idgan-a ttbinin-d s wakka: 

- Idgan n tnezduɣt yettwafernen ( Espace résidencielle choisi) 

Deg wayen yerzan ṣṣenf-a nyidgan i d-nettaf s ṭṭaqqa deg wungal am: 

- Axxam  
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D adeg yesɛan azal deg tudert, deg-s addari, deg-s iseɣ, d lwens n umdan i 

lebda. Axxam d ayla n yiwen n umdan, yesɛa tilas, ur yezmir ḥedd ad yettɛeddi 

ɣef uxxam ur nelli ara d lmelk-is. Axxam, imi i yella d adeg n tnezduɣt, aṭas i t-

yettarran d uzzig, acku yal axxam yesɛa isem-is, am akken i d-neqqar deg tudert-

nneɣ n yall-ass “axxam n flan”.  

Inumak i nezmer ad d-nagem seg wadeg-a d agerruj, ɣef waya i d-iwehha 

unagmay Gaston BACHLARD deg udlis «Poétique de l’espace»ɣer wazal n 

tezrawt n wadeg-a deg wungal, belli ilaq ad nellem akk s yiḥricen d yinumak  

icudden ɣur-s. Maḥsub ma yella nebɣa ad as- neg tazrawt, ilaq ad tili seg yal 

tama, s wudem amatu, mačči seg yiwet n tama, imi d amerkanṭi deg unamek, ɣas 

ad d-nekk akk i tamiwinn-is, maca nezga nettḥulfu belli yella wayen iɣef nezger, 

ayen swacu tettallaɣ ahat tugna-nni yennekmalen i wadeg angalan i as-yettakken 

acuddu  deg lebni-ines. Ihi, d leɣlaḍ ameqqran ma yella nessikked ɣer wadeg-a 

belli d agraw ( d taffa) n yiɣerban ( leḥyuḍ) akked tɣawsiwin akk yettilin deg 

uxxam, neɣ ad t-nwali seg tama n  tegmeṭ-is tagensayt ( apparence interne) d 

ṣṣifat-ines, acku ayagi yesruḥuy anamek-is aḥeqqi. Aladɣa d anect-a, ma tella-d 

tmuɣli tanugzuzamt i wadeg-a, tettbedda-d d aɛewwiq akken ad negzu tawuri-is 

akked lmeɛna-as, tessekraf ɣef usekfel n tenfaliyin n userwes i t-yesburen.
473

 

Akken yeẓra yal yiwen,  axxam d taɛwint yettcercuren s yizamulen d 

wazalen icudden tudert n umdan.Aladɣa amusnaw Mouloud MAMMERI seg 

tama-s iwehha-d ɣur-s s yiwet n tenfalit ifazen maḍi ɣef wazal yekseb wadeg-a 

deg tudert yenna-d: « Axxam, ibennu ɣef lsas ».
474

D azamul n lbaḍna, tadukkli d 

waṭas n tɣawsiwin nniḍen. ɣas ahat ad mgaraden deg tuddsa-nsen maca yiwen n 

wazal ay sɛan. Axxam ihi, d yiwet n telmest* tagejdant iɣef nezmer ad nezrew 

azalen n lwens akked wudmawen n tudert tagensayt i ttidiren yiwudam imi 

axxam n umdan d tasegwit*-ines akken i d-yenna WELLEK akked WAREN 

maḥsub ma tgelmeḍ-d axxam zun d amdan i d-tgelmeḍ, acku ixxamen 

ssenfalayen-d ɣef bab-nsen.
475
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Ilmend n waya, iban-aɣ-d d akken tanezduɣt n umdan deg uxxam d agejdu 

alemmas ula deg uḍris anaglan. Axxam ur d-yettagem ara inumak-is siwa ma 

yella uwadem i t-izedɣen. Akken i d-yerna Gaston BACHLARD deg wawal-is 

belli axxam d amaḍal amenzu akk i yettir umdan, d netta kan i yettakken azal i 

tudert yessenfalay-d i waṭas n yimdanen s ṭṭmana, s yiseɣ akked leqrar.
476

 

Axxam deg wungal «Faffa», yesɛa azal d ameqqran, yewwi amur deg 

usnulfu n tfulka d thuski n uḍris.Akken neẓra, anaggal aqbayli yerra lwelha s 

waṭas ɣer useqdec n wadeg-a deg tira-s, aladɣa imi axxam aqbayli d tisas, d 

azamul yeččuren d inumak, d adeg i izeddin tawacult. Dɣa, d annect-a i d-

nemmuger deg tira n Racid ƐELLIC, i yefkan udem ucbiḥ i wungal yura. Ihi, 

amsawal deg wallus-ines ɣef tudert n Ɛmer deg yinig, yebder-d d akken ur yesɛi 

ara axxam ideg ara yeddari, baxlaf taxxam-nni kan i as-d-isuḥen akked 

yimeddukal-is deg yiwet n lḥara i d-yezgan deg temdint n Paris, ideg ɛacen deg-s 

am yifrax deg lɛecc. Maca, asmi zrin fell-as kra n yiseggasen, tekkes fell-as 

tagut-nni i t-izedɣen deg wussan imezwura n yinig, tecrureq tudert-is, seg wasmi 

yekcem aɣerbaz yeqqar, anda i d-yemmugger taselmad-ines «Jacqueline». Tlul-d 

gar-asen tayri, i yuklalen s zzwaǧ. Jaqueline d llalt n cci, tekseb axxam terna 

takerrust.  

Ihi deffir n zzwaǧ-is akked Ɛmer, twala liḥala-s, ur yesɛi acemma, tewwi-t 

akken ad kkemlen tudert-nsen deg uxxam-is. Amsawal deg tegnit-a yemmesla-d 

ɣef uxxam n Jaqueline, yeglem-d ussan yettidir Ɛmer yid-s. ɣef wakken i t-id 

yebder umsawal d wid i d-yezgan ɣef ṭṭerf n temdint, imi seg wasmi yegga 

axxam d Jacqueline, qqaren-as axxam n Ɛmer, ad d-naf: 

« Axxam n Ɛmer iḍerref i temdint».
477

 

S wakka, nezmer ad d-nini  axxam n Jacqueline yettuɣal ɣer yimeḍqan 

yettwafernen deg wungal. D win yefren ɛmer ad yidir deg-s s lebɣi war leqyud. D 

acu kan ɛmer ɣef wakken i t-id-yebder umsawal, cwiṭ n wussan i yesɛedday d 

jacqueline deg uxxami-is imi taneggarut-a tezga ɣer yimawlan-is, ma yella d 

netta yettuɣal ɣer texxamt akken ad yemwanas d yimdukkal-is i yeǧǧa. 
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Rnu ɣer uxxam-a n Jacqueline, yettwabder-d uxxam nniḍen deg wungal , 

d axxam n yimawlan n Ɛmer deg taddart. Acḥal n yiseggasen i yekka ɛmer deg 

yinig, asmi i d-yeḥḍer ad d-yerzu ɣer tmurt, yenwa ad yekk ayyur neɣ sin, maca 

liḥala ideg i d-yufa imawlan-is, acetki n yemma-as ɣef wayetma-s, d uḥettem-

ines ɣef zzwaǧ akked ferruǧǧa taǧaret-is, terra-t ad ibeddel rray, ala kra n wussan 

ma yeqqim-iten ad yuɣal.  

Aglam n umsawal i uxxam n Ɛmer mačči d leṣwar-is d wayen i as-d-d-

yezzin maca amsawal yulles-d amek tettidir twacult n Ɛmer deg uxxam.D later i 

d-yeǧǧa deg tkatut akked tnefsit n Ɛmer. Akken neẓra tudert n twaculin n 

leqbayel zik, xulfent tid n tura. Zik, atmaten, ɣas ad ilin aṭas deg-sen ad zewǧen 

akk wa ad idiren akk am iḍuḍan ufus deg yiwen n ssqef. Maca, ass-a msebḍant 

twaculin, msebḍan watmaten, yal wa i yiman-is, iseɣ-nni i illemmen tiwaculin 

yettuɣebba. Ihi, amsawal yulles-d, tadukkli n twacult n Ɛmer deg yiwen n uxxam, 

ɣas ulamma gma-s ameqqran yebḍa tabaqit, maca d netta i d amsewweq n 

uxxam. Yenna-d: 

« Mazal icrek-iten uxxam,. ulamma Lmulud yeɛzel 

tabaqit imi teɣleb dderya ».
478

 

Deg wungal «Asfel», ur d-yettwbder ara s waṭas wadeg-a, akken diɣen 

amsawal ur d-isemma ara wi t-ilan uxxam-a. Maca, nefhem seg wayen i d-yebder 

umsawal maḥsub yiwen nuxxam nnejmaɛen deg-s ugraw n yilmeẓyen akken ad 

zhun, ad merḥen wa ad myekksen lxiq. Yenna-d umsawal deg wawal-is: 

« Ad tnin imeddukal, atan yeɛmer ugraw. D agraw n 

yilmeẓyen, yers-d lxir n Rebbi ad nečč, ad 

nsew....yaɛmer ugraw. Axxam yeččur. Tuɣac seg yal 

tiɣmert, s laɛyaḍ, s trusi ».
479

 

- Tamdint 

D adeg nniḍen yettwafernen deg wungal. Tamdint, deg «Faffa», yefka-as 

unaggal sin wudmawen, tikelt tettban-d d tineldit ɣef yiwudam, tikelt nniḍen d 
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tuɣliqt. Am temdint n lyon, d adeg anda yettaf Ɛmer iman-is, deg-s  ifettin leqyud 

i icudden tudert-is n yal-ass.Irezzu ɣer-s, deg wussan n usteɛfu ( ssebt d lḥedd) 

akken ad yemlil d yimedukal-is.D tagnit i tukksa n lxiq d umerraḥ. Amedya i-d 

yemmalen aya-agi, nufa-t-id deg wayen i d-yulles umsawal mi i d-yenna: 

« Aql-aɣ deg temdint n lyon. ɛmer d caɛban ɣef tiɣilt 

qublen ameccaq, tasurift...ɛmer d Caɛban senden ɣef 

tḥebbasin n wuzzal iferqen gar ubrid d ukessar ».
480

 

Timdinin ideg tettuqet tikli, tettaččar d imdanen, ulac deg-s taguni, ad ten-

twaliḍ teddun, zehhun am yiḍ am wass. Dɣa, ula d Ɛmer akked yimeddukal-is, 

ttafen iman-nsen deg-sent. Ihi, annect-a nufa-t-id deg yimedyaten-agi: 

« Deg temdinin am lyon llan imukan anda yaɛdel yiḍ 

d wass ».
481

 

« Tecɛel akk ddunit ( deg lyon), tiftilin seg tɣemmar, 

seg ssqef. D iḍ, lqahwa taɛmer, beṛṛa ttensarent 

ṭumubilat. D agi d asčenčen d userremtu. ɛmer iwwet 

deg tayet n Mɛammer, winna ikres anyir ukembuṣ, 

yenna: ad tt-nefk i jjiḥ ass-a d aɣen».
482

 

- Srir 

Neqqar-as d iɣen nekkni s leqbayel «ametraḥ».Adeg-a deg wungal, gar 

yidgan ineldiyen, yettɛawan ɣef truẓi n kra n klqyud icudden iḍrisen n wungal, 

yettuneḥsab d adeg n yiḍ akked wass. Lmeɛna-s, srir s wazal-is, ur 

yetttwasexdam ara kan i tguni n yiḍ maca ula deg wassimi d win i d-

yessenfalayen ɣef usteɛfu n umdan, taguni, , tuzuft, d ussu i umerraḥ d zehhu. 

Tigi akk d tignatin tigmawanin (cas naturels) ideg yettusemras srir.
483

Deg wungal 

«Faffa»,ur yettuseqdec ara s waṭas, baxlaf ayen i d-ibeggen umsawal ɣef 

uwadem Ɛmer i t-yerran d tallalt i usteɛfu d tuɣalin ɣer wakaten n temẓi-s,d 

wayen akk yedder asmi i tuɣ-it deg taddart gar yimawalan-is.  
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Yal mi ara d-yeffeɣ tameddit seg uxeddim, neɣ deg yiḍ mi ara yerzu ɣer 

yiḍes. Ad yeḍleq iman-is ɣef srir,allen ad berqcent deg ssqef alamma yezder deg 

tnafa. Gar yimedyaten ideg i d-iban wannect-a,ɣas ulamma amsawal iglem-d s 

telqayt liḥala n Ɛmer mi i yeḍleq ɣef srir, yenna-d: 

« Yeqqim ɣef umetraḥ, ibra i uqerru am min iwumi i 

d-teɣli ddunit am taɛkemt, tqiṭṭiren waman ɣef 

yidmaren-is, taɛebbut teḥres, tasa ameggur ineǧǧaɛ-t, 

ul iḥebbek yekkat ɣef yidmaren, yufa iman-is am win 

iwumi tenser tduli».
484

 

Akken i d-nenna srir d adeg i izeddin assaɣen, tikwal d lwens n urgaz d 

tameṭṭut-is mi ara tt-id-tsami ɣef yidis-is deg yiwen n wussu, akken diɣen ula d 

tameṭṭut. Tikti i d-yemmalen aya d amedya-agi ɣef Ɛmer i yesferfuden ussu anda 

ara d-yaf Jacqueline ɣer tama-as, yenna-d umsawal:  

« Yufa-d iman-is ɣef umetraḥ, isferfed usu s ifassen 

am uderɣal, yaf-it ikkaw. Irra taftilt, icɛel agirru. 

Rrif-is jacqueline tbeddel idis».
485

 

Rnu ɣer tigawt-agi, i d-yessenfalayen ɣef ɛeggu d usteɛfu:« Ɛmer inudem 

ɣef srir ».
486

 

Yiwen n wass, yerza-d Dda Rezqi ɣer uxxam n Jacquelineakked Ɛmer,  

deg tnaṣfa n yiḍ, wahmen anwa akka i d-yerzan ɣer-sen lawan-nni, mi i as-llin 

tawwurt ufan-t yettergegi seg tuggdi, yuggad ad yemmet waḥdes deg texxamt, ur 

yettaf ḥedd ɣef yidi-is. Maca argaz ziɣen d lehlak kan i yuḍen. Dɣa Jacqueline 

teqqum i yis-s akken iwata, lameɛna mi id-yeḥḍer ad tɛeddi s ussu ad tgen terra-tt 

i lweɛd d imeṭṭi amzun akken yella wayen i d-yerzan s ul-is, yella wayen i d-

temmekta neɣ wissen ahat d aɣiḍi i tt-iɣaḍ. 

Ma d Ɛmer,yessikkid deg Jacqueline, ula d netta yeɣemɣem wul-is, iḥulfa 

s ddunit berrikket gar wallen-is ugin kkan ad d-ɣlin yimeṭṭawen. Annect-a akk 

amsawal yewwi-d fell-as deg yiwet n tenfalit i d-yemmalen aya-agi, anda i d-

yenna: 
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« Tbedd ɣur-s jacqueline, tesswa-as taɛqact, tseww-as 

tiḥcicin, tesself-as akk am ugrud, tessgen-it, dɣa deg 

umkan-agi anda tfesreḍ. Mi t-iɣḍer nadam, nettat 

tekcem s usu, tebra-d i kra n tasa d imeṭṭi, ma d nekk 

qqimeɣ ɣef umetraḥ, tɣebbneɣ, yers-d sdat wallaɣ 

uɣemɣum aberkan, ḥerseɣ iman-iw s wakken umreɣ 

ɣas akken iẓri-w ifeggeḍ-d imeṭṭi ».
487

 

Amedya nniḍen i d-yemmalen adeg-a, nufa-t-id deg wayen yenna 

Mɛemmer i umeddakel-is Ɛmer, imi netta ɣer-s ussu d lweḥc, mi ara d-yeḥḍer ad 

iɛeddi ɣer-s am win yettqerriben ɣer lber, ussu d ilem, yettḥulfu iman-is d 

awḥid.Acku ayen ara as-iɛemren ussu yeǧǧa-t deg tmurt. Acḥal d aseggas i yekka 

deg tmurt n lɣerba, mačči iɛawed zzwaǧ ɣef tmeṭṭut yeǧǧa deffir-s. Ɣas ulamma 

yettidir d awḥid yerra ṣṣber d aḥbib-is. Yenna Mɛemmer deg wawal-is:  

 « Kečč meqqar a Ɛmer, mi ara d-tkecmeḍ mačči am 

nekk, ur d-tettafeḍ ara ussu d asemmaḍ, nekk tikwal, 

bɣiɣ ad d-iniɣ dima, akken ara ǧǧeɣ ussu tanekra ara 

t-kecmeɣ tameddit».
488

 

Akken d iɣen tafyirt-a «ussu d asemmaḍ» aṭas n yinumak i nezmer ad d-

nagem seg-s, imi amdan akken ara yerzu s ussu d aɛemmuṛ n yiḥulfan i d-irezzun 

ɣer wallaɣ-is. Ussu asemmaḍ deg-s lxiq, tawaḥdanit, lweḥc.D tagnit yessawnen, 

iweɛren, tin ur yezmir umdan ad tt-iqabel s tefsest. 

Deg wungal «Asfel»,drus maḍi n yimedyaten ideg i d-yedda wadeg-a, 

nufa-t-id deg wayen yeḍran d Muḥend mi i d-yulles ɣef wasmi i yella yeqqar, yal 

mi ara ad taweḍ tsebḥit ad yekker ɣer lakul, yettenkar-d s leɛdes d facal, yettaf 

iseɣ, ddfa deg wussu-nni yeḥman, aladɣa deg wussan n usemmiḍ. Deg waya 

yenna-d umsawal: 

« Ussu yeḥma, urzeɣ ɣur-s fkiɣ imɣi deg-s ».
489
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- Lluzin  

Adeg nniḍen i d-yessenfalayen ɣef tneldit deg wungal «Faffa» d Lluzin. 

Iminigen akk tejmeɛ tmurt n Fransa, ur sɛin ara axeddim nniḍen mebɣir lluzin 

neɣ axeddim deg tferkiwin n tfellaḥt.Ama d wid yeɣran neɣ d wid ur neɣri ara. D 

wid kan i d imukan-nsen, d aya i asen-d-isuḥen. Imezwura i yunagen uqbel Ɛmer, 

issaḥ-iten-id uxeddim deg lluzin ma yella d Ɛmer i yunagen deffir n yimeddukal-

is,d axeddam deg tferka n yifires. Yal ass, akken ara ffɣen tasebḥit alamma i d-

yeɣli yiḍ, ad d-nnejmaɛen ɣer texxamt i ten-icerken. Yiwen akka am Mɛemmer 

yettaf iman-is deg lluzin amer yettaf ur d-ikeččem ɣer texxamt tameddit, xerṣum 

deg-s itettu urfan izedɣen ul-is, deg-s ttemlilin wat tmurt ttemyekksen lxiq, neɣ 

xerṣun ttqessiren akked kra n yiṛumiyen ukkud ddukklen. 

Ɣas akken drus n yimedyateni d-yemmalen akk annect-a, maca yiwen n 

umedya-agi igrew-d akk liḥala n umɣerreb deg tmurt taberranit,d ayen i d-

yemmel umsawal ɣef Mɛemmer deg wawal-is 

« Ad d-neffeɣ seg lluzin nekk d uṛumi, netta inǧer 

ubrid-is ha-t-an din, ha-tan-da, nekk akken ara d-

ɛeddiɣ tabburt n lluzin, ad bruɣ i tuyat, ad sbureɣ 

laɛgez. Lammer ttaffeɣ ur ttixireɣ ara seg lluzin».
490

 

Ad nefhem seg tenfalit-a belli Mɛemmer kessir wul-is, ayen i as-irennun 

urfan mi ara d-yeffeɣ d uṛumi, aneggaru-agi iban ubrid ara yaɣ, ad yerzu ahat ɣer 

uxxam-is d tmeṭṭut-is d warra-is, mačči am netta s anda ara yerr, ayen ara 

yessedhun ul-is ulac. Iberru i tuyat imi i yettḥulfu iman-is d awḥid. Ihi yesmenyif 

tiɣimit deg lluzin.  S wakka, ad d-nin adeg-a d ineldi ɣer kra n yiwudam.  

- Agni  

Agni d awal, wessiɛen deg unamek, yessenfal-d ɣef litteɛ, tehri.D amraḥ 

ameqqran ideg i yezmer uwadem ad yesgunfu, ad yekkes deg-s lxiq izedɣen ul-

is. Agni i d-yeqseḍ umsawal deg wungal« Faffa », d agni n lbabur, mi ara 
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tbeddeḍ ɣef yicebbaken-ines ad tesleḍ i lbabur yettiɣewess s ssut-is ɛlayen, mi 

ara tessekḍeḍ d akessar ad twaliḍ deg tikli-ines, lemwaji i yettaǧǧa deffir-s. Ihi, 

Ɛmer yerza ɣer ugni. Syin ikemmel deg walluy, yeɛya-d agni aneggaru akk n 

lbabur. Yessiked ɣer yilel leɛqel yezder deg uxemmem. Deg-s yufa leqrar i 

wurfan-is, yennecraḥ wul-is. Abeḥri asemmaḍ, yeslufuy i wudem-is, yerna-as 

taqerɛet n lwiski i swacu ara yesserɣ awfad-is. Tanfalit-a, d yiwet i d-yefkan tikti 

ɣef waya, yulles-d umsawal:  

« Ɛmer isenned, seg idis ayeffus, ɣef tḥebbesin i d-

yezzin i ugni...yuɣ abrid n ugni, yewwi aḥaruq deg 

ugerjum-is. Yufarriḥa n tewrent i lwiski, il yers, deg 

uqerru n ɛmer yurar ujebwani. Yettali ttirkabin 

yettawin s agni aneggaru».
491

 

S umata, wigi d tuget n yidgan ineldiyen; iderma, iberdan, tinezduɣin 

yettwafernen i d-yeddan deg wungalen. Ma yella, d idgan n tnezduɣt n bessif  

(Espaces résidencielle obligatoire), d wid i nezmzer ad nerr, neɣ d wid iɣef d-

ssenfalan yinagmyen belli ttuɣalen ɣer yidgan uqfilen. 

2.2.2.2. Adeg uqfil (espace fermée) 

D adeg yesɛan tilas, d azamul ɣef wurfan, tuffra, anẓam. Aḥbas deg yiwen 

n wadeg, d asenfali ɣef war tazmert, aruz n yifassen ɣef tigawt, d anekcum ɣer 

umaḍal azɣaray, d aɛzal n uwadem i yiman-is, drus n yiwudam i d-igellem 

wadeg-a,  ulac ambiwel, ulac bennu n wassaɣen d yiwudam nniḍen.
492

 Akken i t-

id yesbadu diɣen Muohamed BOUAZZA deg wawal-is:  

« D adeg yesdarayen amdan, yettidir, izeddeɣ deg-s 

tallit meqqren ama s lebɣi-s neɣ s uḥettem ».
493

 

Gar yidgan-a, i d-yettwabdaren s ṭṭaqa deg wungalen, i nezmer ad ten- 

nṣennef ɣer yidgan n tnezduɣt n bessif n war lebɣi. Ad d-naf:inig (lɣerba), lḥebs, 
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taxxamt; anda i as-yettak unaggal,tikwal amzun akken tugar lḥebs. Dɣa deg 

tegnit yecban ta i yetturar unaggal s yiḥulfan n uwadem mi  ara yerzu ɣer tririt n 

wakaten i yedder asmi i yella deg tegnit n litteɛ. 

Gar yidgan uqfilen i d-yeddan deg wungalen n Racid ƐELLIC ad d-naf: 

- Inig (lɣerba) 

  Lɣerba am akken neẓra, d tuǧǧya n umdan i tmurt-is, tqehher ulawen n 

wid i tt-yettidiren. Yessenfal-d wadeg-a deg waṭas n wungalen ɣef tukksa n tlelli, 

anda i yettili uwadem ddaw leɛnaya n kra tewtilin* i t-yettjerriden seg tudert 

yelhan, ayen i d-yeslalyen deg wul-is asḥisef, urrif, leɛtab, arkuked*, amenṭer 

akked lxiq neɣ tikwal aḥulfu s nndama ma yella awadem yunag s lebɣi-s, neɣ 

ahat  yettuḥettem. Tikwal d terẓeg n temɛict deg tmurt-is i t-yerran ad yefren 

lɣerba. Maca adeg-a, akken i d-yessenfalay tikelt ɣef yir tudert i yezmer tikwal 

ad d-yuɣal s ubaɣur i uwadem anda ara d-yeslal deg wul-is tamussni d tekta, 

tazmert akked tebɣest akken ad iqabel ayen i d-yettmagar deg yinig, wa ad yefsi 

leqyud akked yiɛewwiqen i t-icudden, amzun akken d timsiren i ilemmed yal ass 

akken ad yessuffeɣ iman-is seg wadeg-a uqfil, seg wurfan, wa ad inadi ɣef tlelli-s 

akked tudert igerrzen, fessusen. Maḥsub d tiremt ideg ur llin wuguren, tekfa 

lmeḥna, tewweḍ-d teswiɛt n talwit.  

Ma nezzi tiṭ ɣer wungalen yettwarun deg unnar n tsekla tamaziɣt, ad t-id-

naf yettuseqdec s umur ameqqran, ɛud ulac ungal ideg ur d-yttwabder ara wadeg-

a, d acu kan yella wanda i d-yettwabdar s wudem  yelhan tikelt nniḍen s  wudem 

n diri. 

Deg wungal«Faffa», yettwassulleɣ-d deg-s wadeg-a, s yiwet n tsekda i as-

yefkan udem-is aḥeqqani.Aladɣa d ayen i d-yesken umsawal ɣef wayen ttidiren 

yiwudam igejdanen deg waungal-a ama dƐmer, Dda Caɛban neɣ d Mɛemmer, imi 

tudert-nsen deg yinig,temmermed seg tezniqt ɣer tayeḍ, deg temdint n Paris. Inig 

ɣer-sen d aɣurru, ǧǧan tamurt ideg d-llulen, tiwaculin-nsen akken amer ahat ad 

afen leqrar, maca xerbent tirga, ala urfan i d-mmugren deg-s. Ɣas ma yella Dda 

Caɛban d Mɛemmer seg tsutiwin timenza yunagen ɣer tmurt n Fransa deffir n 
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timunenet, s tmara d uḥettem akken ad d-ḥellin aɣrum-nsen. Maca,Ɛmer yunag s 

lebɣi, yenwa tamurt n Fransa d lǧennet,deg-s ara yaf akk ayen 

yessaram.Lameɛna, yufa-tt d ayen nniḍen, lɣerba d tikellax.Deg waya, ad d-naf 

tanfalit i d-yemmalen aya-agi mi i d-as-yenna Ɛmer: « Amek tettɣuru lɣerba ».
494

 

Ihi, inig d adeg uqfil, tettuḥettemen deg-s yir tudert ɣef yiwudam, armi i 

asen-yuqel d lḥebs, ttraǧun melmi ara asen-iserraḥ lweɛd akken ad ffɣen seg-s, ad 

uɣalen ɣer tmurt-nsen. Amedya i d-yessenfalayen ɣef waya d ayen i d-yulles 

umsawal ɣef yiles n Ɛmer mi i d-as-yenna:  

« Tiẓiḍanin-agi, timerɣiwin-agi asmi ara neffeɣ seg 

lḥebs, ara iserraḥ lwaɛd, yeldi ubrid, ass-n ad 

nesriffeg, anadi tibḥirin, imir...imir ad ṭṭfeɣ amkan-

iw, cwiṭ n texnact deg tejmaɛt, deg lḥara, ad ffɣeɣ seg 

lḥebs, ad yenserraḥ umeḥbus, ɛlaxaṭer a dda caɛban 

aqel-iyi deg lḥebs, aqel-ak deg lḥebs, , aqel-aɣ deg 

lḥebs. Ur sɛiɣ llzem, ur friheɣ, ur qriḥeɣ, d tamacint i 

ileḥḥun s dduxxan d uɣisem. Ad ak-iniɣ a dda caɛban 

teḥnunez yisneɣ ddunit, ihi, a wellah ar nɛebba iẓẓan 

». 
495

 

Asḥissef neɣ iḥulfan n yiminigen deg tmurt n lɣerba, yezga izdeɣ-iten, ɣas 

ad tidireḍ tudert igerrzen, ulac d acu ara ak-ixxaṣen.Maca,yezga uḥulfu-nnid 

akken d aberrani deg tmura n medden. Akka am tmurt n Fransa,d tulawin neɣ d 

irgazen, teddun s uɛennen, yal wa yessen axeddim-is, yessen abrid-is acku d 

arraw n tmurt. Ma yella d iɣriben, teɛreq-asen tudert, ur ẓrin s anda teddun, 

izdeɣ-iten wurrif, xeddmen iḍ d wass ur yettban, ad seblen temẓi-nsen akken ad 

d-ḥellin tamɛict-nsen d temɛic n yimawalan.Ɣer taggara, mi ɣlin d imɣaren ad d-

nejmaɛen ɣer tmurt ad d-awin cwiṭ upunsyun-nni s wacu ara qqablen ussan n 

tewṣer. Imedyaten-agi dɣa d wid i d-yessenfalan ɣef waya, yenna-d umsawal:  
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« D agi deg lɣerba, tulawin ur iban ubrid ɛannunt, 

nutenti d yessis n tmurt, nukkni d iberraniyen. Ad 

kecmen tamurt tabeṛṛanit, ad sebblen temẓi, xemlen i 

yiɣallen, cerwen tidiwin, timerɣiwin akken ad kksen 

lḥif ɣef yiman-nsen d uxxam-nsen, ad ceggɛen adrim 

».  
496

 

- Taxxamt 

Adeg n « texxamt », seg yidgan i d-yettwabedren s umur ameqqran deg 

wungal « Faffa », deg-s i yezdeɣ Ɛmer akked yimdukkal-is deg temdint n Paris.D 

adeg yettwaḥettmen ɣef yiwudam, d uɣliq, d udyiq, yessenfalay-d ɣef tegnit 

ttidiren yiwudam deg tlemmast n temdint yesrugmuten iḍ d wass. ɣef wakken i tt-

id-yeglem umsawal yenna-d:  

« D taxxamt am tiyyaḍ, tebna ɣef yiwen d timlebbeṭ, 

xemsa n lmitra deg teɣzi, tlata deg teḥri, ametraḥ deg 

teɣmert zerɛen fell-as iceṭṭiḍen ijdiden,...ticekkarin ta 

teččur ta tefres, rennunt i ccewha. ɣef uḍar umetraḥ 

snat n tbalizin..., ammus nniḍen iban d actil ɣef yidis 

n texzant ».
497

 

Gar yimedyaten i d-yessenfalen ɣef yir liḥala deg texxamt.D amedya-agi mi i 

as-yenna Ɛmer i umeddakel-is (uqbel ad ibeddel tanezduɣt): 

« Awi-d kan imi d-ttaxreɣ i lmiziriya n texxamt, imi i 

d-jebdeɣ iman-iw seg lefḍan, seg wammus, si ddiq, 

seg uderbuz, seg usuɣan n yiḍ d wass».
498

 

Ɣas tikwal, deg-s ay yettaf Ɛmer iman-is akken ad yessexzen akk akaten-ines 

s wid yelhan d wid n diri. Ɣas ulamma d tudyiqt, maca d lber n lbaḍnat i wayen 

yettḥulfu. Akken d iɣen, d adeg i udari d yiseɣ ɣef umaḍal n beṛṛa. Maca, Ɛmer yal 

mi ara yekcem taxxamt-a, yettḥulfu iman-is amzun d axnaq i yettwaxneq deg-s, mi 
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ara yessiked ɣer leḥyuḍ i as-d-yezzin yal tiɣmert tetteẓẓem deg wussan yettɛeddin 

fell-as, deg tmurt n lɣerba.  

Aṭas n wakud i yesɛedda deg-s, aladɣ imi i yella d axeddam deg yiwet n 

tferka n yiferes, itteffeɣ tanezzayt, ikeččem-d tameddit, iḍelleq iman-is ɣef srir 

yettmektay-d tamurt, ɣellin-d imeṭtawen ɣef wussan-nni mi i yella gar twacult-is. 

Akken teḍra yid-s ay teḍra d yimeddukal-is Mɛemmer akked Dda Caɛban i 

iweddṛen ula d nutni temẓi-nsen deg yinig. Deg texxamt kan i d-ttemlilin akken 

mwanasen wa ad myaḥkun tilufa i ten-icerken. 

 Ihi, deg waya ad d-naf amsawal yessuget awal ɣef wadeg-a i d-nemugger yal 

tikelt deg kra n yisebtar. Gar-asen imedyaten-agi anda i d-yessenfali ɣef liḥala n 

Ɛmer mi ara yekcem taxxamt-is, yenna-d: 

« Mi yekcem ɣer texxamt ad iskew acebbub-is, 

yeɣɣemɣem wul-is, teqquder tasa-s, iṣebben wallaɣa-

is. Talwit ifet ṭṭiweɣ, aɣilif n tmes....yeqqim ɣef 

umeṭraḥ, ibra i uqerruy am win iwumi d-ɣli ddunit am 

tɛakkemt, ttqiṭṭiren waman ɣef idmaren-is, tɛebbut 

tḥeṛṛes, tasa ameggur ineǧǧeɛ, ul iḥebbek, yekkat ɣef 

yidmaren. Yufa iman-is am win iwumi tenser tduli. 

Iqqes-it usemmiḍ neɣ tekkes-as tuṣṣra ».
499

 

Amedya nniḍen ideg i d-yeglem ayen akk i yezmer yiwen ad t-yaf deg 

texxamt-a: 

« Mi ara yekcem ɛmer taxxamt am mi ara yezzi ɣer 

uxxam n taddart. Deg texnact, asseksut iṭṭef amkan, 

yeɛǧer, ulac kan tameṭṭut ara iṛedmen seksu, iragwen 

ttalin deg lḥiḍ, ttqudduren-d ».
500

 

Akken amsawal igellem-d deg waṭas n tikal ayen akk i ixeddem Ɛmer d 

axel n texxamt-is, am wakken i d-yebder deg umedya yecban wagi, yenna-d: 
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« Ikcem, iɛemmer tamrilt i uzekkayen, tasebḥit, yekkes 

icettiḍen, yeǧǧa taskiwt n daxel. Taksumt teččučči, 

yeɛna aḥamut, isterḍeq-as taẓalamiṭ, aḍaḍ f teqeffalt, 

aḥamut icennef, icexxer, tensa tḥerraqet. Yaɛreḍ tikelt 

nniḍen, yiwen-is. Deg-s nadam, deg-s laẓ, deg-s 

asemmiḍ, ikerrec deg tfubbit n uɣrum, yerza usu ». 
501

 

Aglam n wayen ixeddem d yimedukal-is d axel n texxamt.Deg lqahwa 

ttarran-tt i tisit n ccrab ma yella deg texxamt i tisst n lqahwa, yenna-d umsawal: 

« Aman i lqahwa ttayzagen, ibakiyen n duxxan 

nnulfan-d, yuli dduxxan deg texxamt am izuraz, iga 

tiseknas, fsint. Temmar lqahwa, swan, telwa tegra».
502

 

Mačči d aya, seg wakken yettidir yir ussan deg texxamt tuɣal-as amzun d 

urrif, iferraḥ mi ara yerzu ɣer tmurt akken xerṣum ad yettu liḥala-s, maca mi i d-

yeḥḍer ad d-yuɣal ɣer-s yessḥissif aṭas, iqemmeḍ wul-is. Aladɣa yewweḍ iccuba-

ttɣer lmanu. Aneggaru-agi, d awal i d-yessenfalayen ɣef wadeg iɣef i d-tɣelli 

tallast ( ṭṭlam), lweḥc, tuggdi...atg.Ihi, yessrwes tudert deg-s ɣer win yettidiren deg 

lxandeq, yenna-d:  

« Ass n tuɣalin ɣer dagi ( ɣer yinig), mačči d nnaqus 

ay geṭṭenṭunen, deg tmexneqt ay ttwaṭṭafeɣ, 

yettneqmaḍ dgi nnefs, ad kecmeɣ taxxamt-agi am win 

ikecmen “lmanu”».
503

 

Adeg-a, akken i t-yettidir Ɛmer deg temdint n Paris, i t-yettidir deg-s deg 

uxxam baba-s, mi i d-yusa seg Fransa tefraḥ i yis-s twacult-is, yečča imensi d 

yimawlan-is, yumer (yefraḥ), iqesser, yennecraḥ.Lameɛna mi msefraqen, yekcem 

taxxamt-is, yemmekta-d wul-is ayen i isɛedda deg temẓi-is gar yimawlan-is 

dwarrac n taddart-is, yeḥzen lxaṭer, imi i yeḥsa belli  ussan n lferḥ ur d-ttuɣalen, 

ɣas ad yekk acḥal n wussan d yimawlan-is lameɛna ussan-a ay akken yebɣu 

ḍḍulen, ad fakken, ad yuɣal ansi i d-yusa, ɣer yinig. ihi ula d taxxamt deg uxxam n 

baba-s tuqel-as d lmanu am dihin. Yenna-d umsawal:  
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« Ikcem ɛmer taxxamt, ikcem ɛmer asmekti, kra din 

yuɣal am zik-nni, temmured-d temẓi».
504

 

Imedyaten i d-yeddan ɣef wadeg-a deg wungal «Asfel» drus maḍi, akken 

yiwen n umedya i d-nufa ɣef texxamt d aglam i d-tettwglem, d taxxamt n 

Muḥend mi yella deg-s, terza-d ɣer-s nettat «tamaziɣt» deg wallaɣ-is. Yenna-d 

umsawal: 

« Leḥyuḍ n texxamt yuli-ten wagu. Amek armi i d-

terẓiḍ ɣur-i ur neceggeɛ ara ɣur-m ».
505

 

- Tamdint  

Aṭas i yettarran adeg-a n temdint, seg yidgan yeldin, imi deg-s akk ayen 

yettiḥliǧ umdan d wayen yettcedhi wul; teččur d iberdan, lbatimat, ixxamen, 

leswaq, leḥwani...atg. Maca, deg tuget n yiḍrisen inaglanen, tettili-d d tuɣliqt i 

yiwudam yettidiren deg-s.Aladɣa ma nemmesla-d ɣef kra n wadeg deg wungal 

«Faffa» n Racid ƐELLIC, ad d-nemmeslay ɣef temdint, d adeg agejdan i yezdin 

tuget n yineḍruyen n tudert tanaggalt d axel-is.  

Tamdint i d-yettwabedren deg-s, ur tt-id-isemma ara, maca d allus n tudert 

n yiminig deg tmura n medden, aladɣa imezdaɣ n tmurt n leqbayel akked d 

umeslay-ines ɣef tmurt n Fransa i aɣ- yeǧǧan ad nefhem belli d tamdint n 

Paris.Imi d nettat i d tamaneɣt* n tmurt-a. Ɣas ulamma, yezgel ɣef usemmi n 

yizenqan-is, maca sya ɣer da, yettwehhi-d ɣer-sen deg wallus-ines anda i yezmer 

ad ten-yeɛqel ala win i ten-yesnen. Rnu ɣer uzwel-agi Faffa amzun akken d 

asemẓi, d aɛekki i wawal Fransa.  

Ayen i d-ibegnen aya-agi, d imedyaten i d-nufa deg uḍris, gar-asen 

amedya-agi i d-yessenfalan ɣef lerwaḥ n Ɛmer i tikelt tamenzut ɣer tmurt n 

Fransa.Yulles-d umsawal d akken uqbel ara yinig, s kra n wini d-yemlal deg 

taddart-is, ad as-yini amkan-ik hat-an dihin deg Fransa, d aymi i teẓẓa tekti deg 

wallaɣ-is; ilaq ad yinig aladɣa imi i yettwali belli s kra n win i ikecmen tamurt-a 
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yuɣal- s ṭumubil, seɛɛu, cci, adrim...atg. Rnu ɣer liḥala yettidir deg uxxam, terra-t 

am uderɣal, yettargu-tt ula deg lemnam. Maca, tidet qqerriḥet mačči akken ara 

yenwu umdan ara tt-yaf. Ihi, tagi mačči d Fransa d Faffa.yenna-d umsawal deg 

wawal-is: 

« Ur yumin ad iruḥ s tidet alarmi iḥus i uleɣwi n 

lbabur....kra n wussan uqbel ass-a, iḥulfa i ufus 

ijebbed deg-s, i t-yessawḍen ɣer waṭas n temsal, i as-

yellan irkel d ssebba i ṛṛwaḥ, ussan-nni yettmaggar 

ala d wayen d win ara as-inin amkan-ik ha-tan 

dihin...deg uxxam deyqen, bedren-as-d zzwaǧ ur 

yebɣi, wagi yebna s udrim i d-yewwi seg “Faffa”. 

Wayeḍ innejmeɛ-d yewwi-d ṭṭumubil i yerra d aṭaksi. 

Yaf-it-id lḥal deg ɛaggu ameqqran dɣa, ur yewwi ara 

wul-is. Din iger ameccaq amezwaru deg tmurt n 

fransa ».
506

 

Amedya nniḍen i d-yessenfalan ɣef lferḥ nƐmer mi yekcem tamurt-

a, d amedya-agi: « Segmi yekcem akal n Fransa, ikcem deg targit ».
507

 

Maca targit teffeɣ mxalfa, taggara yeggra-d deg yir tagnit i t-

yessawḍen ɣer tmenɣit n timant-ines. 

Amsawal deg wungal «Faffa», yeddem seg temdint n Paris d agni i wurar 

n yiwudam, ɣas akken tamdint-a tettwassen s wudem-is yelhan, s tewseɛ-is d 

thuski-ines maca degwaṭas n tegnatin ideg id-tettwaglem tcuba lmut, d tudert n 

bessif.Ala ashessif d wurrif i ttididiren deg-s yiwudam; ama d asaḍ Ɛmer neɣ d 

imeddukal-is, ayen akk ttwalin deg-s d ilem, ulac ayen i d-yufraren deg-s. Ihi 

adeg-a, ulamma d uwsiɛ, maca ɣer yiwudam d udyiq, yenneɛdam usteɛfu deg-s. 

Aladɣa leṣwat akk yellan deg-s; lḥess, aɣewwes, ulac tasusmi am zal am yiḍ. Gar 

yimedyaten i d-yemmalen annect-a, d amedya-agi ideg i d-yeglem deg-s 

umsawal tamdint-a deg wawal-is:    
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« Tamdint tesruhmut am leɛwayed-is, tamacint tettiɣwis ɣer lbeɛd».
508

 

Deg umedya-nniḍen yerzan adeg-a, d talemmast n temdint. Akken neẓra, 

tlemmast yettili-d deg-s unejmuɛ n waṭas n yimdanen d nettat i d ul n temdint, 

dɣa yenna-d umsawal: 

 « Deg tlemmast n temdint, ahat d ul-is ṭumubilat 

tticcigent, tikwal akka, ḥebsent deg tɣemmar, snusunt 

tiftilin....imsebriden teddun, sseɣzafen ameccaq ».
509

 

Lewṣayef-agi i yefka umasawl i wadeg-a.Yettak-d yiwen n wudem ɣef 

tmuɣli n yiwudam ɣer-s, akken i tt-yettwali Ɛmer i tt-walin wiyyad, teččur d 

imdanen, zzhir, leṣwat. Maḥsub tudert deg-s d aɣilif, ulac astaɛfu neɣ tasusmi ara 

yessertiḥen allaɣ. D iɣen gar yiḍrisen i d-yettakken yir tamuɣli i wadeg-a, d 

amedya-agi mi i d-yebder umasawal ɣef yiles n Mɛammer:  

« Skud ttissineɣ tamurt-agi, skud ttḥulfuɣ iman-iw d 

aberrani, skud ssaɛzaleɣ iman-iw, ama seg yiṛumiyen 

ama seg watmaten ».
510

 

Tamurt-a ihi, tettaǧǧa amdan ad ḥulfun belli ɣerqen deg ssafen, tennaɛdam 

tudert-nsen seg wurfan i ten-yeṭṭafaren yal-ass. Ttidiren d ibeṛṛaniyen ay akken 

yebɣu xedmen. Rnu ɣer-s,deg wungal «Faffa», adeg n temdint deg-s, ɣas 

wessiɛet, tecbeḥ, twenneɛ maca ɣer yiwudam txuṣ.Deg tegnit anda i ilaq ad yili d 

ineldi yuɣal d udyiq ɣer yiwudam. Amedya-agi yellan ddaw yeglem-d tudert-a: 

« Imdanen ttɣawalen, ttsegglen; wa yeffeɣ-d seg 

tḥanut, wa ikcem-itt, ttemsawaḍen akken ma llan ɣer 

tuččit am tweḍfin, ad gganin, ad ggen azrarug, ad 

ččaren isegras. Iberdan ččuren, imsebriden si yal 

tama. Tikeṛyas deg tlemmast ur isel wa i wa, ulac 

asuɣu n yiwen, ala tijjiqin n tkeṛyas d usbaɛbu n 

yimuturen. Ula d arrac ttun taḥtatrit ».   
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S umata, tamdint n Paris, d adeg yefren Ɛmer d yimdukkal-is akken ad 

idiren deg-s deg yinig, i waṭas n yiseggasen.Tamdint ay nwan d lǧennet tuqel-

asen d aɛcuc, zdin-tt wurfan d yiɣeblan. S tidet, asaḍ n wungal Ɛmer deg wadeg-

a, yufa-d iman-is, d aɣrib d awḥid, ayen yelhan akk deg-s, ɣur-s rẓag. 

Deg wungal «Asfel», ɣas ma yella yettwabder-d wadeg-a, lameɛna mačči 

am wungal «Faffa»; anda i yessaannar i useḍru n tigawin d wurar n yiwudamyal-

ass. Tamdint deg usfel d iɣen ur d-ttwasemma ara ( anta tamdint?), tettwaglem-d 

deg yiwet n tekti neɣ snat, anda amsawal yemmal-d amek i d as-d-tban temdint 

mi i tt-yekcem Muḥend deg useggas ajdid. D agi, ad nefhem belli awadem 

Muḥend mačči d tanezduɣt i yezdeɣ deg-s.D yiwen n umsedrar, irezzu ɣer-s deg 

kra n tagnatin yecban aseggas ajdid, yefraḥ wul-is, yennecraḥ lxaṭer seg wayen 

iwala, ula d ilel iban-d s ṣṣifa n tzegzewt akken i d-yettban deg tefsut.Ɣef waya 

drus maḍi n yimedyaten i d-nufa ɣef wadeg-a. Yenna-d umsawal: 

« kecmeɣ tamdint. D ass ajdid, hrawit iberdan, 

tamuɣli tettḍac. Ɣas d anebdu il agrakal yesnulfa-d 

ṣṣifa n tefsut».
511

 

Amedya nniḍen i d-yewwin ɣef wadeg-a, d ayen i d-yulles umsawal ɣef 

yiwen n uqcic i yellan d anelmad deg yiwen n uɣerbaz i d-yezgan deg temdint. 

Yulles-d umsawal imeḍqan ansi i d-yettɛeddi akken ad yaweḍ ɣer temdint gar-

asen tajmaɛt. Seg umedya-agi, negza-d leɛtab n umsedrar yeɣɣaren beṛṛa i 

taddart, d ayen i d-yessenfalayen ɣef tmara, taẓẓayt, assawen akked yir liḥala 

yedder uqbayli deg tallit ideg ttawilat n tɣuri d tmussni nneɛdamen. Deg waya 

yulles-d umsawal:  

« Yeffeɣ-d uqcic ad iɣer, akartabl deg ufus, aqrab deg 

wayeḍ iteddu ɣer temdint, acku mazal lḥal. ilḥeq-d 

ɣer tejmaɛt yufa-tt-id d tilemt, ur d-ttawḍen ara wid 

ukud ara yeddukel. Yessers lqecc-is ɣef useqqif. 
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Yelḥa, isrus later-is s taẓẓayt; am win yettqissin 

iberdan, s laɛqel, s tnummi, s tmara».
512

 

- Taddart 

Taddart, d yiwen n wadeg yettusemrasen s waṭas deg wungal amaziɣ. 

Maca, deg wungalen n Racid ƐELLIC ur yettusseqdec ara s tuget, ur gtent ara 

deg-s tigawin, bexlaf ayen i d-yettwallsen ɣef tudret n Ɛmer d wayen yesɛedda 

deg-s asmi i yella meẓẓi uqbel ad yunag, neɣ abdar n umsawal i kra n tigawin 

yexdem Ɛmer, mi i d-yusa seg Fransa ɣer tmurtimi i zrin aṭas n yiseggasen ur d-

iban. Gar yimedyaten i d-iskanayen annect-a, yella-d deg wawal n umsawl mi i 

d-yebder adeg ideg i d-yers Ɛmer mi i d-yerza ɣer taddart. Anda i d-yulles akk 

amecwar n Ɛmer segmi i d-yers deg teɣsert* armi yewweḍ s axxam. Deg tazwara, 

yeṭṭef-d ataksi seg Tizi-wezzu i t-id yessawḍen ɣer tɛessast n taddart, akken i d-

yeglem akk ayen yeḍran yid-s segmi i d-yers armi yekcem tawwurt n uxxam: 

« Tuɣalin n ɛmer ɣer taddart, yerkeb deg Tizi Wezzu 

aṭaksi n Ɛmer umalu......yers ɛmer-nneɣ deg tɛessast n 

taddart, arrac zzazlen-d, wa isellem fell-as, wa iḥettec 

wi i t-ilan ...., imeqqranen deg-sen refden tibalizin d 

isegras, ...ur ɛemren ara iberdan, isellem ɣef wa, ɣef 

ta....».
513

 

Taddart deg wungal «Asfel» d aglam i d-tettwaglem s waṭas, ilmend n 

wayen neɣra deg wungal-a, iban-aɣ-d d akken iwudam frurin-d akk seg yiwet n 

taddart. Ɣef wakken i tt-id yeglem umsawal deg wawal-is: 

« Taddart meqqret, tezga-d ɣef tiɣilt am tudrin nniḍen 

akk. Yal tama tesɛa taɛssast iseg iẓri iweɛɛa timizar 

alamma neqḍaɛent akka i wasif. Neɣ akka i udrar».
514
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- Tamurt  

Tamurt, d adeg i d-yeddan deg wungalen imi amdan yettidiren deg tmura 

n medden yezga yettmektay-d tamurt-is ideg ilul.Akken i tt-id-yettmektay ugar 

mi ara yemlil deg tmura-agi kra n umdan yessen. Ttfeggiḍen-d yiḥulfan n ucedhi, 

d laḥanin ɣer tmurt. Maca, deg wungal-a «Faffa»; tamurt ɣer yiwudam aladɣa 

ɣer Ɛmer d ṭṭlam, d tukksa n tlelli. Amedya-agi i d-nufa yemmal-aɣ-d tikti n yir 

tamuɣli ɣer tmurt, anda i tt-yesserwes ɣer lɛecc. Yenna Ɛmer deg wawal-is: 

« Tuɣalin ɣer tmurt d azdal i tikkelt nniḍen deg lɛec, d 

asemsawi amaynut i lɛec ».
515

 

Amedya nniḍen i d-yessenfalan ɣef yir tamuɣli i tmurt d ayen akka i d-

yeddan deg umedya-agi: « nugi tamurt, tugi-aɣ». Tamurt id-yettwabedren deg 

wungal «Asfel», txulef ɣef tin iɣef i d-yewwi wungal «Faffa». D tamurt n tefriqt 

ugafa (L‟afriq de Nord) s lekmal-is, mačči d yiwet n tmurt i yeɛna umsawal, aṭas 

n tmura, tamɛict deg-sent txuṣ, d lmut, ulac ttawil, imdanen meṛṛa ttmenṭren seg 

tmurt ɣer tayeḍ. Yenna-d  umsawal: 

« Ttmengaren yemdanen deg tmurt-agi, neɣ 

ttmenṭaren. Ttmenṭaren yergazen deg tmurt-agi. 

Tthumun, teddun, rennun, ssawaḍen ass, ttkellixen i 

ddunit....deg l’afrique yedda later-iw. Tebrek, temlel, 

laẓ, leḥfa, ijdi.... tudert n tmara, amek ara d-yass 

useḍsu ? amek ara d-yas unecraḥ i wid i ibedden am 

lewṣif ? amek ara run imi kra ur asen-d-yettruḥu ? 

amek ara izmiren i wayen ur zmiren ad t-bɣun ? d 

tiseḍsa n udfel... tamurt. Acu n tmurt amedar ma yella 

kra ara d-tarew tmurt-a. Terkem, tettwaḥres. Tencef 

seg ttɛabga n yiseggasen, tekref seg yir ibeddi, ala 

win ara tt-yeṭṭḍen ». 
516
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Taggrayt 

Idegan-a s umata, i d-nebder ama d ineldiyen neɣ d uqfilin, ttwasmersen s 

waṭas deg wungalen iqbayliyen. Tilin-nsen deg wungal, d asenfali ɣef wamuɣ n 

yinumak,  lemɛani, izamulen, d aḍlaq n yinurar udyisen i d-irennun ccbaḥa d 

unamek i yal awal yettujerden deg wungal. Rnu ɣer yidegan-a, ggten wiyyaḍ  i d-

nettaf deg wungalen nniḍen, aladɣa ungalen imiranen s yinaggalen imaynuten, 

yessnen tissuddsa n wungal. Anda yal amḍiq yettunefk-as rruḥ i as-ilaqen, 

tettubgan-d tɣara-s akken iwata. 

Imi newweḍ ɣer taggara n usisen n teẓri d tesnarrayt n tmiḍrant n wadeg, 

yessefk fell-aɣ ad d-nefk yiwen n usteqsi i iceɣben aṭas n yimnadiyen deg uzɣan 

n wungal d tedyezt-ines, ɣef wamek ara nessexdem akk ayen akka i d-

yettunefken n tedyizt n wadeg gar ifassen-nneɣ, amek ara tt-nerr ddaw ufus n 

tesleḍt n uḍris i wadeg wa ad d-nesfaydi seg-s iwakken ad naweḍ ɣer umahil n 

tesleḍt igerzen, ifazen ?. Maca, iḥricen-a, yerzan tazrawt n wadeg deg wungal, d 

iḥricen yesɛan azal, wessiɛit, d imerkanṭiyen, yezmer umnadi ad yekseb seg-sen 

agerruj n tekta ara t-iɛawnen akken ad yerzu ɣer yiger-a n wadeg, tezmer ad tili d 

tawaḍa i umnadi akken ad iwenneɛ wa ad yezder deg-s. Annect-a s umata d ayen 

ara d-ibeggnen tixutar yekseb uferdis-a deg tira tanaggalt. 
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Taggrayt tamatut 

Imi tewweḍ tezrawt-nneɣ taggara-s. Yewwi-d ad d-nessebggen ayen iɣer 

neṣṣaweḍ n yigemmaḍ. Igemmaḍ i d-aɣ-yellan d iswi seg wasmi i d-nefren 

asentel-agi. Asentel i d-aɣ-yewwin ad nadi,wa ad d-nagem ammud n tmusniwin 

yerzan tasekla taqbaylit akkked tsekla tagraɣlant, imi nesdukkel gar-asent, deg 

waṭas n tamiwin; ama deg tekta, deg teẓriwin n yinagmayen neɣ deg tmuɣliwi i 

d-yettunefken ɣef yiferdisen n wungal i nefrend annar i tesleḍtnexdem i wungal 

yettwarun s teqbaylit.Annect-a, s yiswi n usnerni i unnar n tsekla tamaziɣt s 

umata. 

Seg yigemmaḍ imezwura i nezmer ad d-nebder deg taggara n tezrawt-a, d 

ayen i d-nbeggen, neɣ iɣer nessaweḍ deg tesleḍt-nneɣ i wungalen 

« Asfel »,« Faffa » i yura unaggal aqbayli Racid ƐELLIC deg yiseggasen n 80.. 

Deg tezrawt nexdem i wungal aqbayli, d wayen akk i d-newwi fell-as, iban-aɣ-d 

d akken, zdint waṭas n yiferdisen i t-yessuddusen.Anda, ur nezmir ara ad nsemmi 

i kra n wungal d ungal ma yella ur yebni ara fell-asen. Ihi, gar yiferdisen-a, yella-

d unadi seg tama-nneɣ ɣef sin n yiferdisen igejdanen iɣef ibedd yal 

ungal.Amezwaru d « akud », wis sin d « adeg ». Seg tbadutin i d-fkan 

yinagmayen akked umezruy n tmiḍranin-a, iban-aɣ-d s tidet azal akked temlilit 

kesben deg yal aḍris anaglan, keččmen deg teẓḍawt n yineḍruyen n wungal ideg 

ur nezmir ara maḍi ad neḅḍu gar-asen, yezdi-ten wassaɣ d ameqqran. Yal yiwen 

yettkemmil i wayeḍ, acku awadem yetturaren tigawin, yettiḥwiǧ yal tikelt adeg 

anda ara yurar akked wakud i as-ilaqen i wurar. 

Ihi, deg tesleḍt tasiwlant i nexdem, newweḍ ɣer tririt i usteqsi i d-nefka 

deg tazwara n unadi.D ayen i aɣ-d-tefka tesleḍt i d-newwi deg tazwara ɣef wakud 

i nebḍa ɣef sin yiḥricen; amenzu d tazrawt ɣef tɣessa n wakud deg wungal, deg-s 

nemmesla-d ɣef wakud n teḥkayt. Aḥric wis sin, newwi-t-id ɣef wakud n tsiwelt, 

ma yella d assaɣen yellan gar sin yeḥricen-a, ssawḍen-nneɣ ad nefhem, amek i 

tezmer teḥkayt ad tili deg tilawt d wamek i yezmer unaggal ad tt-id-yessawel 

(tasiwelt). 

Γas akka tawilat n teẓri i nesseqdec i teɣzi n tezrawt-agi, ur ggten ara, 

aladɣa tizrawin yettwaxedmen ɣef wungal yuran s teqbaylit.Maca, nessaweḍ ad 
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nezzi i tezrawt-a, s wayen i d-ǧǧan d wayen uran yimaẓrayen igraɣlaniyen ɣef 

tussna-agi8 n tsensiwelt, i swacu neɛreḍ ad naweḍ ɣer kra n yiswan yerzan 

asemres n teẓri n tsiwelt d unamek-ines deg wungalen n Racid 

ƐELLIC.Aneggaru-agi, yefka azal d ameqqran i tsiwelt n tedyanin d yineḍruyen 

akked yiḥulfan n yiwudam, anda i yeɛreḍ ad d-yefktidet n wayen tettidir tmetti 

taqbaylit, d timsal yerzan yal amdan aqbayli seg tallit n zik ɣer wass-a, d 

amezruy neɣ d idles, d tayri neɣ d amennuɣ, d lɣerba neɣ d tanaṣlit…atg, i d-

yettbegginin tidet akked wudem aḥeqqani yedder ugdud-a. Rnu, ɣer temsalt n 

tmagit iɣef yettnadi umdan aqbayli deg yal lweqt akken ad d-ibegggen tinettit-is. 

Aya-agi s umata, ur yeɣfil ara fell-asent Racid ƐELLIC, akken i nezmer ad 

d-nini belli tasiwelt, d yiwen n tawil neɣ d tagnit ideg yufa iman-is; i usefruri n 

tektiwin d yineḍruyen i d-issedda deg teɣzi n tira n wungalen-ines. Seg tama, 

yerna-d aṭas i tira tamaynut d ccbaḥa n wungal aqbali. Seg tama nniḍen, d aswir-

ines aɛlayan, leqraya akked tmussni i t-yessawḍen ad d-yerr deg tira-s ɣef temsal 

akked tlufa n ddunit yedder netta s timad-is, neɣ tid yedder  ugdud-a s umata. 

Deg waya, i aɣ-d-iban d akken Racid ƐELLIC, yessaweḍ ad iger, wa ad 

isseqdec iferdisen n tneqqist akked teẓri n tsiwelt deg tira n wungalen « Asfel», 

« Faffa ».Maca, deg uneggaru-agi dɣa, i d-tban tsiwelt ugar imi i yella d ungal 

wis sin i d-yessuffeɣ, yennerna uswir n tira ɣer unaggal. Ɣef waya, mi ara iɣer 

yiwen i wungalen-a, ad iḥulfu s umgired yellan gar-asen aladɣa deg uswir n tira; 

imi deg tallit-is ɣas kan i tebda tmaziɣt teggar kra n yisurif ɣer sdat, d iberruyen i 

d-yelqeḍ seg wayen yelmed ɣer umyaru Mulud MƐEMMRI. « Asfel», yura-t s 

tira n tmaziɣt taqdimt (tira tamɛemmrit), akken diɣen, sya ɣer da, yettaǧǧa deg-s 

kra n yilmawen deg tira-s, ma yella ur tennekmal ara tekti, yettarra deg wadeg-is 

tineqqiḍin, ula d iwudam ɛud ur d-ttwabeggnen ara akken ilaq.  

D acu kan, deg wungal « Faffa », ɣas ulamma, yeqqim kan deg tira-

nni.Lameɛna, d ungal yennekmalen; ama deg tekta neɣ deg uswir n lebni n 

wungal; anda i d-nufa s tidet, iferdisen n wungal banen-d akken iwata, akken i 

ten-nesseqdacen yimyura n wungalen nniḍen d aɛraben neɣ d igraɣlaniyin. D 

ayen i yerran tuddsa n wallus n teḥkayt-is; tecbek, tessaɛraq tigzi i yimaɣriyen 

gar wayen yellan d wayen iɛeddan ( gar tudert deg taddart akked tudert deg 



Taggrayt tamatut 
 

292 
 

yinig).Mačči d ayen isahlen. Rnu ɣer tama, d annect-a,i t-yeǧǧan ad yemgarad 

ɣef tira n wungalen nniḍen. D ullis n tmeddurt n umdan. yerna d tidet ma nenna-

d, d ungal yesɛan talɣa n wungal aqbayli, aladɣa seg tama n tutlayt. 

Igemmaḍ iɣer tessaweḍ tezrawt-agi-nneɣ, d ayen i d-yettubegnen deg 

tesleḍt nexdem akked tarrayt neḍfer; deg yal ixef ncudd akatar n teẓri ɣer ukatar 

n usnas-ines ɣef wungalen. Lmeɛna-as, tasleḍt tella-d, ilmend n wayen i d-fkant 

teẓriwin n tsekla ɣef tmiḍrant n wakud d wadeg.Syin, nessers-itent ɣef wungal 

aqbayli. 

 Ihi, igemmaḍ iɣer tewweḍ tezrawt-a, iwumi nefka azwel «  Tagensest n 

wakud d wadeg deg wungalen n Racid ƐELLIC ».Llan-d s wakka: 

Deg yixef amenzu,i d-newwi ɣef tezrawt n tɣessa n wakud anaglan, 

nemmesla-d ɣef wakud n teḥkayt, seld mi neɣra ungalen, iban-aɣ-d seg 

yineḍruyen akked yinnan n yiwudam belli taḥkayt-a, d taḥkayt n Ɛmer akked 

yimeddukal-is, deg tmurt n lɣerba, d tin yeḍran deg tallit n 80. Ayɣer d tallit-a ? 

Acku tasuta n yilmeẓyen i d-yekkren deg tallit-a, d tin i ifernen inig ɣer tmura n 

medden, amedya seg wungal « Faffa »?nufa-id deg tedyant n yilemẓi Ɛmer i 

yunagen ɣer Fransa iwakken ad ikemmel cwiṭ i i uswir n leqraya-nni iɣer 

yewweḍ? maca ɣer taggara xerbent-as tirga. Diɣen, nufa-d deg wungal-a, tasuta 

tamezwarut i t-yezwaren am Dda Caɛban akked Mɛemmer i yunagen deffir n 

timunent n lezzayer. Ihi tamsalt n yinig d yiwet i aɣ-d-yemmalen akud-a. 

 Deg wungal « Asfel », diɣen taḥkayt-a, teḍra deg tallit-agi acku deg 

wayen akk i d-yulles umsawal ɣef uwadem Muḥend yettwellih ɣer wakud-a, 

yebder-d tafsut n yimaziɣen i yeḍran deg yiseggasen 80 imi i d-yeqqar umsawal 

« kkert ay arrac », «  melmi ara d-tefrir tagut », akken sya ɣer da, yettmeslay-d 

ɣef umennuɣ n yimaziɣen...atg. Temsalt nniḍen i d-yemmalen akud-a, d tmagit, d 

tamsalt yuɣen aẓar deg yiseggasen n 80, anda agdud aqbayli yettwaɛzel deg 

tmurt-is, rnu ɣer leḥkem ameṣbaṭli i yerẓan ifadden i kra n win ara d-yinin nekk d 

amaziɣ. Annect-a s umata, yeslal-d deg wulawen n yilmeẓyen tazrirt, akken ad 

kkren, wa ad nadin ɣef tnettit-nsen. Ɣef waya, inaggalen n tallit-a, ufan leqrar 

deg wayen i d-ttarun, s usenfali ɣef wayen i ten-yuɣen. Ihi, anaggal Racid 

ƐELLIC d yiwen gar-asen, yedder tallit-a s terẓeg-is d tukksa n yizerfan n umdan 
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aqbayli. d annect-a, i t-yeǧǧan ad d-yessenfali deg wungalen yura ɣef unadi n 

tmagit.  

Deg wungal « Asfel », tamaziɣt yebḍan d iceqfan, ilaq ad tt-ttwajebber. Ad 

tt-id-yessaki ugdud, asmi ara yekker ɣer umennuɣ, deg yiwen n wass ur necbi ara 

ussan nniḍen; deg 20 yebrir 1980. Deg wayen akk yessaram Muḥend, ad d-yass 

wass tamziɣt ad temmeɣ deg umaḍal meṛṛa. Ma yella, deg wungal «Faffa», 

tamsalt-a tban-d s wudem nniḍen, anda ara d-naf awadem Ɛmer ɣas ma yella 

yezger ilel yewweḍ ɣer tmurt n Fransa i yessarem, maca urǧin yufa iman-is. 

Yettruḥu, yettuɣal-d gar taddart d Fransa. Ma yella deg tmurt yettnadi ɣef fransa 

ma yella deg fransa yettnadi ɣef tmurt. Deg wayen yedder deg tuder-is ur as-yufi 

leqrar, yettnadi ɣef tnetti-s ur nban ara. ɣer taggara, yufa-d iman-is d awḥid, 

yefren ad t-yečč yilel wala liḥala ideg i d-yeggra.  

Deg yixef wis sin, tella-d tesleḍt ɣef wakud n tsiwelt imi i aɣ-d- iban-aɣ 

belli ɣas ma tella taḥkayt temmel-aɣ-d ayen akk i zemren ad icudd ɣer tilawt, s 

yineḍruyen akked tedyanin n wungalen. Nessaweḍ negza-d akud n teḥkayt melmi 

i teḍra, maca ayen i d-yettbanen n yiferḍisen n tsiwelt deg lebni d usefruri n 

yineḍruyen akked tedyanin yerzan asiwel deg wungalen-a s wazal-is, ur ffiɣent 

ara ɣef wayen i d-bedrent teẓriwin n yimyura d yimaẓrayanen n tussna n 

tsensiwelt.  

Deg wayen yerzan akud n tsiwelt, ad d-nebder d akken llan yiferdisen 

nniḍen i aɣ-d-ibeggnen aḥric-a n tsiwelt, d assexdem n kra n tawilat yerzan allus 

n yineḍruyen. Tamezwarut d talɣa n usiwel yessexdem umsawal, ɣas ma yella 

tikwal iwudam ḥekkun-d ɣef yiman-nsen, maca tira teɛna amsawal n wungal, ihi 

talɣa tusa-d s umatar n wudem wis kraḍ asuf « netta », asget ( nutni), ayen i aɣ-d-

immalen aya-agi d imyagen akk yeftin s umatar “y”+….n 

Amsawal ihi, yella-d d azɣaray, iḥekku-d ɣef wayen yeḍran d yiwudam, ur 

yefki ara tagnit akked litteɛ s waṭas i yiwudam; akken ad d-allsen ayen i ten-

yuɣen d wayen ttḥulfun s timad-nsen, mebla ma yessekcem-d umsawal iman-is. 

Segi lebɛid i yeqqubel ineḍruyen n wungal. Ma yella deg leṣnaf nniḍen, ad d-yili 

d agensay neɣ d awadem aya-agi d ayen ur d-nufi ara deg tsiwelt-ines. Am 
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wakken i d-neṣṣaweḍ diɣen ad nekkes tawuri-ines deg ungal, yettaɛraḍ yal tikelt 

ad yessebggen tidet n wayen yeḍran deg teḥkayt i d-yettales. 

Gar yigemmaḍ iɣer newweḍ deg tesleḍt-nneɣ i wakud n tsiwelt nufa-d 

ugar n tfukkas yessexdem umsawal deg tsiwelt n wungal. Aladɣa imi nsenned 

deg tesleḍt ɣer teẓri n umaẓray Gerard GENETTE i yebḍan akud ɣef waṭas n 

tfukkas.  

Deg uswir amenzu yerzan amizzwer n wakud, nufa-d tidyanin akked 

yinḍruyen ttemyezwren war gar-asen. Neɛreḍ deg uxeddim-a ad d-nessisen 

tifukkas yessemres unaggal Racid ƐELLIC deg uselḥu n wakud i tedyanin 

yeḍran, tban-aɣ-d d akken ttwabḍant ɣef snat n tfukkas, tamenzut d tuɣalin ɣer 

deffir. Tis snat d tamuɣli ɣer zdad. 

1. Tafukkest n tuɣalin ɣer deffir tella-d s waṭas ma yella nkenni-tt ɣer 

tfukkas nniḍen, aya-agi ibanen-d deg ccfawat n yiwudan mi i irezzun s wakaten-

nsen ɣer wussan iɛeddan mi  i llan meẓẓiyit neɣ mi llan ttidiren deg taddart gar 

twaculin-nsen uqbel ara inigen ɣer tmurt n Fransa. 

2. Taffukkest n tikli ɣer sdat ula d nettat tewwi amur-is seg yineḍruyen 

yezdin ungal, tban-d deg tmuɣliwin n yiwudam alaḍɣa iminigen deg tmura n 

medden d wamek ttwalin tudert-nsen s ya ɣer sdat. 

3. Tafukkest n tenkecmit ur d-tban ara s waṭas, neɣ ɛud ulac acku amsawal 

yulles-d yiwet n teḥkayt seg tazwara alami d taggara ulac asexleḍ gar tedyanin 

akked yineḍruyen neɣ yeffeɣ seg teḥkayt tamezwrut ɣer tayeḍ. 

Deg tesleḍt n tirurda nessaweḍ nbeggen-d belli anaggal yurar s wakud n 

tsiwelt, yella wanda i yesɛedday ineḍruyen s lemɣawla, yella wanda iten-

isɛedday s leɛqel, tikwal s usrured tikwal nniḍen s ullukez, maca taneggarut-a 

tugar tamezwarut, yal tadyant issefham-itt-id s telqayt, itezzi-d i weḍris s waṭas n 

wawalen d tefyar, ara yerren imeɣri ad t-yefhem akken i wata. Mi i yebɣa 

unaggal ad yessenqes i wakud, ad iɣiwel deg wallus n yineḍruyen  yessemras: 

1.  Tafukkest n tsemlilt i d-ibanen s waṭas, iwakken ad d-yefk agzul neɣ 

tasemlilt i wayen yeḍran. yessiwzel ineḍruyen deg yiwet n tefyirt neɣ snat. Seg 

yerra imeɣri ad yegzu iman-is war ma yessuget taɣuri. 
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2. Tafukkest n unegzum, anda amsawal yekkes kra n talliyin war ma yennal 

taḥkayt, maḥsub ur yeǧǧi ara anaggal ad uḥlfu s tukksa-nni i yekkes. Tikwal 

yessegza-d kra n tallit iwakken ad yessiweḍ izen i yimeɣri, d iɣen ad yefhem 

lmeqsud-is. Annect-a dɣa d win iwumi semman anegzum asegzan. Ma yella d 

anegzum war asegzan, amsawal deg wungal “Faffa” ur d-yessegzay ara kra n 

tedyanin, yewwet iɛedda fell-asent. Aladɣa d ayen i aɣ-yeǧǧan ad nadi ɣef wakud 

deg tlemmast n tewriqen i d-yeddan deg yiḍrisen. D acu kan sya ɣer da 

yettwellih-d akka  ɣur-sent. Maḥsub nezmer ad negzu akud. 

 Ma yella deg tafukkes n tmezgit d tesleḍt-ines, iban-aɣ-d belli di tuget n 

tedyanin i yeḍran, llant tid i d-yettuɣalen, ttwalsent-d aṭas n tikal am temsalt n 

yinig, llant tiyaḍ ɣas ulama ḍrant yiwet n tikelt maca tettwalles-d acḥal n tikal, 

ma yella d tidyanin yeḍran aṭas n tikal, tettwales-d i tikelt kan, ur tt-id nufi ara 

deg wungal-a. 

Deg wungal «Asfel», ɛud ulac aseqqdec n fukkas-a s waṭas, ma yella 

nkenni-t ɣer wungal asfel annect-a nezmer ad t-nerr ahat imi d ungal amezwru 

akk i d-yeffɣen s teqbaylit deg tsekla tamaziɣt, d amenzu i yettwarun dɣef ifassen 

n unaggal-a. Yerna d iɣen akken i d-nenna yakan tallit ideg id-yeffeɣ wungal d 

tallit n lḥers, xuṣṣen ttawilat n usuffeɣ akked lexṣaṣ n useqdec n yilugan n tira ara 

yessawḍen anaggal ad d-yaru akken iwata wungal-ines. Ihi, tafukkest n tmuɣli 

ɣer sda deg wungal-a tufrar-d ɣef tin n tikli ɣer sdat. Acku amsawl yella 

yettalles-d ayen ara yeḍrun ɣer sdat, ayen yessara ad yeḍru akken ad d-teflai 

tmaziɣt. Amsawal deg wayen i d-yulles yessizwer aṭas n yineḍruyen ɣer sdat. 

Iwala imal uqbel ara d-ilal.  

Ma yella d tafukkest n tenkecmit, tettuseqdec deg wungal acku tamsalt ur 

teqqim ara kan deg yiwet n teḥkayt. Mi neɣra ungal-a, ur d-negzi  ara  s shala 

tḥkayt iɣef i d-yettmeslay uḍris, acku deg tazwara yemmesla-d ɣef Muḥend deg 

taddart d wamek yettidir-deg-s. Deg tis snat Muḥend yessugun-d immal n 

tmaziɣt s ya ɣer sdat, s yin yuɣal ɣer wallus n umezruy n yimaziɣen akked tmura 

i as-d-yezzin. Ifukk ungal s wallus n wasmi yella yeqqar deg uɣerbaz. D imɣen 

ma yella yal ungal yebna ɣef yiwudam d udiwni gar-asen, aya-agi ur t-id-nufi 

ara, drus maḍi n yiwudam tezdi tsiwelt akked yidiwniyen i d-yeddan. 
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 Tafukkest n usegzi tewwi amur-is seg yineḍruyen, anda sya ɣer da ad d-

yessegzi talliyin akken iwata. Maḥsub ur yeḥwaǧ yimeɣri ad inadi ɣef wakud acu 

ibeggen-it-id akken ilaq.   

Allus n yineḍruyen llan-d s leɛqel, acku yessmres tafukkest n usgunfu i d-

ibanen deg aglam n yiwudam. Iwakken ad yeslukkez ineḍruyen, yessekcam-d 

tifukkas-agi i izemren ad sḥebsent tasiwelt.  

Ilmend n waya, iban-aɣ-d ɣer taggara, assaɣ i yellan gar wakud n teḥkayt 

d win n tsiwelt, nessaweḍ ad neɛqel amgired-nsen deg umseḍfer n yineḍruyen 

deg wakud n teḥkayt akked d umyezwer-nsen deg wakud n tsiwelt. D ayemmi i 

d-nufa belli amsawal ur isseɛdel ara gar-asen, temxalaf cwiṭ teḥkayt ɣef tsiwelt 

deg wakud. 

Deg yixef wis ukkuz, newwi-t-id ɣef tmiḍrant n wadeg, tibadutin akked 

umezruy n tmiḍrant. Nemmesla-d ɣef wassaɣen yezdin adeg d yiferdisen nniḍen 

anda nessaweḍ ad d-nebggen belli d awezɣi ad tili tigawt deg kra n wadeg war 

iwudam neɣ akud. Deg wungal «Faffa» mačči d yiwen n wadeg neɣ d sin i d-

yettwabedren, ineḍruyen llan-d deg yal tama, deg taddart, deg temdint ( paris -

liyon, lqahwa, ilel, Fransa, Taxxamt...atg, neɣ deg wungal Asfel taddart, tajmaɛt, 

asif, abrid...atg. Anda ma yella uwadem ibder-d adeg i deg yella. Akken d iɣen 

awadem yesseḍran tigawt deg kra n wadeg d ayen ibanen yella melmi i t-

yesseḍra. Ɛmer d yimeddukal-is tteffɣen yal tasebḥit, ɛennun axeddim-nsen wa 

deg tferkiwin wa deg lluzin. Neɣ Muḥend mi ara d-yeffeɣ seg uxxam lɛezza-as 

mi ara yerzu ɣer tejmaɛt akken ad yaɣ tiɣmert, ad yessikkid deg wat taddart 

yettnejmaɛen deg-s. Ihi assaɣen-a s umata rennun i ucuddu n yiferdisen deg 

wungal. 

Asemmi n yidgan akked uglam-nsen deg wungalen n Racid ƐELLIC d 

iɣen ttwabedren-d s ṭṭaqqa. Awal i d-newwi ɣef tesmidegt tessaweḍ-aɣ ad d-

negmer inumak n yismawen i d-yefka unaggal deg wungalen-ines, aẓar akked 

laṣel-nsen akked yiswi n unaggal seg yisem-a i ifren. Imi seg tesmidegt nezmer 

ad naf agerruj n umawal n tutlayt, d aɣen tuɣalin ɣer umezruy n yismawen n 

yidgan-a i iẓemren ad aɣ-d-ffken kra n yinumak. Deg wungal “Faffa”, nufa-d 

belli azwel-a s timad-is yeččur d inumak. Isemma i Fransa faffa, acku tamurt-a 
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tettkellix i umdan.Deg tazwara ad d-tban telha, lameɛna send ad tidireḍ deg-s ad 

ak-tuɣal am tmes yettenfufuden deg wulawen. Ihi isem-a, yesɛa anamek n uɛekki 

neɣ n usemẓi i tmurt-a. Isem-nniden i d-yefka, d isem n lyon d yiwet seg 

temdinin n Fransa ifazen maḍi deg thuski-ines, rnu ɣer yisem n tizi-wezzu, il 

agrakal , iger...atg. deg wungal Asfel ttwabedrent kra n yismawen n yidgan am 

tefriqt ugafa, tamurt, ...atg. yal wa sunamek-ines d uẓar iseg i d-yefruri. 

Nessaweḍ diɣen deg tesleḍt nexdem γer kra n yiswan n usemres n tsekka n uglam 

d unamek-is deg wungalen-a. Nufa-d amsawal yefka azal d ameqqran deg uglam 

i yidgan. Deg-s yeɛreḍ  ad d-isken udem n lecbaḥa i yidgan. Akken daγen i iɛreḍ 

ad d-isebgen udem aḥeqqani n kra n wansayen i cudden ɣer tmetti taqbaylit, anda 

i d-nufa deg Faffa aglam n tzeqqa tameqqrant i yettin deg yal xxam amensay n 

leqbayel. Amek tebna? Dacu tesɛa? Rnu γer uglam n taddart deg wungal «Asfel» 

d ayen ifazem s waṭas. Ihi, aglam n yidgan yefka-asen amur meqqren seg-s. D 

imukan ideg ḍrant tedyanin n wungalen. 

Ixef aneggari i d-newwi ɣef tesnawayt n yidgan, seg tesleḍt i nexdem i 

yidgan akk i d-yeddan deg wungalen, nufa-d d akken anaggal yewwi-ten-id s 

talɣa n tamiwin i d-yettbanen s wudem n temsinit gar yidgan. Ilmend n wayen i 

d-fkan yinagmayen ɣef tamiwin n yidgan belli zemren ad ttwabḍun yigan ɣef 

snat snat n tamiwin maca yal yiwet tettili-d mgal tayeḍ. Am ukessar d usawen 

neɣ lqerb lbeɛd...atg. dɣa d anecct-a i d-nufa deg tira n Racid ƐELLIC, idgan akk 

i yefka llan wid yeldin wiyyaḍ d uqfilin, ihi, negza-d seg waya belli anaggal 

yefren tamsinit gar ineldi ≠ uqfil. Akken ineggura-agi yebḍa-ten d leṣnaf. Deg 

yidgan yeldin yewwi-d ɣef yidgan n usikel wid n yimdanen meṛṛa am ubrid, d 

adeg iseg ttɛeddin akk yimdanen neɣ amiṭru deg rekben akk d iɣen. Idgan n 

usikel uzzigen yeɛnan kra n yimdanen kan am lqahwa, axxam, lḥara...atg. Ma d 

idgan uqfilen yessemres taxxamt d adeg ideg ur ufin ara yiwudam iman-nsen 

deg-s, tamdint n Paris ɣas meqqret wessiɛt tudert deg-s tcuba lmut. Rnu ɣer yinig 

i icuban lḥebs. Deg wungal «Asfel», nufa-d adeg tajmeɛt d ineldi deg-s ferrun 

yiwudam timsal n wat taddart. Diɣen nfa-d tamurt d adeg uqfil acku iwudam ulac 

d acu i asen-d-isuḥen deg-s.        
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D wigi ihi s umata, i d igemmaḍ iɣer tessaweḍ tezrewt-nneɣ, ɣef wungalen 

«Asfel», « Faffa»  n Racid ƐELLIC. D iferdisen i d-yessan lsas n unadi deg unnar 

n tira taneggalt, ama d ayen yerzan timuɣliwin n umsawal, tigzi n teẓriwin d 

twuriwin i ɣef tbennu yal  ferdis d akud neɣ d adeg deg tsiwelt n wungal aqbayli. 

lmend n waya, zemrent ad ilint tezrawin nniḍen ara ad yettwaxedmen ɣef 

yiferdisen nniḍen ama d aglam neɣ d adewenni n wullis....atg. Acku yal tazrawt 

tettak-d annerni ɣer sdat aladɣa deg tussna n tsensiwelt imi d annar wessiɛen 

mačči d ayen ara d-yilin deg yiwet n tezrawt neɣ seg yiwet n tama.  
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 Résumé en Français                                   

Le roman amazigh fait partie des genres littéraires qui sont apparu 

récemment. Cependant, il s'est considérablement développé dernièrement. Du fait 

de l'émergence de plusieurs chercheurs et romanciers qui ont choisi l'écriture et la 

créativité dans le champ littéraire amazigh. Concernant l'écriture romanesque, le 

premier roman écrit en langue amazighe c‟est le roman de Belaid AIT ALI « 

Wali n wedrar» en 1940.Pendant cette période et après plusieurs années, la 

littérature amazighe n'a connu aucune créativité, jusqu'aux l‟année quatre-vingt 

(1980), où elle a connu un grand développement et des progrès au niveau 

linguistique et l‟écrit. Un groupe d'intellectuels et de chercheurs qui ont donné 

une nouvelle renaissance à ce genre littéraire. Leur lutte c‟est pour définir 

l'identité et la langue de peuple Amazighe. Parmi eux, on retrouve le romancier 

Rachid ALLICHE qui considéré parmi les premiers qui prendre le chemin de la 

créativité romanesque. Parmi ses productions, les plus importants c‟est le roman 

"Asfel" (1981) et "Faffa" (1986).  

L'étude de notre recherches basé sur ces romans, sous le titre « 

Représentation du temps et de l'espace dans les romans de Rachid ALLICHE ». 

Où nous avons traité l'analyse des structures de texte narratif, nous avons étudié 

deux éléments important qui fait la construction du roman; le temps et l‟espace, à 

travers lesquels que le roman se développe, sur le plan des techniques de 

narration, le développement d'événements et le rôle des personnages. 

De plus, ce sont des complémentaires, Il est impossible de trouver un texte 

de fiction sans eux. Les personnages qui réalisé par le romancier ont besoin de 

temps et de l‟espace pour déclencher des événements et développer des histoires. 

Pour cette raison, la problématique de notre recherche a été construite de cette 

manière: "Comment le temps et l'espace étaient-ils représentés dans les romans 

de Rachid ALLICHE, et quelle est l'importance de leur présence dans le texte ?".  

Pour atteindre notre objective dans cette recherche et répondre à la 

question. Nous avons présenté une méthodologie particulière, qui nous a ouvert 
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le lien pour la compréhension de certains points liés à notre sujet, que ce soit en 

termes de quelque d'idées ou l‟application des théories littéraires. Donc, la 

méthode que nous avons choisie pour analyser les textes, relève de ce qu'on 

appelle la narratologie, qui repose sur l'analyse de la structure interne de l'œuvre 

de fiction, qu'il s'agisse de ses éléments, de ses techniques ou de ses 

significations. Pour l‟analyse de "temps", nous nous sommes appuyés sur la 

méthode structurel-poétique de Gérard Genette. Quant à l'analyse du "l’espace", 

nous avons appliqué la méthode poétique-sémiotique qui est apparu dans des 

études de plusieurs chercheurs, tels que Henri METTERAND, Roland 

BERNEUF, Youri LOUTMAN et d‟autre. 

 Le travail de notre recherche, s'est basé sur une introduction générale au 

sujet, puis nous avons partagé cette étude en six (06) chapitres. Le premier 

chapitre intitulé   " Le roman kabyle". Dans la première, nous nous sommes 

limités à présenter un concept général du roman, puis nous avons consacré 

l'exposé aux définitions et études amazighes les plus importantes, ainsi on a 

donné les étapes de son développement, puis nous avons précisé  certaines de ses 

caractéristiques. . En plus, sa relation avec la littérature orale amazighe. Enfin, 

nous avons présenté un certain nombre d'éléments de base sur lesquels repose le 

roman, notamment les événements, le temps, le lieu et les personnages. Chaque 

élément a été défini séparément et ses fonctions les plus importantes dans le texte 

narratif. 

Le deuxième chapitre s'intitule « l’étude de la structure du temps 

romanesque ». Au début, nous avons définir la notion de temps, son histoire et 

ses études les plus importantes. Ensuite, nous avons parlé sur le temps de 

l'histoire dans les romans de Rachid ALLICHE. À travers ses textes, nous 

sommes parvenus à comprendre comment l‟histoire s'est produite dans la réalité 

et la possibilité de le traduire par la technique de la narration. Nous avons conclu 

à travers notre analyse du roman "faffa", L'histoire tourne autour du personnage 

du jeune homme Amar et de ses amis à l'étranger. Selon ce qui a été raconté par 

le romancier, ces événements ont eu lieu dans les années quatre-vingt (80). Alors 
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qu'un grand nombre de jeunes émigraient vers d'autres pays à l‟objet de 

recherche du travail et de stabilité. Et c‟est la même dans  les événements du 

roman "asfel" se sont déroulés dans une cette période. D‟après ce que le narrateur 

a raconté dans cette histoire sur le personnage de Muhend, il fait partie de  cette 

époque dans laquelle il a vécu l'incident du printemps berbère, avec ses sacrifices 

dans la société kabyle. 

Dans le même contexte de l'élément du temps, nous avons traité dans le 

troisième chapitre « le temps de la narration ». Nous avons défini, comment il 

apparaît dans le texte de fiction. En a appliquer  la méthodologie de Gérard 

Genette sur ce qu'il appelait l'ordre chronologique, les mouvements de la durée 

apparaît sous deux aspects, accélérant la narration comme L‟ellipse et le 

sommaire. Ralentissant comme la description et le dialogue.Les points les plus 

importants que nous avons atteints dans notre analyse de ce temps, sur lesquels le 

narrateur s'est appuyé sur plusieurs techniques, résident dans la récupération-

analeps  (rappel des événements passés) et l'anticipation-proleps (présentation 

d'événements qui ne se sont pas encore produits). 

Nous sommes ensuite, passés au quatrième chapitre, dans lequel nous 

avons traité "l’espace romanesque" dans le roman. En commençant par le 

concept de l‟espace et ses significations, les théories et les recherches les plus 

importantes qui se sont construites, puis nous avons lié cet élément avec les 

autres éléments du roman et leur relations avec eux. D'autre part, nous avons 

montré le rôle des personnages et l'impact du lieu à la recherche de l'identité 

perdu. Enfin, nous avons présenté les types de lieux que nous retrouvons de 

manière récurrente dans le texte narratif, tels que le lieu géographique, textuel et 

sémantique. Dans l‟analyse du roman "faffa", nous avons conclu que les 

événements ne se sont pas déroulés dans un seul endroit. Mais il y a beaucoup 

d'endroits ; on retrouve la ville de Paris, Lyon, la maison, un quartier, un 

cafeteria, une chambre...etc. Et dans la narration de "asfel", il a mentionné 

l'endroit du village, Thajmaat, la route, l‟école…etc. 
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la dénomination et la description des lieux, nous l'avons expliquée dans le 

cinquième chapitre sous terme « la toponymie et l'esthétique de description des 

lieux». Nous avons abordé la mention des noms ; son origine et de ses 

significations dans le texte. Dans notre analyse de la signification du nom faffa, il 

s'est avéré que le narrateur l'utilisait pour désigner la France, le pays qui est 

devenu le rêve de toute jeunesse algérienne, c‟est une paradis, mais quand on y 

vit, on goûtera l'amertume des jours. Ce nom, et ce qu'il porte avec lui, signifie 

dépréciation du pays et déception. Notamment, la technique de description, le 

narrateur l'emploie de manière esthétique, ce qui augmente l'élégance et la 

sémantique du texte. Et le meilleur exemple de cela, et nous l'avons trouvé dans 

la narration de "asfel" en le décrivant Tazeqqa tameqqrant n lejdud-nneɣ. 

Pour le dernier chapitre intitulé « la typologie des espaces », un groupe de 

lieux a été identifié et classé, selon le principe des polarités spatiales. Sa 

signification est qu'on a divisé les lieux en deux parties, les lieux ouverts 

commelqahwa(cafeteria)  dans le roman "Faffa" et tajmaɛt dans le roman "asfel" 

et les lieux fermés. Ça veut dire la  dualité opposée entre ouvert ≠ fermé.  

La conclusion qui était à la fin, en formulant un ensemble de résultats que 

ces éléments ont produits à partir du temps et du l‟espace dans les romans de 

Rachid ALLICHE. 
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 يهخص انثحد 

ضؼطرش جٌشٚج٠س جلأِحص٠غ١س، ِٓ ذ١ٓ جلأٔٛجع جلأدذ١س جٌطٟ ظٙشش ِإخشج. جلا أٔٙح ضطٛسش ذؾىً 

ٚرٌه سجؾغ جٌٝ ظٙٛس ػذز ذحقػ١ٓ ٚ سٚجت١١ٓ جٌز٠ٓ ؽمٛج هش٠مُٙ ٌٍىطحذس ٚ ٍِكٛظ فٟ ج٢ٚٔس جلأخ١شز، 

جلإذذجع فٟ جٌكمً جلأدذٟ جلأِحص٠غٟ. ٚذحٌٕغرس ٌٍىطحذس جٌشٚجت١س، فاْ أٚي سٚج٠س وطرص ذحٌٍغس جلأِحص٠غ١س وحٔص 

ٌفطشز، ٚذؼذ (. ٚخلاي ٘زٖ ج1940فٟ جلأسذؼ١ٕ١حش ) ٚجٌٟ جٌؿرً"ػٍٝ ٠ذ جٌشٚجتٟ  ذٍؼ١ذ أ٠ص ػٍٟ ذؼٕٛجْ "

(، ج٠ٓ ػشفص ضطٛسج 1980ِشٚس ػذز عٕٛجش ٌُ ٠ؾٙذ جلأدخ جلأِحص٠غٟ أٞ ئذذجع، ئٌٝ غح٠س جٌػّح١ٔحش )

ٚضمذِح ور١شج ػٍٝ جٌّغطٜٛ جٌٍغٛٞ ٚ جٌىطحذٟ. ق١ع ظٙشش فثس ِٓ جٌّػمف١ٓ ٚجٌرحقػ١ٓ جٌز٠ٓ ِٙذٚ ٌٛلادز 

جلأِحص٠غ١١ٓ. ٚ ِٓ ذ١ٓ ٘إلاء ٔؿذ ٘زج جٌٕٛع ِٓ ؾذ٠ذ. مف ئٌٝ ٔنحٌُٙ ِٓ أؾً ضكذ٠ذ ٠ٛ٘س ٚ ٌغس 

جٌشٚجتٟ جٌّؾٙٛس سؽ١ذ ػ١ٍؼ، جٌزٞ ٠ؼطرش ِٓ جلأٚجتً جٌز٠ٓ سجفؼٛ سج٠س جلإذذجع جٌشٚجتٟ. ٚ ِٓ أُ٘ 

 (".1986(" ٚ سٚج٠س "فحفح )1981ِإٌفحضٗ سٚج٠س "أعفً )

١ذ "ضّػ١ً جٌضِٓ ٚ جٌّىحْ فٟ سٚج٠حش سؽدسجعس ذكػٕح ضطّكٛس قٛي ٘زٖ جٌشٚج٠حش، ضكص ػٕٛجْ 

. ق١ع ػٍّٕح ػٍٝ ضك١ًٍ جٌرٕٝ جٌّؾىٍس ٌٍخطحخ جٌشٚجتٟ، فٟ ٔقٛفٗ، ٌٚمذ جسضث١ٕح جٌٝ دسجعس ػ١ٍؼ"

ٓ ٚ جٌّىحْ، فرّٙح ٠ٕٙل وً ػًّ سٚجتٟ ٚ ذّٙح ضططٛس ١١ٓ ٌرٕحء جٌشٚج٠س آلا ّٚ٘ح جٌضِػٕقش٠ٓ جعحع

 جٌىطحذس جٌشٚجت١س، ِٓ خلاي ضم١ٕحش جٌشٚٞ ٚ ضطٛس جلأقذجظ ٚ جٌؾخق١حش.

فس ئٌٝ رٌه، فأّٙح ِطىحِلاْ ِطذجخلاْ، ٠ؼّلاْ وؼٍّس ٚجقذز فٟ جٌٕـ. فّٓ جٌّغطك١ً أْ ذحلإمح

ٔؿذ ٔقح سٚجت١ح دّٚٔٙح. فحٌؾخق١حش جٌطٟ ٠ذسؾٙح جٌشٚجتٟ ضكطحؼ ئٌٝ صِحْ ٚ ِىحْ، ٌطفؼ١ً جلأقذجظ ٚ 

جٌضِحْ ٚ جٌّىحْ  و١ف ضُ ضّػ١ًضط٠ٛش جٌكىح٠حش. ِٚٓ أؾً ٘زج، فاْ ئؽىح١ٌس ذكػٕح ذ١ٕص ػٍٝ ٘زج جٌٕكٛ: " 

 ؟"فٟ سٚج٠حش سؽ١ذ ػ١ٍؼ ٚ ِح أ١ّ٘س ٚؾٛدّ٘ح دجخً جٌٕـ

ٌٍٛفٛي ئٌٝ جٌٙذف جٌّٛعَٛ فٟ ٘زج جٌركع ٚ جلإؾحذس ػٍٝ ٘زٖ جلإؽىح١ٌس. فمذ ضُ ضمذ٠ُ ِٕٙؿ١س 

خحفس، جٌطٟ ِٙذش ٌٕح جٌطش٠ك فٟ فُٙ ذؼل جٌٕمحه جٌّطؼٍمس ذّٛمٛػٕح، عٛجء ِٓ ق١ع ؾّغ جلأفىحس أٚ 

لأدذ١س جٌّطرمس. فحٌّٕٙؿ١س جٌطٟ جخطشٔح٘ح فٟ ضك١ًٍ جٌٕقٛؿ، ضٕذسؼ مّٓ ِح ٠غّٝ ذؼٍُ جٌٕظش٠حش ج

جٌطٟ ضؼطّذ ػٍٝ ضك١ًٍ جٌر١ٕس جٌذجخ١ٍس ٌٍؼًّ جٌشٚجتٟ، عٛجء ػٕحفشٖ، ضم١ٕحضٗ أٚ narratologie) جٌشٚج٠س )

فٍمذ جػطّذٔح ػٍٝ جٌّٕٙؿ١س جٌر٠ٛ١ٕس  فحفح".ٚ"  أعفً"ِؼح١ٔٗ. ف١ّح ٠خـ ضك١ًٍ جٌضِحْ، فٟ سٚج٠حش" 

جٌؾؼش٠س ٌٍرحقع ؾ١شجس ؾ١ٕص، أِح ػٓ ضك١ًٍ جٌّىحْ فمذ هرمٕح جٌّٕٙؿ١س جٌؾؼش٠س جٌغ١ّ١حت١س جٌطٟ ظٙشش 

 ػٍٝ ٠ذ ػذز ذحقػ١ٓ وٕٙشٞ ِط١شٞ، سٌٚٛ ذشٔٛف، ٠ٛسٞ ٌٛضّحْ ٚ آخشْٚ.

(فقٛي. 06)ٕحٖ ئٌٝ عطس لغّػٍٝ ِمذِس ػحِس قٛي جٌّٛمٛع، غُ  ذكػٕح ضأعظٚوىً دسجعس، فمذ 

". ٚ جلطقشٔح فٟ جلاٚي، ضمذ٠ُ ِفِٙٛح ػحِح قٛي جٌشٚج٠س، غُ جٌشٚج٠س جٌمرحت١ٍسلأٚي ِفَٙٛ "ً جضٕحٚي جٌفق

خققٕح جٌكذ٠ع ػٍٝ أُ٘ جٌطؼش٠فحش ٚ جٌذسجعحش جلاِحص٠غ١س جٌطٟ ضٕحٌٚطٙح، ٚ وزج ِشجقً ضطٛس٘ح، وّح 

جلأدخ جٌؾفٛٞ جلأِحص٠غٟ. ٚ فٟ جلأخ١ش ػشمٕح ؾٍّس ِٓ  ؾغذٔح ذؼل ١ِّضجضٙح. ذحلإمحفس ئٌٝ ػلالطٙح ِغ

جٌؼٕحفش جلأعحع١س جٌطٟ ضرٕٝ ػ١ٍٙح جٌشٚج٠س ذّح ف١ٗ ِٓ أقذجظ، صِحْ، ِىحْ ٚ ؽخق١حش. ٚ لذ ضُ ضؼش٠ف 

 وً ػٕقش ػٍٝ قذج ٚ أُ٘ ٚظحتفٗ فٟ جٌٕـ جٌشٚجتٟ.
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ِفَٙٛ جٌضِٓ، ضحس٠خٗ ٚ أُ٘  ". ذذج٠س ػشفٕحذذسجعس ذ١ٕس جٌضِٓ جٌشٚجتٟأِح جٌفقً جٌػحٟٔ جٌّٛعَٛ "

دسجعحضٗ. ذؼذ٘ح فطكٕح جٌّؿحي ٌٍكذ٠ع ػٓ صِٓ جٌكىح٠س ٚ ضّظٙشجضٗ فٟ سٚج٠حش سؽ١ذ ػ١ٍؼ. ق١ع ضٛفٍٕح 

ِٓ خلاي ٔقٛفٗ، جٌٝ فُٙ و١ف١س قذٚظ جٌكىح٠س فٟ جٌٛجلغ ٚ ئِىح١ٔس ضؿغ١ذ٘ح وطحذ١ح ػرش ضم١ٕس جٌغشد، ٚ 

ش٠ذ جلأقذجظ ٚ دسجعس ٔفغ١س جٌؾخق١حش ذكغد ِح ٠ؼ١ؾٗ ٌمذ ضر١ٓ أْ جٌشٚجتٟ أػطٝ أ١ّ٘س ور١شز ٌطغ

جْ جٌكىح٠س ضذٚس قٛي ؽخق١س  فحفح"،جٌّؿطّغ جٌمرحتٍٟ ٚجلؼ١ح. ٌٚمذ جعطٕطؿٕح ِٓ خلاي ضك١ٍٍٕح ٌشٚج٠س " 

جٌؾحخ أػّش ٚأفذلحتٗ فٟ ذلاد جٌغشذس. ٚقغد ِح عشد ِٓ هشف جٌشٚجتٟ، فاْ ٘زٖ جلأقذجظ ؾشش فٟ 

شش ٘ؿشز جٌؾرحخ ئٌٝ ذٍذجْ أخشٜ ٌٍركع ػٓ جٌؼًّ ٚ جلاعطمشجس ف١ٙح.  ذ١ّٕح أقذجظ فطشز جٌػّح١ٕٔحش، أ٠ٓ وػ

ؾشش فٟ ِػً ٘زٖ جٌفطشز، فركغد ِح عشدٖ جٌشجٚٞ فٟ ٘زٖ جٌكىح٠س ػٓ ؽخق١س ِكٕذ،  أعفً"سٚج٠س " 

 فحٔٗ ٠ؾ١ش جٌٝ ٘زج جٌضِٓ جٌزٜ ػحػ ف١ٗ قحدغس جٌشذ١غ جلاِحص٠غٟ، ذّؼحٔطٙح ػٍٟ جٌّؿطّغ جٌمرحتٍٟ.

. لّٕح ذطؼش٠فٗ، و١ف " صِٓ جٌغشد"ٚ فٟ ٔفظ جٌغ١حق ػٓ ػٕقش جٌضِٓ، ضٕحٌٕٚح فٟ جٌفقً جٌػحٌع 

٠ظٙش ٚ و١ف ٠طؿٍٝ فٟ جٌٕـ جٌشٚجتٟ. فّٓ خلاي ضطر١ك ِٕٙؿ١س ؾ١شجس ؾ١ٕص قٛي ِح عّحٖ ذحٌطشض١د 

فف ٚ جٌضِٕٟ فحْ قشوحش جٌّذز ضظٙش ذٛؾ١ٙٓ، جٌّغشػس ٌٍغشد وحٌكزف ٚ جٌطٍخ١ـ ٚ جٌّرطثس وحٌٛ

جٌكٛجس. جْ جُ٘ جٌٕمحه جٌطٟ ضٛفٍٕح ئ١ٌٙح فٟ ضك١ٍٍٕح ٌٙزج جٌضِٓ، جْ جٌشجٚٞ جػطّذ ػٍٝ ػذز ضم١ٕحش ضىّٓ فٟ 

جلاعطشؾحع ) جعطشؾحع جلاقذجظ جٌّحم١س ٌٍؾخق١حش( ٚ جلاعطرحق )ضمذ٠ُ جلاقذجظ جٌطٟ ٌُ ضكذظ ذؼذ( أٞ 

 ٠ّىٓ جْ ضشؾغ جٌٝ ضٛلؼحش جٌشجٚٞ ٌلأقذجظ جٌّغطمر١ٍس.

" فٟ جٌشٚج٠س. ِغطٍٙس فٟ جٌرذج٠س "ػٕقش جٌّىحٍْٕح ذؼذ رٌه جٌٟ جٌفقً جٌشجذغ، ضٕحٌٕٚح ف١ٗ جٔطم 

ِفَٙٛ جٌّىحْ ٚ ِؼح١ٔٗ، جُ٘ جٌٕظش٠حش ٚ جلأذكحظ جٌطٟ جل١ّص ػ١ٍٗ، ذؼذ رٌه لّٕح ذشذو ٘زج جٌؼٕقش 

حٔد جخش، ذ١ٕٕح دٚس ذحٌؼٕحفش جلاخشٜ جٌطٟ ضك٠ٛٙح جٌشٚج٠س ٚ ؾٍّس ِٓ جٌؼلالحش، جٌطٟ ٠ر١ٕٙح ِؼُٙ. ِٓ ؾ

جٌؾخق١حش ٚ جغش جٌّىحْ فٟ جٌركع ػٓ ج٠ٌٛٙس جٌّفمٛدز. ٚفٟ جلاخ١ش، لّٕح ذؼشك جٔٛجع جلاِىٕس جٌطٟ 

" جٌٝ " فحفح ٔؿذ٘ح ِشجسج فٟ جٌٕـ جٌشٚجتٟ، وحٌّىحْ جٌؿغشجفٟ، جٌٕقٟ ٚ جٌذلاٌٟ. ضٛفٍٕح فٟ ضك١ًٍ سٚج٠س

، ١ٌْٛ فٟ فشٔغح، ِٕضي، قٟ، parisِىٕس فٕؿذ ِذ٠ٕس جْ جلاقذجظ ٌُ ضؿشٜ فٟ ِىحْ ٚجقذ. جّٔح ضؼذدش جلا

 " روش ِىحْ جٌمش٠س، غؿّحػع، ٚجد، هش٠ك، ِذسعس...جٌخ. " جعفً ِمٟٙ، غشفس...جٌخ. ٚ فٟ سٚج٠س

" ضغ١ّس جلأِحوٓ ٚ ؾّح١ٌس جِح ػٓ ضغ١ّس جلاِحوٓ ٚ ٚففٙح فمذ ذ١ٕٕحٖ فٟ جٌفقً جٌخحِظ ذؼٕٛجْ 

ضر١ٓ جْ جٌشجٚٞ  فحفح،ِؼح١ٔٙح فٟ جٌٕـ. ففٟ ضك١ٍٍٕح ٌّؼٕٟ جعُ  . جر ضطشلٕح جٌٟ روش جفٍٙح ٚٚففٙح"

جعطؼٍّٗ ٌلإؽحسز جٌٟ فشٔغح، جٌرٍذ جٌزٞ جفرف قٍُ وً ؽحخ ؾضجتشٞ، ػٍٝ جٔٙح ؾٕس فٟ جلاسك، ٌٚىٓ 

ق١ٓ ضؼ١ؼ ف١ٗ عطزٚق ِشجسز جلا٠حَ ٚ جقلاَ ١ّ٘ٚس وحرذس. فٙزج جلاعُ ٚ ِح ٠كًّ فٟ ه١حضٗ ِٓ ِؼحْ، ٠ؼٕٟ 

ٌٍرٍذ ٚ خ١رس جًِ. جِح ػٓ ضم١ٕس جٌٛفف فمذ ٚظفٙح جٌشجٚٞ ذطش٠مس ؾّح١ٌس جٌطٟ صجدش جٌٕـ جعطقغحس 

 Tazeqqa tameqqrantػٕذ ٚففٗ  جعفً"سٚٔمٗ ٚ دلا١ٌس. ٚ خ١ش ِػحي ػٍٝ رٌه ٚ ؾذٔحٖ فٟ سٚج٠س " 

n lejdud-nneɣ  . 

ِٓ جلاِحوٓ ٚ  " ضق١ٕف جلاِىٕس"، فمذ ضُ ف١ٗ ضكذ٠ذ ِؿّٛػسجِح جٌفقً جلأخ١ش جٌّؼْٕٛ خ 

جػطّحدج ػٍٝ ِرذج جٌػٕحت١حش جٌنذ٠س. ِؼٕح٘ح لغّٕح جلاِىٕس جٌٝ لغ١ّٓ، جلأِحوٓ جٌّفطٛقس ِػً  رٌهضق١ٕفٙح، ٚ
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جٌّمٙٝ فٟ سٚج٠س "فحفح" ٚ غؿّحػع فٟ سٚج٠س "جعفً"  ٚجلاِحوٓ جٌّغٍمس.  جٞ جٌػٕحت١س جٌنذ٠س ذ١ٓ جٌّفطٛـ 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   جٌّغٍك.                                ≠ 

وحٔص جٌخحضّس فٟ جٌٕٙح٠س، ِٓ خلاي ف١حغس ِؿّٛػس ِٓ جٌٕطحتؽ جٌطٟ جغّشضٙح ٘زٖ جٌؼٕحفش ِٓ صِحْ ٚ 

 ِىحْ فٟ سٚج٠حش سؽ١ذ ػ١ٍؼ.
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 انًشاجع تانهغة انعشتية .3

 انكحة 

 .90.  3ه ، دجس جٌفحسجذٟ، فٟ مٛء جٌّٕٙؽ جٌر١ٕٛٞ ، ضم١ٕحش جٌغشد جٌشٚجت٠2012ّٕٝٝ. جٌؼ١ذ  -

جضكحد جٌىطحخ  ،جٌشٚج٠س جٌؼشذ١س جٌرٕحء ٚ جٌشؤ٠ح ِمحسذحش ٔمذ٠س، 2003جٌف١قً عّش سٚقٟ.  -

 دِؾك.،جٌؼشخ

جٌٕحؽش ػٓ جٌذسجعحش ٚ جٌركٛظ جلأغح١ٔس جٌشٚج٠س،ٟ ،جٌر١ٕسجٌغشد٠سف2009.ػرذجٌّٕؼُ، صوش٠ح ٟجٌمحم -

 .1جلاؾطّحػ١س، ه

 ضٛٔظ. ،جٌذجس جٌطٛٔغ١س ٌٍٕؾش ،ِذخً ئٌٟ ٔظش٠س جٌمقس ،جٌّشصٚلٟ ع١ّش ٚؾ١ًّ ؽحوش -

، ؾّح١ٌحش جٌّىحْ فٟ جٌشٚج٠س جٌؼشذ١س، جٌّإعغس جٌؼشذ١س ٌٍذسجعحش ٚ جٌٕؾش، 1994جٌٕحذٍغٟ ؽحوش.  -

 .1ذ١شٚش، ه

، ضك١ًٍ جٌخطحخ جٌغشدٞ ) ضم١ٕحش ٚ ِفح١ُ٘(، ِٕؾٛسجش جلاخطلاف ٌٍٕؾش ٚ 2010ِكّذ. ذٛػضز  -

 ، جٌؿضجتش. 1جٌطٛص٠غ، ه

جٌؾخق١س(، جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ  ،جٌضِٓ ،، ذ١ٕس جٌؾىً جٌشٚجتٟ )جٌفنحء1990ذكشجٚٞ قغٓ.  -

 ، ذ١شٚش.1ٌٍٕؾش ه

، ِذخً ئٌٟ ٔظش٠حش جٌشٚج٠س، ضشؾّس ػرذ جٌىر١ش ؽشلحٚٞ، دجس ضٛذمحي ٌٍٕؾش، 2001ذ١١ش ؽحسض١ٗ.  -

 .01جٌذجس جٌر١نحء جٌّغشخ، ه
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ش ، ِٕطك جٌغشد، دسجعس فٟ جٌمقس جٌؿضجتش٠س جٌكذ٠ػس، د٠ٛجْ جٌّطرٛػح1994ذٛسج٠ٛ ػرذ جٌك١ّذ.  -

 جٌؿحِؼ١س، جٌؿضجتش.

 ضشؾّس فش٠ذ جٔط١ٔٛٛط ػ٠ٛذجش. ،ذكٛظ فٟ جٌشٚج٠س جٌؿذ٠ذز ،.1971ذٛضٛس ١ِؾحي  -

 .1998 ٌّٙزجٟٔ،دسجعسأدذ١س،ج١ٌٙثسجٌّقش٠سجٌؼحِسٌٍىطحذٍٍٕؾش،ش جّمحِحجٌغشدف١،  1998.ذىشأ١ِٓ -

ػرذ جٌؿ١ًٍ جلاصدٞ   -ضشؾّس ِكّذ ِؼطقُ ،(ذكع فٟ جٌّٕٙؽ( خطحخ جٌكىح٠س  ،1997ؾ١شجس ؾ١ٕص.  -

 .2ه جٌمح٘شز.،جٌّؾشٚع جٌمِٟٛ ٌٍطشؾّس ،ػّش قٍٝ-

، جٌفنحء جٌشٚجتٟ، ضشؾّس ػرذ جٌشقّحْ قضي، دجس ج٠فش٠م١ح جٌؾشق، 2002ؾ١ٕص ؾ١شجس ٚ آخشْٚ.  -

 .3جٌّغشخ، ه

 .1، فنحء جٌّطخ١ً ) دسجعس جدذ١س(، ِٕؾٛسجش ٚصجسز جٌػمحفس، عٛس٠ح، دِؾك، ه2001خّشٞ قغ١ٓ.  -

، فٝ ٔظش٠س جٌشٚج٠س )ذكع فٟ ضم١ٕحش جٌغشد(، دجس ػحٌُ جٌّؼشفس ٌٍٕؾش 1998. ػرذ جٌّحٌه ِشضحك د. -

 .ٚ جٌطٛص٠غ، جٌى٠ٛص

ضك١ًٍ جٌخطحخ جٌغشدٞ ٌّؼحٌؿس ضفى١ى١س ع١ّ١حت١س ِشورس ٌشٚج٠س صلحق 1995, ..ِشضحك ػرذ جٌّحٌهد. -

 جٌّطرٛػحش جٌؿحِؼ١س. ,عٍغٍس جٌّؼشفس د٠ٛجْ ,جٌّذْ

)ِٓ ِٕنٛس جٌٕمذ جلادذٟ(، جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ  ٌٜغشدج ، ذ١ٕسجٌٕـ1991 .د. ٌكّذجٟٔ ق١ّذ -

 ،ذ١شٚش. 1ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ جٌطٛص٠غ، ه

 ، جٌمحسب ٚ جٌٕـ  جٌؼلاِس ٚ جٌذلاٌس، جٌّؿٍظ جلاػٍٝ ٌٍػحلحفس، جٌمح٘شز ِقش.2002د. لحعُ ع١ضج.  -

، ذٕحء جٌشٚج٠س ) دسجعس ِمحسٔس فٟ غلاغ١س ٔؿ١د ِكفٛظ(، ِٙشؾحْ جٌمشجءز  2004د. لحعُ ع١ضج.  -

 ٌٍؿ١ّغ، ِىطرس جلاعشز، جٌمح٘شز.   

دجس -، جٌفنحء جٌشٚجتٟ، ضشؾّس ػرذ جٌشق١ُ قضي، ج٠فش٠م١ح جٌؾشق ) جٌّغشخ2002س٠ّْٛ ١ِؾحي ،  -

 جٌر١نحء(.

 ،ٌرٕحْ.1ضؼرذجٌشقّحٕٔق١ف،دجسجٌٕؾشذ١شٚش،هس،جٌفنحءٌٚغسجٌغشدف١شٚج١٘2003٠ُ. فحٌكاذشج -

 ..جٌمح٘شز ,دجس جٌّؼحسف,ضشؾّس ِقطفٟ جذشج١ُ٘ ِقطفٟ  ,ٔكٛ سٚج٠س ؾذ٠ذز,غش٠ٗ جلاْ سٚخ  -

 ،ذ١شٚش،ِإعغس جلأطؾحس جٌؼشذٟ ،ذلاغس جٌّىحٔمشجءز فٟ ِىح١ٔس جٌٕـ جٌؾؼشٞ،2008.وكٍٛػ فط١كس -

 .1ه

 .1ذشجدز، دجس جلاِحْ، جٌشذحه، هخحت١ً ذحخط١ٓ،جٌخطحخ جٌشٚجتٟ، ضشؾّس ِكّذ ١ِ -

 ذ١شٚش. ،1ه ،دجس فحدس ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش  ،ٌضِٓ ٚ جٌشٚج٠سج  ،1997.ضشؾّس ذىش ػرحط ،ِٕذلاٚ -

 ، ٔظش٠س جلادخ، ضشؾّس ِكٟ جٌذ٠ٓ فركٟ، عٛس٠ح.١ٍ٠ٚ1972ه ٚٚجس٠ٓ.  -

ٍٕؾش ٚ ، ضم١ٕحش جٌغشد فٟ جٌٕظش٠س ٚ جٌططر١ك، دسجعحش جدذ١س دجس جٌفحسط 2015ٌج١ِٕس. ٠ٛعف  -

 ، ذ١شٚش.2جٌطٛص٠غ، ه

جٌطرث١ش(، جٌّشوض جٌػمحفٟ جٌؼشذٟ  -جٌغشد -،  ضك١ًٍ جٌخطحخ جٌشٚجتٝ ) جٌض1997ِٓعؼ١ذ. ٠مط١ٓ  -

 ، ذ١شٚش.3ٌٍطرحػس ٚ جٌٕؾش ٚ جٌطٛص٠غ، ه
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 ِيزكشات انذكحٕسا 

جلأػشؼ، سعحٌس ١ًٌٕ ؽٙحدز  ، فٛسز جٌّىحْ ٚدلالاضٗ فٟ سٚج٠حش ٚجع2012/2013ٟٕ١ؾٛجدٞ ١ٕ٘س.  -

 .جٌذوطٛسجٖ فٟ ج٢دجخ ٚ جٌٍغس جٌؼشذ١س، ؾحِؼس ذغىشز.

، دلالاش جٌفنحء جٌشٚجتٟ فٟ ظً ِؼحٌُ جٌغ١ّ١حت١س، سٚج٠س ج٢ْ.....ٕ٘ح أٚ 1016-2015ػرذ الله. ضٛجَ  -

 .ْؽشق جٌّطٛعو ِشز آخشٞ ٌؼرذ جٌشقّحْ ١ِٕف ّٔٛرؾح، سعحٌس دوطٛسجٖ، ؾحِؼس جقّذ ذٓ ذٍٗ، ٚ٘شج

 يقالات 

دلاٌس جٌّىحْ فٟ سٚج٠س ِٛعُ جٌٙؿشز ئٌٟ جٌؾّحي.  ،2012.ِش٠ُجورشٞ ِٛعٟ جذحدٞ  -

 http://elibrary.mediu.edu.my/books. Consulté le 23/12/2017 à 22h25)ِؿٍس(

 .1أدذ١س ٚ ئٔغح١ٔس، ِؿٍس فىش٠س، ؾحِؼس جلأ١ِش ػرذ جٌمحدس، لغٕط١ٕس، جٌؼذد  دسجعحش -

خحٌذز ، جٌّىحْ فٟ سٚج٠س جٌؾّحػ١س ٌٍشٚجتٟ ػرذ جٌغطحس ٔحفش، ِؿٍس و١ٍس ج٢دجخ، قغٓ خنش د.  -

   .https://www.iasj.net. Consulté le 23/12/2017 à 22h40،102ؾحِؼس ذغذجد، جٌؼذد 

جٌفنحء جٌؿغشجفٟ ٚ جٌفنحء جٌٕقٟ فٟ سٚج٠س ؽشق جٌّطٛعو ٌؼرذ جٌشقّحْ ١ِٕف، ِؿٍس فحء ، ٚ غح١ٌس -

  https://www.asjp.cerist.dz/en/article/Consulté le 30/12/2017 àأفحق، ؾحِؼس ِغ١ٍس.

20h10 

 جيغحشيا اتيزكش 

ٌغشد فٟ جٌٕػش جٌمققٟ جٌمرحتٍٟ )دسجعس ِمحسٔس ذ١ٓ جٌغشد فٟ ج  ،2000-2001. د٠سٔحذشدٚط  -

وشز جٌّحؾ١غطش زِ، 2001-2000جٌكىح٠س جٌؾؼر١س جٌؾف٠ٛس ٚ ِإٌفحش ذٍؼ١ذ جظ ػٍٟ ٚ جٌشٚج٠س جٌمرحت١ٍس(. 

 ؾحِؼس ض١ضٞ ٚصٚ. ،فشع جلادخ جلاِحص٠غٟ

سعحٌس ِحؾ١غطش، ؾحِؼس ، ٕ٘ذعس جٌفنحء فٟ سٚج٠س ٌٛجع١ٕٟ جلأػشؼ، 2009/2010ذٌٛؿّش فن١ٍس.  -

 .ِطٕٛسٞ، لغٕط١ٕس

 ,ؽؼش٠س جٌّفحسلحش جٌض١ِٕس فٟ جٌشٚج٠س جٌقٛف١سٌٍطؿ١ٍحش ٌؿّحي جٌغ١طحٟٔ، 2009.ػشؾْٛ جٌرحضٛي -

 ؾحِؼس ؽٍف. ،وشز ١ًٌٕ ؽٙحدز جٌّحؾ١غطشزِ

 ،وشز ١ًٌٕ ؽٙحدز جٌّحؾ١غطشزِ،ذ١ٕس جٌٕـ جٌغشدٞ فٟ سٚج٠س فٛمٟ جٌكٛجط ،2004 .جقلاَِؼّشٞ  -

 .ؾحِؼس ٚسلٍس

 انقٕاييظ 

، جٌطشؾّس 1، جٌّقطٍف جٌغشدٞ )ِؼؿُ جٌّقطٍكحش(، ضشؾّس ػحذذ خضٔذجس، ه2003ؾ١شجٌذ. ذشجٔظ  -

ٚ جٌٕؾش ذحٌؼشذ١س ِكفٛظس ٌٍّؿٍظ جلاػٍٟ ٌٍػمحفس، جٌمح٘شز.

http://elibrary.mediu.edu.my/books.%20Consulté%20le%2023/12/2017%20à%2022h25
https://www.asjp.cerist.dz/en/article/
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Tamaziɣt 

 

Tafransist Aɣbalu 

Ableɣ Volume Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.130. 

Acali Aventure Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.31. 

Adelsan  Culturel Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 37. 

Ademmer ( demmer) Pouser 

 

Karim CHERIEF,Lexique (amawal) Français-

Tamaziɣt/ Tamaziɣt – Français. P. 92. 

Adduden ( addud) Attitudes Mohend AKLI HADDADU, Amawal n tmaziɣt, 

taqbaylit- tafransist / tafransist- taqbaylit. P.785. 

Aferriɣ Fiction Mohend Akli SALHI. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla. 

P.121 

Agellel Retard Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.110. 

Agdel ( gdel) Défendre Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.74. 

Agemmay Alphabet Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 12. 

Agensay Interne 

 

MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.121 

Agenses  Représentation Mohend MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 525. 

Aggay Groupe Habib Allah MANSOURI. Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 64. 

Ajeggeḥ Altération 

 

Karim CHERIEF, Lexique (amawal) Français-

Tamaziɣt/ Tamaziɣt – Français. P.148. 

Akerwa Patron Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 94. 

Alemmud Aprentissage Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.24. 

Alugen Règle Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.525. 

Amazrar Série Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 188. 

Amaẓlay Particulier Amawal n tmaziɣt tatrart, Editions de l association 

culturelle tamaziɣt. Bgayet. P.17.  

Ambiwel ( mbiwel) Bouger Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.39. 

Ameccaq Distance Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 44. 

Amesnawal Bilingue  Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 37. 

Amḥerwec Altercation Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.19. 

Amisi Sémitrique Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 122. 

Amizzwer Ordre Mohend Akli HADDADU, Amawal n tmaziɣt, 

taqbaylit- tafransist / tafransist- taqbaylit. P.922. 

amkuẓ caréé Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.24. 
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Amsag Actant 

 

MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.115. 

Amseḍris Textuel Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.529. 

Anagraw  Système  Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.196. 

Anakfud Multiple Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.140. 

Anamkan Sémantique Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 116. 

Anefren Exactitude Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 56.  

Anekmar  Approche Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 24. 

Anermas Déstinataire 

 

MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.121 

Anermis Contact Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.33. 

Anezwu  Climat Amawal n tmaziɣt tatrart, editions de l association 

culturelle tamaziɣt. Bgayet. P.23. 

Anezzarfu juge Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.73. 

Anfaras Producteure Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 100. 

Angawan matérieliste Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.134. 

Aniri Externe Muḥend AKLI SALHI.. Asegzawl ameẓẓyan n 

tsekla. P.122. 

Anya Rythme Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.525. 

Aɣanib  Style Kamal BOUAMARA. Lexique de la rhétorique. 

P.62.  

Aɣarim Civil Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.053. 

Aɣerfan  Populaire  HAMID Boutelioua, Dictionnaire trilingue Français-

Tamaziɣt-Arab. P.163. 

Arakab Sympathie Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.196. 

Arkuked Instabilité Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.121. 

Aruzig  Spécifique Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 120. 

Asadur  Professionelle Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 100. 

Asaḍuf loi Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.77. 

Asegrew Rassemblement Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 173. 

Asegzel Résumé Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P 110. 

Aselḍan (sleḍ) Analyser  Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 20. 

Asatal  Contexte Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 
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P.33. 

Asayes Scene Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 186. 

Asemles Spicification Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 192. 

Asemɣer Extension Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 102 

Asgunfu Pause Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.155. 

Askuffer Etouffement Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 99. 

Asmiḍren Réflexion Mohend Akli SALHI, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla. 

P.122 

Asmuzzeg Spécialisation Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P P. 192. 

Asnas (snes) Appliqué Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.14. 

Asniman Psychologique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.524. 

Asuddes (tuddsa) Organisation) Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 90. 

Asulleḍ Détail Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.80. 

Assileɣ  Former Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P P. 107. 

Assisen (ssisen)  Présentation Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.523. 

Awadem Personnage  

 

Mohend Akli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.123. 

Awernaṭ Anarchie Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français - Tamaziɣt - Arab. P.21. 

Ayenkud Synchronie Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.529 

Azayez Public Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.102. 

Azamal Symbolique Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.196. 

Azemed ( zemed) Déprimer Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.78. 

Azɣan Critique 

 

Mohend Akli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.123. 

Aẓayer Statut Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 193. 

Aẓrayan Théorique Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 529. 

Imeskal Variés 

 

Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 529. 

Imeskar Facteurs Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.103. 

Imselɣiyen Formalistes Mohend Akli SALHI. Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P.17. 

Imsergel ( sergel) Fermé Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.104. 
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Imsihren  

 

Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.39 

Imussuyen (amussu) Mouvements Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 84. 

Inmetti Sociale Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.527. 

Isefranen ( asefren) Critéres Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.36. 

Izerzayen (azerzay) Relief Habib Allah MANSOURI. Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 108. 

Iznan ( izen) Message  Habib Allah MANSOURI. Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 81. 

Udrig  Anonyme  Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.23. 

Uddis  Composé 

 

MohendAkli SALHI., asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.125. 

Ulɣu ( tullɣa) Annonce 

 

Habib Allah MANSOURI. Amwal n tmaziɣt tatrart. 

P. 14. 

Unuɣ  Dessin Habib Allah MANSOURI. Amwal n tmaziɣt tatrart. 

P.41. 

Uqmiḍ Etroit Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 99. 

Uzgerkud Diachronie Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.506. 

Sersiy  Concentrer Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tapait-Arab. P.59. 

Sideg Localiser Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.129. 

Sniret  Traiter HAMID BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 202. 

Tabeckurt  Pot  

 

Karim CHERIFE, Français-Tamaziɣt/ Tamaziɣt-

Français. P.91. 

Tabeddayt Vertical Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.209. 

Tadbelt Administration Habib Allah MANSOURI. Amwal n tmaziɣt tatrart. 

P. 10. 

Tadlagt (adlag) Décoration Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.73. 

Tadlegt Décore Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 38. 

Tadfit Plaisire Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.96. 

Tadyizt  Poétique Mohend Akli SALHI, Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P.123. 

taḍullit Nécessaire Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 86. 

Tafarest Production Mohamed Zakaria BENRAMDANE, Amawal 

azerfan Tamaziɣt- Tafransist.  P. 31. 

Tafasa  Volonté Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 211 

Tafelsa Croyances Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 69. 
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Tafesna Degré Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.39. 

Tafulka  Esthetiqe Mohend Akli SALHI, Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P 12. 

Tagensest  Representation Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 178. 

Taglawant Horizontal Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 66. 

Tagmawit (agmawi) Naturel Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.142. 

Tagruma Ensembles Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 508. 

Taggameṭ Apparence Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 23. 

Takarḍa Carte HAMID Boutelioua, Dictionnaire trilingue Français-

Tamaziɣt-Arab. P. 46. 

Takatut Mémoire HAMID BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 135. 

Taklut  Peinture  Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.  94. 

Takmamt Concréte Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.59. 

takmert  Méchanceté Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.134. 

taktawant Idiologie 

 

Mohend Akli SALHI. Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P.31. 

Talsa  Humanité   Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 66.aaa 

Talmest Espése Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.98. 

Tallust (ales) Répétitif 

 

Habib Allah MANSOURI. Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 158. 

Takudant (akudan) Temporel   Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 124. 

Tamazlayt Particulier Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 154. 

Tamaneɣt Capitale Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.45. 

Tamasayt Itératif 

 

Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 149 

Tamatart Preuve Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 166. 

Tamagnut ( amagnu) Normal Habib Allah MANSOURI. Amwal n tmaziɣt tatrart. 

P. 86. 

Tamazdayt Collectif. Mohend Akli SALHI. Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P.31. 

Tameẓla Logique Mohend Akli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P. 112. 

Tamhelt  Opération Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 149. 

Tamhezt ( amhaz) Evolution  Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.509. 
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Tamguri  Industrie Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 119. 

Tamlilt Rôle Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 112. 

Tammerwayt Impact Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.118. 

Tamsullest Ambiguiter Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.498. 

Tamyeḍrest  Intertextualité Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 514. 

Tamsinit  Dualités Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.507. 

Tamsislit Phonétique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.521. 

Tanamka  Signification Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.527. 

Tankecimt Intervention Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 122. 

Tanga Matière Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 134 

Tantala Dialecte Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 506. 

Tanzagt Durée Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P.45. 

Taneqqist Récit 

 

MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.124. 

Taneflit Développement Amawal n tmaziɣt tatrart, Editions de l association 

culturelle tamaziɣt. Bgayet. P. 55. 

Tanellayt Mentalité 

 

HAMID Boutelioua, Dictionnaire trilingue Français-

Tamaziɣt-Arab. P.135. 

Tanɣumnayt Métaphore Kamal BOUAMARA. Lexique de la rhétorique. 

P.62. 

Tanila Direction Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.506. 

Taɣarant ( aɣaran) Physique Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 95.  

Taɣessa Structure 

 

MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.124. 

Taɣult  Domaine  Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 85. 

Tarselt Fondement  

 

Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 168. 

Tasadrit (asdari)  Professionnel Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 168. 

Tasegda Architecture   Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 15. 

Tasensiwelt  Narratologie MoḥendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.124. 

Tasengama (tussna) Physique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.522. 

Tasiḍent Statistique  Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.528. 
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Tasiwelt  Narration Mohend Akli SALHI. Kra n tsura i tɣuri n tsekla. 

Tome1. P. 52. 

Tassist  Tention Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.529. 

Tasna Superficie MohendAkli SALHI., asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.124. 

Tasnaktant ( asnaktan) Idéologique Amawal n tmaziɣt tatrart, Editions de l association 

culturelle tamaziɣt. Bgayet. P. 100. 

Tasnagra (asnagar) Fréquence Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 510. 

Tasnamekt   Sémantique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 526. 

Tasnawayt Typologie https:/asegzawal.com./ Français. 

Tasnilest Linguistique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.515. 

Tasnisemt Onomastique Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.519. 

Tasnukyest Réthorique Kamal BOUAMARA, Lexique de la rhétorique. 

P.63. 

Tasuft Singularité Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 189. 

Tazitla Ambition Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 19. 

Tazrirt Influence Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.120. 

Taẓuri  Arte Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 26. 

Tawaḍa Départ Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.77. 

Tawtilt Condition Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.60. 

Tawgiṭ Personnalité Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 157. 

Taywalt Communication Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 502. 

Tagmawit Naturel Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.142. 

Tewlafin ( awelaf) Photos Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 158. 

Tiddin Etapes Habib Allah MANSOURI. Amwal n tmaziɣt tatrart. 

P. 55   CNF 

Tifukkas  Téchniques Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.198. 

Tigawt Action 

 

Mohend AKLI SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.125. 

Tigelmanin  Descriptives Mohend AKLI SALHI,Kra n tsura i tɣuri n tsekla, 

asuneḍ 1. Sb. 17 

Tigit Acte Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.497. 

Tiggest  Inscription HAMID BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 120. 

Timeskanin Manifestations Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 79. 
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Timesluganin  Normatives Mohend Akli SALHI,  Kra n tsura i tɣuri n tsekla, 

asuneḍ 1. Sb. 17 

Timezgit Fréquence 

 

Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.60. 

Timiẓrit (timẓri) Aspect Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.500. 

Timuγnest Militants 

 

Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.  509. 

Tinefkin Donnés Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 44. 

Tinkecmit Enchâssement 

 

Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.60. 

Tinimar (tinimert) Difficultes Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 82. 

Tirurda ( arured)+ Vitesse Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 130. 

Tirmit Expérience Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.  509. 

Tisektiwin (tasekta) Dimensions Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 82 

Tismidegt Toponymie Mohand MAHRAZI. Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P.530. 

Tisukla  Littérarité Muḥend AKLI SALHI., asegzawl ameẓẓyan n 

tsekla.P.125. 

Tiwtilin ( tawtilt) Condition Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.60. 

Tixutar Importence  Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 68. 

Tiẓri  Théorie MohendAkli SALHI, asegzawal ameẓẓyan n 

tsekla.P.125. 

Tulɣa Annonce Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 14. 

Tugniwin Payasages 

 

Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 85. 

Tumant Phénomène Mohand MAHRAZI, Lexique des sciences langages 

Amazigh- Français. P. 521. 

Turagt Permission Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P.157. 

Tusnakt Mathématique Habib Allah MANSOURI, Amawal n tmaziɣt tatrart. 

P. 80. 

Yessenked (senked) Présenter Hamid BOUTELIOUA, Dictionnaire trilingue 

Français-Tamaziɣt-Arab. P. 

Yeslullcen( slullec) Enjoliver Karim CHERIEF, Français-Tamaziɣt/ Tamaziɣt – 

Français. P.47.  

-  
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 Agzul 

Tazrawt-a, newwi-tt-id ɣef uferdis n wakud d wadeg deg wungalen n Racid 

ƐELLIC. Anda i nga tasleḍt i sin n yiferdisen-a deg yiḍrisen n wungal « Asfef », 

« Faffa ». S usekfel n yinumak-nsen, iseddagen akked wassaɣ-nsen d yiferdisen 

nniḍen n tsiwelt. Am wakken i d-nefka tifukkas d wudmawen-nsen deg uḍris. 

Tarrayt i nessemres deg tezrawt-a, d tarrayt taɣessant-tdyizt i tesleḍt n wakud. Ma 

yella d adeg, nefren tarrayt tadyizt tasnamkant. Nebda amahil-nneɣ, s tezwert 

tamatut, ideg i d-newwi ɣef unamek n tsensiwelt d wamek i d-tban deg  unnar 

aseklan. Syin nezzi ɣer wungal d wazal sɛan sin n yiferdisen-a deg-s. Nebḍa 

tazrawt-agi, ɣef sdis (06) n yixfawen. Nebgen-d deg yixef amenzu, tabdut n wungal 

s teqbaylit d umezruy n tlalit-ines deg tsekla tamaziɣt. Deg yixef wis sin, nesbadu-d 

tamiḍrant n wakud, nessisen-d amezruy-ines d tezrawin yettwxedmen fell-as. S yin 

akin, nemmeslay-d ɣef wakud n teḥkayt deg uḍris anaglan. Ma yella d ixef wis 

kraḍ, d win yerzan akud n tsiwelt nessisen-d tifukkas d tarrayin-ines deg uselḥu n 

teddyanin. Ixef wis ukkuz, nemmesla-d ɣef tmiḍrant n wadeg, tabadut-ines, d kra 

n tezrawin yettwaxedmen fell-as. Rnu, ɣer wassaɣen-ines akked yiferdisen nniḍen 

deg wungal ama d tigawt, iwudam neɣ d akud. Nesleḍ deg yixef wis semmus 

inumak n kra n yismawen i d-yeddan deg wungal d uglam-nsen s wudm udyiz i d-

yernan ccbaḥa i uḍris. Ɣer taggara, nessuli tazrawt s yixef wis sdis anda i nṣennef 

akk idgan n wungalen ɣer sin n leṣnaf ; adeg ineldi d wadeg uqfil. Ma yella d 

taggrayt, tella-d s ussisen n wammud n yigemmaḍ iɣer tessaweḍ tezrawt-nneɣ. 

 Awalen-tisura: tasekla n tmaziɣt - ungal – akud – adeg – tasiwet – ineḍruyen 

 يهخص 

نك رٔ  .انًكاٌ في سٔايات انكاجة سشيذ عهيش" اعفم" ٔ"فافا"انضيٍ ٔ عُصش  ،ِ انذساعةجحُأل ْز

ٔ انكشف عٍ يفاْيًًٓا ٔ اتعادًْا ٔ علاقحًٓا تعُاصش انغشد في  ،يٍ انعُصشيٍ فيًٓايٍ خلال جحهيم ْز

 نححهيمانشعشي يٍ انًُٓج انثُيٕي  ،ِ انذساعةْزاعحفادت  ٔ نقذ .في انُص ٔ جثياٌ انياجّ ٔ اًَاطّ .انشٔاية

 ار ،حٕل انًٕضٕعنعُصش انًكاٌ. ٔجاءت انذساعة في يقذية عاية انغيًيائي عُصش انضيٍ ٔ انًُٓج انشعشي 

يٍ . كًا قًُا تزكش انشٔاية ٔاًْية جٕاجذ ْزجُأنُا فيٓا يفٕٓو عهى انشٔي ٔجاسيخ ظٕٓسِ في انحقم الادتي

ا ز( فصٕل. ٔضح انفصم الأل انشٔاية الاياصيغية ٔ جاسيخ ظٕٓس 60ْانعُصشيٍ فيٓا. قغًُا انثحد اني عحة )

ا . ٔكزسٔادِ ٔ اْى آساء انُقاد فيّ ،جعشيفّ ،جطشقُا اني عُصش انضيٍ ،في انفصم انثاَي .نفٍ في الادب الأياصيغيا

ٔ  ٔاْى جقُياجّ ،هحذيد عٍ صيٍ انغشدفخصصُاِ ن ،ايا انفصم انثاند .يفٕٓو صيٍ انشٔي في انُص انشٔائي

تالإضافة اني اسجثاطّ  ،يفٕٓو انًكاٌ ٔ اْى انذساعات انحي جُأنحّ ،انياجّ في عشد الاحذاخ.  جُأل انفصم انشاتع

يعاَي جغًية الاياكٍ ٔٔصفٓا  ،ٍ. ٔ حهم انفصم انخايظالاخشٖ كانحذخ ٔ انشخصية ٔانضيتعُاصش انشٔاية 

ٔ  ِ الاياكٍفقذ قًُا فيّ تحصُيف ْز ايا انفصم انغادط ٔالاخيش .تطشيقة شعشية ٔ جًانية يٍ طشف انشأي

ْزِ اياكٍ يغهقة ٔ اياكٍ يفحٕحة . ٔ نخصث انخاجًة اْى انُحائج انحي جٕصهث انيٓا  ،اني َٕعيٍ قغًُاْا

    انذساعة.

 الاحذاخ -عهى انشٔي  –انًكاٌ  –انضيٍ  –ية انشٔا –الادب الأياصيغي  : انكهًات انًفحاحية 
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